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MEPEAMOBA

TeopeTMYHOK OCHOBOK L€ET pPobOTK € CUCTEMHWIA MigXxig Ao onucy
rpaMaTMyHUX SBULL BiAMNOBIAHO A0 X (QYHKUIiM y cRiNKyBaHHI, AKWIA
6a3yeTbCs Ha cyyacHUX HOPMax CTPYKTYPHOro ohOpM/IeEHHS MOB/IEHHS.

Ko>KHe rpamaTtuyHe siBuLLe BUCBITAHETLCA BCe6GIUHO, TOOTO AeTasibHO
OMUCYETLCA MpaBuiaMu, iJIIOCTPYETLCA YUCNIEHHUMWU MpuUKiagamu, no-
PIBHIOETLCSA 3 BiAMOBIAHVMMU AiBULLLAMWN B YKpATHCbKiA MOBI Ta y3arasb-
HIOETbCA B TabnUAxX, cxemax, hopmMmynax ToLlo.

3Baxkaloum Ha MocTiriHO 3pocTalyy yBary A0 NUCeMHOro MOB/IEHHS B
npoueci HaBYaHHS aHINiACbKOT MOBM B LLUKOMAXx, Y CTPYKTYPY NoCibHMKa
6yno BBeaeHo Taki po3ginm, Ak “OCHOBHI BMNaAKWN BXUBaHHSA po34ino-
BUX 3HakiB” Ta “lpsma moBa i po3gisioBi 3HakKM nNpu HIiA”. KoxHni
po34in NocibHMKa Mae CBOK crneyndiky, Lo CTOCYETbCA He TiSibKM (hopm
nofadvi rpaMaTMYHOro MaTtepiany, a ii 0co6/1MBOCTel BUKNady rpamaTuu-
HUX ABWUL, CyYacHOT aHIMiNCbKOT MOBMW.

Y po3gini “ApTuK/b” npaBusia BXXMBaAHHA apTUKJ/IiB NogaHo B Tabnm-
UsAX 3 NpuvkKiagamu, nepeknafeHMMN yKpaiHCbKO MOBOK. Take nogaH-
HS MaTepiasly Mae CpusATU Kpaw,oMy 3acBOEHHIO BCiX BUMAaAKIB BXXWU-
BaHHA apTUKIIB.

Y po3gini “IMeHHUK” 3Ha4yHO POo3LIMPEeHOo iHdopMaLito Npo yucno i
pia iMEHHUKIB MOPIBHAHO 3 TpaauuUiliHUM BMKNagoM Martepiany; pos-
rnajalnTbea AesKi BUNagKy yTBOPeHHS MHOXUHW NiTep, 3HaKiB, CNonyy-
HUKIB, W0 BUKOHYOTb PYHKL,iI0 iIMEHHUKIB.

Po3gin “INpuKMeTHUK” MicTUTb A0AaTKOBY iHdopMayito npo nops-
00K Y>XKMBAHHSA MPUKMETHUKIB repes iMEHHMKaMU, aKLUeHTye yBary Ha



NMPUKMeTHUKAX, L0 BXUBAOTbCA TiNIbKU Y NpeAnKaTUBHI pyHKLIT, Ta
Ha NPUKMeTHMKaX, Lo 3aKiHYyTbcAa Ha -ing i -ed (Hanpuknag: amazing
— amazed, boring — bored Ta iH.).

Y po3gini “YuncniBHMK” nogaHo BigoMocTi Npo 0co6MBOCTI BXXUBAH-
HA YNCAIBHUKIB 3 rPOLOBUMU oguHMLAMU Benukoi BputaHii i CIJIA, y
JaTax, po3kiagax pyxy TPaHcrnopTy, Y paxyHKax 040K COPTUBHUX irop,
HOMepax TenegoHiB, y BUMIpOBaHHI TeMnepaTypu, a TaKoX 3 0AUHULA-
MU JOBXWHW, 06'EMY, Barn SK y MeTPUYHIii, TakK i 6pUTaHCbKIl cuctemax.

Y po3gini “3aiMeHHUK” 3anponoHOBaHO AeTaslbHY MOPIBHAMbHY Xa-
PaKTeEPUCTUKY BXXMBAHHSA OKpeMux 3alMeHHuKiB (Hanpuknag: each
other — one another, either — both Ta iH.).

Y posgini “LiecnoBo” BCi HenpaBW/IbHI giecsioBa 3rpyrnoBaHo 3a Ta-
KUMW O3HaKaMu:

| rpyna — HenpaBuWbHI AiecnioBa, BCi TpU (hopMM AKUX OAHAKOBI 3a
BMMOBOI i HanucaHHAM (Hanpuknag: set — set — set);

Il rpyna — HenpaBwWAbHI fiecnoBa, Lo MalTb 0AHaKOBI 3a BUMOBOHO i
HanucaHHAM Apyry i TpeTio opMu (Hanpukniag: sweep — swept —
swept);

Il rpyna — HenpaBwusbHI giecsioBa, BCi Tpu POpMM AKUX Pi3HI 3a
BMMOBOI i HanucaHHAM (Hanpuknag: blow — blew — blown).

Y uboMy XX po3aini nogaeTbca cxemaTuyHa cucTemaTmsalisa BuAao-
yacoBMX (QOPM aHrMiicbKoro fgiecsioBa B aKTUBHOMY CTaHi y BUrnsgi
dopmyn. AK CBIAUMTbL AOCBIA BUKNAAAHHSA, Le y3aranbHIE CNPUAHATTA
BUA0-4acOBUX (HOPM, a TAKOX CPUSAE KpaLLomMy 3anam’ aToByBaHHI0 op-
MaJsIbHUX 03HaK KOXXHOT BMA0-4acoBOi dyopMu.

MoganbHi giecnosa, nopsag 3 geTaslbHUM ONMMUCOM KOXHOF0 3 HUX, MNo-
AaHo B Tabnuuax “ropiBHsbHE BXXUBAHHA MOAasIbHUX Ai€cniB, WO BU-
pakaloTb Pi3Hi CTyneHi 060B’A3KY i 3060B’A3aHHA” Ta “MogasbHi giecnosa
i BMpa3un, iX 3Ha4YeHHSs i BXXMBaHHA".

YpaxoBy4uun TPYAHOLLI 3aCBOEHHS YUYHAMU Pi3HUX (POPM YMOBHOrO
cnocoby B aHrNiicbKiv MOBi, aBTOp ynopsgKyBasa pi3Hi nigxoan go Bu-
3HayYeHHSA Has3B UuX opM, BUAYUMBLUU Ti 3 HUX, WO HEOAHO3HAYHO TNY-
MayatbCA Pi3HUMWU rpamaTmucTamu.

Y NocCi6HMKY 3anponoHOBaHO AeCATb HabisbLL y>KMBaHUX QOpM, SAKi
BMpaXkatoTb 6adkaHi, MOX/IUBI, NpobsieMaTnUHi abo He3AINCHEHHI AiT, wo
po3rnsapatTbcsa K HepeasibHi (non-fact actions), po3KkpmBaeTbcsa 3Ha-
YEeHHS UMX hopM, BUMNAAKU TX Y>KMBaHHSA I/IIOCTPYIOTbCA MpUKIagamu.
Mpu onucoBi Heoco60BMX hOpM Aiec/ioBa Ta Pi3HUX KOMMJIEKCIB 3 HAMM
3HayHa yBara NpuAinserbeca X QPYyHKUiAM Yy MOBMEHHI Ta MOX/IMBUM
BapiaHTaM nepejaBaHHA LUX hopMm 3acobamm yKpaiHCbKOT MOBW.

Y po3gini “Tunu peyeHb” ONUCYIOTLCA PeYeHHs, XapaKTepHi Ansa aH-
rniicbKoi MoBM; NobyaoBa NUTa/IbHUX PeYeHb Pi3HUX TUMIB IIHOCTPYETbCA
B Tab/IMUSX i cXxemax; NpUBEPTAETLCA yBara Ao X iHTOHaLiiHOro ohopM-
NeHHs.

3BaXKalun Ha TPYAHOLLI 3acBOEHHS BUAO-4acoBUX (HOpM AiecsoBa-
npucygka y cknagHonigpagHux pedeHHsAX 3 NigpAgHUMU pevyeHHSAMU
YMOBW, BCi TUMN YMOBHUX pPeYeHb CUCTEMATM30BaAHO B Tabnuusx, sKi Ha-
OYHO INIOCTPYIOTb B3aEMO3B’A30K BMA0-4acoBMX (DOPM AieCNiB-NpUCYAKiB
rONI0OBHUX i NiAPAAHNX PeYeHb.

Y UbOMY PO34i/i TAKOX LLUVMPOKO NpeAcTaB/eHi BUNagKn y3rogXKeHHs
yaciB B aHI1iNCbKIN MOBI Ta NnpaBuia TpaHCOpMyBaHHS NMPsiMOT MOBU B
Henpsmy.

Y [OBigKOBUX MaTepianiax, sKi € OKPpeMOI YacTUHOW NocibHMKa, noga-
HO CAMCKW 6iNbLIOCTI aHrNiicbkKUX NPUAMEHHUKIB, MPUKMETHUKIB i
JiecniB, WO BXMBAKTLCA 3 NpUMeHHMKaMU. Mpu LbOMy KOXHa fek-
CUYHa OAMHUNLSA INIOCTPYETLCA NPUKIagamMmum 3 NepekiaioMm yKpaiHCbKO
MOBOIO.

TyT MOXKHa TaK0oXX 3HaTK iH(opMaL,ito NPo BMMOBY i MPaBOMUC aHr-
niricbkux cnis, 30Kpema Npo 0CHOBHI NpasBusia BUMOBU 6YKB i 6yKBOCMO-
NyyeHb. 3 UbOro po3giny y4uHi AisHawTbcA Npo npasonuc cniB 3 npe-
hikcamm i cypikcamu, a TaKoXX Mpo Te, KO/ B aHIMNINCLbKIiA MOBi BXMW-
BaETbCS anocTpod i AKi coBa Ta B IKMX BUMNagKax MULLYTbLCS 3 Besn-
KOT niTepu.

3MicT nocibHMKa MNOBHICTIO BignoBigae Bumoram nporpam gnas ce-
pefHix 3arafibHOOCBITHIX 3aKnagiB pi3HUX TUNIB Ta BUMOram, Lo iX cTaB-
NATb A0 abiTypieHTIB Nig Yac CK1agaHHs BCTYMHUX iICNUTIB 3 aHINiNCbKOT
MOBM [0 BULLMX HaBYas/IbHUX 3aKnagis.



YactnHa |
UACTVHWM MOBI
(PARTS OF SPEECH)

Yci cnoBa, 3as1eXHo Bif, IXHbOr0 3HaYeHHS, rpamMaTUYHUX 03HaK, Cno-
c06iB 3MiHIOBaHHSA i poni B peveHHi, NoaiNaTbea Ha AecATb YacTUH MOBW.
Po3pi3HATL caMocTirHi (notional) i cny»60Bi (structural) yacTMHM MoBW.

[o camocTiriHux yactuH mMoBu ( the notional parts of speech) Hane-
XaThb:

iMeHHUMK (the Noun);

NpuKMeTHUK (the Adjective);

yncniBHUK (the Numeral);

3aliMeHHUK (the Pronoun);

aiecnoso (the Verb);

npucniBHuK (the Adverb).

o cny>x6oBux vactmH moBu (the structural parts of speech) Hane-
XaThb:

npuiiMeHHUK (the Preposition);

cnony4yHuKk (the Conjunction);

yacTka (the Particle);

apTuksb (the Article).

Buryk (the Interjection) cTaHOBUTb OKpPeEMY 4YacTUHY MOBMW, LLO He
HaNeXNTb Hi f0 caMOCTIMHUX, Hi J0 cNy>X60BUX ChiB.

16

Posgin 1. IMEHHWK
(THE NOUN)

1.1. aranbHa xapakTepucTiKa iMeHHIKa

1. IMEHHNKOM Ha3MBaeTbCA CamoCTiiHa YacTUHAa MOBMW, WO Ha3uBae
npegMeT i Bignoesigae Ha NuTaHHA xT0? (who?) wo? (what?).

2. 3a 3HayYeHHAM iIMEHHUMKW NOAINAITLCA Ha 3arasibHi Ha3BM (common
nouns) i BNacHi Ha3Bwu (proper nouns). 3arasibHi IMEHHNKN B CBOIO Yepry
noginATbLCA Ha 3nivyBaHi iMeHHUKK (countable nouns) i He3nivyBaHi
iMeHHUKM (uncountable nouns). CxeMaTM4HO Lie MOXXHa 306pa3nTun Tak:

3. IMEHHUMK B aHI1iACLKI MOBI Mae Taki MOpgoIoriyHi xapaKTepuc-

TUKU:
yucsno (the Number): ogHuHa (singular) i mHoXnHa (plural);
BiAMIHOK (the Case): 3aranbHuin (common) i NPUCBiINHWIA (possessive);
pig (the Gender):

a6o female) i cepefHiii neuter), imeHi Bacuna CredaHuka

kop 02125266
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MoponorivyHi XxapakTepuCTUKM iMEHHUKA

IMEHHUKN
(Nouns)
i ..
Yucno BigmiHOK Pig
(The Number) (The Case) (The Gender)

OfHvHa MHoXuHa  3arasibHuid MpucBiliHniA  Yonosiunii XKiHouwnii  CepegHii

(Singular) (Plural) (Common) (Possessive) (Male) (Female) (Neuter)
a girl girls a girl girl's a boy agirl a cap

a cap caps a boy boy’'s a man awoman a cup
acup cups a cap an actor an actress a desk
a desk  desks a cup a waiter a waitress a bus

a boy boys a desk

4. 3a 6yaoBOI0 i TBOPEHHAM IMEHHUKWU MOAINSAKTb Ha:

npocTi (simple nouns), Wo He MalTb Hi NpedikciB, Hi cydikcis: chair,
table, room, map, work;

noxigHi (derivatives), yTBopeHi 3a 4onomMorot npeqgikcis abo cydikcis
abo Toro v iHworo: reader, sailor, blackness, childhood, discount, disclaimer;

cKnagHi (compounds), Wo YTBOPHOKTLCSA Bif ABOX ab0 6i/lbLl KOPEHIB:
snowball, bluebell, dining-room.

1.2. 3niuyBaHi i He3nivysaHi iMeHHUKK (Countable
and Uncountable Nouns)

1. Ao 3nivyBaHMX iMeHHUKIB (countable nouns) Hanexartb:

1) HasBwu ocib, TBapuH, pocnuH Tow,o: friend, cat, bird, rose;

2) KOHKpPEeTHI npegmeTn, Lo MatTb neBHy gopmy: ball, car, hat, hand,
house;

3) Has3Bu pi3HUX Mip, rpoLosi oguHuLi: metre, hour, dollar, hryvnia;

4) Haseu coyianbHuX rpyn: family, party, community;

5) okpewmi getani, enemeHTH, YyacTuHK: part, element, atom, piece, drop;

6) fgesiki abcTpaKTHI MOHATTA, WO CAPUAMalOTbCA SIK 0gHe Uine: idea,
opinion, answer;

7) peski BigaiecniBHi iMmeHHUKM: blessing, helping, wedding.

2. [lo He3nivyBaHMX iMeHHUKIB (uncountable nouns) HaneXxarb:
1) Ha3BM pe4voBMH Ta Martepianis: sand, chalk, bread, cotton, nylon;
2) Ha3Bwu piguHM i rasie: water, oil, tea, air, oxygen, steam, smoke;
3) Hassu moB: English, French, German, Ukrainian;

4) abcTpakTHi NoHATTA: love, honesty, peace, satisfaction, advice;

5) BigaiecniBHi iMeHHMKN: camping, cooking, clothing, parking;
6) a TaKoXX TaKi IMEHHUKW;

accomodation
advice
behaviour
cash
equipment
fun

china

conduct
damage
information
laughter
money
furniture

NPUMILLEHHSA, >)KnTno  harm 310, 36U TOK
nopaga leisure [L03BiNnns
noeejiHKa, MaHepu lightning 6/1McKaBKa
roTiBka, po3paxyHok luck TaJsiaH, fjons
obnagHaHHs luggage b6arark
>KapT, po3Bara music My3uKa
nopuenisiHa, rnopue- mud rps3ss, 60/10T0
NsiHOBI BMpo6M news HOBUHA, BiCTI
nosediHkKa permission  go3Bin
36MTOK, WKoga poetry rnoesisq
iHchopmau,is progress ycnix, nporpec
CMiX rubbish cMiTTSA
rpowi soap MWJIO0

MebNi weather noroga

Weather Hanexxutb Ao HesnidyBaHuX iMeHHUKIB (what wonderful
weather!), ane moxke HabyBaTn (POPMU MHOXXUHW Yy cTasiomy Bupasi (go)
out in all weathers rynaTwn y 6ygb-saKy norogy.

Money mae opMy MHOXWHW MONeys y 3HaudeHHi sums of money
CyMW rpoLueit y npodeciiHoMy PNANYHOMY MOBJIEHHI.

3. [eski He3nivyBaHi iIMEHHMKM MaloTb BignoBigHI iM 3/M1ivyBaHi iMeH-
HUKWU:

HeanivyBaHi iMEHHUKUN 3nivyBaHi iMEHHUKMN

bread XNi6 a loaf 6yxaHka, x/1ibnHa

clothing ofsar agarment npegmeT oAAary

laughter CMiX alaugh CMiX, periT

luggage barark asuit-case Banisa, yemogaH

money rpowui a coin MOHeTa

pay nnaTa, N1aTHA apayment cnnaTa, oniaTa

permission  [03Bisl, NOrOA>eHHA  a permit nepenycTKa, 403Bif

poetry noesisi a poem BipL

work po6oTa ajob 3aHAT T4, poboTa

CnoBo work y>KnBaetbcsl SIK 3/1i4yBaHUM IMEHHUK Y TaKUX 3HauYeH-
HAX: a work of art TBip mucTeyTBa, the works of Shakespeare TBo-
pu LWekcnipa, road works gopo>kHi po6oTu.

4, AKW,0 HeobXigHO NO3HAUYNTU SAKYCb YacTUHY pPevyoBUHU abo maTepi-
any, Y>XMBawTbCs Taki c/ioBa abo c/10BOCMO/YYEHHS:



e apiece, a bit TpowkKu, Kycok, LWIMaTOK:

a piece of paper, a piece of advice, a piece of information i 1. g,

= an article npeameT, BUpi6; an item npeamMmeT, NYHKT:

an article of clothing, an article of furniture, an item of news a6o a

news item

= adrop kpanns, KpanivHa:

a drop of water, a drop of oil, adrop of blood

e woao popmMmn (YacTmHM) MaTepiasly abo peyoBUHW:

a ball of string

a bar of chocolate

a blade of grass

a block of ice

a heap of earth

a loaf of bread

a lump of coal

a roll of cloth

a sheet of paper or metal
a slice of bread or meat
a stick of chalk or dynamite
a strip of cloth or land

K/y60K MOTY3KMU, LLIHYpKa
nAnTKa woKonagy
TpaBnHKa

KYCOK /1b0jy, NbofnHa

Kyna 3emni

byxaHeub xniba

KYCOK BYTifins

PY/1I0H TKaHUHU

apKyLl nanepy, nIMcT MeTasy
CKMbKa xniba, UMaTOoK M’'sica
6pycoK Kpengn abo guHamiTy
[LOBIrUiA BY3bKNI LLUMATOK
TKaHumMu abo cmyra 3emi

e woao o6’emy (HYaCTUHM) PEYOBUHW:

a bag of flour

a bottle of milk

a basket of fruit
a bucket of water
a sack of coal

MiLIOK 6opollHa

nasillKa mMosioka

Kop3nHa hpyKTiB

Bigpo BOAM

MiLWOK (NaHTyX) Byrinns

e Woao Mipn (YaCcTUHWU) PEHOBUHW:

a gallon of oil
a kilo of sugar

ranoH HaTwU
Kinorpam LyKpy

6. OfawH i Tolh caMUin iIMEHHUK MOXXe B6yTKU 3ni4yBaHUM abo Hesniuvy-
BaHVM 3a/1eXKHO Bif TOro, B AKOMY 3Ha4eHHI BiH y>XuUBaeTbcA. [0 Takux

iMEHHUKIB HaneXxaTb:

activity aKTMUBHICTb, kindness pobpoTa, fobpo3ny-

LiSNbHICTb NIMBICTb, A06PUIA
BUMHOK
agreement 3roga, yroga language MoBa
art MUCTEeLTBO, PEMEC/I0 light CBIiT/10, OCBiT/IEHHS,
LoKepeno ceiThna

bone KiCTSHI BUpo6H, noise ranac, Kpmk
KicTKa

brick uerna, ueramHa pain 6inb, CT paXkaaHHSA

business cnpasa, fino, 6i3Hec pleasure 3aaoBOsIEHHS], po3Bara

cake TOpT, KOpP>K science Hayka

decision pillyyicTb, pilLieHHS shame copom, obpasa

dress 0fAr, CYKHS sound LyM, 3BYK

duty YepryBaHHs, 060B’A30K  space npocTip, Micue

fire BOrOHb, NOXKe>Ka stone KaMiHb

hair BOJIOCCH, BOJIOCMHA success  ycnix, ygaya

history icTopis time yac, pas

honour YecTb, NOLLAHA. thought po3gym, MUCNEHHSA,
Haropoga oymKa

hope Hagjin trade TOprieBns, pemMecs0

injustice Hecrnpasei/IMBICTb, traffic TpaHCnopT, PyX,
KpuBga nepeBe3eHHs

justice crnpaBeasINBICTb, virtue L0BpOYeCHICT b,
npasocyfas, cyans [OCTOIHCTBO

war 60opoTbba, BiliHa worry Typb0Ta, KMoniT

Uncountable nouns

1) All plants need light.
Ycim pocsimHam noTpibHe cBiTo.

2) Houses were built of stone.
ByavHKM cnopyaykyBanu 3 Ka-
MEHIO.

3) I will come with pleasure.
A npniAgy i3 3a40BOIEHHSIM.

4) Have you no shame?

Un y Tebe Hemae copomy?

5) This is the age of science.
3apas BiK HayKW.

6) A city without art is dead.
MicTo 6e3 mucteutTBa — He-
XKUBe.

Countable nouns

1) Do you have a light by your bed?
Un e y Tebe siKecb OCBIT/NIEHHS 6ins
nixkka?

2) | have a stone in my shoe.

Y MOEMY YepeBUKY KaMiHelb.

3) It will be a pleasure to see you.
[Ana MeHe 3a0BO/IEHHSA M06AYNTU
Bac.

4) What a shame!

Axknin copom!

5) Physics is a science.

di3MkKka — Le oHa 3 Hayk.

6) Painting is an art.

>XuBonuc — e oaAnH 3 BUAIB MUC-
TeyuTBa



7) If you give aword of honour,
keep it.

AKLULO0 Aaewl C/0BO YecTi, Tpu-
maii noro.

8) Mr Brown has gone to Lon-
don on business.

Mictep BpayH noixaB y Bigpsag-
>KeHHSA A0 JIoHAoHa.

9) Trade between our two
countries is flourishing.
TopriBnga MK Hawuvmm gBoma
KpaiHamn NpoLBiTae.

10) Traffic is very heavy in the
city now.

BynnuHmnia pyx y micTi gy>xe iH-
TEHCUBHUIA.

7. ImeHHunkN cloth, glass, paper,

7) It's an honour for me to be here.
ns meHe vecTb 6yTU TyT.

8) He runs a small business (a
small shop or something else).
BiH mae cBill gpi6bHUI Gi3Hec (Mma-
NeHbKNA MarasuH abo Lochk iHLe).
9) I think every boy should learn
a trade.

BBa)kalo, L0 KOXKHUIA XNOMNYNK Ma€e
HaBUYUTUCH SKOrOCb pemecsa.

10) Mr Price was convicted of
conducting an illegal traffic in
drugs.

MicTepa lMpaliica 6yno 3acyaxeHo
3a HesierasibHe rMepeBe3eHHS Hap-
KOTUKIB.

wood MOXXYTb O3Ha4yaTu1 Ha3BuM Marte-

pianiB i OKpeEMUX KOHKPETHUX MpeaMeTiB abo MoHATb:

cloth TkaHuHa
glass ckno

iron 3ani3o
paper nanip

wood fgepeBo (MmaTepian),
JlepeBuHa

acloth cKaTepTUHa

a glass CK/IHKa

glasses oKynsipu

an iron npacka

a paper KOHTpo/ibHa poboTa
anewspaper raseTa

a wood nic, ran

the woods fepeB’sAHI My3UYHI

IHCTPYMEHT N

8. HasBM peyoBUH, WO HanexaTb 40 He3NiuyBaHUX iMEHHUKIB, Mo-
XKYTb Y)KMBATUCA B OAHUHI 1 MHOXMHI, SIKLL0 BOHW 03HAYaloTb COPT U

NnopL,ito LUX PeYoBUH:

This is a very good butter. (CopT, sKicTb Macna)

Lle oy>ke go6pe macrno.

You have bought only one butter and | asked you for two butters.

(Mopuyis macna)

Tw KynuB 0fHY NayKy mMacna, a s npocusia Tebe Kynntu Agi.
I'd like two coffees, please. (IMopuyis kaswn)

Byab nacka, 4 6 xoTiB ABi KaBwu.

1.3.  Ywucno imeHHuKa (The Number of the Noun)

1. Yci 3nivyyBaHi iIMEHHUKWN B aHrNiCcbKin MOBI MaloTb ABa 4vucna:
oAHUHY (singular) i MHOXKMHY (plural).

2. MHOXWHa 6iNbLIOCTi IMEHHUKIB YTBOPHOETLCSA AoAaBaHHSM Ao dop-
MW OAHUHW 3aKiHYEHHS -S, AKe NicMA A3BIHKNX NPUTOSIOCHUX | FOSTOCHUX
nepefaeTbca 3BYKOM /z/, a nicns rnyxmx nNpuUrosioCHUX — 3BYKOM /s/:

121/ lz/
dog cobaka — dogs bee 6pkona  — bees
bed Ni>KKO — beds day LeHb — days
band cTpiuka — bands boy Xnon4ynK — boys
N
cap wanka — caps
book KHUra — books
desk nmapTa  — desks

1.3.1. MHOXWHa iIMEHHUKIB, L0 3aKiHYYHOTbCA Ha -sh, -S, -X,

1. IMEHHUKW, WO 3aKiH4YylTbCcA Ha -sh, -s, -X, -z abo -ch (akuwo ch

BUMOB/AETLCA AK /tf/), Y MHOXWHI MalTb 3akKiHYEHHS -es, siKe BW-
MOBNAETbCSA AK [iz/:

brush wiTkKa — brushes
glass CK/ISTHKa — glasses
box Kopobka — boxes

bus aBT006yC — buses

quiz ONNTYBaHHSA — quizzes
bench naea — benches
watch rOANHHUK — watches

2. Y cnosi quiz KiHUeBa z nepepg -es MoABOKETLCA.

3. Akuwo ch y KiHUi cnoBa BUMOBASAETLCA AK /K/, TOAi Y MHOXMUHI
[00Aa€eThCA 3aKiHYEHHS -S, sIKe MnepefaeTbcsl 3BYKOM /s/:

epoch / "i:pDk/ enoxa
monarch / ‘'rrmnak/ MOHapXx

— epochs
— monarchs

4. IMeHHUK house 6yAMHOK YTBOPHOE MHOXWHY A0AaBaHHAM -S i 3MiHO
BumoBK: house /haus/ — houses /hauziz/. KiHueBi -ses BUMOBASAOTbCA
aK [ziz/.



1.3.2. MHOXMHa iMEHHUKIB, IO 3aKiHUyl0ThCA Ha - / (-fe) 1.3.3. MHOXWHa iIMEHHMKiB 3 KiHUEBOI OyKBOIO Y

1. [0 iMeHHKKIB, L0 3aKiHUYOTbCA Ha 6YKBY Y 3 NonepeaHbO NPUro-
JIOCHOI0, Y MHOXXWHI AoaaeTbes -es. MNpu LboMy KiHLeBa 6yKBa Yy 3MIHIOETb-
cA Ha i nepeg -es:

IMEHHWKN, WO 3aKiH4YylOTbCA B 0gHUHI Ha -f (-fe), maloTb pi3He TBO-
PEHHST MHOXXUHU.

1. Jesaki iMEHHUKN HabyBalTb Y MHOXXWUHI -S | HE 3MIHIOIOTb KiHLEBY

F e family poanHa, ciMm’s — families
belief Bipa — beliefs lady naHi 5 — Iadlt_es
chef Led-Kyxap — chefs lorry BAHT @KHWA — lorries
proof fokas — proofs aBToMO6iNb .
cliff cKens — cliffs fly Myxa — flleS_
cuff MaH>XeTa — cuffs berry Aroga — berrlgs
fife nyaKa — fifes penny MeHHi — pennies
safe cevich — safes copy Ko — COpIEsS
dwarf Kapink — dwarfs city MiCcTO — cities

KiHugBi -ies BuMoBnsTbesa K /ir/, ascnosax tuny fly — flies, spy —
spies KiHUeBI -ies BUMOBAAKTLCA AK /aiz/.
BUHATKOM 3 LIbOr0 NpaBusia € iMeHa i npi3suLLa noaen:

KiHueBi 6ykBu fs (fes) BumoBnawTbca gk /fs/.

2. Y 6inblocTi TakKMX iMEHHUKIB KiHueBa 6ykBa f (fe) 3miHIOETbCA

Ha 6yKBY V nepep -es:
Larry — Larrys

Priestly — Priestlys

leaf nveT — leaves
wife py>KMHa — wives Mr and Mrs Berry — the Berrys
shelf nosmus — shelves . . VR .
calf Tens — calves There are three Larrys in our family. ¥ Hawini cim’i Tpu Jlappi.
knife HiK — knives The Berrys are our neighbours. Cim’'a Beppi — Hawi cycign.
loaf 6yxaHKa — loaves . L .
life SKAT TS — lives 2. AKL0 6YKBI Y Ha KiHLi iIMEHHWKA Nepeaye rosiocHa, TO Y MHOXUHI
wolf BOBK — wolves [0[Aa€eThCs 3aKiHUEHHS -S, sike BUMOBSAETbCA K [z/:
thief 3nogaii — thieves K
half MonoBMHa — halves key Ko A
boy XS0M4YNK — boys
KiHueBi 6yKBU -ves BUMOBNAKTbLCA AK /vz/. toy |r’paLUKa — toys
play n'eca — plays
3.  HesHauHa KiNbKiCTb TAKWUX iIMEHHUKIB MalOTb MapasesnbHi hopmm day AgHb — days

MHOXWHW 3 KiHUeBuMU -fs abo -ves:

1.3.4. MHOXWHa IMEHHUKIB 3 KiHLEBOK OYKBOK O

scarf wapd — scarfs abo scarves
hoof KonuTo — hoofs abo hooves IMEHHUKWN, WO 3aKiHUYYKTbCA B 04HUHI Ha 6YKBY O, YTBOPKOTb MHO-
wharf npuyan — wharfs a6o wharves

XXWUHY AofgaBaHHAM 3aKiHUYeHHs -s abo -es.

1 3akiHYeHHS -s foAaeThCs, AKLWL0 OYKBi O nepeaye ronocHa, i BUMOB-
nsetbea Ak /z/:



ue

Ba

radio pagio — radios

Z00 300napkK — Z00S
shampoo wamMnyHb — shampoos
kangaroo KeHrypy — kangaroos
folio doniaHT — folios

2. 3aKiHYeHHs -s AoAaETbCs, AKLLO KiHLEBIli 0 nepeaye NpurosiocHa, a
C/I0BO 03HAYaE:

* MY3UYHUIA TEPMIH iTa/TINCbKOro NOXOOPKEHHS:

concerto KOHUEepT — concertos
piano niaHiHo — pianos
solo cos10 — solos
soprano conpaHo — sopranos

= Ha3BYy Hapoay:
Eskimo — Eskimos Filipino — Filipinos

e CKOpPO4YEeHy Ha3BY Bif, iHLLIOIo iMEHHUKA:

kilo (kilogram) — kilos
memo (memorandum) — memos
photo (photograph) — photos

3.  3akiH4YeHHA -es A0AaEeTbCs A0 6iNbLWOCTI IMEHHUKIB, Y AKUX KiHLe-
6yKBa O CTOITb MiCAs NPUT0O/I0CHOT:

hero repoii — heroes

tomato nomigop — tomatoes

potato KapTonaunHa — potatoes

Negro Herp — Negroes

motto feBi3 — mottoes

veto BETO — vetoes

4, JAesKi iIMEHHUKM, WO 3aKiHYYyOTbCA Ha 6YKBY O B OAHUHI, MalTb

napasiesicHi GoOpMMU MHOXUHW i3 3aKiHYEHHAM -S abo -es:

lasso naco — lassos ab6o lassoes
mosquito Komap — mosquitos abo mosquitoes
tobacco THOTIOH — tobaccos a6o tobaccoes
halo opeosn — halos a6o haloes

grotto neyepa — grottos ab6o grottoes
cargo BaH T adK — cargos a6o cargoes.

1.3.5. IMEHHMKN, WO YTBOPKOKTb MHOXWHY 3MIHOK KOPEHEBUX
r0/IOCHMX OYKB

1. OesiKi iMEHHUKN YTBOPIOIOTb MHOXMHY 3MiHOIO FO/TOCHUX:

goose /gu:s/ rycka geese /gi:s/
tooth /tu:0/ 3y6 teeth /ti:0/
foot /fut/ CTYyMNHA feet  /fi:t/
a—1
mouse /maus/ MuLa — mice /mais/
louse /laus/ BoLIA — lice [lais/
man /tarn/ YoJ10BiK men /men/
woman /'woman/ D>KiHKa women /'wimin/
2. IMEHHMKM man, woman 3MiHITbCSA Y MHOXMHI Ha men, women

Y CKNnagHux iMEHHMKaX, KOMMOHEHTAMWN AKUX BOHWU €:

airman NbOTYNK — airmen
gentleman I>KEHT /IbMeH — gentlemen
postman nowTap — postmen
fireman MO>KEXKHUK — firemen
man-of-war BilicbkoBUIN Kopabesnb — men-of-war
clubwoman >KiHKa, WO € Y/IeHOM — clubwomen
Kyoy
3. Tpu iMEHHUKUX YTBOPKOKTE MHOXWHY A0AaBaHHSAM -ef i NeEBHUMU

3MiHaMu npaBonucy i BUMOBM:

0X Bifl — oxen (3MiH y npasonuci i BUMOBI He Bif0OyBaeTbCA);

child /tfaild/ guTuHa — children / 'tjildran/ (3miHa BuMOBN®);

brother / 'brn33/ 6paT — brethren / 'bregran/ (3miHa BMMoBU i NpaBo-
nucy).

MpumiTka. ApxaiyHa hopma cnosa brethren 6paTw BXUBAETLCA NMepeBadKHO
B PeNirimHoOMy KOHTEKCTI; Y 3Ha4YeHHi pognHHNX 3B’A3KiB c/1oBo brother yTBoptoe
MHOXXWHY Ao0faBaHHAM 3aKiHYeHHSA -s — brothers.



1.3.6. IMEHHUKM, WO MaKTb 04HAKOBY POPMY B OLHUHI Ta MHOXWHI

OpfHakoBy (hopMy B OAHUHI | MHOXWHI MalOTh:

1. IMEHHMKMN, W0 03HaYalTb Ha3BM AeAKUX TBAPUH, NTaxiB i punb:

deer /dis/
grouse /graus/
mackerel ['maekral/
plaice Ipleis/
salmon ['saeman/
sheep NP/
trout /traut/
swine /swain/

This is a deer.
These are deer.
This is a salmon.
These are salmon.

0/1eHb, NaHb, O/1eHi, NaHi
Kypinka

MaKpesib, CKymopisi
kambana

nococb

BiBUSA, 6apaH, BiBLi, bapaHn
pig nococs, dopenb

CBUHS, CBUHI

Lle oneHsb.
Lle oneHi.
Lle ognH nococeb.
Lle nococi.

2. IMeHHMKN craft y 3HauveHHi boat cygHo i aircraft niTak:

an aircraft — ten aircraft
acraft — five craft
3. IMEHHMKN, W0 03Ha4YaTb Ha3BY HauiOHa/IbHOCTI OAHIET MOANHN

abo 6araTbox Mogen i 3aKiHUYHTbCA Ha -ese UK -ss, AKi BUMOBNSAOTLCS

BiAnNoBigHO AK /i:z/ ab6o /s/:

a Chinese — many Chinese

a Japanese — many Japanese
a Portuguese — many Portuguese
a Swiss — many Swiss

1.3.7. MHOXMHa IMEHHUKIB, L0 3aKiHUyOTbCA Ha -th

IMEHHUKMW, W0 3aKiHYyTbCA B OAHUHI Ha 6yKBOCcnoslyyeHHs -th, sake
BUMOBNSETLCA K /0/, YyTBOPIOIOTb MHOXXUHY J0AaBaHHAM 3aKiHYEHHS -S.

1. BumoBa 6ykBocnony4veHHs -th /0/ y KiHLi cnoBa 3MiHKETLCA Ha

/5/ nepepg -s, AKLWL0 Ue 6YKBOCMO/YYEHHS CTOITb MiCAS FONO0CHUX OGYKB,
AKi YMTalTbCA 4OBrMMM 3ByKamMu abo AN TOHramm:

bath [0:0/ BaHHa — baths

mouth /wano/ poT — mouths

oath /31)0/ KNaTBa — oaths

path /pa:€/ cTeXkKa — paths

truth /tru:0/ icTunHa — truths

wreath /ri:0f BIHOK — wreaths

youth /ju:0/ IOHaK — youths

2. BunmoBa 6ykBocnonyyeHHs -th /0/ y KiHyi cnoBa nepef 3aKiHYeH-

HSIM -S He 3MIHIOETbCA, AKLLO Lie 6YKBOCMOMyYeHHS CTOITb Micnisa npu-
ros1I0CHUX 6yKB, BK/ItOHaK4M OYKBY I, abo Mic/ist ro/IOCHUX, SAKi YATalTbCs
KOPOTKUMW 3BYKaMWU:

smith /smiO/ KoBasib — smiths
month /Tnno/ Micsub — months
myth /Ti0/ Midp — myths
birth /b3:0/ HapOoL>KEHHS — births
health /hel0/ 340p0B’SA — healths.

1.3.8.0c061MBOCTi BXUBAHHS Y MHOXUWHI A€AKNX IMEHHUKIB,
LLLO 3aKIHYYHOTbCA Ha -S

1. 3a npaBuiaMn TBOPEHHSI MHOXWHW iIMEHHUKM, LLIO 3aKiHYYOTbCS
Ha -S B OfHMHI, HabyBalTb 3aKiHYEHHS -€S Y MHOXXWHI, sSIke BUMOBMISAETbCA
aK lizl:

bus /bAS/ aBTO006YyC — buses
glass /gla:s/ CK/IIHKa — glasses
gas /gass/ ras — gases
lens /lenz/ niH3a — lenses

2. Ane 6araTto iMEHHUKIB, L0 3aKiHUYYKTbCA HA -S, MaldTb JOPMY MHO-
XXMHW | He HabyBalTb 3aKiHYeHHSA -es. Lii iMeHHUKM noginsaTbes Ha
Taki rpynu:

A. IMEHHUKWN, L0 MaloTb (hOPMY MHOXMHU, a BXXMBAKOTHLCS Y 3HAUEHHI
OAHUHM:

news HOBUHA
measles Kip (xBopob6a)
mumps CBMHKa (xBopoba)
physics isuka

acoustics aKycTunka

linguistics niHreicTmKa



mathematics MaTeMaTUKa
politics noniTuka
statistics cTaTucTuka

Politics isn't interesting for me. MoniTka MeHe He LiKaBUTb.
Measles is an infectious disease. Kip — ue iHheKUiliHa xBopoba.

This type of mumps is very
dangerous.

Llen TN CBMHKN fy>Xe Hebes-
MeyYHuiA.
Physics is a science. di3Mka — Ue Hayka.

This branch of physics is
difficult to understand.

LA ranysb isnkn
PO3YMiHHS.

BaXkKa A

Cnipg 3a3HauYnTK, WO AieC/I0BO-NPUCYA0K Y3TOAXKYETLCA 3 LMMU iMEH-
HMKaMU, AKLLLO BOHU BUKOHYIOTb Posib NigMeTa, B OfHUHI.

B. IMEHHUKMN, WO MaloTb (QOPMY MHOXKUHW, a BXXMBAOTLCS Y 3HAYEHHI
OAHVHWN i MHOXUHMU:

barracks bapak, Kazapma
bellows KOBas1bCbKi Mixu
gallows wmnbeHULA
gasworks rasoBuii 3aBof
golf-links MangaHumMK gns rpu B rosibcg
headquarters wTab (BilicbKOBMIA)
innings nogayva (y cnopTi)
kennels rncapHs

series psag, cepis

species BUA, pig, nopoga
means 3acib, cnocib

We must find a means of
solving our problem.

MU NOBUHHI 3HalTK cnoci6
BUpPiLLIEHHA Hawoi npobiemu.

There are several means
of solving it.

€ pekinbka cnoco6iB 11 BuUpi-
LIEeHHS.

MpumiTka. Kpim cnosa kennels, w0 o3Ha4ae ncapHs, € cnoso kennel cobava
KOHypa.

B. IMEHHUKMU, L0 MalTb POPMY MHOXKUHU i BXXUBAOTLCSA TiNIbKU Y
3HaueHHi MHOXXWHU. [0 TaKUX iMEHHUKIB Hase)kaTb NepeBaXkHO Ha3BuU
peueid, W0 cKNafaTbCsA 3 BOX YaCTUH:

binoculars
braces
breeches
glasses
knickers

pants
pincers
pliers

6iHOK/Ib
NigTSOKKN
6pUaKi
oKynspu
6prmKi,
naHTas1I0HN
WwTaHu
N, Kiwi
06LEHbKMN

pyjamas
scales
scissors
shorts
spectacles
tights
tongs
trousers
tweezers

ni>kama

Barm

HO>XKULL

wopTu"

OKyfisipn

KOMroTH

KAiwWwi, wynui
6proKN

WMAYMKN, NiHUET

Lli iMeEHHMKN y poni nigmeta y3rogKywTbca 3 Aiec/I0BOM-NpUCYS-

These trousers are new.
This pair of trousers is new.

KOM Y MHOXWHI, a/1e SIKLL0 BOHM BXMBAKTHLCSA 3i C/IOBOCMOMYYEHHAM a
pair of napa 4orocs, ToAi Aiec/1I0BO-NPUCYAOK CTOITb B O4HUHI:

LLi wTaHn HoB.I.
Lia napa 6ptoK HoBa.

MpuymiTKa. AKW,0 c/10BOCAONYyYeHHSA a pair of y)KMBaeTbCA Y MHOXXUHI, ToAi

George has ten pairs of trousers.
These ten pairs of trousers are new.

BiiNOBIAHO i Ai€CNOBO-MPUCYAO0K Y3rOAXYETbCSA 3 HUM Y MHOXWHI:

J>KopaXK Mae AecAaTb Map LITaHiB.
Lli gecaTb nmap LWTaHIB HOBI.

. Jesaki iMEHHUKW, AKi MalTb (hOPMY MHOXXMHW, BXUBAKOTLCA TiNIbKU

the Middle
ages
amends

annals
the anti-
podes
archives
arms
arrears
ashes
banns

belongings
bounds
congratula-
tions

cepegHi Bikn

nonpasku (fo
pe3ontouir)
niTonucu
aHTunoan

apxis

36post

6opru
ocTaHKu
Or0J10LUEHHS Y
LepKBi iMeH
TUxX, XTO0 0apy-
>KYETbCA

pedi, NOXKNTKN
06ME>KEHICTb
Mo3/0POB/IEHHS

credentials
dregs
earnings
entrails
goods
lodgings

looks
manners
odds
outskirts
pains

particulars
premises

proceeds
provisions
regards

B 3HAYEHHI MHOXWHW. Y poni nigMeTa BOHU Y3roAXYHTbCA 3 fgiecno-
BOM-MPUCYAKOM Y MHOXXWHI, afie He BXXUBAKTbCHA 3 YNCMIBHUKAMU:

Bipyi rpamoTNn
NOKNAbKUN
3apo6iToK

Hy T poLyi

ToBap

SKNTNO, Lo 34a€eTbCs
B OpeHAay

BUINSS

noeegiHKa
3a/IMLLIOK, pelTa
nepeamicTs
CTpadKAaHHS,
3ycnnns
nogpo6uui
MPUMILLLEHHS,
6YANHKN
NpubyTOK, BUTOpPr
npoBi3is

noeara, NpuBiT



remains pPeWT KN, T/IiHHI thanks BAAYHICTb
OCTaHKMu the tropics Tponiku
resources pecypcu, 3anacu tidings HOBMWHW, NOBILOM-
riches baraTcTBa JIeHHS, BICTI
savings 3a0La>KeHHS valuables LiHHOCTI, UiHHI
shortcomings  HecTauya, fedeKT peui
suds MUbHA NiHa whereabouts Micue nepeby-
surroundings CepefoBULLE, OKO- BaHHS

nvui

3. Cnip Bigpi3HATN 3a 3HAYEHHAM i

MEHHWKMW, L0 MatoTb TifIbKW OfHY

hopMy MHOXWHW, Bif, OMOHIMIYHUX IMEHHUKIB, WO MakTb ABi hopMn —
OAHVHY | MHOXWHY.
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IMEHHUKN, WO MaroTb
OAHVHY | MHOXXVHY:

a colour Konip — colours
aforce cuna — forces
acustom 3BMYKa — customs
adraught npoTsar — draughts
a glass cknsHka — glasses
amanner cnoci6 git — manners
a moral nosyaHHa — morals
aminute XxBuAMHa — minutes
aquarter uBepTb — quarters
adamage nMoLUKoO- — damages
I>KEeHHS
a look nornsg — looks

Mr Brown caused damages to
Mr Wilston’s car, so he had to
pay damages.

May I have a look at your maga-
zine?

The rain has spoilt my looks.

I don’t like her manner to cook.

George has very good manners.
It takes me ten minutes to get
to school.

The official records of a mee-
ting are called the minutes.

IMEHHUKW,, U0 MaloTb
Ti/IbKN MHOXXUHY:

colours npanopu

forces apmis

customs  MUTO

draughts wawkn (rpa)

glasses oKynaApn

manners  MaHepw,
nosegiHka, 3pnyai

morals eTUnKa rnoBegiHKN

minutes NPOTOKO/

quarters >KUTNO

damages 36UTKMU

looks BUrNAL

MicTep BpayH 3aaB MO KOO)KEH-
HSA aBTOMOGiN0 MicTepa BinctoHa,
TOMY BiH Mae cnaaTuTn 30UTKMU.
U MOXXHa MeHi noanBuTUCA TBIN
XypHan?

Jouw, 3incyBaB MOK 30BHILLIHICTb.
MeHi He nogob6aeTbCcsA, AK BOHA ro-
Tye DXKYy.

Y [pxopaXka fy>ke rapHi maHepwm.
A BUTpayvat fecATb XBUAUH, L6
gictatuca Ao WKoNwn.

OdhiyiviHKin 3anmMc Toro, NPo Wo ro-
BOPUTbCA Ha 360pax, Ha3nBaeTbCA
MPOTOKOJ/IOM.

Before going to bed I have two
glasses of milk.

I have never seen you in glasses
yet.

There are many nice customs
in our country to celebrate
Christmas.

You should pay customs for the
things you buy abroad.

The colours of Ukrainian co-
lours are blue and yellow.

Mepes CHOM S BUNKMBAMK ABi CKASAH-
KU MOJI0Ka.

¢ we HiKonn He 6avnna Tebe B OKY-
napax.

Y Hawii KpaiHi 6araTto rapHuMx 3Bu-
yaiB cBATKyBaHHS Pi3gga.

Mun maemo cnnadvyysatu MWUTO 3a
peui, Wo KynyemMo 3a KOpAoHOM.
Konbopu yKpaiHCbKMX npanopis —
6N1aKUTHUI | XKOBTUIA.

4. OKpemo cnif BuainnuTn iMeHHUKKW chassis waci i corps Kopnyc, wo
MarTb 04HAKOBY (hOPMY B OAHWHI i MHOXXWHI, asne pi3HYy BUMOBY:

chassis [/'Jaesi/

corps Ao:/ — corps

— chassis [/ 'Jaesiz/

/ko:z/

1.3.9. MHOXWHA iIMEHHUKIB iHLLOMOBHOIO MOXOKEHHS

B aHrnilicbkin MoBi 6araTo iMEHHUWKIB IHLUOMOBHOIO MOXOAXKEHHS,
AKi N0-pi3HOMY YTBOPHOIOTL OPMY MHOXUHWU.

1. MeBHa KiNbKiCTb IMEHHUKIB i3 3aKiHYEHHSAM -US B O4HMWHI 3MIHIOIOTb
ioro Ha -i, WO BUMOBASETLCA K /ai/, a AesKi 3 UMX iIMEHHUKIB MaKTb
TakKoXX napanesicHy opMy MHOXWUHW i3 3aKiHYEHHSAM -€S:

radius paaiyc

stimulus CTUMYN, CNOHYKa

bacillus 6aynna

cactus KaKTYyC

fungus naiceHb, rpmub

nucleus A4p0

terminus KiHUeBa cTaHuis,
BOK3as

alumnus

LLKOSIN, KOJIem>Ky

KO/IULLHI/ BUXOBaHeLb

— radii/radiuses
— stimuli

— bacilli

— cacti

— fungi/funguses
— nuclei/nucleuses
— termini/terminus

— alumni

2. [esKi IMEHHUKMW i3 3aKiHYEHHSAM -US B OAHWUHI 3MiIHIOKOTb MO0 Ha
-era abo -ora y MHOXXWHi 3 BUMOBOI /ar3s/:

genus
corpus

pig, Bug
KoJeKc

2 XomeHko E. T.

— genera
— corpora
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3. IMEHHUKM i3 3aKiHYEeHHSM -a B OAHWHI 3MIiHIOKTb Oro Ha -ae y
MHOXXWHI 3 BUMOBOIO /i:/:

amoeba ameba — amoebae
antenna aHTeHa, Wynasnble — antennae
formula dhopmyna — formulae
nebula TYMaHHICTb — nebulae

IMeHHUMK formulae 3ycTpiyaeTbcsl NepeBaXkKHO Y HAyKOBOMY KOHTEKCTI,
a y HedhopmasnibHOMY CMi/ZIKyBaHHI YacTille BXXMBAETbCA hopMa MHOXMU-
HW i3 3aKiH4YeHHAM -s: formulas.

4. IMEHHUKN i3 3aKiHYEHHAM -um B OAHWHI 3MiHIOOTb 1A0ro Ha -a 3
BMMOBOIO /3/ y MHOXWHI:

curriculum  nporpama, HaBYanbHUIA — curricula
nnaH

bacterium b6akTepia — bacteria

desideratum noba>kaHHS — desiderata

erratum CMMCOK, OMMUCOK — errata

medium nocepegHULTBO, 3aci6, — media
cnoci6

memoran- MeMopaHayM — memoranda

dum

stratum nnacT, oopmauis — strata

symposium  cMMno3iym — symposia

datum JaHa Be/inunHa — data

®dopma data BXMBAETLCA B Cy4YacHOMY MOBJIEHHI AK Y
HUHW, TaK i MHOXXWHW:

The results of the experiment Pe3ynbTtaTn eKcrepumeHTy Le He
are still uncertain: there HafiHI: HemMae [OoCTaTHIX AaHUuX.
is/are not enough data yet.

IMeEHHMK agenda nopsgoK AeHHUI — hopManbHa MHOXMHA Bif agen-
dum — y cy4acHOMY aHr/1iNCbKOMY MOBJ/IEHHI BXWBAETbLCA AK Y 3Ha-
YEHHI MHOXXMHMW, TaK | OQHUHN, ane iHoAi 3ycTpivaeTbca hopma agendas,
siKa BBAXKAETbCA MHOXXMHOIO:

Is there an agenda for Uwn € BXXe NOPSAJOK AeHHUIA ans 360-
the meeting? pig?

5. IMEHHUKMN i3 3aKiHYEHHAM -iS, W0 BUMOBNAETLCA AK /iS/ s OAHUHI,
3aMiHIOKTb MOro Ha -es y MHOXWHIi 3 BUMoBOW Zi:r/:

IMEHHUK

analysis aHanis — analyses
axis BiCb — axes
basis 6asuc — bases
crisis Kpusa — crises
diagnosis piarHos — diagnoses
hypothesis rinoresa — hypotheses
neurosis HeBpo3 — neuroses
oasis oasuc — oases
parenthesis BCTaBHE C/10BO — parentheses
ab0 peyeHHs, fy>KKU
synopsis KOPOT KUl ornsag — synopses
thesis Tesa, gucepTauid — theses

6. IMEHHVMKN i3 3aKiHYeHHSM -0on /3N/ B OAHWHI 3aMiHi
-a /3/ y MHOXWHI:

criterion KpuTepii — criteria
phenomenon ABMLLE — phenomena
7. IMEHHUKW i3 3akKiHYeHHAMU -ex /eks/ abo -ix /iks/ B OAHWHI

3aMiHIOTb X Ha -ices /isi:z/ y MHOXWHI:

appendix [oAaTOoK — appendices
index iHOeKC — indices
matrix hopma — matrices

Y cy4yacHOMY aHrNiicbKOMY MOBJ/IEHHI Lii IMEHHUKWN YTBOPIOOTb MHO-
XXUHY AofaBaHHAM 3aKiHYeHHS -es:

appendixes
indexes
matrixes

8. IMEHHMKMN, WO 3aKiHUYYTbCA B OAHUHI Ha -ean /3u/, Yy MHOXMUHI
3MIHIOOTb M0ro Ha -eamx /3uUr/:

bureau 6topo, Biagin — bureaux

chateau 3aMOK — chateaux

portmanteau yemMojaaH — portmanteaux

tableau MaJibOBHMYA — tableaux
KapTuHa

trousseau npuaaHe — trousseaux

Yci uyi hopmn xapakTepHi gnsa niTeparypHOro CTuA. Y cydyacHomy
aHINiAiCbKOMY MOB/IeHHI 3A€6iNbLIOro BXXMBaOTbLCA DOPMM MHOXWUHMU i3
3aKiHYEHHSAM -S, L0 BUMOBJ/ISAETLCA AK /z2/:



bureaus tableaus
chateaus trousseaus
portmanteaus

1.3.10. MHOXWHa OYKB i CMOMYYHMKIB Y 3HAYEHHI IMEHHMKaA

AKLLo 6yKBa a6o CNosTyYHUK Y>KUBAKTLCSA SIK OKPEME C/I0BO Y 3HAUEH-
Hi iIMEHHWKA, TO BOHM YTBOPIOOTb MHOXWHY A0AaBaHHSAM S 3 anocTpodioMm,

To6TO'S:

His k’s look like his h's.

In equations, be sure to write
your +’s and your X’s clearly.
His speech was full of if’s
and but’s.

Moro 6yksu k cxoxi Ha 6yksu h.
Y pIBHAHHAX CTEXTe 3a TUM, L6

YiTKO ByNKM HanMcaHi NaCK Ta iKCK.
Y oro npomoBi nepesaxkaniu cosa
“akwo” i “ane”.

1.3.11. MHOXWHa 36ipHMX IMEHHUKIB

36ipHi imeHHNKN (collective nouns) Ha3mMBalTb CYKYMHICTb 6araTtbox
oci6, TBapunH abo npeameTis: people nwogn, youth monogs, vermin WKigHW-
Kun, cattle Benmka poraTa xygoba, root kopeHi, foliage nucTs Ta iHWi.

1. MeBHa KifNibKicTb 36ipHNX IMEHHUWKIB Ma€ TisibKKU (DOPMY OQHUHM i
Yy (PyHKLUIT nigMeTa y3roaXXyeTbcs 3 Aiec/I0BOM-MPUCYAKOM B O4HUHI:

(this) peasantry CeNAHCTBO
(this) aristocracy apucTokpaTis
(this) bourgeoisie 6yp>Kyasisd

Ukrainian peasantry hopes to

have its own land.

YKpaiHCbKe CeNsIHCTBO Mae Hajito

Ha CBOK BJ1aCHY 3eMJ1i0.

2. [eski 36ipHi IMEHHUKX MalOTb TiNbKU (OPMY OAHUHW, a'y pPoni

nigmeta y3rogXXyTbCa 3 Ai€C/IOBOM-NPUCYAKOM SIK B OAHWHI, TaK i B

MHOXXWUHI:
(this/ these) clergy [lYXOBEHCT BO
(this/ these) gentry [ABOPSAHCTBO
(this/ these) youth MO0/104b

The youth of today is/ are

quaCHa MOJ/104b HamMmaraeTbCcAd npu-

3. IHWi 36ipHi IMEHHMKM MalTb (QOPMY OAHMHW, a y poni nigmeTa

Y3rofyKytTbCs 3 AiEC/TOBOM-NPUCYAKOM Y MHOXMUHI:

(these) cattle
(these) people
(these) police
(these) vermin

noniuyis
WKigHNKN

These cattle are on their way
to market for selling.

These people are waiting
for their passports.

Vermin are harmful animals
or insects.

Be/IMKa poraTa xygoba
04N, HACENEHHS, XKUTesTi

Lio BenmMKy poraTy Xygo6y Be3yTb
Ha PUHOK Ha MPOAAX.

Lli nioam yekaloTb Ha cBOT nacnop-
TN.

LUKIAHWKNM — Ue WKiganBi TBapm-
HM abo KoMaxwu.

IMeHHMK people y 3HaueHHI Hauisi, Hapog, paca Mae QOPMYy MHOXUHM i

OAHUHMU:

Most peoples have countries
of their own.

A people has its own tradition.

BinbLwicTb HapoAiB Mae cBOT BMacHi
KpaTHu.

Byab-sika Hauisi mMae cBOT BAacHi
Tpaauuii.

4. IMEHHWKM, L0 03HAYAKOTL FPYNy foAeii K NeBHUIA KONEKTUB, MatoThb

hopMy OAHUHWN | MHOXUNHMN:

afamily cim 5 — families
agroup ekinaxk, bpuraga — groups
acrew ekinayk, bpuraga — crews

a committee KOMiTeT — committees
a delegation fJenerayis — delegations
a government ypsg — governments
ateam KoMaHgja — teams
aboard npae/iHHS, pajga — boards

a staff wTaT npayiBHUKIB — staffs

OcobNMBICTb LMX IMEHHMKIB MONsirae B TOMY, LLLO BOHW MOXXYTb 03Ha-

yaTtu:

CTOCYBaTUCS [0 06CTaBUH, L0 Ay)Ke
WBNAKO 3MiHIOTbCS,

trying to adapt itself / them-
selves to rapidly changing
circumstances.

a) Fpyny nwoger AK ogHe Uine, IK 0AWH KONEKTUB iy poni nigmerta

y3rogpkyBaTucst 3 Aiec/loBOM-NPUCYAKOM B OAHUHI:



Our team plays better on its
own ground.

His family was well-known
in the town.

Hawa koMaHga rpae kpatye
Ha CBOEMY BJlacCHOMY roi.

WMoro cim’a 6yna po6pe
BiJOMOIO Y MiCTi.

6) OKpeMmMX 4fieHiB KOMEKTUBY i y poni nigmeta y3rogykysBaTtucs 3

OIEC/IOBOM-MPUCYAKOM Y MHOXUHI:

The team are now resting.

My family keep a close on me.

KomaHpga 3apas Bignoumsae (T06T0
Bi4MoynBaE KOXXEH YneH KomaHan).

Mos poanHa nubHye MeHe (To6To
KOXXEH Y/ieH CiM’'T NUIbHYE MeEHe).

IMEHHUKW, AKi CKNagaTbCsa 3 ABOX UM OiNlbLue OKPEMUX C/iB, Ha3uBa-
toTbecsa cknageHnmn: flower shop, chief of staff, savings bank.
CknagHi i cknageHi iMEHHUKN YTBOPKOKTb MHOXWHY MO-pi3HOMY.

2. CknagHi iMEHHUKN, WO MULLYTHCA Pa3oM, YTBOPKOKTb MHOXUHY
[0AaBaHHAM 3aKiHYeHHSA -S abo -es, a IMEHHMKM man, woman y cKnagi
LUMX cniB 3MiHIOKTLCA HA men, women:

railway 3a/1i3HMUA — railways
onlooker rnsgaq — onlookers
bookcase KH>KKOBA LWada — bookcases
postman nowTap — postmen

3. CknagHi iMeHHUKMK, SKi NULLYTbCA Yepes gedic, yTBOPIOTb MHOXNHY
[0faBaHHAM 3aKiHYEeHHS -S (-es) A0 IMEHHMKA, L0 € TOSTOBHUM CMIOBOM:

5. Ha3su TBapuH, Ntaxis, pub, PpOC/AMH MOXYTb 6yTU 36ipHUMU iIMEH-
HMKaMW, SIKLL,0 BOHU Mal0Tb 3HAYEHHS CYKYMHOCTI MeBHOro BUAy nTaxis,
pv6, TBapuH, POC/INH. Y UbOMY BUMagKy Taki 36ipHI iIMEHHUKM BXXUBa-
I0TbCA Y POPMi OQHUHMU, L0 MAE 3HAYEHHSI MHOXUHN:

Duck are plentiful here. TyT 6arato Kauyok.

father-in-law
sister-in-law

TECTb, CBEKOP
30BULIA, CBOAYEHNUA

fathers-in-law
sisters-in-law

Elephant are to be taken care
of, there are not many of them.

Shark are dangerous.
Herring are not cheap now.

Pine grow mostly in the forests
around Kyiv.

Cnig niknyBaTucs Npo CNOHIB, X
3a/1MWNN0CA He Tak barato.

AKYnn HebesneyHi.
Ocenepui 3apa3 He geLuesi.

Y nicax HaBKono KueBa pocTyTb
NepeBa>kHO COCHM.

6. Cnoo offspring Hawafgok/HawagKn Mae TilbKU POpMYy OAHUHN i
y poni nigmeTta y3roAXyeTbCs 3 Ai€EC/IOBOM-MPUCYAKOM B OAHUHI, KONU
MaeTbca Npo o4HYy 0ocoby; a SAKWL0 Le C/I0BO 03Havae AeKinbka ocib, Togi
LIeCNOBO-NPUCYAOK YXXUBAETLCA Y MHOXUHI:

My offspring is my son.
My offspring are my children.

MoiM HawankoM € Mili CUH.
MoimMmn Hawagkamm € MoT giTu.

brother-in-law LYPUH brothers-in-law

man-of-war BiiCbKOBMIA Kopabesnb men-of-war

passer-by nepexoXKunii passers-by

tap-dancer TOW, XTO TaHUloe tap-dancers
YediTKy

lady-bug COHEYKo lady-bugs

lady-in-waiting thpeiiniHa ladies-in-waiting

4. AKWo y cknagHoMy C/fioBi HeMae iMEHHUKIB, TO 3aKiHYEHHS -S (-es)
[0a€EeTbCA [0 OCTAHHBLOr0 KOMMOHEHTA LbOro C/ioBa:

stand-by 3anac — stand-bys
grown-up fopocnnia — grown-ups
forget-me-not He3abygka — forget-me-nots
merry-go-round Kapycesnb — merry-go-rounds

5. AKLW0 cKkNageHnn iMEHHUK 03Ha4YaE pPoboTy UM CAyXKOy, sSIKY BUKO-
Hye noguHa abo opraHisayis, ToAi 3akiHYeHHs -S (-es) [04AETbCA A0
MepLUIoro KOMMNOHEHTA, L0 € 311i4yBaHUM iIMEHHUKOM:

1.3.12. MHOXWHa CKNagHMX Ta CKNafeHnX iMeHHMKIB

1. IMEHHUKMK, WO MalTb Yy CBOEMY CkNagi ABa 4n biNblue KOPEHIB i
NUWYyTbCA pa3om abo yepes gedpic, HasMBawTbCA CKNagHUMU: railway,
headache, tooth-brush, passer-by, brother-in-law.

chief of police
board of health

HavaslbHUK noniuit
BifAiN1 OXOPOHWU
340poB'A

chiefs of police
boards of health

6. AKLLO0 Yy CKNageHOMY C/0BI € IMEHHUK | NPUKMETHUK, TO 3aKiHYeH-
HA -S (-eS) AoAaEeTbCsa A0 iMEHHMKA He3asleXXHo Bif M0ro rnosnuii:



notary public HOT apiasibHa KoOHTOopa — notaries public
major general reHepan-maiiop — major generals

7. AKLL0 Y NepLUIOMY KOMMOHEHTI CK/1aZieHoro ¢/ioBa € man 4n woman,
TO MHOXMWHY YTBOPIOIOTb 06M/Ba KOMMOHEHTA!

man servant CNY>KHUK — men servants
woman doctor nikap->XiHka — women doctors
woman driver BOAiN->KiHKa — women drivers
man student CTYLEHT — men students
gentleman far- hepmep-a>KeH T /IbMeH — gentlemen farmers
mer

1.4. BigmiHioBaHHA iMeHHMKIB (The Cases of Nouns)

B aHrniicbKi MoBi iIMEHHUK Mae ABa BigMiHKN: 3arasibHuiA (the common
case) i NpucBiiHNIA (the possessive case).

1.4.1. 3aranbHuin BigmiHok (The Common Case)

1. ®opmu 3arasibHOro BigMiHKa He MalTb crieuliasibHUX 3aKiHYeHb.
CUHTaKCUYHI 3B’A3KN IMEHHMKA Y peYeHHIi BMpaXKatoTbCs 3a 40NOMOroL
NPUAMEHHUMKIB. [esKi NPUAMEHHUKN Y CMOMTYYEHHI 3 iIMEHHMKaMK Bigmno-
BigalTb HENPAMUM BigMiHKaM B YKpaiHCbKili MOBI.

2. PogoBomy BigMiHKY BiagnoBigae 34e6inbLworo npuiiMeHHuK of:
The streets of the city are wide.  Bynuuyi micTa LWMpPOKI.

I like the smell of roses. MeHi nogobaeTbca 3anax TPOAHA.
This bank of the river is very Liein 6eper piuku gy>ke HU3bKUIA,
low.

3. JaBanbHOMY BigMiHKY 4acTiwe — to, for:

The dictionary belongs to my CnoBHMK Ha/leXXnTb MOEMY 6paToBi,
brother.

Mother made a new dress for MaTtu nowmnna HoBY CYKHIO CBOI
her daughter. [OOHI.

The girl often writes letters to  [liB4MHa 4yacTo NuLle SINCTU CBOIN
her friend. noapysi.

4. OpygHomy BigmiHKy — by, of , on, with:

He draws pictures with pencils. BiH mastoe onisysamu.

The air smelt of flowers. Y noBiTpi Naxno KeiTamu.

Horse lives on grass. KiHb )XNBNTbLCA TPaBoH).

| like to read works written by MeHi nogobaeTbca ynTaTn TBOPHU,
Hrushevsky. HanucaHi MpyweBCbKUM.

1.4.2. MpwuceiliHnin BigmiHOK (The Possessive Case)

1. MpucBIriHMIA BiAMIHOK 03Ha4Yae HaNeXHiCTb NpegmMeTa siKiicb 0cobi

UM TBAPWHI. Y MNPUCBINHOMY BiAMiHKY BXWBAKTbLCSA MepeBaXKHO Ha3BM
IcToT.

2. MpwcBIHWI BiAMIHOK IMEHHUKIB B OAHWHI YTBOPHETbCA Aoaa-

BaHHAM al'lOCTpOd)a is, Lo Ha NMUCbMi MoO3Ha4YaeTbCs TakK: ’'s.

H nepeaacTbCsl 3ByKamu:

Is| — nicna rnyxux ApUrosioCHuX:

cat's /kaets/ tail XBiCT KoTa
Jack’s /d3$ks/ house 6yanHOK [>Keka

/z! — nicnga ronocHUX i A3BIHKUX MPUTOSIOCHUX:

boy’s /boiz/ books KHUTU XJ1onymKa
John’s /d3Dnz/ secretary cekpeTap [>KkoHa
Mr Carter’s /'kcutaz/ daughter Jouka micTepa KapTepa

/it/ — nicna 3BykKiB Is/, Iz/, [11, AT/, /3], I<13/

“Grace’s /'greisiz/ partner napTHep [peiic
George’s /'d 30:d3iz/ computer Komn'toTep A kopaka
fish's /'fijiz/ head rosiosa pnéun

witch’s / 'wit/iz/ broom MiTNa BigbMu

3. AKWo iIMEHHMK B OAHMHI 3aKiH4YYyeTbCs Ha -S, -SS, -X, TO B

npucBiriHOMY BiAMiIHKY gofdaeTbcs’'s abo npocto anoctpod (). B 060x
BUNagKax 3aKiH4eHHSA BUMOBNAETbCA AK /ir/:

Charles's a6o Charles’ /'tfculziz/ title TnTyn Yapnb3a
Max’'s abo Max’' /'maeksiz/ hopes HaaiT Makca



4. CnoBa Tuny princess /.prin'ses/ npuHueca, Moses /'mauziz/
Motviceli, ocTaHHIM ckiag SKNX MOYNHAETLCA | 3aKiHYYETLCA 3BYKOM /s/
abo /r/, y npucsiiHoMy BigMiHKY 0AHWHW HabyBatloTb TisIbKU anocTpoda
("), a 3aKiHYeHHA BUMOBNSAETbLCA AK [iz/:

princess’ /.pnn'sasiz/ shoes
Moses’ /'mauziziz/ deeds

YepeBUYKN MPUHLLECU
noasurmn Moiicesi

5. IMEHHUKMN, L0 03HAYalTb aHTUYHI iIMeHa, SKi 3aKiHYYITbCA Ha -S,
YTBOPHOOTb MNPUCBINHWI BIAMIHOK OAHWHW foAaBaHHAM TiflbKM ano-
cTpodoa ('), a 3aKiHYEHHS BUMOBASETLCA AK [iz/:

Aristophanes’ /,aens'tDf3m|ziz/
comedies
Archimedes’ /,a:Ki 'mi:di:ziz/ law

KomegitApucTodaHa
3aKoH Apximega

6. MpuceiiHN BigMIHOK CKNagHUX Ta CKNageHnx iMeHHUKIB Y OQHWHI
YTBOPHETLCA AodaBaHHAM anocTtpoda i s, To6To 'S, A0 OCTAHHbLOrO
KOMMOHEHTA TaKoro cnosa. 3akKiHYeHHS ‘'S BUMOB/SETLCA 3a 3arajisHUMU
npaesunamu, To6to /s/, /z/, liz/:

my brother-in-law’s /z/ boat
the chief of police’s /iz/ car

YOBEH MO0 LLYypUHa
aBTOMOGi/Ib HAYas/IbHUKA
nostiyiv

7. MpUCBiINHWIA BiAMIHOK iIMEHHUKIB Y MHOXWHI YTBOPHETLCSA TiSIbKU
AogaBaHHAM anocTpodpa nicas 3akKiHYeHHS -S, a BMMOBa C/ioBa He
3MIHIOETbCA:

ladies’ /'leidiz/ dresses
the Millers’ I'milaz/ fence

CYKHIi ans >KiHOK
napkaH, Lo HaNe>XnThb
poanHi Minnepis

8. MpuUCBINHWIA BIAMIHOK CKNaAHUX i CKNafeHUX IMEHHUKIB Y MHOXWHI
YTBOPKETHLCA A0AaBaHHAM TiflbKU anocTpoda, AKLW,0 OCTaHHIi KOMMOHEHT
TaKOro cnoBa 3aKiHYYETbCA Ha -S. 3MiH Y BUMOBI C/i0Ba He BifbyBaeTbCA:

tap-dancers’ club KAy6 4N TUX, XT0 TaHLE
YeyiTKy

men-servants’ room KiMHaTa cnyr

AKLL0 OCTaHHI KOMMOHEHT cKnagHoro abo cK1afeHoro cnoBa He Mae
3aKiH4YeHHs s, ToAi BiH HabyBae s 3 anocTpPooM, TO6TO’S, IKe BUMOBSAETLCSA
3a 3arajlbHMMU NpaBUaIaMU:

His sisters-in-law’s B/1ACHICTb MOro HeBIiCTOK

property

9. AKLWO IMEHHNK Y MHOXXUHI He Ma€e 3aKiHYeHHS -S, TO Y MPUCBIAHOMY
BiAMIHKY BiH npuiimae anocTtpod i S, TO6TO 'S, AKe BMMOB/ISETLCA 3a
3aras/ibHUMW NpaBUIaMu:

those men’s footwear
those mice’s holes
his sheep’s pasture
my children’s toys

B3y T TS TWUX Y0/0BIKIB
HOPY T UX MULLIEN
nacoBMuLLie oro oBeLp
irpawkn Moix giTen

10. AKWwo ogHa piy HanexwuTb ABOM 4u 6Ginbwe ocobam, TO Yy
NMPUCBIAHOMY BigMiHKY BXXMBAETbCS OCTAHHE 3a Mepesiikom im’s:

Harry and Jane’s car aBTOMObGiNb, WO HaneXXnThb Mappi
i J>KeriH
Molly, Ann and Mary’s KiMHaTa, Wo Hane>kxuTb Monni, EHH
room i Mepi

11. AKwW,0 of4HAKOBI peyi Hanexatb pi3HUM BflacHUKaMm, ToAi Bci imeHa
LUMX BMIACHUKIB Y>XNBAKTbLCA Y NPUCBINHOMY BiAMIHKY OKpPeMO:

Helen’s and Jim’s OfHa KHVKKa HaseXXuTb XeseH, a apy-

books. ra — [>ximoBi, a6o OgHa 4YacTuHa KHU-
XKOK HaneXXunTb XeneH, a iHwa — [Ki-
MOBI.

Charlie’s and his OpHa Bygka — Yapni, a gpyra — ioro
father’s fishing rods. 6aTbKa.

12. IMEHHUNKN Yy NPUCBIAHOMY BigMiHKY, KPiM Ha/neXHOCTi, MOXYTb
o3Ha4aTu:

* aBTOPCTBO:
Dickens’s novels are not  PomaHu [likkeHca Heflerko ymnraTwu
easy to read and i posymiTwn.

understand.

= NpU3HaYeHHs NpegMeTa, Micls, MarasuHy TOLLLO:

ladies’ hats Kanenowkn Ansa >KiHOK
children’s playground MafaHunK ana giTei
baker’s shop 6ynoyHa



13. IMEHHUKN Yy NPUCBINHOMY BigMiHKY MOXYTb Y>XUBaATUCS Hesa-
neXxxHo, To6To 6e3 03Ha4YyBaHOro C/10Ba, | BKasyBaTu Ha MicuenepebyBaHHSA

a6o MicLe3HaxoaXKeHHS:

She usually likes living at her
daughter’s.

They were married at

St. Paul’s.

Tom stopped at the baker's.

TN 3aBXAW MoJobaeTbCA XUTKU
y LOYKMN.

BoHu ogpy>xunuca y cobopi
CeaToro Masna.

ToM 3ynmMHMBCA 6ing 6y/I04HOI.

14. Hesane>xxHa ¢dopmMa NPUCBINHOIO BigMiHKA 4acTO BUKOHYE
CTUNICTUYHY (YHKLUIiO, TO6TO gornoMarae YHUKHYTWU MOBTOPEHHSA

O0AHaKOoBUMX cni.:

Later we compared their sco-
res. The ladies’ were higher
than the men’s. (MaeTbcsa Ha
yBasi ladies’ and men’s scores).

The boys were busy preparing
their boats for racing. Jim'’s
and Dave’s needed a lot of work.
(MaeTbcsa Ha yBasi Jim’s and
Dave’s boats).

Mi3HiWwe MY NOPIBHANN paxyHKW.
PaxyHOK KomMaHan >XiHOK 6yB 6inb-
WM, HiXK Y Y0NOBIKIB.

Xnonui 6ynn 3aiHATI, rotywumn
CBOT YOBHM [0 3MaraHb. 3 YoBHaMU
Ibkima i JeriBa noTpi6HO 6yro e
6araTo 4oro 3pobuTn.

last year’s work
today’s programme
two months’ salary
ashilling’s worth
amile’s distance

po60Ta MUHYNOro PoKy
CbOTrOAHILIHSA nporpamMa
LBOMICAYHUIA 3ap0biTOK
BaApTIiCTb B O4MH LUWNIHT
BifCTaHb B O4HY MU0

16. Ctani cnoBoCMo/ly4eHHs 3 iIMEHHUKaMM Yy NPUCBINHOMY BiAMIHKY:

keep someone at arm’s
length

keep out of harm’s way

do something to one’s
heart’s content

be only a stone’s throw away
be at one’s wits’ end

be at death’s door

for goodness’ sake

for old sake’s sake
for heaven’'s sake

TPYMaTUW KOFoCb Ha 3HAYHIN
BigCcTaHi, He gonyckar4n
6/1M3bKOCTI

YHUKaTW Hebe3nekn, TpumaTucs
Big rpixa nogani

poGUT U LLOCHL JOCXOUY

6y TW Ha He3HauYHIi BigcTaHi

He 3HaTW, WO AiATw

6yTW npu cmepTi, 6y TH Ha noposi
cMepTi

3apaaun 6ora, 3apajaun BCboro
CBATOr0

3apagn nam’aTi MUHY0ro

3 N1acKu HebBeCHUX cun

15. IHKoAn hopMM NPUCBIAHOIO BigMiHKa MOXXYTb HabyBaTu iMEHHMU-

KW, W0 O3Ha4yYaKwThb:

= Ha3BM TEPUTOPIN, KpaiH, MICT, rpyn abo 3arasy nto4ei, ycTaHoB TOLLO:

1.5. Pig iveHHuKa (The Gender of the Noun)

IMEHHVKW B aHTINCbKI MOBiI MatoTb YonoBiumnii (masculine abo male),

xiHounii (feminine a6o female) Ta cepegHin (neuter) pig.
Africa’s future

the Earth’s surface
the country’s needs

ManbyTHe AQPUKN
noBepxHs 3emii 1.
noTpebn KpaiHu pogy:

Has3Bu oci6 abo TBapWH 40/10BiY0T cTaTi BiAHOCATb A0 Y0/I0OBIYOr0

the committee’s business
the nation’s affairs

Oi3HEC, AKMM 3aiMacThbCcs KOMITET

BHY T pPillHi (HauioHasbHI) cnpaBu man yonosik (he)
the club’s finances piHaHcK (rpoLuoBi cnpaBu) Knyéy boy xnonuuk (he)
the family’s traditions POAVHHI Tpagnuii son cuH (he)
the government’s decision pileHHA ypagy cock niseHb (he)
the party’s meeting napTiliHi 360pn oX Bin (he)

the society’s problems npob6sieMmun cycninbcTBa

=yac, TpuBanicTb AKOICb NoAil abo AsuLa, BifCTaHb i Mipy:

2. HasBwu oci6 abo TBapuH >XiHOY0T cTaTi BigHOCATb 40 XKiIHOYOr0 poay:

a day’s rest OAHO/IEHHWIi BiANOYMHOK woman XiHka (she)
three days’ leave TpuaeHHa BignycTKa girl AiBumHKa (she)
an hour and a half's drive Mnoi3aKa, Wo TPUBAE MiBTOPU FOANHM daughter Aouka (she)



hen KypKa (she)

cow Koposa (she)

3. € IMEHHNKN, AKi Hanexartb K 40 4Y0/10BiH0ro, Tak i 40 >XKiHO40ro
poay:

cousin ABotopigHnin 6paT/ cectpa (he/she)

friend apyr/nogpyra (he/she)

dopmasibHa 03Haka poay iMEHHMKA BWU3HAYa€ETbCA LUISIXOM 3aMiHN

X 3aimeHHUKamu he, she abo it.

4.  Jlo cepefHbOro pofy Hanexarb yci iMEHHUKMN, L0 03HaYalTb Ha3BU

HeicToT:

stone KaMmiHb (it)
newspaper raseTa (it)

5. Ha3Bu TBapuH 3aMiHIOIOTbCA 3aliMEHHUNKOM it, KO/IM MU He aKLeH-
TYEMO yBary Ha ctati Tiel UM iHLWOT TBapuHN:

| have a cat. It's very funny.

Y MeHe € KiT. BiH gy>ke KymeaHuia.

6. Kpim cniBBigHECEHOCTI i3 3aliMEHHUKOM Ha pif iMEHHUKa MOXYTb

BKasyBaTu:

a) cypiKc -ess, AKNIA yTBOPIOE AeAKI IMEHHUKM XKIHOUYOT0 poay:

host rocnogap
actor akTop
waiter ochiyiaHT
prince npuHL,
tiger TATP

— hostess

— waitress

rocnognHs
— actress aKkTpuca

ohitiaHTKa
— princess npuHLeca
— tigress TUrpuuA

6) KOMMOHEHTU CKNagHUX abo CKnageHunx cnis., L0 BKa3yTb Ha CTaTb:

XiHouni pig

woman student cTyaeHTKa

girl scout AiBYNHaA-4YeH
opraHizau,ii
CKayTiB

lady cashier >KiHKa-Kacmp

female patient nauyieHTKa

YonoBiunii pig
man student CTYAeHT
boy scout bonckayT

male nurse HAHA (4onoBivol

cTaTi)

IMEHHUK

maid servant  cny>KHuus man servant cnyra

girlfriend nogpyra boyfriend apyr

she-wolf BOBUMLA he-wolf BOBK
tom-cat KiT
tom-turkey iHAMK

MpuMiTKa. KoMMoHeHT cknagHoro crioga tom /tom/ y HasBax TBapuvH i NTaxis
03Hauvae camus.

7. IMEHHMKMN, L0 03HaYalTb Ha3BKu Kopabnis (vessel, boat, ship Tow,0),
Ha3Bu kpaiH (England, France, Ukraine Ta iHwWi), Ta iHOA4I iIMEHHUWK car
MOXYTb 3aMiHlOBaTUCA 3aliMeHHUKOM she, L0 BiAHOCUTbL X Y LbOMY
BMNaAKy [0 >XXiHOYO0ro poay:

Sam joined the famous “Globe”. CeM NpueaHaBcsa A0 KOMaHAW 3Ha-
She was a ship on which every MeHuTOro “Inobyca”. Lle 6ys Kopa-
young man would like to sail. 6enb, NaaBaTU Ha SAKOMY MpisB

KOXXHUW OHAaK.

AHrnia Taka Kpacusa. Ii BapTo
OrNAHYTMW.

England is so beautiful. She
is worth seeing.

1.6. ®YHKUIT IMEHHMKIB Y peyeHHi (The Functions of Nouns
in the Sentence)

IMEHHNKN BUKOHYIOTb Y PeYeHHI Pi3Hi hyHKLUIT.
1. NigmeT:

XXuUTTA cknagaetbesa 3 6araTtbox
060B’A3KIB.

KoTn 3aBXAu KyMejHi.

Cbto 3HaiLwa poboTy MMHYMIOro

poKYy.

Life consists of many duties.
Cats are usually funny.

Sue found a job last year.

2. fopaTok (NpAMWiA, HENPSMUA, NPUAMEHHUKOBWIA):

Tw BUKOHasa TaKy 4yAoBy pobo-

Ty.
MeHepan Bpy4YMB 4HO0BIKOBI

You did such splendid work.

The general handed the man

a medal. Megasb.
He won't listen to any advice.  BiH He nocnyxae >ogHOT
nopagu.



3. UacTuHa cknageHoro imeHHoro npucyaka (iMeHHUK Y>KUBaETbCA 3
NMPMAMEHHNKOM ab0o 6e3 HbOro):

That town was a quiet little Te micTo 6y/10 CNOKIMHUM MasieHb-
paradise. KUM paem.
The place was in disorder. Micue 6yno y 6e3naagi.

4. O3Ha4vyeHHsA (IMEHHUK Y>XNBAETLCA Y NMPUCBIMHOMY a60 3arasibHOMY
BiAAMIHKY 3 MPUMNMEHHUKOM abo 6e3 HbOro):

Your officer’'s uniform makes  TBos ogiyepcbKa thopma MoAoAUTb

you younger. Tebe.

He likes to read travel books. Momy noaobaeTbcsi unTaT KHK-
KM Npo MoAopoXi.

He is a man of principle. BiH npuHUWNOBa NOAMHA.

5. Mpuknagka:

He told us about his father, BiH po3noBiB Ham Npo CBOro 6aTb-

a teacher, who died in the war. ka, BUMTens, KOTpUIA 3arMHyB Ha
BiliHI.

6. O6cTaBMHU (IMEHHUKN Y (DYHKLIT 06CTaBUH 3aBXAN BXMBaOTbCA

3 NpuiiMeHHMKamMun abo y cknagi NpuiMeHHUKOBUX 3BOPOTIB):

I lived near the station
in those days.
He spoke in a different tone. BiH roBopuB iHWWM TOHOM.

A KUB ToAi Hepganeko Big cTaHu,iT,

Posgin 2. APTUK/b
(THE ARTICLE)

B aHrnincbKin MoBi nepes iMEHHUKaMU BXXMBAETbCSA 0COO/TUBE CTYXK-
60Be c/10B0 — apTuK/b (the article).

a/an |— Heo3Ha4yeHU apTUKb (the Indefinite Article). BiH noxoauTtb
Bif uMcniBHUKa one (04MH), TOMY BXUBAETLCS NepeBadkHO i3 3/1ivyBaHUMN
iMEHHUKaMW B OAHWHI.

[l  yxwuBaetbea:

1) neped cnoBamu, WO NOYMHAKOTLCA 3 NPUroaocHUX: abed, a desk, a
word, ayear;

2) nepef cnoBamu, WO MOYMHAKTLCA 3 FO/I0CHOT 6YKBU U 4K
6YKBOCMOJTYHEHHS en, SIKi BUMOBIAKOTLCA SK /ju:/: a university, a union,
a useless lesson.

3) apTUK/Ib He HAronoLWYyeTbCA | BUMOBISAETbCA K /3/: abed /3 'bed/, a
desk /3 'desk/.

lan1 y>XuBaetbca:

1) nepeg cnoBamm, W0 MNOYMHAOTLCA 3 FONI0CHUX BYKB a, €, i, 0, U: an
npple, an elephant, an idea, an officer, an umbrella;

2) nepep cnoBamu, LLLO NOYMHAKTLCSA 3 HiMOT 6yKBU h + rosiocHa byksa:
nn hour /3n'an3/, an honest /3n 'Dnist/ man;

3) nepeg Ha3Bamu rosiocHMx 6yks i npuronocHux F, H, L, M, N, R,
S, X, W0 BXWNBaKTbCA CAMOCTINHO:



His name starts with an H, not

an N. 3 N.

4) apTUKJ/b an He HarosI0WYeTbCA | BAMOBNAETLCA K /3n/: an apple
/3n'aepil.

the — o3HaueHuii apTuknb (the Definite Article). BiH noxoanTtb

Bifg BKasliBHOro saMeHHuKa that i BXWBaETbCA 3 IMEHHMKAMU SIK B

Moro iM’s nounHaeTbes 3 H, a He

OOHWHI, TaK i B MHOXXUHI. O3HaueHui apTukb the He HaronowyeTbes i
BUMOBNSIETbCA K /33/ nepeq c/ioBamu, L0 NOYMHATHCSA 3 MPUT0I0CHUX,
i AK /3i/ — nepen cnoBamu, W0 NOYMHAKTLCA 3 FOSIOCHUX OYKB.

2.1. BXuBaHHA Heo3HaueHoro aptukna (The Use
of the Indefinite Article)

1. ¥>knBaHHA Heo3Ha4yeHoro apTuKIsA i3 3ara/ibHMMN Ha3BamMu

B1nagKkn BXXMBaHHA a/an

1
Heo3HaueHWt apTUKb

a/an nepepg 3nivyBaHUMU
iMEHHUKaM Y>KMBAETbCA:

1) Aakuwo ocoba un
npegMeT 3rafyrTbcst
BnepLue

2) nicnsa 3BOpPOTY
there is

3) AKW,0 IMEHHUK €

YaCTMHOK CKNnagdeHoro

iMEHHOro npucygka
4) AKUL0 IMEHHUK
YXXNBAETHCA Y PYHK-
Wit npuknagku 3i
3HAYEHHSM OAUH 3...
5) Akuwio a/an mae
3HaUYeHHA Oyab-AKNIA,
AKUN-HebYab

6) AKWO a/an mae
3HAYEHHS OAUH i
CTOITb Nepef iMeH-

HUKOM, SIKWUI 03Ha4vae

yac, mipy a6o Bary

Mpuknagy Ta X nepeknaj yKpaiHCbKO MOBOH

2

I can see a car there.

There is a book on the
table.
Her brother is an artist.

Mr Brown, a manager at

our company, spoke at
the meeting yesterday.

Give me a pencil, please.

Wait a minute, please.

Will you be back in an
hour?
How many times a week

do you attend your sport

club?
A kilogram of butter is
about ten hryvnas.

3

A 6a4y Tam aBTOMO-
6inb.

Ha cToni € KHura.

17 6paT — XY/[A0XKHUK.

Mictep BpayH, oguH 3
MeHeKepiB Halloi
KOMMNaHii, BUCTYNuB
y4yopa Ha 36opax.

Aii MeHi AKnii-Hebyab
oniseub, 6yab nacka.

3auvekaii, 6yab nacka,
0fIHY XBUJIUHY.

Un nosepHeLlcs Tn
yepes roguHy?

CKinbkun pasiB Ha
TMXAEHb TN BigBiayeLw
CBill CMOPTUBHUIA KNy6?
OpuH Kinorpam macna
KOWTYE 6inAa gecatu
rpYBEHb.

ApTUKNb

1
7) B OKJIMYHNX
peyYeHHsX nicnsa cnosa
what
8) micnsa cniB such
TakKui, quite 30BCiM,
uinkom, rather
JOCUTb

MpumiTka. Cnoso
rather moxe cToaTH
nepeg abo nicns
Heo3HayeHoro
apTuKns
9) AKLWO
03HaYeHHAMU A0
iMEHHUKaA €
nopsiAKoBi
YNCMIBHUKN Y
3HAYEHHI Apyruii,
iHWWIA, Wwe oguH
10) AKLWO0 iIMEHHUK
03Havyae HasBy
npodecii ogHieT ocobun
Heo3HauyeHWin apTuKb
YXXUBAETLCA Y
cnony4veHHsx a little
Tpoxu, HebaraTo, a few
feKinbka
Heo3HauyeHWi apTUKb
YXXUBAETLCA nepeq
abCcTpaKTHUMM
iMEHHMKaMW, LWo MakTb
OMUCOBI 03HAYEHHS
Heo3HaueHWin apTuK/b
YXKNBAETLCA Mepes
yncniBHMKaMn y
3HA4YeHHi iIMEHHUKIB,
a TakoxXX nepep cro-
Bamn dozen Alo>KuHa,
score paxyHOK 040K
Yrpi

2
Oh, what a nice person
he is!

This is such a difficult
sentence to translate it.
He is quite a young
man.

It is rather a strange
car.

It is a rather strange
car.

Suddenly we heard a
shot, then a second
shot, and a third (one).

My brother is a doctor,
and | am an engineer.

If 1 have a little time
today, I'll drop in.

I'd like to say a few
words.

They lived a quiet life.

He has a deep
knowledge of the
subject.

A score of the game is
always shown on the
scoreboard.

A thousand of students
were present at the
concert.

3
0, AiIKa BiH rapHa nto-
auHal

Lle Take Bakke ans
nepeknagy peyeHHs.
BiH we 30BCiM
MOJI0ANIA YO/OBIK.

Lle pocutb
He3BUYaHNI
aBTOMOGI/Ib.

Pantom mMu nouynu
nocTpin, NoTiMm gpyrui
(e oauH), i TpeTii
(we ogmnH).

Miii 6paT — nikap, a s
— iHXKeHep.

AKWo y MeHe byae
TPOX¥X BiNbLHOro vacy, A
3aBiTalw fo Tebe.

A xoTiB 61 ckasaTtu
OeKinbKa chnis.

BoHW XUnu tnxnum
XKXUTTSAM.

Y HbOro rAn6okKi
3HaHHA 3 npegmeTa.

PaxyHOK y rpi 3aBxgu
NMoKasyeTbcsA Ha Tabno.
Twucsya cTyaeHTIiB 6yna
NPUCYTHS Ha KOHUEPTI.

2. Heo3HaueHWli apTnK/Ib a/an Y>KUBAa€ETbCS Y CTa/IX CI0BOCHONY-
UYEHHSIX:
have a look nogMBNTUCA

go for a walk
be in ahurry

XOAUTW Ha NPOrynsiHKY

nocniwaTu



for a long time TpuBanuii yac, J0Bro

in a low voice TUX0

It's a pleasure NpUeEMHO

It's a pity wKoga

It's a shame COPOMHO

as a result B pe3ysbTaTi

be at a loss po3ry6mTucs

at a glance 3 nepLioro nornsgy, Bigpasy

3. Heo3HaueHuin apPTUK/Ib Y>XNBa€ETbCA Nnepen s/1aCHUMMN iMeHamMu i
O3Ha4ae:

- L0 XapaKTepUCTUKN OA4HIET ocobu, nepes iMeHeEM SIKOT CTOITb al/an,
npuTamaHHi iHWin:

George behaves himself like
a Napoleon.

A>Kopa)X noBoAnTbcA AK Hanmo-
JeoH.

- AKYyCb 0C06Yy (Y UbOMy BUMAAKy MiXK apTUKNEM a i BacHUM ime-
HeM 4acTo BXMBAETbCA CNOBO certain y 3Ha4YeHHi AKUNCDH):

There is a Mr Hall to see you. Tam skuiicb micTep Xonn xoye
6aunTtn Bac.

I heard it from a certain
Mr Brown.

7 uyB Npo ue Big AKOrocb
MicTepa BbpayHa.

2.2. BxunBaHHA o03HayeHoro aptuknsa (The Use
of the Definite Article)

1. O3HauyeHWIi apTUKSb the i3 3ara/lbHMMK HasBamm

BV]I‘I&AKM BXXUBaHHA the r]pl/lKl'Ia,Cl,l/l Ta ix nepeknag pra'I'HCbKO}O MOBOKO
1 2
OsHaueHuli apTuknb i3 The milk in the glass Monoko y cTakaHi
3araslbHUMM HasBamu has turned sour. NpoKmco.
BXXVNBAETbLCS: The light is on in the Ha KyxHi yBiMKHYyTe
1) akuwo i3 cutyauyit kitchen. cBiT/I0.

abo nonepegHLOro
focBigy 3po3ymino,
npo siky ocoby,
npegMeT, siIBULLE Un
peyYOBUHY HaeTbcs

How did you like the

play?

— Have you seen
her new flat?

— Yes, | have. The
flat is large and
comfortable.

AK T06i cnogobanacs

n’eca?

— Uu 6aumB TK 1T HOBY
KBapTupy?

— Tak. KBapTupa Bennka
i 3aTuWwHa.

1

2) nepep, iIMEHHUKOM 3

06MeXXyBaslbHUM
03HAYEHHSAM, LU0
BKa3sye, Mpo sikui
came npeamet iae
MoBa

3) nepes iIMEHHMKOM B

OAHWHI, L0 03Ha4ae
He OKpemuii npegmer,

a Becb Kfac npegmeTis

y uinomy

4) nepep, iMEHHNKOM 3
03HAYEHHsIM, BUpaXKe-
HUM NPUKMETHUKOM Y
HaliBULLOMY CTyneHi
MOpPIBHAHHA abo nopsa-
KOBVM YUCNiBHUKOM

5) nepeg, iMEHHUKamW,
LU0 No3HavaTb npesa-
MeTu Ta sBULLA, EAVHI
y cBoeMy pogi (the sun,
the sky, the Acropolis,
the moon, the world,
the universe ToLLO)

6) nepes iMEHHUKaMW,

o CTOATb Micns cnie

most of, one of, some

of, many of, each of,
none of

7 )nepep, iMEHHMKaMK
3 03HAYEHHAMMU,

BUpPa>keHnMun cnosammn

same ToW caMuii,
wrong He Toii, right
TO, very came TON,
following Takwii,
next HacTynHWIA no
nopsigky, last ocTa-
HHiIl

This is the house
where 1| live.

He is the student you
wanted to speak to.
Paris is the capital
of France.

The rose is my
favourite flower.
The telephone was
invented in the 19th
century.

The dog is a friend
of a man.

Our planet is the
most beautiful
planet in the space.
The first spaceman
was Yuri Gagarin.

I like to look up at
the stars in the sky.
When we went out,
the moon was
shining.

Most of the stories
are very interesting.
Each of the boys
took part in the
competitions.

None of the children
wanted to leave the
party.

They belong to the
same family.

You are the very
person | need.

The right man in the
right place.
Remember the
following rules.
The last month of
the year was full of
events.

I hope the next task
won't be so difficult.

2
Lle agim, ae s >xuBy.

BiH TOW CTyfeHT, 3 AKUM
BW XOTiSIN MOroOBOPUTN.
Mapwmx — ctonnuyna
dpaHuii.

TposHaa — Mos ynwbreHa
KBiTKa.

TenedoH 6yn0 BMHalAeHO
y XIX cTopiyvui.

Co6aka — Apyr NMOANHMN.

Hawa nnaHeta —
HalrapHiwa nnaHeta y
KOCMOCi.

Mepwmnm KocmMoHaBToM 6yB
HOpiin arapiH.

MeHi nopobaeTbesa
ANBUTUCA Ha 3ipKKU Y HebI.
Konn mn BUiALINW, CBITUB
MicsLb.

BinbwicTb onoBigaHb AyXe
LiKasBi.

KoxeH 3 xnon4yukiB 6pas
yyacTb y 3MaraHHsXx.

XXogeH 3 giTnaxie He XoTiB
3anumwaT AUTAYNi paHok.

BOHM Hanexkatb A0 OAHIET I
TieT X camol cim'T.

Twn came Ta nwANHA, AKa
MeHi noTpibHa.

JTioanHa Ha CBOEMY MicLi.

3anam’aTaliTe Taki
npasuna.

OcTaHHIn micsaub poky 6yB
Hacu4yeHUn nogiamu.

CnogiBalocs, L0 HacTyrnHe
3aBAaHHs He 6yje Takum
BAXKKUM.
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8) nepep, iMeHHUKaMK
y poni o6cTaBUH
Micus

9) nepes iIMEHHUKOM Yy
poni npuknagkn, Lo
nigKpecnoe
3Hauyw,icTb 0ocobu, Ao
AKOT BiH BigHOCUTbCS
10) nepepg cy6CcTaH-
TUBOBAHUMW MPUK-
MeTHUKaMu i fgie-
NPUKMETHUKaMMU

11)nepep iMEHHUKOM
people y 3Ha4eHHi
Hapoj,

12) nepep iMEHHUKOM,
L0 03Ha4yae HasBy
Hayii sk Hapogy (the
English, the Irish,
the Chinese, the
Ukrainians i T1.4.)
Ane: | am English.
He is French. ¥ ubo-
My BUNaAKy apTuK/b
the He BXXUBaEeTbCA.
13) nepef iMeHHMKamMun
doctor, dentist, garage
Ta iH. Y 3HA4YeHHI CBiW
nikap, cBili JaHTUCT,
CBilA rapaxK i T.4.

14) nepep, iMeHHUNKa-
MU, WO 03Ha4YaKTb
TUTYNIN, PaHIn, SIKLLO
X y>XuBawTb 6e3
B/1ACHOr0 iMeHi

15) nepes HazBamu
CTOpPiH CBIiTY, AKLW,O0
BOHW BXWBAKOTbCA Y
3HaYeHHI perioHy,
MiCL,EeBOCTI

It was very dark in
the forest.

They are still wor-
king in the field.

They came into the
restaurant and sat
down at the table
near the window.
Jack London, the
famous American
writer, travelled
much.

The old don’t always
understand the
young.

Why doesn’t the
government do more
to help the unem-
ployed?

The Ukrainian people
are very tolerant.

The French are
famous for their
food.

The Ukrainians are
very tolerant.

The Japanese are
famous for their
scientific inventions.

He’'s gone to see the
doctor.

The garage is near
the house.

The Prime Minister
will speak on TV.

The President
proposed to reduce
taxes.

The North of Great
Britain is avery
beautiful area.

I live in the South of
France.
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Y nici 6yno gy>ke TEMHO.

BoHM goci npautoTb y
noni.

BoHu yBiLWAN B pectopaH
i cinun 3a cTin 6ins BiKHa.

A>xek JIOHAOH,
3HAMEHUTNI
aMepuKaHCbKNii
nMcbMEHHWK, 6arato
NnoLopo>KyBaB.

Crapi nioan He 3aBXau
pO3yMiloTb MONOAb.

Yomy ypsif He 3pobuTb
6inblue, W06 gONOMOrTK
6e3p06iTHUM?

YKpalHCbKUI Hapopg ay>xe
TONEepPaHTHUIA.

dpaHLy3n 3HAMEHUTI
CBOEK TXKEID.

YKpaiHui gyxe
TO/lepPaHTHI.

ANOHLI 3HAMEHUTI CBOIMU
HayKOBUMW BUHaXoAaMmM.

BiH niwoB go (cBoro)
nikaps.

Moro rapax 3HaxoguThecs
6insa (Moro) 6yanHKY.

MpemM’ep-MiHICTP BUCTY-
NUTb 3 MPOMOBOI MO Tene-
6ayeHH!10.

Mpe3ngeHT 3anponoHyBaB
3HU3UTK MoAaTKN.

MiBHi4 Benunkoi BputaHii
— [Y>XXe rapHuii Kpaii.

A »xny Ha lMiBaHi
dpaHu,it.

1
16) nepef iMeEHHUKa-
MU, L0 03HAYalTb
Has3BU MY3UUYHUX
iHCTpyMeHTIB (the pia-
no, the guitar Tow,0)
17)nepep iMeHHUKa-
MW, L0 03Ha4YaKwTb
Ha3BW MNONITUYHUX
napTiii (the Demo-
crats, the Conser-
vatives Tou,0)

18) nepefs iMeHHUKa-
MU, LLO 03HAYalTb
aep>kaBHi cny>b6u (the
police, the army, the
fire-brigade Tou0)

2. OsHaueHuii apTuK/b the BXXUBAETLCA Y CTA/IUX C/IOBOCMO/YYeH-

HAX:

the other day

to tell the truth

by the way

on the whole

in the original

the more the better
the sooner the better

Do you play the
piano?

Have you bought the
guitar?
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Bwn rpaete Ha hopTeniaHo?

Twn Kynue ritTapy?

The Democrats nomi- [leMoKpaTy BUCYHYNN

nated their candida-
tes to the Parliament.
The Conservatives
lost the last elec-
tions.

The police should
pay more attention to
the people who break
the rules while
crossing the street.

HeLLL0AaBHO

npaegy Ka>kyuu

Mi>XK iHWWM
B Lisiomy
B opuriHani

CBOIX KaHAwupaTiB Ao
napsameHTy.
KoHcepBaTopu nporpanaun
Ha OCTaHHiIX BMbopax.

Moniyii cnig npuainutn
6inbW yBarn TMM IOAAM,
AKi NopyLwwyTh NpaBuna
npu nepexogi Bynumui.

yum GinblUe, TUM KpaLle
UMM CKopille, TUM Kpalle

2.3. O3HaueHni apTuK/b the nepes BNaCHUMM Ha3Bamu

Bunagkn BXxviBaHHs the

1
O3HauveHW apTUK/b |
the y>xnBaetbcs:
i) nepep npisBua-
MW Y MHOXWHI, L0
03HayvaKwTb yClo
poavHy

Mpuknaau Ta X nepeknag yKparHCbKo MOBOK

haven't met the

Browns since they
returned from London.

2) nepen imeHeMm a6o That's not the George

Npi3BULLEM B 0fHU-

Lamb | knew.

Hi, sike MoBelb Xoye You say Shakespeare

3 NeBHUX 06CTaBUH
BUAINUTU cepepg, iH-
LInx

lived here. Do you
mean the Shakespeare
or somebody else?

2

A He 3ycTpiyaBca 3 bpay-
Hamn 3 TOro yacy, K BOHU
nosepHynuca 3 JloHAoHa.

Lle He Toi [>kopayx Jlem6,
AKOro A 3Hana.

Tn kaxew, wo Wekcnip
XNB TyT. T Maew Ha yBa-
3i Toro camoro Lekcnipa
4YM KOrocb iHWoOro?
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3) nepen HazBamm
roTesniB, pecTopaHis,
6apiB, MarasuHis,
6aHKiB, TeaTpis,
KiHOTeaTpiB, My3eiB,
ranepein, KLU0 B
UMX Ha3Bax HeMae
iMeHi TX 3acHOBHMKa

4) nepepg HasBamMun
6yauHKiB, nanauis
Ta iHWnX cnopya,
SIKLL0 B LUX HasBax
€ npuimeHHuUK of

5) nepep HasBamu
raset

6) nepeq HazBamu
Kopabnis, naponnasis

7) nepep Ha3Bamu
fep>XXaBHUX yCTaHOB
i opraHisauiii

9) nepes HasBamu
OKeaHiB, MopiB, piK,
KaHaniB, NpoToK

Have you ever stayed
at the Station Hotel?
The Bombey Restau-
rant is very expensive.
You may buy nice win-
dows and doors for your
house in the Solar
shops.

The Universal Bank
has come to bankruptsy.
We are proud of the
National Theatre.

The British Museum is
the most popular
museum in the world.
If you are in London,
visit the Tate Gallery.
The Odeon cinema
shows new films.

The Tower of London
is the oldest castle.
Have you ever seen the
Great Wall of China?
The Museum of
Modern Art has a nice
collection of art pieces.

He reads the Times
regularly.

The Washington Post
publishes many articles
about foreign affairs
of the government.

We travelled on board
the Oriana.

The Kyiv City Council
is in the centre of the
city.

He works in the Ukrai-
nian Embassy in Cana-
da.

The Indian Ocean
The Pacific (Ocean)
The Atlantic (Ocean)
The Baltic (Sea)
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Tn Konu-Hebyab 3YyNUHAB-
ca y roteni “CTerwH"?
PectopaH “Bomb6eii” gyxxe
O0POrnii.

Bu moxeTe npugbatn rap-
Hi BiKHa i ABepi Ansa cBoro
O6yANHKY B MarasmHax
“Conap”.

BaHkK “YHiBepcan” 36aH-
KpyTyBaB.

Mwn nunwaemocs Hauio-
Ha/IbHUM TeaTpoM.
BputaHcbKnii myseii €
HalinonynAapHiWnm y CBITi.

Akwo byaews y JToHAOHI,
BigBigal ranepeto “Teint”.
KiHoTeaTp “OpfeoH” AeMOH-
CTPYE HOBI inibmu.

JToHaoHCHbKUIA Tayep — ue
CTapojaBHil 3aMoK.

Yn 6aumB T KoNn-Hebyab
Bennky Kutarcbky CTiHY?
My3eii cyyacHoro MmcTeuT-
Ba Mae rapHy Kosnekwuito
XYL0XHIX TBOPIB.

BiH perynsipHo unTae rase-
Ty “Talime”.

[a3eTa “BalunHrToH Moct”
nybnikye 6ararto ctateii
npo 3aKOpAOHHI cnpasu
ypsaay.

Mu nogopoxxyBanu Ha
Kopabni “OpiaHa”.

KwuiBcbka micbKa paga
posTallioBaHa y UeHTpI
MmicTa.

BiH npauytoe B yKpaiH-
CbKOMY MOCOMbCTBI Y
KaHagi.

IHAINCLKNI OKeaH
Tuxuii okeaH
ATNaHTUYHWI OKeaH
BanTiiicbke mope
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MpumiTka. Crnosa
ocean i sea y Ha3Bax
the Pacific Ocean,
the Atlantic Ocean,
the Baltic Sea, the
Mediterranean Sea,
SIK NpaBwo, He
BXKMBAKThCS
10) nepeg Ha3Bamu
ripcbKnx xpeo6TiB (Ui
Ha3BU 3aBXAU
BXXUBaKTbCA Y
MHOXWHI)

11) nepep HasBamu
rpyn ocTpoBiB (Ui
Ha3BW 3aBXAN BXMU-
BalTbCA Y
MHOXXUHI)

12) nepep Hazsamu
KpaiH i wTaTis, AKi
BK/1I0YaAOTh C/loBa
union cot3, repub-
lic pecny6nika,
kingdom koponis-
CTBo, state wTaT,
emirates emipaTu

13) nepep, Ha3zBamu
perioHiB, TepuTopiii.
Ane cnosocnony-
YEHHSA TUNy
northern England,
southern Spain,
western Canada
BXXMBaKwTbcsA 6e3
apTuknsa the

14) nepep, Ha3zBamm
nycrensb

15) nepep Ha3Bamu
KpaiH, Wo mawTb
hopMy MHOXMHU

MpumiTka. Ha Kap-
Tax 03Ha4yeHwui
apTUK/b He 3aBXXAu
BK/IlOYAETLCA B
reorpad)iyHi HasBu

The Black Sea

The Mediterranean (Sea)
The Thames

The Dnipro

The Suez Canal

The (English) Channel

The Carpathians
The Alps
The Himalayas

The British Isles
The Bahamas

The Canaries / the
Canary Islands

The United Kingdom
The United States (of
America)

The United Arab
Emirates

The Republic of
Ireland

The Middle East

The Far East

The Near East

The North of England
The South of Spain
The West of Canada

The Sahara Desert
The Kalahari

The Netherlands

2

YopHe mope

CepefzemMHe Mope

p. Tem3a

p. AHinpo

CyeubKunii KaHan
AHrniviceka npotoka / Jla-
MaHLw

Kapnatwn
Anbnn
Cimanai

BpuTaHCbKi 0CTPOBU
Baramm
KaHapcbKi ocTpoBu

Cnony4yeHe KoponiscTBo
Cnony4eHi WTaTtn
(Amepukn)

O6’egHaHi ApabebKi
Emipatu

Pecny6nika lpnangis

CepepgHiit Cxig
Aaneknin Cxig,
Bnnsbknin Cxig
MiBHIY AHNIT
MiBgeHb lcnanit
3axig KaHagn

Caxapa
Kanaxapi

HigepnaHgun



2.4. HeBXunBaHHA apTuknis a/an, the

Bunagkn Hee)xvBaHHA
aptTuknis a/ an, the
1
1. Mepen, iIMEHHNKOM Y
MHOXWHI, AKLL0 B 04-
HWHI nepeg HUM MaB
61 cTOATN Heo3Haue-
HUIA apTUKb
2. AKWo nepeg iMeH-
HWUKOM CTOITb 3aliMeH-
HUK

3. AKuWw,o0 nepes iMmeH-
HWUKOM CTOITb IHLUIWNA
iMEHHWK Yy NpuUCBiliHO-
MYy BiAMIHKY

4. lMepepn iIMEHHUKOM-
3BepTaHHSAM

5. Mepeg iMEHHUNKOM,
nicnsa AKoro CToiThb
KiNbKIiCHNIA 4nCNiBHUK

6. Mepen Ha3Bamn AHIB
TWXHSA, Micauis, nip
poKy

7. MNepepn HasBaMWn CBAT

8. Mepep Ha3Bamm irop
Ta IHWNX BUAIB CriopTy

Mpuknagn Ta iX nepeknag yKpaiHCbKoK MOBOH

I can see cars there.
There are books on the
table.

Her brothers are
artists.

my brother

his book

this street

some boys

each child

every schoolboy

no books

Mrs Brown'’s house is
not far from mine.

Do you know Mr
Brown's wife?

Come on, girls!
Come here, children.
What are you doing,

boy?
Lesson 10
Room 101

Open your books at
page twenty-two and
find exercise five.

I'll see you on Wednes-
day.

He was born in July.

I like spring and
summer.

We have a holiday at
Easter and New Year.
Orthodox church celeb-
rates Christmas on
January, 7.

| like basketball and
football and my sister
is fond of gymnastics.
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A 6auy Tam aBTOMOOGINI.
Ha cToni sHaxogaTbea
KHUKKMN.

11 6patm — XY[0XKHUKN.

Mili 6part

roro KHura

ua Bynmusa

OeKinbKa X10n4nKkiB
KOXXHa ANTUHa

KOXXEH Y4YeHb

HISSKMX KHWXXOK
ByanHok micic BpayH 3Ha-
X0ANTbLCA Hejasneko Big
MOro 6yAnHKY.

Twn 3HaeWw ApYy>XUHY
micTepa BpayHa?
Lengwe, aisyata!

1aiTb cloan, gitn.

Lo Tm pobuw,
XJIONYUCbKY?

YPpoK AecAaTtun.

KimHaTa cTo nepua.
BigkpuiiTe cBOT KHUMM Ha
CTOPiHLI ABaAUATL APYrii
i 3HanAiTb BNpaBy nN'aTy.
A nposigato Tebe y cepegy.

BiH HapoguBecs y SNMHI.
MeHi nogob6aloTbcsa BecHa i
niTo.

Y Hac BUXigHi Ha Benunk-
fAeHb i HoBeulii pik.
MpaBocnaBHa LiepKsa
cBATKYE Pi3ABO CbOMOro
Ci4YHS KOXXHOI0 POKY.

MeHi nogobaeTbca bac-
KeTbon i pytéon, a mosi
cecTpa 3axonJileTbCA
riMHacTUKOI.

1

9. Mepen Ha3Bamu, L0
03Ha4yaKlTb DKY uun
npuiiMaHHA TXKi
(breakfast, lunch,
dinner, supper)

10. MNepen Ha3zBamu
WKIiNbHUX NpeamMeTiB

11. Mepepn Ha3zBamu
MOB, LLLO BXWBaTbCA
camocTiliHo 6e3
iMeHHUKa language

MpumiTka. Mepeq Ha-
3BaMu MOB Y CMOJTyYeH-
Hi 3 iIMeHHUKoOM lan-
guage BXXVBa€ETbCSA 03Ha-
YeHN apTuknb the

12. MNepepn HaszBamu
KO/bOPIiB Y 3HAYEHHI
iMEHHUKIB

13. Mepep iMEHHMKaMWK
mother, father, konun
BOHMW 3rafyloTbCs 4rie-
HamW TiET XX POAVHUA

14. Mepepn iMeHHUKa-
MW, LWO 03HaYalTb
3BaHHSA (BYEHI,
BiliCbKOBI) i MepeayTb
BN1aCHOMY iMeHi
15. Mepepg reorpadiuy-
HMMMK Ha3Bamu:

a) KOHTUHEHTIB

6) KpaiH, wTaTiB i
MPOBIHL,i

B) MICT Ta IHWNX Ha-
cesleHNX NYHKTIB (BU-
HATKOM € Ha3Ba MicTa
laara the Hague)

Is breakfast ready?
We try to have dinner
together.

I usually cook supper
myself.

History is the most inte-
resting subject for me.
The fifth lesson is
biology.

I want to learn Italian.

He is very good at
English.

I want to know the
Italian language. He is
very good at the
English language.

I love red.

Green suits you.

I've got mother and
father.
Mother is a great cook.

Has father come back
yet?

Professor Brown is a
very interesting per-
son.

Can | speak to Captain
Clark?

Africa, Asia, Europe,
North America, South
America, Australia

France, Japan,
Ukraine, Texas,
Nevada, Arisona,
Andalusia (in Spain)
London, New York,
Kyiv

Pirogovo is a village
not far from Kyiv.
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CHipgaHOK rotoBuin?

Mwn Hamaraemocs ob6igatun
pasom.

£ 3aBXAN roTyl BeYepto
cam.

IcTopia ans meHe
HanuikaBilWni npegmer.
M’'atnih ypok — 6ionoris.

7 xouy BUBYATU
iTanincbky mMoBy.
BiH ay>xe nobpe 3Hae
aHrNifncbKy MOBY.

MeHi nogob6aeTbcs
YEPBOHMUIA.
3eneHnii nacye To6i.

Y MeHe € 6aTbKO 1 MaTW.

Mosi mama — uypoBa Ky-
X0BapKa.

BaTbKo Lie He noBep-
HyBCA?

Mpodecop BpayH — ayxke
LikaBa nwogunHa.

Uy MoXy s moroBoputun 3
KanitaHoM Knepkom?

Atpuka, Asia, €spona,
MiBHiuHa Amepuka,
MisgeHHa Amepuka,
ABcTpanis

dpaHuifa, AnoHis,
YkpaiHa, Texac, Hesaga,
Api3oHa, AHganysis (B
Icnaniv)

J10HA0H, Hbr0-|7|0pK, KwviB

Muporoso — e cesno
Hefaneko Big Kuesa.



1
r) ripCbKMUX BepPLUMH
Ta OAMHOYHUX Tip

) OKpeMux 0CcTpoBiB

e) o3ep

€) Bogocnagis

16. lNMepen HaszBamu
nnadHet: Mars, Venus,
Saturn Ta iHLWi

17. MNepen Ha3BamMn
[Jopir, Bynuub, aBeHIo,
nnaowy, napkis

(mount) Everest Ben
Nevis (in Scotland)
Hoverla is the highest
mount in the Carpa-
thians.

My favourite island is
Corfu.

Ukrainian children
who suffered from
Chornobyl disaster are
cured on Cuba.

Lake Ontario is in the
USA.

Baikal is the deepest
lake.

Niagara attracts a lot
of tourists from all
over the world.
Victoria falls in Africa
are more than a mile
wide.

Venus is nearer to the
sun than Mars.

Broadway is the main
street in New York.
Khreschatyk is the
main street in Kyiv.
Piccadilly Circus is a
square in London.
Fifth avenue is in New
York.
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(ropa) EBepect BeH Hesic

(ropa y LLoTnaHgit)

FoBepna — HaviBuwa ropa

y Kapnatax.

Miii ynobneHuin octpie —

Kopay.
YKpaiHCbKi AiTn, AKi
nocTpaxganu Big Yop-

HOOUNBLCLKOT KaTacTpotu,

nikyoTbca Ha Kyobi.

O3epo OHTapio 3Haxo-
ontbea y CLUA.
Balikan — Halirnunéwe
03epo.

Bogocnag Hiarapa npu-

Babntoe 6araTto TypuUcCTiB 3

YCbOro CBIiTY.
Bogocnag BikTopia B
Adpuui Mae WNPUHY
6inbLie muni.

BeHepa 3HaxoauThbCs
6/1MKYe 00 COHUSA, HIXK
Mapc.

BpoaBeii — ronoBHa
Bynunua Heto-Mopka.
XpewaTnk — rososHa
Bynnua Kuvesa.
Mikkaginni Cepkyc —
nnowa y JIoOHAOHI.
M'ata aBeHlo — y Hblo-
Mopky.
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19. MNMepepn HaszBamu
MarasvHiB, pecTopaHis,
rotenis, 6aHKiB, AKLL0
UMMM Ha3BaMu € Bnac-
Hi iMeHa TX 3aCHOBHU-
KiB

20. lMNMepepn HaszBamu
XXypHaniB

21. Mepep imeHHUKa-
MM, L0 03Ha4aKnTb
abCcTpaKTHI NOHATTA |
He MalTb 06MeXXyBasib-
HOro 03Ha4YeHHS

22. lMepen Taknmmn
iMEHHUKaMKn, K advi-
ce nopaga, informa-
tion iHcopmadis, mo-
ney rpouwi, hair Bonoc-
cs, fruit ppykTHn npun
BiACYTHOCTi 06MeXy-
Ba/IbHOr0 03HAYeHHS
23. Mepep, HazBamu
peyoBUH Yy 3arasibHoMy
3HaYeHHi

Let's go to Harrods.

McDonald's are very
popular all over the
world.

Have you ever stayed
at Claridges?

What's your opinion
about Lloyds Bank?

I like to read
Cosmopolitan.
Natalie is a magazine
for women.

While there is life
there is hope.
My work gives me
satisfaction.

Hair should be always
carefully combed.
Money is good but luck
is better, | think.

Now | need advice.

The bank keeps money
for people.

A living being cannot
exist without water.
Honey is wholesome.

Sugar should be white.
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[aBali nifemo fo marasvHy
“Xappogas”.

PecTtopaHu “Mak-[oHanbac”
Ay>Ke NonynsipHi y BCbOMY
CBITI.

TuW 3yNUHABCA KOMU-Heby b
y roteni “Knapumxms”?
fka TBOA AyMKa npo 6aHK
“Jinongs”?

MeHi nogobaeTbcsa ymMTaTn
“Kocmononiten”.

“Hatani” — ue XypHan
0N XKIHOK.

Mokw >xmuBemo, cnogi-
BaEMOChb.

Mosi poboTa gae mMeHi
3a/10BOJIEHHS.

Bonocca mae 6yTn 3aBxam
aKypaTHO po3yecaHe.

¢ BBa>Kalo, L0 rpowi — ue
[obpe, ane wacTta Kpate.
3apa3 MeHi noTpibHa
nopaga.

BaHk 36epirae rpowi gns
nopen.

>KofHa xunBa ictoTa He
MOXXe iCHyBaTu 6e3 Boawu.
Men — KopUCHUIA ans
3/10poB’4.

Llykop mae 6yTu 6innm.

ApTuknb a/ an a6o the He BXXMBalTbCA y TaKMX CTaIMX CNOBOCHO-

[ag-napk — y JIoHAOHI
A-nap y Aot NYYEHHsX:

a LleHTpanbHuWii napk — y
Hblo-NopKy.

Hyde Park is in Lon-
don and Central Park

is in New York.

go by air/by plane MoAOPO>KYBATU NiTaKoM

18. Mepen HasBamu Kennedy Airport is in AeponopT KeHegi —y

aeponopTiB, yHiBepcu- New York. Hbio-Mopky. by boat/ship/sea (ixaTn) Ha Kopabni
TeTiB, AKWO LS HasBa Cambridge University Kem6pumkcekuii yHisep- by bus aBT00ycom
cKnajaeTbcsl 3 ABOX is in Great Britain. cuUTeT 3HaxoauTbes y Be- by car aBToMobinem
CNiB, NEpNM 3 AKUX € NUKin BpuTaHii. by rail/train noiizgom
BnacHe im'st oco6n abo Shevchenko Univer-  YHiBepcuTeT iMeHi by taxi Ha Takci
micTa/micys sity is in Kyiv. Ll eBueHKa 3HAXOAUTHLCS go on foot iTV niwkn
. y Kwuesi. go to bed naraTu cnaTu
I studied at London S1 HaBuasca y JIOHA0H- be at home 6yTwu BIOMa
University. CbKOMY YHiBepcuTerTi. at night yHOui

on board (the ship)
take place

Ha 6opTy (Kopabns)
MaTu Micue, BigbyBaTucs



out of doors Hagsopi
by chance BUMAaAKOBO
at work 3apob0oToOoI, HApPoboTi

take to heart
take offence

6paTun 6/IM3bKO A0 cepus
obparkaTucs

lose heart 3aHernagaTu AyXOM

know by heart 3HaTUV HanamMm'sTb

at heart y [NBUHI ayLi

at first sight 3 NepLioro nornsagy

by mistake MOMUJIKOBO

for hours roguHamm

for ages Liny BIYHICTb

from head to foot 3 r0/10BU [0 Hir

keep house BeCT M rocnofapcTBo, rocrnogapoBaTu

2.5. 0c0o6/IMBOCTI BXXVBAHHS apTUKIA Nepes AeSKM IMEHHUKaMI

1. ImeHHUKN church uepksa, college konepk, hospital nikapHs, prison

ApPTUKIb

I went to the university to see
my brother. Now | am in the
university waiting for him.

Every afternoon | go to the
school to meet my children
and to take them home.

Jill went to the hospital to see
Angela.

| see some workmen working on
the roof of the college.

Ken went to the prison to visit
his brother.

3. ImMeHHMKN bed, work, home BXxunpatwTbcsa 6€3 apTUKAIA Yy TaKux

C/10BOCIMOSTYHEHHAX!

= go to bed / be in bed:

A niwna go yHisepcmTeTy, W06 3y-
cTpiTuca 3i cBoiM 6paTomM. 3apas
A B MPUMILLLEHHI YHIBEPCUTETY Ye-
Kalw Ha HbOro.

KOXXHOro AHA A X04>KY A0 LWKO/N,
w06 3ycTpiTK CBOIX AiTel i 3abpa-
M TX fgogomy.

JLkin niwna go nikapHi, wo6 npo-
BigaTn AHXeny.

£ 6auvy AeKinbKoX pobiTHUKIB, LU0
npauolTb Ha faxy KOonemxy.
KeH niwos fo B'A3HMUI, W06 npo-
BigaTn cBoro 6parta.

B'A3HMUA, school wKona, university yHiBepcMTeT yXXuBakTbcsa 6e3 ap-
TUKAA Yy 3HAYEHHI 3aKfagy 4m yCcTaHOoBW, L0 NoanHa BigBiaye abo 3Haxo-
ONTbCA TaM 3 MeTOol, A1 AKOT Lel 3aknag um ycTaHoBa 3acHOBaHi:

Mrs Kelly goes to church eve-
ry Sunday.

A student goes to college or
university.

My brother studies at univer-
sity.

Jack is in prison now. He was
sent to prison last year.

The children are at school
now. They go to school every
day.

Angela is in hospital with

a broken leg.

Micic Kenni xognTb [0 LEPKBU
KOXXHOT Hegisi.

CTyfeHT XxoauTb A0 KosiegXky abo
YHiBEpCUTETY.

Mii 6paT HaBYaeTbCA B YHiBep-
cuTeTi.

3apas [ykeK y B’A3HULi. Moro Bia-
npasBun A0 B'SI3HUL MWUHYOro
pOKY.

AiTn 3apa3 y wkoni. BoHn xogaTtb
00 LLUKO/IN KOXHOF0 AHA.

AHXena 3HaxogunTbCa y NiKapHi 3
rnosiamaHo0 HOroH.

2. ImeHHunkKn church, college, hospital, prison, school, university
BXMBAKTbCA 3 03HA4YeHUM apTukiem the y 3HauveHHi micusa, 6yAUHKY
abo cnopyau, Wo nwgnHa BiaBiaye, nepebyBae Tam UM BMKOPUCTOBYE 3

iHWKMK Linamu:

Vicky has gone back to the
church because she left her
bag there.

Biki noBepHynacs Ao LepKsu, TOMY
o 3abyna Tam CBOK CYMKY.

Bob is in bed. He went to bed
early.

Bo6 y ni>kky. BiH paHo fiir cnatu.

Ane:
There is a bed in Bob’s
room. | can see many toys
on the bed.

Y KimHaTi boba € ni>kko. A 6avy
6araTo irpaloK Ha JIKKY.

(Y ubomy BuNagKy nepes cnosom bed y>kmBatTbCA apTUKi, TOMY

iLI0 BOHO Ma€ 3HauYeHHS KOHKPETHOro npeameTa.)

= go to work/ be at work/ start work/ finish work:
Why isn’t Ann at work now? Yomy EH He Ha po6oTi?

What time do you finish work? O KOTpii roguHi TV 3aKiHuyeLl
pob6oTy?

My father goes to work every Mili 6aTbKO X0AUTb Ha poboTy
day. KO>XHOI0 AHS.

= go home/ be at home/ come home / stay at home / arrive home:
Let’'s go home. It's already late. TMiwnu gogomy. Bxe ni3Ho.

Stay at home till | come. 3anunwaliicsa Bgoma, Noku s He

npuiagy.



Angela is at home now.

AHXXena sapas BaoMa.

MpumiTKa. Y cnoBocnonyvyeHHsix go/ come/ get/ arrive home npunMeHHUKN

He BXXNBaKThbCA.

4, AK NpaBuso, apTUK/b He CTaBUTbCS Nepej iMEHHUKAaMMU, L0 03Ha-

HawThb:

= Hassu cnoptuBHUX irop: football, basketball, volleyball Towo;
= HasBy DKi um npuiimaHHs DKi: breakfast, lunch, dinner, supper

TOLLLO;

e HasBy WKIiNbHMUX NpeameTiB: physics, chemistry, biology Tow,o;
= HasBy Nip poKy (ce3oHiB): spring, summer, autumn, winter.

Ane o3HauyeHul apTUK/b the BXUBAETLCA Mepe HUMU, AKLLO Li Ha-
3BM MaloTb 06MeXKyBasibHi 03Ha4YeHHS abo HabyBalTb KOHKPETHOr0 3Ha-

YeHHA Y NeBHIl cuTyauil.
MopiBHsTE:

He prefers football.

(Be3 apTukns)

The football they play in Ame-
rica is different from the kind
they play in England.

(3 aptuknem the)

Dinner is usually at eight
o’clock.

(Bes apTukns)

The dinner | had yesterday
was the best | remember.
(3 aptuknem the)

Physics is one of school
subjects.

(Bes apTukns)

The physics in the 6th form
is different from that in the
9th form.

(3 aptuknem the)

My favourite season is summer.
(Bes3 apTnknsA)

Do you remember the summer
we spent at the seaside?

(3 aptuknem the)

BiH Hagae nepesary ¢gyTt6ony.
AMepuKaHCbKUiA hyT601 Bigpi3HA-

€TbCA Bif QyT60MY, B AKUI rpaloTb
B AHIANIT.

O6ig 3a3BMyaii 0 BOCbMiii.

YyopallHinn 06ig 6yB Hankpalmm
3 TUX, WO A namMm’'aTalo.

di3MkKa — 0AuH 3i WKiNbHUX
npegmeTiB.

®i3nka, o BUKNaLaeTbCs Yy LWOoC-

TOMY Knaci, Bigpi3HAETbCS Bif i3n-
KN AEeB’SAITOr0 Knacy.

Mos ynio6neHa nopa poky — niTo.

Twn nam’sTaew niTo, WO MU NpoBe-
nn 6ina mopa?

5. Mepea Ha3BamMy XBOPO6, L0 03HAYAOTb MeANYHi TePMiHU, apTUK/Ib
He BXKMBAaETbCSA:

The doctor said she had pneu-
wionia.

She was suffering from diabetes.
He had a bad attack of lumbago.

Jlikap ckasaB, L0 Yy Hel NHeB-
MOHif.

BoHa cTpaykgana Ha giaber.

Y HbOro 6yB BaXkKU MpUCTYMN
nombaro.

Ase AKLL0 MW HArosiolyeMo Ha XBOpoGi, sIKy NMEpPeHECN, Y>KMBAEMO
03HaueHuli apTuK/b the:

The family were sitting and
watching TV recovering from
the flu.

After the lacunar angina Jane
felt very weak and depressed.

PognHa cngina i gnemnace Tene-
Bi30p, 04YXXYHUun nicna rpuny,

Micna nakyHapHOT aHriHW [>XelH
rnoyvysasa cebe c/1iabkot i NpUrHive-
HOI0.

6. IMeHHUK weather norofa BXXWBAETbCA 3 03HAYEHMM apTUKIIEM
the abo 30BciM 6e3 apTUKNA. 3BEPHITb yBary Ha BXXMBaHHA apTUKA
the abo iioro BigCYTHICTb Y TakKnx npukiagax:

The weather is fine.

What is the weather like today?
If the weather changes...

They were talking about

the weather.

The flight was cancelled
because of (the) bad weather.
We are having fine weather.
What cold weather we

are having!

I don’'t want to go out in

such (bad) weather.

We had a spell of bad weather.

lMoroga rapHa.
fka cborogHi noroga?
AKwo noroga 3MiHUTLCA...

BOHV po3MOBASANN MPO MOroay.
MoniT BigMiIHWUAM Yepe3 noraHy
noroay.

Y Hac rapHa noroga.

Aka y Hac xosiogHa noroga!

A He Xouy BUXOANUTU 3 AOMY B TaKy
(moraHy) norogy.

AKuniAcb vac y Hac byna noraHa
noroga.

AK MU 6a4MMo, Y HaBedeHUX NpuKNaaax apTuKb nepes iMeEHHUKOM
weather He BXXWBAETbLCS MepeBadkHO Tofi, KON Lie C/I0BO Mae OrnmcoBe
03HAYEHHS.

7. Heo3HauyeHuW apTMK/b alan cTaBuTbcA MNicna cnie such i what (B
OK/INYHOMY peYeHHIi). AKLWoOo nepes iMEHHUKOM € NPUKMETHUK, ToAi ap-

3 XomeHko E. T. 65



TUKMb alan cTaBUTbCA nepes UMM NPUKMeTHUKOM, ane nicnsa such i

what:

“l have never heard of such

a thing”, she said.

I can’t make such a categorical
statement.

What a character he is!
What a dusty road this is!

“A npo Take HiKON He vyna”,
CKasasia BOHa.

A He MOXKY 3p0obUTU Taky
KaTeropn4yHy 3assy.

AKWA y HbOro xapakTtep!

Aka ye KypHa goporal

8. Heo3HaueHMn apTuknb a/an iHoAi CTaBUTbCA Micas c/ioBa many.
Y UbOMy BUMNAAKY IMEHHUK, [0 SIKOT0 BifJHOCMTbCSA C/I0BO Many, BXXU-

BAETbCHA B O4HWHI:
He told me this many a time.

| have heard many a young
girl say that.

BiH po3noBigas MeHi nNpo ue
6araTo pasiB.
A yyB, WO 6araTto giB4aT roBopsATb

npo ue.

2.6. Micle apTvKia B pPeyeHHi

1. ApTUK/Ib 3aBXXAW BXXUBAETLCSA nepef iMEHHUKOM, SIKOFO BiH CTO-

CYETbCA:

I was silent for a moment.
Then | thought of the children.

A NMomMoBYaB XBUJIMHKY.
MoTiMm s mogymaeB Mpo AiTen.

2. AKW,0 iIMEHHUK Mae ogHe abo AeKisflbKa 03HaveHb, TO apTMK/Ib a/an
abo the ctaBuTbCcA nepes LUMU 03HAUYEHHAMU:

She had a pair of the most
intelligent bright brown eyes
Robert had ever seen.

A small elderly man entered
the room, wearing a black cap.

Y Hel 6y Halipo3yMHiLli scKpaBi
Kapi 04i, AKX PobepT Lie Hikon
He 6auuB.

AKNACb Y0M0BIK MOXN0r0 BiKYy
Y YOPHOMY KallKeTi YBIMLLIOB Yy
KiMHaTy.

3. Heo3HauyeHWUit apTUKAb a/an cToiTb Mic/Asi 03HauYeHb, AKUM Mepe-
[yl0Tb C/10Ba SO A0 TaKol MipWu, HacTifIbKY; as...as TaKuil..f1K; too ay>Ke,

HaaTo; however 9K 6U He:

Most of us hesitate to make
so daring a statement.

BinbwicTb 3 Hac He 3BaXXylTbCS
3p06UTN HACTINIbKY CMiNINBY 3asBy.

They are as happy a couple as
I have ever seen.

Travelling on however humble
a scale is expensive in Scotland.

4, O3HaueHuii apTUKb the abo Heo3HauYeHU a/an cTaBUTbLCA Nepes

BoHu Taka wacnmea napa, AKoi A
we HiKonnm He 6ayms.

MopgoporxkyeaTtun LLloTnaHaieto, skn-
MW 6 CKPOMHUMW He 6Y/IN PO3LLiH-
KW, Ay>e Joporo.

ImeHHUKoOM nicna cnis half nonosuHa; twice asivi, ABa pasu:

Half the men were too tired
to go.

It took us half an hour to
settle it.

They used to meet twice a
week.

He paid twice the price for it.

MonoBmnHa 4onosikie 6ynm HaaTo
BTOM/IEHI, 06 iTN.

Mwn BUTpaTUAN MiBroguHN, W06
3anaroguTu ue.

BoHM 3ycTpivanuca gsa pasu Ha
TUXAEHb.

BiH 3annaTuvB 3a ue BABiYi 6inbLue.

MpumiTka. FAKLWO €10BO half € MepLUMM KOMMOHEHTOM CKJ/1aHOFO C/l0Ba,

NPTVK/b YXKMBAETLCS Mepef half:

a half-brother, a half-truth i T.4.



Posgin 3. MPUKMETHUK
(THE ADJECTIVE)

3.1. 3arasibHa XxapakTepucTuKa NPUKMEeTHUKa

MPUKMETHNKOM Ha3UBa€ETbLCSA CaMOCTiiHA YacTUHAa MOBMU, L0 HA3MBae
03HaKy npegmeTa.

3a 3HaYEeHHAM MPUKMETHUKK MOAINAITLCA Ha: a) aKicHi (qualitative
adjectives), W0 Ha3nBaTb 03HAKN NpeaMeTa, AKi MOXYTb NPOABAATUCA
6inbLIOD abo MeHLWOW Mipoto, Ta 6) BigHocHI (relative adjectives), wWwpo
Ha3MBalTb 03HaKW MpeaMeTa 3a Oro BiAHOWEHHAM A0 iHWWUX npea-
MeTiB, Aili UM 06CTaBUH.

AKICHI NPUKMETHUKU MakTb TPU (HOPMU CTYMeHiB MNOPIBHAHHA
(degrees of comparison): 3BuyaiiHuii (the positive degree); sBuwuii (the
comparative degree) i HaiBuw KA (the superlative degree).

BigHOCHI MPUKMETHUKN CTYMEHIB NOPiBHSHHSA He MaloTb. Bce BUKNa-
[JeHe BULLe CXEMaTUYHO MOXXHa NpeACcTaBUTU Tak:

MpUKMeTHUK

MpUKMeTHUK
(The Adjective)

AKICHI NPUKMETHUKN
(Qualitative adjectives)

BifgHOCHI MPUKMETHUKN
(Relative adjectives)

old cTapwuii
fine xopowwnii
hot rapsauwit
noisy WyMHWiA
important Ba>knmBuii

wooden fepeB’saHUN

Italian iTanincbkuin

weekly WoTW>KHeBNU
preparatory nigroToByunii

CTyneHi NOpiBHAHHA
(Degrees of Comparison)

3BunyaiiHa opma Buwunii ctyniHb Hansuwimin cTyniHb

(Positive degree) (Comparative degree)  (Superlative degree)
old older (the) oldest
fine finer (the) finest
hot hotter (the) hottest
noisy noisier (the) noisiest
important more important (the) most important

3.2. MopdponoriyHa 6ygoBa NMPUKMETHUKIB

1. MPUKMETHMKM 3a MOPKONOTiYHMM CK1aA0M MOAINATLCA Ha NPOCTi
(BiTpi€), noxigHi (derivative) i cknagHi (compound).

MpocTi NPUKMETHNKN He MaloTb a Hi npedikcis, a Hi cydikcis: good
XopoLuwii, red yepBoHuMiA, hot rapsiumin Towlo.

2. MoxigHi NPUKMETHUKU — Lie MPUKMETHUKMN, L0 YTBOPEHI 3a 40ro-
MOror npedikciB abo cyikciB Big iIHWKWX YacTUH MoBU abo Bif OCHOBMU
IHWX npukmeTHUKIB: beautiful rapHuin, hopeless 6e3HagiiHnii, unkind
Hefl06PO3NYNUBUIA, incorrect HeMpaBUIbHUI, greenish 3esieHKyBaTUA.

Halibinbl nowmpeHnMn cydikcamm € Taki:

a) Cyghikcn, L0 YTBOPHOKTb MPUKMETHUKW Bif iIMEHHUKIB:

-y (uei cypikc yTBOPHE B OCHOBHOMY ABOCK/Aa40Bi MPUKMETHUKN):

health 3/10pOB’sl — healthy 3g0poBwuii

fun 3abaBa — funny KyMeLHUI
smoke anm — smoky  gUMHWI

-al: nation Hauif — national HauioHanbHUIA

nature npupoga — natural  npupogHuii



-ful: hope
beauty
-less: hope
mercy

-ar: column
-ary: legend
-ic: climate
-ish: child
-ous: glamour
-en: wood
-ed: beard
-ly: friend

Hagis
Kpaca
Hagis
Muocepas
KOJI0Ha
nereHga
KnimaT
AUTUHa
YapiBHICTb
fepeBo
6opoga
apyr

— hopeful
— beautiful
— hopeless
— merciless
— columnar
— legenary
— climatic
— childish
— glamourous
— wooden
— bearded
— friendly

HagiiHui
npekpacHuin
6e3HaginHnA
6e3>KasticHUI
CXO>KUI Ha KOJIOHY
nereHgapHui
KAiMaTU4YHUNA
ANTAYniA
yapiBHMA
LEPEB'AHNIA
6opogaTwuii
LPY>KHI

6) Cydikcn, Wwo yTBOpPHOKTb NMPUKMETHUKM Bif AI€CNIB:

-able: remark
-ent: depend
-ive: act
-ed: tire

BigMivaTHN
3aneXkaTu
aiaTn

BT OMJIIO-
BaTMUCH

— remarkable
— dependent
— active

— tired

BUAA T HUIA
3aU1e>KHUN
aKTUBHUN
BT OMJIEHWUIA

3. MPUKMETHUKM Y CBOEMY CKNaAi MOXXYTb MaTtu Taki npedikcu:

anti-: antisocia
auto-: autobiog
be-: bereaved
bi-: bilabial
bilingual

|
raphic

multi-: multinational

post-: post-war
in-: incorrect
pre-: prewar
semi-: semivow
sub-: suburban

el

super-: supernatural
trans-: transcontinental

un-: unhappy

aHTUrpoMagcbKuin
aBTOob6iorpadivyHuin

ocUpoTIiNnii

[ABOry6HmMiA (Npo 3BYK),

[BOMOBHMWIA

6araToHauyioHaslbHUI

MicsIBOEHHNA
HenpasUbHUIA
[OBOEHHWN
HaniBroso0CHU
NMPUMICbKNIA
HagnpupogHunii

TPaHCKOH TUHEH T asbHU
HelacHWi, Hewacmeuit

4, CknagHUMKn € NMPUKMETHUKU, LLLO0 YTBOPEHI Big ABOX abo 6inbLue

OCHOB Pi3HNX CNiB:

snow-white
deaf-mute
cold-blooded
fourfold
overcrowded

6inocHI>KHNT
rNYyXOHIMWIA
XOJI04HOKPOBHWIA
YOTUPUKPATHUN
nepenoBHeHUN (SII0AbMMU)

3.3. CTyneHi NopiBHAHHA AKICHUX NPUKMETHKKIB (Degrees
of Comparison)

1. Ak 6yn10 BXXe 3a3HaYeHO BULWE, SAKICHI NMPUKMETHUKN MaKTb TpU
thopmu cTyneHiB MOPiBHAHHA:
3BUyYalriHui (positive), Buwmii (comparative) i HaBuWwWMiA (superlative).

2. Buwumii cTyniHb NPUKMETHMKA 03Ha4vae, W0 B O4HOMY NpeaMeTi €
6iNbLUe MeBHOT SAKOCTi, HIXK Y iHLIOMY.

Bunii cTyneHb NPUKMETHUKIB YTBOPKETLCA AoAaBaHHAM 3aKiHYeHHS
-er 0 OCHOBU MPUKMETHMKA, SIKe BUMOBSIETbCA K /3/ abo 3a gonomo-
roto csioBa more 6GifibLUe, W0 CTaBUTbCA nepes NPUKMETHUKOM:

old — older beautiful — more beautiful

3. HamBuwmnii ctyniHb NpMKMETHMKA O3Ha4aEe, Wo B 04HOMY Mpea-
METi € Halbifibie MeBHOI AKOCTi. HalBUWWIA CTyrneHb NpUKMETHUKa
YTBOPKETLCA A0AABaHHSM 3aKiHUYeHHs1 -est A0 OCHOBW C/i0Ba, sIKe BU-
MOBNISIETLCA SAK /ist/ abo 3a gonomoroto cnosa most HawbinbLw, Wo cra-
BUTbCA Nepes NPUKMETHUKOM:

old — the oldest beautiful — (the) most beautiful

Mepes NPUKMETHMKaMK Yy (DOPMi HaMBULLLOTO CTYMEHS, L0 € 03HAYEH-
HAMM A0 IMEHHMKA, 3aBXXAUW BXXMBAETbCA 03HaUYeHU apTuKb: the oldest
oaktree HalicTapiwnii gyo6.

4. 3a 4oNOMOrok 3akKiH4YeHb -er i -est CTyrneHi NOpPiBHSAHHSA YTBOPHO-
0Th:

a) OgHocKNaaoBi MPUKMETHUKN:

old cTapui — older — oldest
hot rapsunii — hotter — hottest
new HOBWA — newer — newest

6) [lBocKNagoBi MPUKMETHUKMN, W0 3aKiHYYOTbCS Ha -er, -0wW, -y

clever pPO3yMHWIA — cleverer — cleverest
tender HI>KHWIA — tenderer — tenderest
hollow MOPO>KHili — hollower — hollowest
narrow BY3bKWIA — narrower — narrowest
happy Lacnmeui — happier — happiest
pretty rapHuia — prettier — prettiest



simple npocTwui
noble WNaxeTHUN

— simpler
— nobler

— simplest
— noblest

B) JBOCK/NaA0Bi MPUKMETHUKW 3 HAros0CoM Ha Apyromy cknagi:

polite BBiUNMBUIA
complete NMOBHWIA

— politer
— completer

— politest
— completest

r) Aekinbka nowmnpeHnx y BXX1UBaHHI ABOCKIaA0BUX MPUKMETHUKIB:

common 3aransHui — commoner — commonest
pleasant MPUEMHWIA — pleasanter — pleasantest
handsome BPOAIMBWIA — handsomer — handsomest
quiet CMOKINHNNA — quieter — quietest
5. Mpwn gopaBaHHI -er i -est BigbyBaloTbCA AeAKi 3MiHW Yy HanucaHHi

NMPUKMETHUKIB:

a) NMpUKMeTHUKKN 3 KIHLLEBOWO OYKBOW Yy, AKi Nepeaye NPUrosiocHa,
3MIiHIOIOTb Y Ha i nepepg, -er i -est:

— noisiest
— heaviest

— noisier
— heavier

noisy LUIYMHMWIA
heavy BaY>KKUIi

Ane AKWoO KiHUEBiN 6yKBi y nepegye ronocHa, y nepeg -er i -est He
3MIHIOETbCSA:

gay Becenuii
coy CKPOMHUNIA

— gayer
— coyer

— gayest
— coyest

6) KiHueBa npurosiocHa 04HOCKAa40BOro NPUKMeTHUKA NOABOKETHLCA
nepeg -er i -est, AKW,0 T Nepeaye KOPOTKU FONOCHNIA 3BYK:

hot /hot/ rapsunii — hotter — hottest
big /big/ Be/INKNIA — bigger — biggest
thin 10ii]/ TOHKUNA — thinner — thinnest

Ane AKLW,0 0AHOCKNAA0BUI NPUKMETHUK 3aKiHUYYETLCA CNONYUYEHHAM
MPUIroNoCHNUX 6YKB, 3MiH He BiAbyBa€eTbCs:

— thicker
— fresher

— thickest
— freshest

thick TOBCTWUN
fresh CBI>KWIA

B) KiHueBa Hima 6ykBa e nepep -er i -est Bunagae:

pale enignii
fine rapHui

— paler
— finer

— palest
— finest

6. Mpu gopaBaHHiI -er i -est BigbyBawTbCA AesAKi 3MiIHU Yy BUMOBI
NPUKMETHUKIB:

a) NMpukmeTHUKK TUny long poBruin, strong CUNbLHUA y 3BUYaliHIN
dopmi MatoTb KiHUeBUIA 3BYK L)/, a nepepq -er i -est 4oAa€eTbCS Lie 3BYK
191:

long /brj/ — longer ['loypa/ — longest  /'Imjgist/
strong /stror)/ — stronger /'strorjga/ — strongest /'stmrjgist/

6) Y npukmMeTHUKax Tuny dear goporuii; clear npo3opwuii i near 6/113b-
KuiA KiHLUeBa 6yKBa I He BUMOB/ISAETbCA, asle nepen cygikcom -er i -est,
BOHA BMMOB/ISAETLCA AK /T /:

dear /dis/ — dearer ['diara/ — dearest /'diarist/
near /ni3/ — nearer /'mi3ra/ — nearest /'niarist/
clear /klia/ — clearer ['kliara/ —clearest ['kliarist/

7. Cnosa more 6ifbww, most HarbinbLw € BigNOBiAHUMYN opMammn BU-
LIOro i HalBMLLOro CTyneHiB Big much, many y 3Ha4yeHHi 6araTo.
3a fonomoroto cfiiB more i most cTyneHi NOopiBHAHHSA YTBOPKOKOTh:

a) MNeBHY KiNbKicTb ABOCKaA0BUX MPUKMETHUKIB:

careful n6annuneuii — more careful — most careful
obscure NOXMYpPUIA — more obscure — most obscure
private ocobucTunii — more private — most private
pleasant  nNpuemMHWMiA — more pleasant — most pleasant

6) BaraTocknagoBi NPUKMETHUKMN:

romantic  poMaHTWYHUA — more romantic — most romantic
beautiful npekpacHun  — more beautiful — most beautiful
dangerous Heb6e3neyHun — more dangerous — most dangerous
important Ba>K/IMBWMIA — more important — most important

B) NMPUKMETHUKN, L0 3aKiHYYOTbLCA Ha -ing i -ed:

interesting uikaswuii — more interesting — most interesting
fascinating 3axonntwtumini — more fascinating— most fascinating
exciting XBUOKOUNIA  — more exciting — most exciting
amused 3a/0BoNIeHNI T — more amused — most amused



pleased 3a/10BOJ/1IEHNA — more pleased — most pleased
tired BT OM/IEHUN — more tired — most tired

r) OgHocknagosi NnpukMeTHUKN like nogi6HuiA, real gilicHWA:

like — more like — most like
real — more real — most real

0) MPUKMETHUKN, LLLO BXXMBAKTbCA Y PYHKLIT iIMEHHOT YacTUHN (npe-
AuKaTtuBa) CKAageHoro iMeEHHOro npucyaka:

afraid 3N1AKaHu — more afraid
aware 06i3HaHui — more aware

dopma HaMBULLOTO CTYMEHs LMX NPUKMETHUKIB MaliXke He BXXMBAETbLCS
B aHIMiNCbKilA MOBI.

MpumiTKa. Cnif 3a3HaumTK, L0 C/I0BO MOSt nepea NPUKMETHUKOM He 3aBXAn
03Hauae HaMBULLNIA CTYNiHb. BOHO MOXXE MaTu 3HAUYeHHs very ay>ke, extremely
HaA3BMYaiHo. B LboMy BUMaAKY nepes Most y>XXNUBAETLCA Heo3HauUeHU apTUKIIb:

He was a most interesting person. BiH 6yB HaA3BM4YalHO LikaBoo
NIOAVHOL.

e) IHogi nepes iIMEHHUMKOM Y)>KMBAETbLCA ABa 04HAKOBUX MPUKMETHU-
Ka y (bopMi BULLLOIO CTYMeHs, WO nigKpecstoe 6e3nepepBHiICTb MNEBHOIO
npouecy y NigBuLEHHI CTyrneHs AKOCTI:

This tree is getting bigger and Lle aepeBo cTae 6inbwinM i 6inbInm
bigger every day. 3 KOXKHUM [OHEM.

1 2

far /fa:/ BKa3ye Ha farther /'fa:da/

[aNeKuiA, BifCcTaHb Aanbwnii, 6inbLu

BifnaneHui BigaaneHui
BKa3ye Ha futher /T3:3a/
BifiCTaHb i Yac noganbLUNIA,

HacTyMHWA
near /Ta/ BKasye Ha nearer /'nisra/
6/1M3bKINI BiACTaHb BAVOKYNI

BKa3ye Ha 4ac i

3

farthest /'fa:3ist/
HalbinbLW
BigaaneHuin

furthest /'f3:dist/
HalbinbLw
BigaaneHnm

nearest /'nianst/
EV NI CIIY

next /nekst/

Food is getting more and
more expensive every week.

T)Ka cTae AOPOXKUOH0 i AOPOXKYOI0 3
KOXXKHUM TUXKHEM.

8.  CTyneHi NOpiBHAHHA AeAKUX MPUKMETHUKIB YTBOPIOTbLCSA He 3a

npasuniaamu, a 3MiHOI OCHOBMU:

3BuyaiiHa thopma
(Positive degree)
1
good /gud/
nobpuin, rapHuin
bad /basd/
noraHui

Buwpmin ctyniHb (Comparative degree)

HaiiBuLumii cTyniHb
(Superlative degree)

2 3
better /'beta/ ninwwnii, Kpawni best /best/
Hakpawumin
worse /w3:s/ Tipwunii worst /w3:st/

Hanripwnii

nocnifoBHICTb Han6IMXYNA,
HacTynHMI
late /leit/ BKasye Ha vac later /'leita/ latest /'leitist/
nisHin ni3HIiWni HarnisHiWwnn
BKasye Ha latter /'laeta/ last /la:st/
NOCNIJOBHICTb i ocTaHHIlM 3 ABOX OCTaHHIN, KpanHin
yac HasBaHWUX,
HepaBHiN
old /auld/ BKasye Ha Bik older /‘anlda/ oldest /'auldist/
cTapwuii cTapiwmnii HancTapiwmnm
BKasye Ha elder /'elds/ eldest /‘eldist/
CTapLlMHCTBO  cTapLunii HancTapLimi
3a BikoM
little /'litl/ less /les/ meHLIWIA least /li:st/
MasieHbKINiA, HaiMeHLW WA
HEBENUYKNI
much, many more /To:/ 6inbwnii most /maust/
6arato Halbinbwmni
We live on the farther side of Mwn >Xnsemo y 6inbLl BigaaneHin
the town. yacTUHI MicTa.

Here is a further example.

Have you heard the latest news?
Canada and the United States
are in North America; the for-
mer lies north of the latter.

This building is much older
than you think it to be.

My brother is three years
older (than I am).

Ocb HacTynHuii npuknag. (Ocb we
O0AVIH npuknag.)

Twn 4yB OCTaHHI HOBUHWN?

KaHaga i CnonyyeHi LLtatn Ame-
pUKK 3HaxoaaTbcA B [MiBHIYHIN
Amepuui; nepwa (KpaiHa) posTa-
LoBaHa Ha NiBHIY Big Apyrol.
Llen 6yAMHOK 3HAYHO CTapilwwii,
HIDK TV gymaeld.

Miii 6paT cTapLmnii 3a MeHe Ha Tpu
poKu.



John is my elder brother. He is  [O)XOH — Miin cTapwwuii 6part. BiH
the eldest (child) in the family.  HalicTapLunii cepepg ycix giteii y po-
OVIHI.

a) NMpukmeTHUKKM older, oldest y)kxnBarTbCA NePEBaXKHO Y poni npe-
AVKaTuBa CKafeHoro iMeHHoro npucygka, togi Ak elder, eldest — y
poOsii 03HaYeHHs.

6) MpukmeTHUK ill noraHwnin, XBopunii YyTBOPIOE CTYMNEHiI MOPIBHAHHA
Tak camo, SIK i NPMKMeTHUK bad:

ill /17/ — worse — worst
She is ill since April. Now she BoHa xBopi€e 3 KBiTHS. 3apa3 i1 cTae
is getting worse. ripie.

B) AKWo npukmeTHUK little y 3HayYeHHI Manuii, ManeHbKUR BXWU-
BA€ETbCA 3i 3/1iYyBaHUMUN iIMEHHMKaMWN, TO BiH Mae 04HaKOBI hopmMu CTy-
MeHiB NOPIBHAHHSA 3 NPUKMETHUKOM small y ToMy > 3Ha4YeHHi:

Little/small — smaller — smallest
I have a little sister, but she Y MeHe € MaUleHbKa cecTpa, asle BoHa
is smaller than yours. MeHLUa Hi>XK TBOS.

9. JesKi NPUKMETHUKN YTBOPHOTb HAMBULLWIA CTYNiHb MOPIBHAHHS
TakKMM YMHOM, LLLO C/10BO Most BXOAUTb A0 CKNafy NPUKMeTHUKA Yy Haii-
BULLLOMY CTYMNeHi i cTae MOro gpyrmm KOMMOHEHTOM:

hind 3afHin — hindmost/hindermost
inner BHY T PILLHIN — innermost

lower HU>KHI, HA>XKUWi — lowermost

outer 30BHILUHIN — outermost/outmost
top BEPXHIN — topmost

upper BEPXHIl — uppermost/upmost
utter MOBHWA, LLINKOBUT U — uttermost/utmost

10. TpukMeTHUKKM eastern cxigHuii; western 3axigHwuii; northern
niBHIYHMI | southern NiBAEHHMIN MaloTb TaKi (hOPMM CTYMEHIB NMOPIBHAHHSA:

eastern — more eastern —  easternmost
western — more western — westernmost
northern — more northern — northernmost
southern — more southern — southernmost
11. CTasni cnoBocnony4eHHS 3 MPUKMETHUKAMW Yy BULLOMY | HaliBULLO-

MYy CTYMeHsIX:

a change for the beter 3MiHa Ha Kpale (Ha ripwe)
(for the worse)

none the less npore

in less than no time BMUTb

so much the better (the worse) TUM Kpaue (ripLe)

be the worse for pobnTMU LWOCh e ripLue

no worse for ripwe He cTaHe (He cTasno)
if the worst comes to the worst KON TpanuTbCca HanripLie
at (the) worst y KpanHbomy pasi

at (the) best y Kpauiomy pasi

all the best BCbOr0 HaliKpalloro

3.4. TTopiBHANBHI KOHCTPYKLUIT 3 NMPUKMETHUKaMW

1. MNopiBHAHHSA NpeaMETIB 3 04HAKOBUM CTYMNEHEM AKOCTI BUPaXKAETb-
€A KOHCTPYKLI€E as ... as TaKuii caMmuii ... AK. Y Uil KOHCTPYKUiT NpukK-
METHUKM BXMBAKTbCSA Y 3BUYalHIi dhopmi, To6TO:

tall
as cold as
big
He is as tall as your brother. BiH Takunii caMmuii Ha 3picT, SK i Ball
6par.
When | stayed in Paris it Konun 4 nepebysaB y Mapuxi, Tam
was as cold as in winter. 6yn0 Tak X0/104HO, K B3UMKY.

2. MopiBHAHHA NpegMeTiB 3 HEPIBHOLIHHUM CTyrneHeM SKOCTi Bupa-
XKAETLCA KOHCTPYKLUiAMM not as ... as, not So ... as He TaKuii ... K. Y Lux
KOHCTPYKLiAX MPUKMETHUKN BXUBAKTbCA Y 3BMYaliHil hopmi, a came:

S0 nice
not warm as
as tall
She is not as nice as her BoHa He Taka npuemHa, AK i1 matn,
mother.
Today’s weather is not so lMorofa cboroAHi He Taka Tenna, sk
warm as it was yesterday. y4opa.



3. MopiBHSAMbHA KOHCTPYKLis more ... /...-er than 6inbLu... Hi> 03Hauae, John is less musical than J>KOH MeHLl My3nKanbHUR, HixX
o B OAHOMY MpedMETI € GiNblue MeBHOI SAKOCTI, HXX B iHWOMY. Y Uil his sister. roro cectpa.
KOHCTPYKLiT MPUKMETHMKIN BXMBAIOTLCS Y hOPMi BULLLOTO CTYMNeEHs!, TOGTO:

This watch is less expensive Llei rogMHHUK AeLleBLUNiA, HiXK TON.
more expensive than that one.
more interesting than
younger . ..
nicer 3.5.CybcTaHTMBOBaHI NpuKMeTHUKKM (Substantivized
Adjectives)
This dress is more expensive LLs cyKHs1 gopoXkua, HixX Ta.
than that one. MPUKMETHNKN, Wo HabyBawTb XapaKTEPUCTUKU IMEHHWKaA, Hasu-
MalTbCs CYyO6CTAaHTMBOBAHUMMU | 3aBXXAW BXWMBAKTbLCA 3 03HAYEHUM ap-

She looks younger than her BoHa Burnsigae Mosio4LLIoro Bif, CBOET TUK/IEM.

friend. noapyru. Cyb6CcTaHTMBOBaHI NPUKMETHUKN NOAINAKTLCA Ha Taki rpynu:

4. MopiBHANBbHA KOHCTPYKLUia most .../...-est of (in) Hali6inbw ... 3 1. Cy6cTaHTUBOBaHI NMPUKMETHUKU, WO BKa3ylTb Ha MEBHWUI Knac,
(y) osHauae, W0 B 04HOMY npeaMeTi € HalibifibLue NeBHOT AKOCTI. Y Uil rpyny niogei ysarasbHeHo. Taki MPUKMETHUKN MaloTb 3HAYeHHS MHO-
K06HCTPYKU.i'|' MPUKMETHUKMN BXXUBAKTLCA Y (DOPMi HAVBULLOTO CTyMeHs, XXUHN, a TOMY Y3rofpKyTbCS 3 AieC/IOBOM-NPUCYAKOM Y MHOXUHI:
TO6TO:

The old receive pensions. CTtapi o4ep>XyTb MeHcil.
(the) most expensive
(the) most interesting of (in) The young are always roman- Mornogi 3aBXAuM POMaHTUYHI,
(the) youngest tic.
(the) nicest
The blind are taught diffe- Cninnx HaB4YalTb Pi3HUM npode-

To my mind the most interes- Ha Mot gymKy, HanbifbLW Likasum rent trades in special schools. ciaM y cneulianbHUX LWIKOMax.

ting thing in art is the perso- y MucTeyTBi € 0COGUCTICTb CAMOro

nality of the artist. XYAOXKHUKaA. 2. CybcTtaHTUBOBaHI MPUKMETHUKMN, L0 BKa3ylTb HA abCTpaKTHI no-

HATTA. Taki NPUKMETHUKN MalTb 3HAYEHHS OAHUHW, a TOMY Y3ro4>Ky-

My mother is the nicest of the Mosa mama € HalikpaLloto 3 XIiHOK, I0TbCA 3 [iEC/IOBOM-MPUCYAKOM B OAHUHI:

women | have ever met. AKUX 5 KONn-Hebyab 3ycTpiyas.

The good in him overweighs Y Hboro fobporo 6inblie, HixXK no-

5. MopiBHANBbHA KOHCTPYKLiA less...than MeHLue...Hi>XK 03Ha4ae, Lo B the bad. raHoro.
0A4HOMY MpeaMEeTi € MeHLUe MEeBHOT AKOCTi, HiXX B iHWIOMY. Y Uili KOH-

CTPYKLIT NPUKMETHUKMN BXMBAIOTLCA Y 3BUYAlHIN (opmi, To6TO: The past was better than MwuHy e 6y/10 Kpawiym, HiX Cboro-
the present. OEHHICTb.
expensive
less musical than 3. JesKi NpUKMETHUKN, L0 BKA3ylTb Ha HaLiOHa/IbHICTb, Y>XWBa-
busy I0TbCA SIK Cy6CTaHTUBOBAHI:
careful
The British, the English, the Irish, the Welsh, the Spanish, the French,
I'd like to buy the less expen-  $ XoTiB 61 NpUAGATH MEHLL 40PO- the Dutch, the Swiss, the Chinese, the Japanese Ta iH.
sive car than that you pro- rmin aBToMobinb, HiXK TOW, LLO BU

pose me. MeHi NponoHyeTe.



LLi cnoBa mMalTb 3HAYEHHSI MHOXXUHUW | Y3rogyKylTbCcs 3 Aiec/I0BOM-
NPUCYAKOM Y MHOXMUHI:

The English are great lovers AHr AL — BenuKi Nobuteni yao.
of tea.
The French are famous for ®dpaHLy3n 3HaMEHUTI CBOEID TKEIO,
their food.

3.6. Y)XvBaHHA MPUKMETHMKIB

1. AHTNiCbKi MPUKMETHUKN Ha BigMiHY Bif YKpPaiHCbKUX HE 3MiHI0-
I0TbCA 3a BigAMiHKaMu, pogamu i Yncnamm:

¢ xouy ogHe YepBOHe A6/1YKO i Tpn
XKOBTUX GaHaHW.

| want a red apple and three
yellow bananas.

2. MPUKMETHUKW Y poni 03HauYeHHS 34e6iNbLIoro cToATh 6e3nocepes-
HbO Mepej O3Ha4YyBaHWM IMEHHUKOM:
This is a red ball. Lie — 4epBOHUI M’Au.

I have a nice dog. He is the Y MeHe € cobaka. BiH Hapo3yMHi-
cleverest dog I've ever had. Wwunii nec i3 TMX, WO S MaB A0Ci.

Ane iHOA4I MPUKMETHUKM Yy pPoOni 03HAYEHHS BXXWUBAKTbLCA Micnas
03Ha4YyBaHOr0 C/10Ba:

Mili 6aTbKO, WAc/NBWIA | BTOM/1e-
HWIA, Noba>kaB MeHi A06pPOT Houi.

My father, happy and tired,
said good-night to me.

J>Kopa)K, pO3yMHUI | TAaKTOBHUIA,
CNyXaB MO PO3MOBifb 3 BEIMKUM
XBUIOBAHHSAM.

George, clever and tactful,
listened to my story with
deep concern.

3. [esKi NPUKMETHUKMN BXXMBAKTLCA TifIbKU Y PO 03HAYEHHS:

a) mere /wio/ NPOCTWIA, LiNIKOBUT WA, ABHUIA
sheer 113/ abcoNtTHUM, ABHUIA, LINKOBUT N
utter | "tal MOBHUIA, LiISIKOBUTUIA

Jane is a mere child. JKelH e 30BCiM AMTUHA.

Ls nokynka — abconoTHO Heno-
TpibHa BUTpaTa rpoLue.

This purchase is a sheer
waste of money.

Liei 4onoBiK — LiNKOBUTUIA
OYPeHb.

This man is an utter fool.

6) chief 1tji:f/
main /mein/
principle [/ 'prinsapl/

ro/I0BHUIA, OCHOBHWA

chief

The main reason for abandoning the project was financial.

principle

ConoBHa NpuyMHa BiAMOBU Bif NPOeKTy — (hiHaHcoBa.

3.6.1. TMopafoK Y)XXMBaHHA NMPUKMETHUKIB nepes iMeHHUKOM

1. AKLWL0 nepes iMEHHUKOM CTOITb AeKiflbKa MPUKMETHUKIB Y YHKLIT

03Ha4YeHHs, TO He0OXigHO AOTPUMYBATUCA TaKOi MOCAIA0BHOCTI B IX Y)XKU-
BaHHi:

* MNPUKMETHUKMN, WO BKa3ylTb Ha 3arasibHy XapakKTepucTuKy npeg-
MeTa abo ocobu (adjectives of general opinion): a beautiful table;

* MNPUKMETHUKMU, L0 BKa3yTb Ha po3Mip, BucoTy (adjectives of size
and height): a beautiful big table;

e MPUKMETHUKM, L0 BKasylwTb Ha dgopmy (adjective of shape): a
beautiful big round table;

= MNPUKMETHWUKMW, L0 BKa3ylTb Ha Bik (adjectives of age): abeautiful
big round old table;

e MPUKMETHUKM, WO BKalylwTb Ha Konip (adjectives of colour): a
beautiful big round old brown table;

* MNPUKMETHUKN, WO BKa3ylTb Ha MOXOAXKEHHS, HaLioHa/bHICTb
(adjectives of origin or nationality): a beautiful big round old brown
French table;

* MPUKMETHUKN, WO BKa3ylTb Ha MaTepias, 3 AKOro BUrOTOB/IEHO
npeamet (adjectives indicating materials or substance of which some-
thing is made): a beautiful big round old brown French wooden table;

e TMPUKMETHUKM, L0 BKA3YHTb HAa MPU3HAUYEHHS, METY BUKOPUCTaH-
HA npegmMeTa (adjectives indicating what something is used for): a
beautiful big round old brown French wooden writing table.

MpumiTKa.

1) MpaKTU4YHO TaKnii psis NPUKMETHUKIB [0 O4HOr0 iMEHHMKA BXUBAETbCS
ay>e pifgko.

2) PeanbHa KiNbKiCTb MPUKMETHMKIB, W0 BiAHOCATLCA A0 0AHOI0 iIMEHHUKA,
nga abo Tpy (MOXKMBI KOMOGiHaLUIT IMEHHUKIB 3 MPUKMETHUKaMWU AEMOHCTPYE
Tabnmua “rMopsfok y>KmBaHHS NPUKMETHUKIB nepes iMeHHUKamm™).



KaTt

3) AKLLo A0 03HAYYyBaHOro0 iMEHHMKA BiHOCATbLCA [Ba MPUKMETHUKA OfHIET
eropii, To Nepwnm ige KOpoTWUi NPUKMETHUK:

Basil was a kind handsome man.

Bacunb 6yB A06puMM BPOASIMBUM YOOBIKOM.

4) Mi>k NpUKMeTHMKaMU, L0 CTOSATb Nepes iMEHHUKOM, KOMWU He CTaBMATbLCS.

2. MopsAAoK y>XMBaHHA MPUKMeTHUKIB nepes iMEHHUKOM ifltocTpye

nogaHa HM>x4e Ta6J'II/ILI,FI.

ApTUK/Ib
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handsome tall young man
small round oak table
dirty old brown coat
charming French writing desk
large green Chinese carpet
famous German medical school

MpumiTKa. ApTUK/b | 03Ha4veHHs Tuny (the) only, several (hundred, thou-

sand Tow,0) nepeayTb YCbOMY psgy NMPUKMETHUKIB.

Hanpwuknapg:
Several thousand fresh white JeKinbka Tmcsay cBKMxX, 6inmx byxaHok
loaves of bread. xnib6a.

The only green Chinese carpet. €ANHWIA 3eNeHNIA KNTAUCbKNIA KUUM.

3.6.2. TIPUKMETHUKWN Yy NPeanKaTUBHIA QYHKLT

1. MPUKMETHNKN BXUBAIKOTbLCA AK YacTUHa CKJ/1adeHoro iMEHHOro

npucyaka:

a) 3 piecnosom be;

He is clever.
The house will be big.

BiH po3ymHWUIA.
ByauHOK 6yae BENVUKUM.

6) 3 pgiecnosamu feel BiguyBaTwn, look BurnsgaTwu, smell BiguyBaTwu
3anax, sound 3By4yaTW, taste BigvyBaTM cCMaK, MaTn cMaK/MpucMak:

She is feeling faint.
Alex looks tired.
The biscuits taste salty.

BoHa Big4yyBa€e KBOJICTb.
Anekc BUrNsigae BTOM/IEHNM.
MeunBO Mae COMOHUI NpUcCMak.

B) 3 giecnoBamu seem 3gaBaTuUCA, appear BUaBnaTuUcsA, become cTa-
BaTU, pobnTUCA, get, grow cTasaTu, turn (out) BUABAATUCA, CTaBaTU:

Computers have become
expensive.

The weather turned out rainy.

My bike is getting old.

Komn'toTepu cTanu LOporumu.

Moroga 3miHMNacsa Ha [OLL0BY.
Mili Benocuneg ctapilwiae.

2. MPUKMETHUKM Y NpeanKaTUBHIN PyHKLiT BXXUBAOTLCA Micasa iMeH-
HWKIB, LLLO 03Ha4YatTb Pi3Hi (0AMHWMLI) BUMiIpOBAHHSA:

The wall was ten metres high.

The river is a mile wide.

The new road is five kilo-
metres long.

The water was five feet deep.
The snow is ten inches thick.
He is thirty years old.

The train was twenty minutes
late.

My watch is three minutes
slow.

The watch is ten minutes fast.

CTiHa 6ynia BUCOTO Y AeCATb METPIB.
Piuka 3aBLIMPLIKN B OAHY MUNIO.
HoBa fopora mMae AOBXWUHY N'ATb
KinnoMeTpiB.

FnnénHa Boawn 6yna n’'aTb QyTiB.
CHIr gecATb At0liMIB 3aBTOBLLKMN.
Momy TpuauaTh pokis.

Moi3g 3ani3HMBCA Ha ABaAuATb
XBUJINH.

Mili roAMHHUK BiACTae Ha TPU XBU-
NNHN.

MoAVMHHUK Nocniwae Ha AecaTb
XBUJIVH.

3. ICHye rpyna NpUKMETHUKIB, W0 BXWUBAKTbLCA TiIbKN Y QPYHKL,iT
npeavkartmea. Bci BOHM noymHalTbecs 3 6YKBU &:

afraid 3NAKaHU

alike CXO>KUN, TaKuii camuii

alive >KnBUIi

alone O[JMHOKWI, CAMOTHil

ashamed MPUCOPOMJIEHNIA

asleep cnns4nii

awake MWAbHWIA, WO He CNUTb

ablaze nasawyuii, bnnuckawymii, Wwoy nonym't
afire WO Y BOrHi

afloat Lo Ha BofAi, Ha nnaBy



aghast
alight

MPUroSIOMLLEHWIA
OCBIiTNEHNI Ta iH.

That child is afraid of dogs.
These two men are alike.
These problems are alike.
Thank goodness! He’'s alive.
The old lady lives alone.

I am ashamed.

The dog is asleep.

He will be awake soon.

Our street is alight.

Ta gnTtuHa 60iTbCA cobak.

Lli aBa 4osoBiKa CXO0XKi.

Lli npobniemun cxoxi.

Cnasa 6ory! BiH >X1BWiA.
Crapa XiHKa >X1Be CaMOTHbO.
MeHi copoMHO.

Cobaka crnTb.

CKOpO BiH MPOKUHETLCA.
Hawa Bynnua ocBiT/ieHa.

4. Micna NPUKMETHUKIB Y NPeguKaTUBHIN YHKLIT MOXXYTb Y>KMBaTUCS:

a) Heo3sHaueHa hopma giecnosa:

He is anxious to read this
book.

He is apt to succeed.
They are sure to come.

| am happy to see you.
He is easy to teach.

He is likely to see her.

6) MigpsagHi 4oAaTKOBI peyYeHHs:

I am glad (that) you have come.
I am sorry (that) you feel
offended.

I am sure (that) you will
come in time.

BiH Ay>ke Xo4e NpounTaT Lo KHUTY.

BiH, neBHO, 6yae matu ycnix.
BoHWM 060B’A3KOBO MPUAAYTh.
A wacnuea nob6auynTtn Bac.
Woro nerko HasuaTu.

BiH, MOXXNTMBO, Nob6aunTsb Ti.

A pagnii, wo TV npuiina.
MeHi WwkKoga, Wo Tn BigyuysaeLl
cebe 06parkeHo0.

A BNeBHeHa, WO T npuiigewl
BYaCHO.

3.7. TIPUKMETHUKM, L0 3aKiHUYHTLCS Ha -ing Ta -ed

B aHrniicobKidi MoBi € 6araTto NPMKMETHUKIB, W0 MalTh 3aKiHYEHHS
-ed Ta -ing. Oco6aunBI TPYAHOLi Y BXWBaHHI BUKAUKaWTb Taki napu

NPUKMETHUKIB:

IMPUKMETHMKM i3 3aKiHYeHHAM -ing

MPUKMETHMKM i3 3aKiHYeHHAM -ed

1 2 3 4
amazing BpaXkatouui, amazed BPa>KEHW, 341MBOBAHWIA
OVBHUI
amuzing BECeNWiA, cMilWHWKA  amuzed 3a/10BOJIEHNI

1 2
annoying nocagHnin, NpuUKpui
astonishing Bpaxkarunii
boring HagoKy4YMBUIA,

HYAHWIA
confusing 6EeHTEXHNN
depressing TSXKKUNA, THITIOUNIA

disappointing

disgusting oruaHun,
Bigpasnueunii
fascinating 3axon/Ynii,
yapiBHWI
embarassing W0 GEHTEXUTb,
Typbye
exciting XBUOOYNIA
exhausting BUCHAXX/TUBUIA
frightening w0 nsKae,
nakawuuni
horrifying Xaxnmsumn
interesting LikaBui,
iHTepecHu
satisfying L0 3a/10BOJIbHSIE
Buprising OVBOBMXXHWNIA
shocking BpaXkaln4un,
LLIOKOBUIA
tiring 0 BTOMJIKOE,
BUCHaXKIMBUIA
terrifying >Xaxnaneumn
worrying XBUOOYNIA,
TPUBOXHUIA

Jane is bored because her job

is boring.

LLL0 po34apoBye

3 4

annoyed po3gpartoBaHuii

astonished MPUronoMLIEHNN

bored 3HYKEHUA,
3HYAbroBaHWUMA

confused 6e3nagHWii, 36eHTEXeHU

depressed NMPUTHIYEHWNIA,
3aCMyUeHWnii

disappointed po34yapoBaHwi

disgusted 06ypeHuI,Wwo BiguyBae
orngy

fascinated 3axonsieHui,
3a4apoBaHui

embarrassed 36eHTEXEHWA,
3HiAKOBINWIA

excited CXBUMbOBaHUN

exhausted BUCHAXXEHWIA, BTOM/IEHWA

frightened HansAKaHWi, cnosioXxaHum

horrified Ha)kaxaHuni

interested 3auikaBieHuUi

satisfied 3a0BOJIEHUN

surprised 341BOBaHUI

shocked LWIOKOBaHWNIN, BPaXKeHW,
0bypeHwi

tired BTOMJIEHU, BUCHAXXEHWA

terrified 3M1I9KaHNN, Ha)kaxaHui,
HansikaHwun

worried cTyp6oBaHUiA,
3aKsonotaHuni

JKeliH BTOM/IeHa, TOMY WO Y Hel
HyAHa poboTa.

Tom is interested in politics

because he finds it interesting.

Everyone was surprised that
he passed the examination.

It was surprising that he pas-
sed the examination.

I was disappointed with

the film.

The weather was disappoin-
ting on our holiday.

ToMm LiKaBUTbCA MONITUKOW, TOMY
Wo BiH BBaXKae Tl iHTepecHOI0.

Bci 6ynn 3gMBOBaHi, L0 BiH CKiaB
eK3aMeH.

Byno gmBHO, W0 BiH CKMaB ek3a-
MEH.

A 6yB po3yapoBaHU UUM Qifnb-
MOM.

Ham He nowactnno 3 norogot nig
yac BignycTKMu.



He is always very tired after BiH 3aBXAu Ay>Xe BTOMIEHWU
his job. nicna po6otu.

He has a very tiring job. Y HbOro Ay>ke BUCHaXK/IMBa poboTa.
It was a really shocking expe- Lle 6yB AiiCHO Bpakal4unii ekcre-
riment. pPUMEHT.

Everybody was shocked with it. Bci 6ynn BpaxkeHi HUM.

3.8. TIPUKMETHUMKM, L0 BXMBAKTLCA 3 MPUAMEHHUKAMI

1. B aHrnincbKiii MoBi NPUKMETHUKKM 4YaCTO BXXMBAKTbCSA 3 MPUIAMEH-

HMKamuK. CroflydeHHs MPUKMETHUKA 3 NPUIAMEHHMKOM YTBOPIOE EAUHY
NEKCUYHY OAUHULI0 3 MEBHUM 3HAUYEHHSIM:

I am interested in collecting MeHe LiKaBUTb KOMEKLiOHYBaHHS

stamps. MapoK.

My friend is fond of collec- Miii gpyr 3aXon/l0eTbCs KOMEeKLLio-

ting miniature cars. HYBaHHAM MiHIaTIOPHUX aBTOMO-
6inis.

Ukraine is abundant in YKpaiHa 6arata Ha KOPUCHI Kona-

minerals. NVHN.

MpumiTKa. CNMCoK HabiNbL Y>XNBAHUX MPUKMETHUKIB 3 MPUAMEHHMKaMMN
Ta NpUKIagu, Wo iNcTpyTb 3HAYEHHSA LNX JIEKCUYHUX OAUHULIL Y KOHTEKCTI,
nogarwTbcs y po3g. 26.

Posgin 4. YACNIBHUK
(THE NUMERAL)

4.1, 3araNbHa XapaKTepUCTMKA YMCNIBHUKA

1. YncniBHUKOM Ha3MBAETbCS CaMOCTiiHa YacTuHa MOBMU, SIKa Ha3u-
Bae KifbKiCTb npegmMeTiB abo nopsagok X npu fidvoi.

2. 3a 3Ha4YeHHAM YUCAIBHUKKM MOAINAKTLCA Ha KinbkicHi (cardinal
numerals) i nopagkosi (ordinal numerals).

KinbKiCHUMW Ha3nBalTbLCA YUCMAIBHUKMU, WO 03HA4YaloTb KiNbKicTb
npegMeTiB | BigNoBigaloTb HA NMTaHHA CKiNbkKM how many? (one oguH,
three Tpu, eleven oguHaguaTs, twelve gBaHagusaTh, twenty gBaguaTh,
thirty three TpuguaTbs Tpu, hundred cTo, two hundred and twenty-
eight gBicTi gBaguaThb BiciM Ta iH.).

MopsAAKOBUMM HA3UBAKOTbCA YMUCAIBHUKU, L0 03HAYaKTb MOPSAAOK
npegMeTiB NMpu Niy6i i BignoBigalTb Ha NUTaHHA KoTpuii which? (first
nepwwuii, third TpeTiii, eleventh ognHagusTuin, twelfth gpaHagusTwn,
hundredth coTuii, two hundred and twenty-eighth aBicTi gBaguaTsb
BOCbMUIA Ta iH.).

3. 3a 6y0BOI0 YNCAIBHUKWU MOAINAITLCA Ha:

npocTi (simple): one oguH, three Tpu, eleven oguHaauATb Ta iH.;

noxigHi (derivative): thirteen TpuHaguaTh, fourteen YoTUPHAAUSA T,
thirty TpungysaTsb, forty copok Ta iH.;

cknageHi (composite): thirty-three TpnguaTb Tpu, one hundred and
twenty-five cTo gBagusaThb N'aTb, seven hundred and five cimcoT n'aTb
Ta iH.

4. OKpeMmoto rpyrnot YncniBHuKIB € gpobosi yncna (fractions), cepeg,
AKNX PO3PI3HAITb:

npocTi gpobu: 1/2 — one half, 2/3 — two thirds;

[ecATKOBI gpobu: 3.27 — three point two seven.



4.2.  KinbkicHi umcnisHuku (Cardinal Numerals)
KinbKicHi YNCAIBHMKN NOAINAKTLCA Ha NPOCTi, NOXigHI Ta ckNageHi:

1. MpocTi YnCNiBHUKMN:

1 one nrv 0fMH

2 two /tu:/ [Ba

3 three /ori:/ T

4 four Ifb:/ yoTUPKU

5 five [faiv/ n'sTb

6 Six I/siks/ wicThb

7 seven /'sevn/ cim

8 eigh leit/ Bicim

9 nine /nain/ LeB’ATb

10 ten /ten/ fnecaThb

11 eleven /i'levn/ oAMHaAUATb
12 twelve Itwelv/ ABaHajUATb
100 hundred /'hAndrad/ cToO

1,000 thousand ['Gauzand/ Tucaya
1,000,000 one million / 'miljan/ MiflbOH

Mepen uncniBHnkamu hundred, thousand, million yacTo BXXnBaeTbcs
Heo3HaueHW apTUK/b a 3amicTb one. YucniBHUK one nepeg hundred,
thousand, million y>xnBaeTbca To4i, KON BOHW € YAaCTUHOK CKAAAEHUX
YMNCNIBHUKIB:

a hundred ane one hundred and ten (110)

a thousand ane one thousand, one hundred and ten (1,110)

a million anie one million, one thousand, one hundred and ten
(1,001,110)

2. MoxigHi YNCNIBHMKN YTBOPKOTLCA Bif OCHOBM MPOCTUX YUCAIB-

HUKIB 3a JONOMOrOI0:

= cydikca -teen (Big 13 go 19):

13 thirteen /,03: Yi:n/ TPpUHaLUATDb
14 fourteen [, fD:ti:n/ YOTUPHAAUATD
15 fifteen [, fif'ti:n/ MATHagUATH
16 sixteen /,siks'ti:n/ WwicTHaguaTb
17 seventeen /,sevn'ti:n/ CiIMHajuAaTb

18 eighteen /,ei'ti:n/ BiCIMHaguUATb
19 nineteen /,nain'‘ti:n/ LeB’'ATHajUATb

= cydikca -ty (Big 20 go 90)

20 twenty ['twenti/ ABaAuUATb
30 thirty / '03:ti/ TpPUAUSATb
40 forty I'fo:tl/ COpPOK

50 fifty /Tl n'aTgecaT
60 sixty ['siksti/ wicTgecaT
70 seventy ['sevnti/ cimgecaT
80 eighty ['eiti/ BicimgecaT
90 ninety I'nainti/ [ieB'IHOCT O

3BepHITb yBary Ha noxifgHi YNCNIBHUKM, WO 3a3HalOTb 3MiH Y Hanu-
CaHHi 1 BUMOBI MOPIBHSAHO 3 MPOCTUMU YMCMIBHUKAMW, Bif SKUX BOHU
YTBOPHOIOTHCS:

two — twelve — twenty
three — thirteen — thirty
four — fourteen — forty

five — fifteen — fifty
eight — eighteen — eighty

3. CknageHUMn € YNCMIBHUKWU, AKI CKNajalTbCa 3 AecATKIB i ogn-
HULb, a TaKoX Yucna, Wo MarTb OANHULI BULLUX po3psadiB (COTHI, Tu-
csaYi, MinbMoHN):

21 — twenty-one

22 — twenty-two

33 — thirty-three

125 — one hundred and twenty-five

2,000,325 — two million, three hundred and twenty-five

a) Y cknageHux YncniBHUKax MidXk fecaTKaMmu i HaCTyNMHUMWU 3a HUMK
OANHNUAMN CTaBUTbCA gedic:

21 — twenty-one
33 — thirty-three

6) Y cknafeHux YucniBHUKAxX nepef AecATKamu, a sKWo Hemae fJe-
CATKiB, TO Nepeg oAgVHULSAMM, B 6YAb-AKOMY PO3Psifi BXXMBAETLCS CMOBO
and, K0S MM Ha3MBaEMO Take 4mcsio, abo NULLEMO ioro croBamu:

358 — three hundred and fifty-eight
308 — three hundred and eight
15,452,000— fifteen million, four hundred and fifty-two thousand

4. YucniBHnkn hundred, thousand, million gk uncna BXXuBatTbCA
6€e3 3aKiHYEHHS -S, HaBiTb Y 3HAYEHHI MHOXXWUHN:



300 — three hundred books (= 300 books)
5,000— five thousand books (= 5,000 books)
7,000,000 — seven million books (= 7,000,000 books)

a) AKWO Ui YMNCMIBHUKN BXUBATHLCA Y 3HAYEHHI IMEHHMKA, BOHMU
NPUNMaloTb Y MHOXXMHI 3aKiHUEHHS -S, a Micns HUX CTaBUTbCSA iIMEHHUK
3 npuiiMeHHnKom of;:

COTHI KHM>KOK
TUCAYI KHUXKOK
MiSIbAOHN KHU>KOK

hundreds of books
thousands of books
millions of books

6) B aHrnincbKin MoBi, Ha BigMiHY Bifl YKPailHCbKOT, KOXHI Tpu po3ps-
v 6araToundpoBmMx Ymncen BiaQiNATLCA KOMOK:

987,513,012 — nine hundred and eighty-seven million, five hundred
and thirteen thousand and twelve

B) Konn mu nuwemo umudpu cnosamu, TO KOMa CTaBUTbCA Micns
thousand TinbkKM ToAi, KON 3a HAM i4yTb C/10Ba, W0 03HA4YaKTb Yncna
6inbwe Hi>XX ninety-nine (99):

36,294 — thirty-six thousand, two hundred and ninety-four
ane
36,094 — thirty-six thousand and ninety-four

5. Undpa 0 (Hynb) ynTaetbcs no-pisHomy: oh /3i)/ — y Homepax
TenedoHiB; zero / 'ziarau/ — y CIJIA, y HayKoBUX Npausx, NnoKasHMKax
Temnepatypu; nought /no:t/ — B apupmMeTUUHUX Jisax.

4.3. Nopsagkosi uncnisHukm (Ordinal Numerals)

1. Bci nopsaaKoBi YMCAIBHUKMK, 3a BUHATKOM nepwinx Tpbox (first,
second, third) yTBoptotoTbcs Big BiANOBIAHMUX KiTbKICHUX YMCNIBHUKIB
pogaBaHHAM cydikca -th, akuii BumoBnsaeTbca Ak /0/ (y cKnageHux
yncniBHMKax -th gofaeTbca A0 OCTAHHBLOrO KOMMOHEHTA):

1st (the) first nepLunii
2nd (the) second apyrui

3rd (the) third TpeTii
4th (the) fourth yeTBEPTUN
5th (the) fifth n'aTui

6th (the) sixth LIOCT Ui
7th (the) seventh cboMUiA

8th
9th
10th
11th
12th
13th
14th
15th
16th
17th
18th
19th
20th
21th
22th
30th
33th
40th
44th
50th
55th
60th
66th
70th
77th
80th
88th
90th
99th
100th
101
1,000th
1,002nd
1,000,000th

(the) eighth

(the) ninth

(the) tenth

(the) eleventh

(the) twelfth

(the) thirteenth
(the) fourteenth
(the) fifteenth

(the) sixteenth
(the) seventeenth
(the) eighteenth
(the) nineteenth
(the) twentieth
(the) twenty-first
(the) twenty-second
(the) thirtieth

(the) thirty-third
(the) fortieth

(the) forty-fourth
(the) fiftieth

(the) fifty-fifth
(the) sixtieth

(the) sixty-sixth
(the) seventieth
(the) seventy-seventh
(the) eightieth

(the) eighty-eighth
(the) ninetieth
(the) ninety-ninth
the) hundredth
(the)hundred and first
(the)thousandth
(the) thousand and second
(the) millionth

BOCbMWIA

AeB’'AT NI

jecaTui
oANHAAUAT WA
ABaHaALUAT Ui
TpUHaaUATURA
YOTUPHaAUA TN
n'aTHagUATNi
wicTHaguaTni
cimMmHaguUA TN
BiCiIMHagUAT Wi
AeB’ATHagUaTni
ABafUAT N
ABAUSATb MepLumnia
nBafUATbL ApYyrui
TPUALATNIA
TPUALATb TpPeTi
COpPOKOBUIA

COPOK YeTBepT Ui
n'aTaecaTuni
nN'ATAecaT N'aTui
wicTaecaTnii
WwicThecaT wWwocTui
cimpaecaTwni
cimaecaT cbomuin
BicimgecaTui
BiCIMAECST BOCbMMUIA
[eB’SIHOCT Ui
[EeB'AHOCT O AeB'ATWN
coTuin

CTO nepLiunii
TUCAYHUI

TucAYa apyrui
MifIbAOHHWIA

2. [efKi yncniBHUKKM 3a3HaKwTb 3MiH y HanucaHHi i BUMOBI nepej

cyikcom -th:
- five /faiv/ — fifth LitO/

eight /eit/ — eighth /eit0/

nine /main/ — ninth /nain0/

b6ykBa v 3MiHIWETbCA Ha f, a 3BYyK

/ail Ha 3BYK /i/,

KiHUeBa 6ykBa t nepeg -th

BUNagae, asne 36epiraetbcs 3ByK
/t/ nepen 3Bykom /0/,

KiHUeBa 6ykBa e nepeg -th Bunagae,

anie 3b6epiraetbcsa 3BYK /ail,



twelve /twelv/ — twelfth 6ykBa v 3MiHIOETbCS Ha O6ykBy f

[twelfB/ nepeg -th, a 3syk /y/ Ha /f/;
- yncniBHUKK Big 20 go 90, wo 3aKiHUYYTbCA Hay, 3MIHIOIOTb Y Ha ie
nepeg -th:

twenty — twentieth,
seventy — seventieth,
ninety — ninetieth Towo.

3. Mepepg NopsSAKOBUMW YNCIBHUKAMM Y POJIi 03HAUYEHHS, W0 Xapak-
Tepusye iMEHHUK, 3aBXAW BXXUBAETLCSA 03HAYEHUI apTuKab the:

The first programme is more Mepwa nporpama 6inbl LiKaBa,
interesting than the second HIDK gpyra.
one.

4. Mepepn NOPAAKOBUMU YUCAiBHUKaAMWN Yy (DYHKLUIT npegmMkaTmBa Ta-
KOX Y>XMBA€ETbCA 03HAa4YeHU apTukb the:

Jane was the first to get up JKeliH nepLio BcTasla paHo,
early.

4.4, Npobosi uucnisHMKKM (Fractions)

1. Y npocTtux gpobax YNCeNbHUKOM € KifIbKICHUIA YMUCNIBHUK, a 3Ha-
MEHHUKOM — MOPAAKOBUNA. AKLLO YMCeSIbHUK BiNbLINi 3a 0AUHNLLIO, TO
3HaMEHHWK MaE 3aKiHYeHHS -S:

1/2 — a (one) half
2/3 — two thirds
1/3 — a (one) third
2/5 — two fifths

2. Y pecATKoBuX Apobax uina vyactuHa Bigainaetbca Big Apo6oBoT
He KOMOI0, a Kparnkot, sika ynTaeTbca point. Hynb untaetbca nought
/no:t/ abo zero /'ziarau/ y CIJTIA. AKLWO 4YMCNO LiNNX JOPIBHIOE HYNIO,
BOHO 4acTo He YynTaeTbeda. KoxkHa umdpa gk uinoi, Tak i 4poboBoi yacTu-
HWN 0eCATKOBOro ApP0o6Yy YNTAeTbCA OKPEMO:

0.2 — nought point two/point two
3.27 — three point two seven
24.03 — twenty-four point nought three/two four point nought three.

4.5. YxmBaHHs umncnisHukis (The Use of Numerals)
1. YUncniBHMKM y HoMmepax TesniepoHiB NMULYTHLCA | YNTaTbCA Tak:

5013339 — five-oh-one-three-double three-nine
/ 'faiv '3m 'wAn 'On: 'dAbl 'Ori: 'nain/

Lmndpa 0 nnwetbesa 6yksamu oh, BUMOBNSAETLCA /3U/.
2. YncniBHUKN B apUPMETUYHUX [iSAX NULWYTbCA | YNTaTbCA Tak:

2+2=4 two and two is four a6o
two plus two is four

three from five is two a6o
5-3 =2 five minus three is two a6o
five take away three is two

4 «5=20 four times five is twenty a6o
four fives are twenty

9:3 =3 nine divided by three is three.
3. YUncniBHUKM y nMpoueHTax NULWYTbCA | YNTATbCA Tak:

57 % fifty-seven percent /p3 'sent/
64,012 % sixty-four point oh/nought one two percent

Lndpa 0 untaetbea oh /3mn/ a6o nought /no:t/.

4. YncniBHUKN y paxyHKax 040K CMOPTUBHUX irop:

BackeT6on

98 — 103 ninety-eight, a hundred and three

56 — 56 a tie (HiumnA, ogHaKoBUIA paxyHoK) abo fifty-six—
fifty-six

dyT60N

3—0 three-nil

2— 5 two (goals to) five

3—3 three all a6o a draw /dr3:/ (Hiunsa)

TeHic

30—0 thirty love

15 — 40 fifteen forty



30— 30 thirty all
40 — 40 deuce /dju:s/ (ogHaKOBUI paxyHOK TIiNlbKM Yy TeHici)
6 —3 six games to three

PaxyHok 0 y pi3HMUX irpax mae pi3Hi Ha3BW:
nil /Ti/ — 0y dyTtboni Ta xoKeT
love /inyl — 0y TeHici

5. UMCNiBHUKU Y Mipax [OBXUHW:

MeTpuyHa cuctema

1 mm 2 mm one/a millimetre, two millimetres
1cm 2cm one/a centimetre, two centimetres
1m 2m one/a metre, two metres

1 km 2 km one/a kilometre, two kilometres

(BpuTaHCcbKNiA NpaBonNMc — metre, amepukKaHcbKni — meter)

BpuTtaHcbKa cuctema

linabo 1" 2ins one/an inch, two inches (gtolim, gBa Aloimu)
1 ft a6o 1' 2 ft one/a foot, two feet (py T, gBa Py TN)
1vyd 2 yds one/a yard, two yards (apga, ABa apan)

1 mile 2 miles one/a mile (1.760 yds) two miles

(ogHa MunsA, asi Musi)

CniBBigHOLWEHHSA 6PUTAHCLKOT CUCTEMU Mip 3 METPUYHOI | HaBNaKW:

1in= 254 cm I1mm -0.039 ins
1ft =30.5cm lcm = 0.39 ins
lyd =92 cm 1m = 39.4 ins
1 mile = 1.6 km 1km = 0.62 miles

6. YUncniBHMKN y Mipax Baru:

MeTpuuHa cuctema

1lg 249 one/a gram, two grams
1 kg 2 kg one/a kilo/kilogram, two kilos/kilograms
1 tonne 2 tonnes one/a tonne, two tonnes

BpuTaHcbKa cuctema

1 2 0zs one/an ounce, two ounces
(yHuis, aBi yHUIT)

11lb 2 lbs one/a pound, two pounds
(yHT, ABa hyHT M)

1 ton 2 tons one/a tone, two tons
(TOHHa, ABi TOHHN)

1st 2 st one stone, two stone

(cTOYyH, ABa CTOYHMW)

Stone BXXUWBAETbCS A/151 BUSHAYEHHS Baru nogein, He Mae QOpMU MHO-
XXUHW | gopiBHI0oE 14 6puTaHCbKMM (pyHTam abo 6,34 Kinorpamam.

CniBBigHOLWEHHA 6PUTAHCLKOT CUCTEMM Mip Barm 3 METPUYHOK | Ha-
nnaku:

loz=2835¢g 1kg= 2.205 Ibs

11b = 0.454 kg ltonne = 2205 Ibs

1ton = 1016.04 kg

7. YncniBHMKNM y mipax 06’emy:

MeTpuuHa cuctema

112 1 one/a litre, two litres
CnoBo NiTp y 6pntaHcbKomy npasonuci — litre, a B amepnKaHcbKoMy
— liter.

BpuTaHcbka cuctemMa
1pt 2 pts one/a pint, two pints (niHTa, ABiI NiIHTW)
1 gal 2 gals one/a gallon, two gallons (rasoH, gsa rasoHmn)

CniBBigHOLEHHA 6pPUTAHCBKOT CUCTEMU BUMIPHOBAHHSA PiAVHN 3 MeT-
PUYHOIO | HaBMakwu:

l1pt=0.5681 11=1.76 pts

lgal =4.546 1

8. UuncniBHUKM y BUMIpPIOBaHHI TemnepaTypu:

20 °C twenty degrees Centigrade/Celsius / 'selsias/
68 °F sixty-eight degrees Fahrenheit / ‘faeranhait/
- 5°C minus five degrees Celsius/Centigrade / 'sentigreid/

Centigrade/Celsius — Boga 3amep3ae npu temnepatypi 0 °C, a 3aKu-
nae npw 100 °C.

Fahrenheit — Boga 3amep3ae npu 32 °F, 3aknnae npn 212 °F.
9. YncNiBHUKM y TPOLLOBUX OAUHULSAX:

MpowioBi ognHWLi Bennkoi BpuTtaHii

lp 2p onepee/pk/, two pee (0AMH MeHHI, ABa MeHHi,
Y>KUBAETbCA Y HeDOPMasIbHOMY
cninKyBaHHiI)

one penny / '‘peni/, two pence /pens/ (0AWH MNeHC, ABa MeHca,
BXXMBAETbCA B oilliiHOMY
cninkKyBaHHI)



£1 £2 one pound /paund/, two (0gMH (byHT cTepniHris,
pounds ABa PyHT W CcTepniHris)
£1.00 = 100 p (one pound is equal (04uH OyHT CcTepniHris
to one hundred pence) [OPIBHIOE CTa rneHcam)
£1.20 one pound (and) twenty (pence)

Mpowosi ognHnyi CLUA

1c 2c onecent/sent/, two cents (0AWH UeHT, ABa LEHTA)
$1 $2 onedollar/'dDla/, two dollars (ognH gonap, ABa gonapa)
$ 1.00 = 100 cents

$ 2.12 two dollars (and) twelve (cents)

a coin (coins) — Ha3Ba MeTasleBMX FPoOLLE
a note (notes) — Ha3Ba namnepoBuX rpouei
change — gpi6Hi rpowi, 3gava

10. YwucniBHMKMK, WO NO03HAYAOTh Yac, Y>XKMBAOTLCA B TaKUX dopmax:

BapiaHT 1 BapiaHT 2

7.00 seven o’clock —

7.05 five past seven seven five/ seven oh five
7.15 (a) quarter past seven seven fifteen

7.30 half past seven seven thirty

7.35 twenty-five to eight seven thirty-five

7.45 (a) quarter to eight seven forty-five

BapiaHT 2 3aBXXAu BXUBAETbLCA B iHOpMaLisxX Mpo po3ksag NeBHUX
3axopaiB, pyxy noi3gis, nitakis, aBTobycCiB TOLLO:

Our train leaves at seven
thirty. Don’t be late.

The meeting is to begin at
seven thirty-five.

Haw noi3g BiAXoAnTb 0 CbOMIA
TpuauaTb. He 3anisHioiics.
36o0pu mMalTb po3noyaTnucs o
CbOMIV TPUALATL N'ATb.

Mpo 12.00 gHA My KaxkeMo noon 4y midday (nonygeHb/niBAeHb), a
npo 12.00 Ho4yi — midnight (niBHiY).

Yac Big niBHoui (midnight) go niegHa (noon) no3HavyaeTbca 6ykBa-
MW am nicna umdp, Wo o3HavyalTb vac:

8.00 am — BocbMa roguMHa paHky,

8.30 am — BocbMa rofMHa TpPUALUATb XBUJTUH PaHKY.

Yac Big niBgHA (noon) go niBHo4i (midnight) nosHavaeTbcsa pm:
9 pm — feB’ATa rogMHa Beyopa,
9.30 pm — peB’'ATa rogMHa TPULLATb XBUJIMH Bevopa.

B yCHOMY MOB/IEHHI MO3HA4YeHHS am i pm He BXXWUBAaKThCs, 0CO6/IMBO
KONu 3 cuTyauil BiJOMO, Npo KU Yac igeTbes.

AK npaBwno, 4Ns NO3HAYEeHHS roA4MH BUKOPUCTOBYHTbLCS YNCTIBHUKN
MOl go 12, ane y poskniagax MoXXyTb BukopmctoByBaTmnca YMCNiBHUKN
nig 1 po 24:

13.00 = thirteen hundred = 1.00 pm;

15.05 = fifteen oh five = 3.05 pm;

20.45 = twenty forty-five = 8.45 pm.

Mi>K uncniBHMKamMM, L0 03HAYaKTb FOAVHMW, | YACNIBHMKaMWU, LLLO 03HA-
UNKTb XBU/IMHU, Ha MUCbMI CTaBUTbCA Kpanka abo ABoKpanka:

13.00 — 13:00 14.30 — 14:30

13.15 — 13:15 14.45 — 14:45

Y po3Knagax pyxy TPaHCAOPTY 4acTo MiXK roguHamm i XBUIMHaAMU He
CTaBUTbLCS HiISIKNX 3HaKIiB:

Departure Time from KING’'S CROSS Arrival Time in NEWCASTLE

0700 1005
0840 1130
0950 1245
1130 1437
1200 1455

11. KinbKicHi Ta NopA4KoOBi YNCAIBHUKK Yy gaTax:

Pokn no3HavyaloTbes KiSIbKiICHUMW YUCAIBHUKAMM | YNTalOTbCS Tak:

1072 ten seventy-two

1600 sixteen hundred

1881 eighteen eighty-one
1903 nineteen oh three
1998 nineteen ninety eight
2001 two thousand and one

Uncna MicAus no3HavyarwTbCcs MOPSAKOBUMU YUCIBHUKAMU i unTa-
I0ThCA TakK:

the 8th of March — the eighth of March;

the 1st of May — the first of May;

the 24th of August — the twenty-fourth of August.

JaTtn NUwyTbes | YNTaTbhCa Tak:

15th January, 1982 — the fifteenth of January, nineteen eighty-two
August 11th, 1995 — August the eleventh, nineteen ninety-five;
19.5.60 — the nineteenth of May, nineteen sixty;

5.19.60 (CUIA) — May the nineteenth, nineteen sixty.



Po3gin 5. 3AUMEHHUK
(THE PRONOUN)

5.1. 3aranbHa XapaKTepUCTUKA 3aiMEHHMKA

1. 3aliMeHHVKOM Ha3MBAETLCA CaMOCTiliHa YacTUHa MOBU, siKa BKa-

3y€ Ha NpeaMeTu, 03HAKM Ta KilbKiCTb, a/le He Ha3nBae TX. 3a 3HAUEHHAM
3aMMEHHMKW B aHIMIACbKIA MOBI NoAiNATLCA Ha TaKi rpynu:

Personal pronouns (oco6oBi 3arimeHHUKN): |, he, she, it, we, you, they;

Possessive pronouns (NpucBiliHi 3arimeHHNKM): my, his, her, its, our,
your, their; mine, his, hers, its, ours, yours, theirs;

Reflexive pronouns (3BopoTHi 3alimeHHUKN): myself, yourself, himself,
herself, itself; ourselves, yourselves, themselves;

Reciprocal pronouns (B3aemHi 3aiMeHHUKN): each other, one another;

Demonstrative pronouns (Bka3iBHi 3aliMeHHUKN): this/these, that/
those, such, (the) same;

Interrogative pronouns (NuTasbHi 3aiMeHHNKN): who? whose? what?
which?;

Conjunctive pronouns (cnosiyyHi 3anmeHHMKMW): who, whose, which, what;

Relative pronouns (BigHOCHI 3aiMeHHMKW): who, whose, which, that;

Defining pronouns (o3Ha4vanbHi 3aiMeHHUKW): each, every, everybody,
everyone, everything, all, either, both, other, another;

Indefinite pronouns (Heo3HaueHi 3aliMEHHUKW): some, any, somebody,
anybody, something, anything, someone, anyone, one;

Negative pronouns (3amnepeyHi 3aliMeHHUKN): Nno, none, neither,
nobody, no one, nothing.

Bci rpynun 3aliMeHHUKIB He MalTb O4HOPIAHUX MOPGONOTiYHUX i
CUHTAKCMUYHUX XapaKTepucTuk. Hmxkye mn nogaemo tabnuuto, Lo inwo-
CTPYE cNiBBigHECEHICTb Pi3HMX rpyn 3aliMeHHUKIB i3 TAaKMMU rpaMaTmny-
HUMW KaTeropismun, sk ocoba, pig, 4ncao i BigMiHOK.

3aliMeHHUK

vHa38|/| )
MMAMEHHVIKIB
s 3HaUeH-
HSAM
1
OcoboBi
(Personal)

MpwucBiiHi
(Posses-
*Ive)

3BOPOTHI
(Reflexive)

B3aemHi
(Recipro-
cal)

BkasziBHi
(Demon-
strative)

MutanbHi
(Interroga-
tive)
CnonyuHi
(Conjunc-
tive)
O3HavanbHi
(Defining)

Ocoba
(Person)
2
Mepwa: I,
we
Apyra: you
TpeTs: he,
she, it, they

Meplia:
my, our,
mine, ours
Opyra:
your, yours
TpeT4: his,
her, hers,
its, their,
theirs

Mepwa:
myself,
ourselves
Apyra:
yourself,
yourselves
Tpetsa:
himself,
herself,
itself,
themselves

MpamaTnyHi KaTeropit

Pig,
(Gender)

3
YonoBiunia:
he
XKiHounii:
she
CepegHin: it
YonoBiunia:
his
XKiHounia:
her, hers
CepegHiini: its

Yonosiunia:
himself
XKiHounii:
herself
CepegHii:
itself

Yumcno
(Number)

4
OpgHuHa: 1,
you, he, she,
it

MHOXXNHa:
we, you, they

OfHuHa: my,
your, his,
her, its,
mine, yours,
hers
MHOXWHa:
our, your,
their, ours,
yours, theirs

OpfHunHa:
myself, your-
self, himself,
herself, itself
MHOXXWNHa:
ourselves,
yourselves,
themselves

OfHuHa:
this, that
MHOXWHa:
these, those

OfHuHa:
other
MHOXWHa:
others

BigmiHok (Case)

5
HasnsHuni: 1, you,
he, she, it, we, they
O6’eEKTHUI: me,
you, him, her, it,
us, them

3aranbHuii: each
other, one another
MpuceiiHniA: each
other’s, one an-
other’s

HasnBHuin: who
O6’eKTHUI: whom

HasuBHwuii: who
O6’eKTHMIA: whom

3arasbHunii: every-
body, everyone
MpucBinHNMIA: every-
body’s, everyone’s



1
HeosHaueHi
(Indefinite)

3anepeyHi
(Negative)

2 3 4 5
3arasibHWiA: some-
body, anybody,
Someone, anyone,

_ — — one

MpucBiliHMIA: any-
body’s, somebody’s,
anyone’s, one’s
3arasibHuiA: nobody

— MpucBiliHniA: no-

body’s

5.2. Oco6oBi 3anMmeHHMKK (Personal Pronouns)

1. Oco60Bi 3aiMeHHUKN MatoTb ABa BigMiHKa (HA3MBHWUI i 06’ EKTHUIA),
Tpu 0cobU B OAHUHI | TPU 0CO6M Y MHOXKUHI, Y0MI0BIYUIA, XKIHOUYUNA | ce-
peaHii pig ona TpeTbol 0c0bn OQHUHMU:

o5 oE T BigmiHok (Case)
SE€ 88 2 H o
S S5 o a3BHWM , o .
T é (@) [y ) (Nominative) 06'exTHUI (Objective)
__ MNepuwa 1 —9 me — MeHe, MeHi
€8 [Opyra you — TU you — Tebe, TOobi
%% Uon. he — BiH him — ¥oro, iomy
Oy Tpera KiH. she — BOHa her — i, A
= Cep. it — BiH, BOHa, BOHO it — Iioro, vomy, Ti, T
gﬁ Mepwa we — MU us — Hac, Ham
ST
§D_5_ Opyra you — BU you — Bac, Bam
=~ TpeTts they — BOHU them — X, M
2. Oco60Bi 3aliMEHHWKN Y Ha3UBHOMY BigMiHKY BUKOHYIOTb pPOJib
nigmera:

| get up at 6 o’clock.

She gets up at 6 o’clock too.
He gets up at 7 o’clock.
They get up early.

But we don’t get up early.

3. Oco60Bi 3aiMEHHUKN B 06'€KTHOMY BiAMiHKY BUKOHYIOTb POSib

A BcTalo 0 LIOCTIN.

BoHa BCTAe 0 LLOCTi TAKOX.
BiH BCTae o CboMiA.

BoHW BCTalTh paHo.

Ane MU paHO He BCTAEMO.

AoAaTtka i BXXUBaKTbCA 3 NPUiAMEHHMKaMN abo 6e3 HUX:

Alex likes us.

(MpsiMuin goaaTok)

She gave me some advice.
(Henpsamuii goaatok)

Please, don’t tell anything
about us.
(MpuMeHHNKOBWI A0AATOK)

Anekc nobuTb Hac.
BoHa gana MeHi gekinbka nopag.

Byab nacka, He KaXku npo Hac
HiKOMY.

4. 3aiMEHHUKWN B 06’€KTHOMY BiAMIHKY 3 MPUAMEHHMKaMU i 6€3 HUX
nepeknafalnTbCs Ha YKPATHCbKY MOBY Pi3HUMU HENPAMUMUN BigMIHKaMU:

He gave her a book.
Invite her to go with us.
Give that book to me, please.

I want to know everything
about her.

BiH gaB i1 KHUXKY. (JaBanbHuii
BiAMIHOK)

3anpocwu i nitu 3 Hamn. (I'T — po-
[OBUIA BiAMIHOK, HAMU — OpYAHUIA)
Jali Ty KHUXXKY MeHi, 6yab nacka.
(JaBanbHUn BigAMIHOK)

4 xouy Bce NMPo Hel 3HaTu.
(BHaxigHWI BigMiHOK)

5. 3ailimeHHuKnM |, we, you, he, she BX1BaOTbCSA CTOCOBHO 0Ci6.
IMEHHUK he BiH 4YonoBiyoro pogy, a iMEHHMK she BoHa >KiHouyoro

poay:

He is very clever.
She is very kind.

BiH ay>ke po3yMHUiA.
BoHa gy>xe gobpa.

6. 3aliMeHHUK it BigHOCMTbCA A0 CepeAHbOro poay i 3aMiHKE iMEHHU-
KN — HasBM HeicToT, TBApWUH, a TaKoX iMeHHUK baby HemoBNsA. Y KpaiH-
CbKOK MOBOI 0C060BUI 3aiIMEHHUK it NepeknafacTbCs c/i0BaMu BiH, BOHA,
BOHO 3aJ1€XXKHO Bifg poAay BiAMoBiAHOro iMeHHMKa B YKPaTHCbKi MOBI:

The pencil is on the table.

It is red.

The book is on the shelf.

It is interesting.

The window is big. It is open.
The baby is crying. It wants
to eat.

OniBeub Ha cToni. BiH yepBOHUIA.

KHmKKa Ha nonuui.

BoHa uikaBa.

BikHO Beninke. BOHO BiguMHEHE.
HemoBna nnadve. BoHO xo4e 1CTwU.

7. 3aiMEHHUK it Y)KMBAETLCA 3aMiCTb Ha3B TBApWH, KOnu X cTaTb

ONst MOBUS HeBigoma abo 6araya:

The dog is near the sofa. It is

sleeping.

Cobaka 6ina KaHanu. BiH cnuTe.



8. AKLL0 MM PO3Pi3HAEMO CTaTb TBAPWUH, TO BXWMBAEMO 3aMEHHUK We think that the Government ~ Mu BBaXkaemo, LWo ypsij 3po6us

she cTOCOBHO >iHOYOT cTaTi, a he CTOCOBHO Y0/10BiYOT: has made a mistake inimposing  noMuKy, BNPoBaAXyloun Leii no-
this tax. 0AaTOoK.
I should take special care of A mato 0co61BO NiKyBaTUCSA MPO We came to a conclusion, that Mu Aiwnm BUCHOBKY, L0 Haw
my cat. She is going to have CBOIO KilLKY. Y Hei CKOpo 6yayThb our r_nethod of tea_chlng gram-  MeToj HaBYaHHS rpamaTuku e
Kittens KOLLEHSTA. mar is more effective. 6inbll ePeKTUBHUM.
Look at my little puppy. MoauBUCb Ha MOro MasieHbKOro
He is so funny. uyumnka. BiH Takuii KymegHuiA.

5.3. BXMBaHHA 3aliMeHHMKa it

9. 3arimeHHMK she BoHa (her B 06’eKTHOMY BiAMIHKY) Y>K1Ba€ETbCA iHOA|

3aMiCTb iIMEHHMKIB, W0 03HA4Yal0Tb Ha3BM Kopabnie, aBTOMO6INIB i KpaTH: L SaNMEHHUK it, siK 6yN0 3a3HA4YEHO BUILE, 3aMiHIOE HA3BW TBApUH i

YITKO OKpecneHnx npeameTiB i MOHATb. Ane 3aliMEHHUK it MOXXe BXW-
BaTuCA | 3aMiCTb Ha3B HEYITKO OKPEC/IEHUX MOHATb:

The Titanic sank on her “TuTaHik” 3aToHyB Mig 4ac CBOET
first voyage. She is still nepwoi nogopoxi. MNpo HbOro Bce L. .
much sp))/olgen about. e 6araTo roBOPSTH (3ragyioTh). '_I'he weather is fine foday. But  CborogHi noroga rapHa. A BYOpa
| like Ukraine. She is my 1 nio6nio YKpaiHy. BoHa Mosi pig- it was bad yesterday and we BOHa 6yna noraHow i M1 He 3Mmor-
native country. Ha KpaiHa ' couldn’t go to the river. NV NiTM 0o pivku.
Look at my neW car. she |_|O,EI|I/IBVICb. Ha Mili HOBUIT aBTOMO- | like football. And many A nobno gyTéon. | 6arato nogen
is a beauty ’ 6iNb. BiH KpaceHb people are fond of it. 3axXOon/IloTbCSA HUM.
2. I3 3aliMeHHMKa it NOYNHAKTHLCSA PEYEHHS, L0 BKA3yTh Ha Te, KM

10. 3aiMeHHUK they BOHM 3aMiHIOE Ha3BM iCTOT | HEICTOT Y MHOXWHI

A abo YMM € Ta 4M iHWa ocoba:
He3asieXKHo Big X poay:

) . L — Who's that? — XTO0 ue?
I see many boys and girls in A 6auy 6arato XxN10N4YUKIB i AiBYa- — It's Mary — Le Mepi
the yard. They are playing. TOK Yy ABOPI. BOHM rpaoTbes. — Do you hear the knock — Tw uyew cTyK y ABepi?
Look at these houses. They Moanence Ha Ui 6yaAMHKN. BoHK at the door?
are so beautiful. Taki rapHi. — Yes, | do. It's a postman. — Tak. Lle nowTap
11.  3aiimeHHUK they MoXKe MaTV Heo3HauYeH0-0co60Be 3HaUYeHHs people 3. 3aliMEHHNK it MOYKe BKA3yBATU Ha AyMKY, BUPAXEHY B MoNepeaHLo-

in general niogn B3arani i BXxmBatucsa y poni nigMmera He03Ha4e€HO-0CO-

My BUWC/10B/IIOBAHHI:
60BOro PeYeHHA:

He was trying to learn foreign BiH HamaraBcsi BMBYATWN iHO3eMHI

They say he is going to KaxxyTb, Wo BiH 361paeTbes nitn languages, but it was not easy.  MoBW, ane Le 6y10 Henerko.
resign. Yy BIACTaBKY. He knew that his father was BiH 3HaB, L0 0Oro 6aTbKo BMMpae,
dying but he didn’'t want to asle He XOTiB rOBOPUTU MPO L.

12. 3aliMEHHNK YOU MOXXe MaTu y3arasibHeH0-0c060Be 3HAYEeHHS: speak about it.

You feel that he is lying to 3HaewW, Wo BiH T06i bpewe, a Tn 4. 3aiiMeHHVK it BUKOHYE (yHKLiI0 GopManbHOro nigmeTa y 6e30co-
you but you can’t do anything. HiY0ro He mMoOXXeLu 3po6UTH. BOBUX PEYEHHSAX:
If you read much, you know AKwo 6arato ynTaew, To 6ararto
much. 3HaeLw. It is raining heavily. 1ae cunbHUiA oL,

. . . It was very cold in the room. Y KiMHaTi 6yno gy>xe xo/104HO.
13. 3aliMEHHMK We MU TpaguLiliHO BXXMBAETbCS 3aMicTb | s y raseT- It is six miles to the nearest 3BiACK WiCTb MW/b A0 HARGMXK-

HUX CTaTTAX, HAyKOBUX BUCTYNax i nybikayisax: hospital from here. 4oi NiKapHi.



5. 3aliMeHHMK it BUKOHYE (DYyHKLi0 hopmasibHOro nigmera y peyeH-
HAX, ge IMeHHa YacTuHa NpucyKa BUpaXkeHa fLieNnpUKMEeTHUKOBUM abo
iHPIHITUBHUM 3BOPOTOM 4UM NIAPAJHUM PEYEHHSM:

It’s no use hoping he’ll ever
change his mind.

It is apleasure to see you
again.

It was clear that he was
not going to give in.

Hewmae pauii cnogisatucsa Ha Te, LLO
BiH KOMN-HebYAb 3MIHUTb CBOIO
AYMKY.

MpremHoO 6a4nTN Bac 3HOBY.

Byno sicHo, Lo BiH He 36upaeTbcs
nocTtynartucs.

6. I3 3aliMeHHMKa it NnoYnHaTbCca pasv eMpaTUHHOro xapakTtepy,
WO cnyXaTb ANS BUAINIEHHA 4Y0rocb BaXK/INBOIO:

It was my question that made

him speak.

Came MO€e NMUTaHHS NPUMYCIIIO0 A0ro
roBOPUTMK.

5.4. MNpucBIiHI 3aiMeHHNKN  (Possessive Pronouns)

1. MpucBiiHi 3aiMEHHUKM MalTb rpamaTu4dHi KaTeropii umcna

Take her pencil and give me
yours.

Bi3bmu T oniBeub i gaii MeHi cBiiA,

2. B aHrnilicbKili MoBi HeMae 3aliMeHHUKa, W0 Bignosigas 6u ykpai-
HCbKOMY 3aiMeHHWUKY CBili. OCTaHHIN NepeknafaeTbCa Ha aHrNiNncbKy
MOBY Pi3HUMMW MPUCBINHUMN 3aMMEHHUKAaMW 3as1eXKHO Bif 0cobu, AKOT

BiH CTOCYETbCA:

We like our country.
They like their town.

Mwn nobumo cBOK KpaiHy.
BoHM no6naTb CBOE MICTO.

3. AKLUWO0 NpUCBIHI 3aliMEHHMKW Yy 3anexHili dopmi (conjoint form)
CTOATb Mepef, Ha3BaMy YacTUH Tina (Hora, pyka, rosioBa Tolo), NpeaMeTiB
0fAry Ta 0COGUCTUX peyeit SIIANHU, BOHW 3BUYANHO He MepeK/iafatoThes:

A young man rose and held
out his hand to help an old
woman get up.

The girl dropped her hand-
kerchief.

She looks nice in her new
dre88.

Monogmii 4onoBik NigHABCA i Npo-
CTArHYB PYKY, 1,06 AOMNOMOITH CTa-
pin >XiHUi BcTaTw.

[iBunHa ynycTuna XycTouky.

BoHa rapHo BUrnsgae y HoBil CyKHi.

(Number) poay (Gender) i ocobu (Person) y 3-i1 0cobi ogHUHK Ta ABi
hopmu: 3anexxHy (conjoint), sika BXXMBAETbCA /NLIE AK 03HAYEHHS [0
iMeHHUKa, | He3anexxHy (absolute), sika BXXMBaeTbCA caMOCTiliHO, TO6GTO

4. MNpucBiiHi 3aiMEHHUKW Y He3asexHi opmi (absolute form) mo-

6e3 iMeEHHUMKaA:

Og «T dopma
c Qo O 9O H .. . .
e g 8 g (G(fr:ger) 3anekHa HesanexkHa YKpaiHCbKi eKBIBA/IEHTU
T2 ©Og (conjoint)  (absolute)

_ MNepuwa my mine MilAi, MOsi, MO€E, MOT

[ - .
g% Apyra your yours TBili, TBOS, TBOE, TBOI
52 Yonosiunii his his moro
O@ Tpers KiHounii her hers I

CepepHiii its its roro, 1V

%% Mepwa our ours Hall, Halwla, Hawe, Halui
S o .
§§ Apyra your yours Ball, Balla, Bawle, Balli
29—, TpeTs their theirs TXHIW, TXHA, TXHE, TXHI

This pencil is mine. Don’t
take my pencil.

Is this your pencil? No, it's
not my pencil, it’s hers.

Llein oniBeub mii. He 6epun miii
oniseub.

Lle TBilA oniBeuyb? Hi, Ue He miln
onieeub, Le Ti.

XXYTb BUKOHYBaATU Y peyeHHi PyHKLiT iMEHHUKA:

Theirs is avery large family.
(MigmeT)

They are not my gloves. |
thought they were yours.
(ImeHHa 4yacTuHa nNpucyaka)
She put her arm on mine.
(O6cTtaBmHa micys)

BoHu ay>ke Benivka poauviHa.

Lle He MOl pykaBuuku. A gymana,
L0 BOHWU TBOI.

BoHa nok/asa cBol pyKy Ha Moto.

MpumiTka. MpucBiliHNI 3aliMEHHUK itS MalKe He BXXUBAETLCA Y HE3aNeXHIil

dopmi.

5. IHOAiI NPUCBIiHI 3aIMEHHUKIN Y HE3ANEXHI hOpPMi BXXMBAKTbCA 3

npuiimeHHuKom of:

He is a friend of mine.

It happened through no fault

of his.

BiH miiA gpyr.
Lle Tpanwunocsi He 4epe3 iAoro ro-
MUKY.



6. HesanexxHa hopma yours, SiIK NpaBuio, BXUBAETbCA HaNPUKIiHLi

nancTa:

Yours sincerely / truly / W unpwii/BignaHnii Bam OxX. CMIT.

faithfully J. Smith.

5.5. 3B0poTHI 3aiimMeHHKKK (Reflexive Pronouns)

1. 3BOPOTHI 3aliMEHHUKWN Yy TPeTilhi 0c06i OAHNHW MaloTb rpamaTUyHi

KaTeropii uncna (Number), ocobu (Person) i pogy (Gender):

° ’g 3BOPOTHI YKpaiHCbKi eKBiBasieHTN
5 -E Ocoba PO, 3aUMEHHVIKN 3 .
S (Person) (Gender) (Reflexive BOPOTHI
> <
T 2 Pronouns) EmdhatnyHa hopma 3IAMEHHVKUA
= [epwa myself cam
@& JApyra yourself cam, cama ce6e, cobi,
%% Yonosiunii himself caMm coboto, (Ha)
Op Tperts XXiHounn  herself cama cobi
= Cepegniii  itself cam, cama, came
S Mepuwa — ourselves .
Iz p cebe, cobi,
gi Apyra — yourselves  cami coboto, (Ha)
Io i
=~ TpeTsa — themselves co6i

2. 3BOPOTHI 3aMiMEHHUKW B OAHWHI YTBOPIOOTbCA AogaBaHHAM -self
00 3aliMeHHMKIB my, your, him, her, it (-self BumoBnseTbca Ak /self/).
3BOPOTHI 3aiMEHHUKN Y MHOXWHI YTBOPKOKTbLCA AgoAaBaHHAM -selves
00 3aliMeHHUKIB our, your, them (-selves BumoBnsieTbca K /selvz/):

myself, yourself, himself, herself, itself, ourselves, yourselves,
themselves

3. ICHYE Llie 04VH 3BOPOTHUIA 3aiMeHHUK oneself, AKnii yTBOpoeTbCA
Bif, HEO3HAUEHOro 3aliMeHHMKa one:

One must do it oneself. Tpeba 3pobuTN Le camomy.

4. Y peyeHHi 3BOPOTHI 3aliMEHHUMKM 3aBX/AWN BKa3yklTb Ha TUX OCib,
TBapunH abo peudi, WO BUKOHYIOTb Ait0. Ha yKpaiHCbKY MOBY aHraincbKi
3BOPOTHI 3aiMEHHMKN NePeKafalnTbCs PISHUMU HEMPAMUMW BigMiHKa-

MW 3aiiMeHHUKa cebe (cobi, coboto, Ha cobi), a TaKOXX YacTKow -cs (-Cb),
sika [0AaeTbCs [0 AiecnoBa-npucyaka:

I hurt myself.
We hurt ourselves.

4 nopaHuBscA.
Mwn nopaHunucs.

He thinks only about himself.  BiH gymae Tinibkn npo cebe.
You talk only about yourselves. Bwu roBopuTte TinbKu npo cebe.
She cooked dinner for herself. BoHa npurotyBasa o06ig gns cebe.

5. 3BOPOTHI 3aliMEHHUKN BXUBaKTbCA Y 3HAYEHHI iIMEHHUKa i BUKO-
HYIOTb Y peyeHHi nepeBadkHO PyHKLIT fofgaTka — NPsIMOro, HernpsiMoro,
NPUIAMEHHNKOBOTO:

They hurt themselves. BoHu nopaHunu cebe.

She cooked dinner for herself. BoHa npurotyBana o6ig gns ce6e.

I can take care of myself. A MoXy notypbyBaTmcs npo cebe
cam.

MpumiTKa. B okpeMnx BUnagkax 3B0POTHI 3aliMEHHUKN MOXKYTb BUKOHYBaTH
PYHKLIT IHWMX YEHIB peyeHHs:

I am glad that he is himself again. ¢ paga, Wo BiH 3HOBY TaKUM, K paHille.
(YacTnHa cknageHoro iMeHHOro npucyaka)

6. 3BOpPOTHUI 3aiMeHHUK oneself y)kuBaeTbca ToAi, KoKW NigMeT BU-
paXkeHo HEO3HAYEHUM 3aiMEHHWKOM One, a TaKoXX 3 Heo3Ha4veHow dop-
MO0 Ai€ecniB:

One should see it oneself. HeobxigHo Le nobaynTn camomy.

BubavaTwuca
ONPUTOMHITN

excuse oneself
come to oneself

7. 3BOPOTHI 3aiIMEHHUKW BXXMBAKTLCA TAKOX SK MiACMI0Ba/bHI ClloBa
1signoBigaloTb YKpaiHCbKUM cam/cama/camo/cami. Y LbOMY 3Ha4YeHHi
3BOPOTHUI 3aliMeHHUK CTOITb Y KiHLi pedeHHs abo 6e3nocepeHbO Nicnas
niJCUAOBAHOro C/10Ba:

I saw it myself.

Let’s do it ourselves.

She herself thinks so.

They themselves have done
everything for their party.

A cam ue 6aums.

[aBaliTe 3po6uMO Le cami.
BoHa cama Tak gymae.

BoHu cami 3pobunn Bce ans
CBOET BEYipKWU.

8. 3BOPOTHI 3aiMEHHWKW Yy CcroslydeHHi 3 npuiiMeHHUKoMm by (by
myself/yourself/himself/herself) HabyBatoTb 3HaueHHS alone ognH, cam.
Y ubOMYy 3HAUYEHHI MOXXYTb TaK0X Y>XUBATUCA TaKi C/I0BOCMOYYEHHS:
on my own, on your own, on his own, on her own:

My grandmother lives by
herself/on her own.

I raise my children by
myself/on my own.

Mos 6abycs >xmBe ogHa (cama).

¥ BUXOBYIO CBOTX AiTel cama (0gHa).



9. 3BOPOTHI 3aliMEHHUKMW, SIK MPaBUIIO, He BXXMBalOTbCA Micns giecnis

bring npuHocnTK; feel nouysaTwn; relax BignoumsaTwu, poscnabnosa-
T 1n(ca); concentrate 3ocepeg>kyBaTun(ca); wash ymusaTun(ca); dress
ogsaraTu(csa); shave ronnTwn(ca);

I got up, shaved, washed and ¢ BcTas, NOrosIMBCA, BMUBCS | 04T -

dressed. HYyBCS.

I must try to concentrate. A noBMHHa cnpobyBaTu 3o0cepeau-
TncA.

5.6. B3aemHi 3animeHHMKK (Reciprocal Pronouns)

1. B aHrnincbKin MoBi € gBa B3aeEMHi 3aiMEHHUKN:
each other oguH ogHoro Ta one another oanH ogHoro.

2. B>xnBaHHSA each other vacTiwe nepegbavae TinlbKM ABi ocobu, one

another — paBi a6o 6inbWw HiXX ABi 0cobu:

| often see Jane and Nick ¢ yacTo 6auy [xkeiiH i Hika pasom.
together. They love each other. BoHM KOXalTb O4WH 04HOrO.

The members of the family UneHu ogHiel poaguHU MaloTb NoBa-
should respect one another. »XaTu 0AWH OfHOrO.

3. B3aemMHi 3aliMeHHUKM MaloTb ABa BiAMiHKMW: 3arasibHUA i npu-

CBIillHUI. Y 3arasibHOMY BiAMiHKY (the common case) BOHU MatTb hop-
My each other i one another i BXuBatwTbca Yy (PyHKLUIT fgogaTtka, ay
npuceiiHomy BigMiHKY (the possessive case) BOHM MalTb opmy each
other’s, one another’s i BXXnBalTbCA Y (PYHKL,iT 03HAYEHHS:

They came to understand each  BOHW 3po3yminin oanH OAHOrO.
other. (JoaaTok)

They had not met so long
that they had forgotten each
other’s names. (O3Ha4eHHSA)
In their letters as a rule they Y €BOIX SiINCTax BOHU, SIK Npasunsio,
inquired after one another’s po3NMTyBanM NMpo poauyiB OguH
relatives. oAHoro.

BoHW Tak AaBHO He 6a4unnumcs, Lo
3abynn imeHa 0guH O4HOrO.

4. Mepepn B3aEMHUMU 3aliMeHHMKamu each other, one another mo-
XYTb YXXUBATUCA NPUAMEHHUKN:

They stared at each other in BOHM MOBYKW MWUSIBHO AMBUMNCS
silence. 0AMH Ha OAHOrO.

MpumiTKa. MpuiMEHHNK CTaBUTLCA Nepes, NepLUMM KOMMOHEHTOM B3aEMHOI0
3aliMEHHUKA.

5.7. BkasiBHi 3aiiMeHHMKM (Demonstrative Pronouns)

1. BkasiBHi 3aliMEHHUKN MaloTb TaKi rpamaTuyHi KaTeropii:

UYvicrio BiasiBHI 3aiMeHHIKN YKpaliHcbKi eKsiBaneHTu
(The Number) (Demonstrative pronouns)
OpHuHa this uen, usa, ue
(Singular) that ToM, Ta, Te
MHoXu1Ha these Lij
(Plural) those Ti
such Takui,Taka, Take
same TOl camwnii

2. This (these) Bka3ye Ha 0coby, MOHATTA, Nogito, npeameT abo gito,

6/11M3bKi 3a MicUuemM abo vacowm.

That (those) Bka3ye Ha Te, L0 € 6ifbLU BigganeHM y npocTopi abo yvaci.
BkasiBHi 3aliMeHHUKU this (these), that (those) y peuyeHHiI BUKOHY-

H0Tb PYHKUIT NigmeTa, iMEHHOT YacTMHW CKAaAeHoro npucyaka, gogarka
| 03HaYeHHA:

This is what I think. (Migmet)  Ocb W0 A gymalo.

Do you know these people? Un 3Haew tm umx nwogei?
(O3Ha4eHHs)

That won’t do. (IMigmeT) BoHO Tak He BAacTbcs. (Tak cnpasa
He nige).

Lle npaBsga.

XTO0 TOW 40n0BiK 6ins BikHA?

That is true. (IigmeT)
Who is that man at the
window? (O3Hau4eHHS)
Tell me how you did this.
(OdopaTok)

Honest people are those who YUecHi oM — Ue Ti, WO 3aBXXan
always tell the truth. (HactuHa  KaXXyTb npaBgy.

CK1IafeHOro iMeHHOro npucyaKa)

CKaXu MeHi, K TU Le 3pobuB.

3. That (those) MoXke BXXMBaTUCS K C/I0BO-3aMiHHUK (3aMiCHUK), L0

3acTynae paHille 3ragaHnii iMEHHUK, W06 YHUKHYTW 0ro NOBTOPEHHS:

He hung his daughter’s port- BiH nosicuB NopTpeT CBOET OHbKM
rait beside that of his wife’s. 6ina nopTpeTa CBOET XIHKMN.

She was a good teacher. She BoHa 6yia XopoLLo BUYNTESTbKOIO.
knew how to teach bright BoHa 3Hana, AK HaB4aTu i 34i6HNX
children and those who were AOiTen, i cnabkux.

slow.



4. 3anmeHHMKN this (these) i that (those) yacTo BXXMBatOTbCA 3 iIMEH- with that pasoMm 3 TuUMm

HUKaMu, W0 BKa3dylTb Ha 4dac. This (these) Bkasye Ha MalibyTHIiln abo that far HaCcKiNbKN Janeko, Tak faneKo
HegaBHO MUHYNUIA yac. That (those) Bkasye Ha JaBHO MUHYNIA Yac: more than that 6i/lbLL TOro
. . that’'s why ToMmy
Will you come and see me Yp 3MoXKeLw TU MpPUNTU 40 MeHe Y so that's that 0Cb TaK-TO0, TaKi 0Cb Cripasm
this Sunday? o Heaimo? those present Ti, XT0 NPUCY THi
Father had to go to London BaTbko mMaB noixatu o JIoHgoHa those concerned Ti, XT0 3auikaseHi, NpUYeTHi
this morning. LbOro paHKy. ) leave it at that 3yNMHUCA Ha LbOMY
I remember that he woke up A nam’aTato, Wo BiH NPOKMHYBCA
early that morning. PaHo TOr0 paHKy. 8.  BkasiBHWIA 3aiiMeHHMK such Takuii y peyeHHi MOXKe BMKOHYBaTU

yHKUIT nigmeTa, 03HAYEHHS | YaCTUHU .CKAaAeHOoro iMeHHoro Npucya-
Ka. lNMicnsa such y qyHKLUiT 03Ha4YeHHA nepeg 3/1i4vyBaHUMU iIMEHHUKaMK

5. 3anmeHHnKN this (these) i that (those) iHogi BXXnBalTbCs 3 EMO- VOAHWMHI BXUBAETLCA HEO3HAuYeHUM apTUKbL alan:

LWiiHUM 3a6apB/IEHHAM:

He is such a liar. (O3Ha4eHHS) BiH Takuii 6pexyH.

will .th'S dog ever stop H nepecTaHe Lieit nec konn-Hebyap He had such a busy morning. Y HbOro 6yB TaKWil HacMyeHWiA
barking? raBkatun?
D Il beli in th T - . P, (O3HaueHHs) paHoK.
id‘;g’;’;‘ really befieve in these v L0 AINCHO BIpWLL Y LT 1481 Such is the present state TaknM € HUHILWHIA cTaH cnpas.
He is.one of those so-called Big oguH 3 TUX, Tak 3BaHUX cy4ac- of things. (IMiawer) -

A 0AnH ’ y His conduct was such as might Moro noeegiHka 6yna Takow, sIK
modern poets. HUX MOETIB.

be expected. (HacTuHa cknage- 11 MOXHa 6y/n10 oyikyBaTwu.

6. That yacTo B)XXMBA€ETbCA 3aMiCTb 3aliMeHHUKaA it: HOr0 iIMEHHOro NpucyAKa)

9.  3HauyeHHs 3aliMeHHMKa such yacTo AOMOBHIOETLCS MiAPSAHUM pe-

That'’s an excellent idea. Lle uypnoBa iges. YEHHAM. SKE BBOLMTLCS CHOMVAHYN som that, a6o t i o
I'm going to practise law. 1 36Mpatocs cTaT I0pUCTOM. S Bee € » AIKE BBOAMTLCA Crony cnoeom that, abo ppasamu, Lo no
I have that all planned. Lie crjiaHyBas. HUHAKTHCA 3 as.
7. BkasiBHi 3alimeHHVKU this i that (those) y>K1MBalTbCs B CTA/IMX He made such a good speech BIH BMCTYNMB 3 Takolo rapHoio
C/IOBOCMONYYUEHHSIX: that he was elected unani- NpOMOBOIO, L0 Moro o6pasn ofgHo-
mously. cTarHo.
THIS I never saw such a handsome £ HiKONN He 6a4MB TaKoro rapHo-
this much CTiNbKU. Tak 6araTo man as Jim'’s father. ro 4osnoBsika, sik 6aTbKo [xkima.
this long Tak [J0Bro . .
this side of midnight [0 MiBHOYI 10. 3ariMeHHUK such MoXke BXMBATUCA Yy CMOMYYEHHI 3 AesAKUMU
this way clogm! Heo3Ha4YeHVMU 3aliMeHHUKaMu:
like this Tak, 0Cb Tak ] ] o
He did not say any such thing. BiH HiY0oro Takoro He Kasas.
THAT (THOSE) Some such story was told to MoaibHy icTopito MeHi po3nosigann
and all that TOoWpo, | Take iHWe me years ago. 6araTto pOKiB Tomy. _
by that TVUM caMmum On every such occasion many Mpn KOXXHINM Takili Harogi 6arato
like that TaKUM YMHOM, Nogi6HO people come here. nogen NpuxoasaTb COAW.
not that He Te, Wwob
that won’t do Tak crnpasa He nige 11. BkasiBHUI 3aliMeHHUK such y>XnBaeTbcA y TakKMx cTanmx cro-

now that Tenep, Konu BOCMOJTYYEHHSIX



such a sight

and such things

such as

it was such miles away
all such

as such

such as they are

TaKuii BUj

i Take iHWe

AK, Hanpuknag, Takuii Ak
ue 6yno Tak ganeko
Taki nogu

AK TaKuii, no cyTi
AKUMWU 6 BOHWN He 6ynn

12. BKasiBHMWI 3aliMEHHUK Same TOi caMuii y peyeHHi nepeBakHO

BUKOHYE (PYHKLi0O 03HAYeHHS,

ane iHOAI MOXXe BXMBATUCA Y (PYHKLIT

nigmeTa, npeankaTvMea 4M gogaTka. Mepes 3aliMeHHUKOM same 3aBXAu

CTaBUTbCA 03Ha4YeHUN apTukb the:
They belong to the same BoHU Hanexatb A0 OAHIET N Tiel X
family. (O3Ha4yeHHS) POAVIHN.
It is all the same to me. MeHi Bce ogHo. (MeHi 6argyxe).
(MpegnkaTtunB)
The same happened to her. Te came Tpanusocs 3 Helo.
(MigmeT)
He would do the same again. BiH 3HOBY 3po6uB 61 Te came.

(OopaToK)

13. 3HayeHHs 3aliMeHHUKa

same MOXXYTb [0MOBHIOBATU MigpsaHi

peyYeHHs, AKi BBOAATLCS cnoslydyHMMU cnosamu that, as a6o cpasu, wpo

NMNoOYNMHaKTbLCA 3 as:

He wore the same suit that
I had seen him some years
before.

I came back to my parents’
house. Everything was the

same as before. paHiwie.

14. BKasiBHUI 3aliMEHHUK Same BXXWBAETbCA Y TaKUX CTasiMx C/o-
BOCMONTYYEHHSAX !

the same as TakK camo fK

all the same

thank you all the same
just the same

much the same

the very same

BiH 6yB 04SATHEHWI Y TOW camuii

KOCTIOM, B IKOMY 51 6auunsia rioro ge-
Kifibka poKiB TOMY.

A noBepHynacb A0 6aTbKiBCbKOr0
aomy. Bce 6yno Tak camo, SK i

BCe-TaKu, NpoTe, Tak uM iHakLle, oqHaK
BCe-TaKW J03BO/IbTE NMOoAsAKyBaTM Bam
TOYHO TaKuin, Takuini camui

Mali>Ke TaKuii

TOYHO TaKui

5.8. TwuTanbHi 3aiMeHHUKK (Interrogative Pronouns)

1. MuTanbHi 3aMiMEHHUKN — Lg Ti, Wo iX CTaBUMO SIK 3annTaHHSA 40
iMEHHUX YacTUH MOBW:

who xT0? what wp, akuii? which akuin, KoTpnii? whose unii?
2. MuTanbHUin 3alimeHHK Who BXXWBAETLCSA CTOCOBHO 0Cib, iHOAI TBa-
PpWH, | Mae gBa BiAMIHKN: HasmBHUI (the nominative case) i 06'eKTHWIA

(the objective case).

HasneHwuii BigmiHOK (The Nominative Case)
Who?

a) Who BUKOHYE (hyHKLit0 NnigMeTa y NUTa/IbHOMY pedeHHi. Toai npu-
CY[OK-AI€C/I0BO MiCAA HbOr0 BXXMBAETLCS TifIbKN B OO4HUHI:

Who knows English well? XTO0 3Hae aHrNifcbKy MOBY?
He knows. / He does. BiH 3Hae.

They know. / They do BoHM 3HaKOThb.

Who was elected? Koro o6bpanun?

He was (elected). WMoro (06pann).

They were (elected). X (o6pann).

6) Who BMKOHYE (hYHKLi0 YaCTUHW CKNaL4eHOro iMeHHOro npucyaka
NUTaNIbHOIO peyveHHs. ToAi AiecN0B0-3B’A3Ka Y3ro4)KYeTbCsA 3 NigMeToM
i MOXKe CTOATU B OAHUHI ab0 MHOXUHI:

Who is your neighbour? XTo0 TBil cycia?

A very nice person. [y>ke rapHa nioguHa.
Who are your neighbours? XTo TBOT cycian?
Nice people. CapHi nogu.

O6’ekTHUIA BigMiHOK (The Objective Case)
Who/whom

a) Who BMKOHYe (OYHKLit0 godaTKa i MoXKe BXUBATUCA 3 NPUAMEHHMN-
KoM abo 6e3 HbOro:

Who did you elect? Koro Bu obpanun?
Who did you talk to? 3 KM BW PO3MOBAANN?

6) Whom y>k1uBaeTbCA nepeBakHO y hopmanbHOMY MOBJ/IEHHI (npo-
MOBW, pedepaTii, BUCTYNK TOLL0), a B He(hopMasibHOMY CMiJZIKyBaHHI 3aMiCTb
whom y>kuBaetbcs who:



To whom did you give it?
Who did you give it to?
Whom do you see?

Who do you see?

Komy Tu ue BigaaB?

Koro T 6auymnw?

B) MpUiiMEeHHUK, L0 BiAHOCUTbLCS 40 A0AATKA, CTOITh Ha MoYaTKy Mnu-

Ta/NIbHOro peveHHs neped whom i HaNpPUKiHLUI NUTaNbHOIO PeYEHHS, SKLLO
BOHO MOYMHAETbLCA i3 3aliMeHHMKa who:

At whom are you looking?
Who are you looking at?
To whom does this pen belong? Komy Hanexumtb usa py4dka?
Who does this pen belong to?

Ha koro Tn anBuLLcA?

3. MuTanbHWin 3aliMeHHNK what y)KMBaeTbCSl Y TaKUX 3HAUEHHSAX:

a) What wo — nurtanbHe ¢/10BO A0 iIMEHHUKIB, L0 03Ha4YalTb Ha3BU
HeiCTOT, a TakoX TBapuH. What y uboMy 3HauYeHHi MOXXe BMKOHYBaTU
hyHKUIT nigmeTa i gogaTka:

— What is it? — Lo ue?

— It’s a book. — Lle KHWXKa.

— What are you laughing at? — 3 yoro Bu cmieTecb?

— At the cat. — 3 KoTa.

— What do you like to read? — Lo To6i nogobaeTbcsa umntaTn?
— Novels. — PomaHwu.

— What happened then? — Ulo Tpanwunock TOAiI?

6) AKwo what BUKOHYe hyHKL,it0 MPUIAMEHHWUKOBOIO AoAaTKa, To Npu-
MMEHHUK CTaBUTbCA HaNpPUKIiHLI NUTa/IbHOr0 peyYeHHs:

What are you laughing at?
What are you listening to?

Hag ynm Bu cmieTech?
Lo Bn cnyxaete?

B) What y>XnBaetbca y NUTaNbHUX PeYeHHSX, KON aeTbesa Npo 3a-
HATTA, 3BaHHA Ta npodecii nwoae:

— What is he? XT0 BiH?

— He is a teacher. BiH yuuTtens.
— What are they? XTO BOHN?

— They are students. BoHU cTygeHTW.

r) What y>xuBaeTtbcs, KoM M1 3aNnUTYEMO Npo 4ii:

— What are you doing now? — Lo Tn 3apas3 pobu?
— | am cleaning my car. — A MU0 MaLlLInHYy.

4) What y cnony4yeHHi 3i csioBom about mae pi3Hi 3HaYeHHS:

What about your doctor? A K e TBill nikap?
What about a cigarette? Un xouew curapety?
What about something to eat? Mo>e wWocb NoimMo?

4. MuTanbHUin 3alimMeHHUK what SSKUi Yy croslydeHHi 3 iMEHHMKOM
VXKUBAETLCS Y 3aMUTAHHSAX A0 03HAYEHb:

What books do you like to AKi KHVWKKM TobI nofobaeTbes ym-

read? Tatun?

What films have you recently AKi inbMu TM nogmMeBuBCA

seen? OCTaHHIM 4acom?

What languages do you know?  AKi MOBM Tu 3HaewWw?

What play did you see last? AKy n’'ecy TM NoAVUBUBCA
BOCTAHHE?

What artists will be exhibited AKi XyAOKHUKW BUCTaBNATb CBOT
in this museum? KapTUHU B LLbOMY My3ei?

5. 3amicTb what y cnosiy4yeHHi 3 iMEHHMKaMu, L0 03Ha4YalTb Ha3By
0Cif, yacTo BXXMBAETbLCA 3aliMeHHNK which y 3HauyeHHi aKnii?:

Which writers do you like? AKi nMcbMeHHUKK Tob6i nopgoba-
I0TbCA?

6. 3alimeHHUK what 4acTo BXMBAETbCA Yy CMOBOCMONYYEHHAX what
kind of, what sort of, Wwo malTb 3HaUeHHS AKNIA?:

What kind of house have they  Akunit 6yguHoK BoHU  npugdann?

bought?

What kind of man is he? fAKa BiH ngnHa?

What sort of tea do you like?  Akwnia yaii T06i nogobaeTbecA? (AKo-
ro copTy 4ai T06i nogobaeTbcA?)

7. What y cnony4yeHHi 3 iMEHHMKOM Ta NMPUKMETHUKOM MOXE BXXU-
BaTMCA Ha NoYaTKy OK/IMYHMX peyeHb:

What marvellous news he
brought!
What a funny kitten you have! fAKe y Tebe KymegHe KoLueHs!

AKi rapHi HOBUHMW BiH MpUHic!

8. AKWo A0 NuUTasibHUX 3aliMeHHUKIB who i what gogaeTbcsi cnoBo
ever, BOHM HabyBalTb eMpaTUYHOI0 3HaYEHHS | BUpaXKaloTb Pi3Hi eMOoLLil:
34MBYBaHHS, MHiB, Bigyar Towo:



Whoever can be calling at
this time of the night?
Whatever were you thinking
of to suggest such a plan? HYUM Takuii nnaH?

He gets up at five o’clock BiH BCTae 0 M'ATii KOXXHOIO paH-
every morning. Whatever for? Ky. Ona voro ue? (Hasiwo?)

Hy XT0 X Ue M0Xe A3BOHUTU B Ta-
KWW yac Houi?
Mpo Lo BU TiNlbKK gymanu, npono-

9. MuTtanbHUn 3alimeHHUK which SK1Uin, KOTpUin YXKUBAETLCA CTOCOB-
HO iCTOT i HeicTOT i Nepeabayae NeBHUI BUGIp KOrocb abo 4Yorocb 3 ABOX
abo 6inbwe oci6 un npegmeTie. Which moxe 6yTn 3aliMeHHUKOM-iMeH-
HUKOM | 3aliMeHHUKOM-NMPUKMETHUKOM. HAK 3aliMeHHUK-iMEHHWUK BiH
BMKOHYE (DYyHKUiO nmigMeTa i gogatka, a K 3aiMeHHUK-MPUKMETHUK —
03HAYeHHS:

Which will you have, tea LLLo BM byaeTe NnUTU, Yait UM KaBy?
or coffee? (JogaTok)

Which author are you more AKunii aBTop Bac 6inblue BCbOro
interested in? (O3HaYeHHs) LiKaBUTb?

Which of them said that? XT0 3 HMX CKasaB Le?

(MigmeT)

10. Micnga 3aimeHHUKa which yacto BXuBaeTbCsd NpniiMeHHUK of 3
iMEHHVMKOM a60 3aliMEHHUKOM Y MHOXMWHI:

XT0O 3 HUX Npunge?
XTo 3 TBOIX Apy3iB 6aumB ToOW

Which of them will come?
Which of your friends saw

that film? dinbm?

Which of his books would you  SKi 3 10ro KHMUXO0K TU XOTiB 6K
like to read? npoyntatun?

11. 3aliMeHHMK whose BBa)XKaeTbCHA MPUCBIMHUM MNUTalbHUM 3a-

MMEHHUKOM, SIKUI 4vacTille BUKOHYE Y peyeHHi (OYHKLi0 03HAYeHHS i
nepeKnafaeTbCsl Ha YKPaiHCbKY MOBY: YW, Uns, YME, YUT B PI3HUX BiAMIHKaX
3a/1eXKHO0 Bifi KOHTEKCTY:

Whose room is it going to be? Unsa ue 6yge KimHaTa?

Whose car do you prefer to B umemy aBTOMO6iNi TWM BOJiewW
go in? norxatmn?

5.9.  CnonyuHi 3aimMeHHMKK (Conjunctive Pronouns)

1. 3aiimeHHUKN who, whom, what, whose, which npunegHytoTb

nigpsgHi pe4yeHHs A0 ro/I0BHUX, TOMY BOHW Ha3MBaKThLCSA CMOYYHUMU
3aliMeHHMKamMmn,. CnoNyyHi 3aMMeEHHNKN CaMOCTIMHO BUKOHYIOTb OYHKL,IT

Pi3HUX YNEeHIB NiAPSAAHOI0 peyeHHA — MmigMeTa, npucygka, gogarka, 03-
HaYeHHs:

I don’t know who has bought ¢ He 3Hat0, XTO KynuB LEen 6yaNHOK.
the house. (MigmeT)

I had to find out what he was. A BumylleHa 6yna fiisHaTncA, XTo
(Mpwcypok) BiH TaKuiA.

He always said exactly what BiH 3aBXXAW KasaB Te, L0 AyMmas.
he thought. (JogaTok)
You'll never guess what
present | want to get for my
birthday. (O3Ha4eHHS)

Tw HiKONKM He 340ragaewics, AKui
nogapyHoK S Xo4uy ofep>aTu Ha
CBill AeHb HApPOAXKEHHS.

2. CnonyyHi 3aimeHHNKM who, what, whose, which Beogatb nigpsgHi
niAMeToBi, NPUCYAKOBI i 4OAATKOBI peyYeHHS:

What was done cannot be
undone. (MigpsgHe nigmeTose)
Life in the country now isn’t
what it used to be.

(MigpsgHe NpucyaKoBe)

I don’'t know whose handwri- 1 He 3Hal, YNl Le NoYvepk.
ting it is. (MigpsgHe pogatkose)
The book which I am reading
is interesting.

(MigpsigHe o3HavasIbHe)

LLLo 3pobneHo, Te 3pob6ieHo.

XXuntTa y ceni 3apas He Te, W0 6yno.

KHMXKKa, KOTpY S unTalo, Likasa.

5.10. BigHocHi 3aiiMeHHMKM (Relative Pronouns)

1. 3alimeHHMKM who, whose, which i that BBogaTb nigpsgHi o3Ha-
YasibHi pevyeHHs. Y LUbOMYy BUNaAKy BOHU 3aBXAW BiAHOCATbLCA A0 SAKO-
rocb iMeHHMKa abo cnoBa, L0 BXWBAETLCA Y 3HAYEHHI IMEHHUKaA, Y To-
JIOBHOMY peyeHHi. ToOMy BOHW Ha3MBalTbCA BiIAHOCHUMMW 3aliMEHHUKa-
mm (relative pronouns). IMigpsgHi 03Ha4YasibHi peyeHHS CToATb Micns
TOrO C/10Ba B FO/IOBHOMY PEYEHHI, sIKe BOHU MOSICHIOTh!

They were worried about their BoHW XBU/IOBASINCSA 3@ CBOMO CMHA,
son who was taking part in AKWI 6paB yyacTb Yy BiliHi.

the war.

He is one of the men whom BiH ogMH 3 TUX 40/0BIiKiB, KOMY
I can trust. A MOXY O0BIipATH.

The book which I am reading KHMXKa, 9Ky s yntalo, Likasa.
is interesting.



2. BigHocHUi 3alimeHHMK who (Whom) y>X1BaeTbCA /nLLe CTOCOBHO
oci6 abo TBapuH. AKLWL,0 3aiMeHHNK Who € nigMeToM NiAPSAAHOr0 03Ha-
YasIbHOro peyYeHHs, TO AiecNnoBO-NMPUCYAO0K Y3rO>KYETbCA 3 HUM B 0f-
HUHI a0 MHOXXWHI, 3aN1eXXHO Bif Yncna iMeHHMKaA, 40 AKOro BigHOCUTbLCA
ue nigpsigHe peyeHHs:

Hiky nogobaeTbcsa 6yab-aKnNii yum-
Tenb, AKWUIA CTaBUTb KoMy [06pi
OLLIHKMW.

CnopTcMeHMU, L0 6araTto TPEHYHOTb-
¢, focAaralTb yCnixXiB.

Nick likes a teacher who
gives him good marks.

Athletes who practise much
make progress.

3. BigHoCHMIA 3aliMeHHMK whose BXXVBa€eTbCs Yy NigpsagHUX 03HaYas b-
HUX pPeYeHHsIX AK CTOCOBHO iCTOT, TakK i HeicToT:

MapTiH 6yB €E4UHUM YYHEM Y KNna-

Cl, XTO UnTaB WBNAKO.

Martin was the only pupil in
the class whose reading was
fluent.

I like newspapers whose
pages are largely filled with
news of art.

MeHi nofobalTheca rasetTu, Ha cTo-
piHKax SIKNX MepeBakatoTb HOBU-
HU MNPO MUCTELTBO.

4. a) BigHocHui 3aliimeHHUK which y nigpagHux o3HavanbHUX pe-
YEHHSX Y>XUBAETLCSA JINLLE CTOCOBHO HEICTOT:

The cake which was baked by TopT, AKkunii cnekna KapmeH, Burpas
Carmen won a prize. npus.

6) BigHoCcHMIA 3alimeHHMK which y>KmnBaeTbCcs TaKoX Todi, Konu nigpsaa-
He 03Hava/lbHe peyeHHs1 BigHOCUTLCA He A0 OAHOr0 C/10Ba, a A0 BCbOrO
ro/I0BHOrO peyvYeHHs. Y UbOMy BuUMNagKy nepes BiAHOCHUM 3aliMeHHMU-
KoM which cTtaBuTbcs KoMa, a which nepekniagaeTbCd Ha yKpaiHCbKY
MOBY CMO/TlYYHUM CJ/I0BOM LLO:

He invited us to dinner, which  BiH 3anpocms Hac Ha 06ig, Lo 6y0
was very kind of him. Ay>xe n6’'s13H0 3 ioro 6oKy.

B) MNepes which moxe BxwuBatuca npuiiMeHHUK of. Y ubomy BU-
nagky of which signosigae s3HaveHHto whose, W0 BXXMBAETLCA CTOCOBHO
HeicToT:

We crossed the river the cur-
rent of which was rapid.

We crossed the river whose
current was rapid.

Mwu nepenpasunca yepes
piuKy, Tedis AKoT 6yna WBUAKO.

5. 3aliiMeHHUK that y>XnBaeTbCcA y PO CNOSIYYHOro cfioBa Ans npu-
€QHAHHS NigpAAHUX 03HAYasIbHUX PedeHb 40 rofloBHMX. That moxke cTo-
cyBaTucs icTOT i HeicToT:

The movie that we saw plea- KiHoginibM, SKniA M1 nogmueunmncs,
sed us. cnogobascs Hawm.

He is not a man that can un- BiH He Ta flognHa, AKa cnpoMoXKHa
derstand such things. 3p03yMiTK Taki peui.

6. That nepeBa>XHO BXXUBAETLCA TOAI, KOAW NigpsgHe pevyeHHs BigHO-
CUTbCS:

a) Oo 3arimeHHukiB all, something, anything, nothing, everything:

He never says anything that is BiH HiIKO/IM He Ka)ke Toro, L0 Bap-
worth listening to. TO cnyxartw.

You have all that you need. Twn maew Bce, WO To6i HeobXiAHO.
| suddenly saw something that ¢ pantom nob6aywuna wocb Take,
attracted my attention. L0 MPUBEPHY/I0 MO0 yBary.

6) [0 iIMEHHMKA Yy CMONYYEHHI 3 NPUKMETHMKOM Y (hOpMi HaMBULLOrO
CTyneHsi abo umcnisHnkom first:

It was the first time that I Lle 6yB Miii nepunii BisuT go Kue-
visited Kyiv. Ba.

He has written the best book BiH HanncaB HaliKpally 3 KHUXOK,
that I've ever read. L0 A KONN-Hebyab YnTas.

B) [10 iMeHHMKa y croslyyeHHi 3i cioBamn same um only:

She baked the same cake that BoHa cnekna Takuii camuii TopT,
| ate on her birthday. AKUIA A 1B Ha 1T eHb HAapO KEHHS.
The only thing that matters is  €auHe, W0 Mae 3Ha4YeHHS, Le Te,
that you are safe. wo Tn B 6esneui.

7. Akwo 3aimeHHUKN who, which, that y>xuBalTbca y nigpsgHomy
peyeHHi 3 NPUAMEHHMKOM, TO NPUAMEHHUK MOXE CTOATU:

a) Mepepn 3aliMEHHUKOM:

This is the story of which | spoke.  Lle onoBigaHHs1, Npo sike s1 FOBOPUB.
6) HanpukiHui nigpsgHoro pevyeHHs:

This is the story which Lle Te onoBigaHHs, Npo sike s

I spoke of. roBopmB.
This is the story that | spoke of.



MpumiTKa. ¥ uboMy BUNagKy B YCHOMY MOBJ/IEHHI 3aliMeHHMKN who, which,
that yacTo BUNycKawThCs, a MPUIRMEHHUK YXKUBAETLCA HANPUKIHLI NigpsagHoro

peyeHHs:

This is the story | spoke of.
The people I work with are very

kind.

5.11. O3HauanbHi 3aimeHHKKK (Defining Pronouns)

pO3nynuBI.

O3HavaslbHi 3aMiMEHHUKN:

Lle Te onoBigaHHs, Npo sike st rOBOPUB.
Jltoam, 3 SKUMK A NpaLo, ayxe [06-

3) All Ty friends were happy  Yci MoT gpysi 6ynn pagi nouytun

to hear that news. L0 HOBUHY.
4) 1 don’t like to speak to all MeHi He nogo6aeTbCcsA PO3MOBAATHU
these people. 3 yciMa uumMm niabmu.

5) All of us were disappointed Yci Mn 6ynnm HUM po3yapoBaHi.
by him.

«licna all 3nivyyBaHi IMEHHUKU BXMBaOTbLCA Y MHOXWHI, a He3ni-
yyBaHi — B O4HMWHI (Npuknagn 1, 2, 3).

e Mixx all Ta iIMEHHUKOM MOXYTb YXXMBaTuUCA O03HayanbHi crnoBa
(npuknagn 2, 3, 4).

e Akwo all y>kmBaeTbcs y cnosy4yeHHi 3 0C060BMM 3aliMEHHUKOM Y
06’€KTHOMY BigMiHKY, TO M>DK HAMW CTaBUTbCA NpuiiMeHHUK of (Npuknag 5).

MpumiTka. B amepuKaHCbKOMY BapiaHTi aHriNCcbKOT MOBM 4acTo crocTepi-
ractbca BXUBaHHA npuiimeHHuka of nicns all nepen iMeHHUKamu:

Ail of the books are mine. Bei Ui KHUXXKW Hanexatb MeHi.
You haven't eaten all of the bread,  Tu x He 3’78 yBecb XNi6, UM He Tak?
have you?

3. All y cnony4yeHHi 3 iMeHHMKOM abo 0c060BUM 3aliMEHHUKOM, L0
BUKOHYE (DYHKLiI0 NigMeTa y peveHHi, MoXe CTOATU Nepes LM iMEHHN-
KOM ab0 3aliMEHHMKOM 4K MicAs HUX:

all Becb, Bcsl, BCe, BCI

each KO>KHUI

every KO>KHWI, BCAKUIA, BYab-AKNIA
everybody KO>XHWA, BCI

everyone KO>KHWIA, BCI

everything BCE

either obuaea, 06mnaei, 060€, 04MH 3 ABOX
neither Hi TOW, Hi Tol

both obunaea, TONM i apyrunii
other iHWIWIA, gpyruii

another iHLWWIA, apyruii, we ognH
ALL

1. 3anmeHHUK all y>knBaeTbcsa AK 3aliMEHHUK-IMEHHUK | 3aliMeH-
HUK-MPUKMETHUK.

All AK 3aliMEHHUK-IMEHHUK Ma€e 3HAYeHHS O4HUHU — BCe i MHOXW-
HM — BCi (3arasibHa KinbKicTb 0ci6, TBapuH abo npegmeTiB). 3aseXXHo
Bif, LbOro Aiec/ioBo-npucypoK ysrogkyetbca 3 all, AKw,o0 BiH BUKOHYE
(hbyHKUiO nigmeTa, B O4HNHI a0 MHOXWHI:

All is well that ends well. Bce pobpe, wo pobpe 3akiHuye-
ThCS.

All are present, we can start Bci npucyTHi, Mn mMoXkemo po3no-

our meeting. ymMHaTK Hawi 36opwn.

2. All aK 3aiMEHHUK-NPUKMETHUK MOXXE BXUBATUCH Yy CNOMTYYEHHI 3
iMeEHHMKaMn abo 0c060BMMU 3aliMEHHUKaMMK B 06’'€KTHOMY BiAMIHKY:

1) All boys prefer playing Yci xnon4ynku BONiOTb rpatm y

football to doing homework. ¢hyT60/, @ HEe BUKOHYBATN AOMALLHE
3aBJaHHS.

2) All the money was spent. Yci rpowi 6yno BuTpayeHo.

All the students found the

lecture interesting. Yci cTyAeHTn BU3HaNM, Wwo
The students all found the nekuyin 6yna yikasoto.
lecture interesting.

All of them found the lecture

interesting. Yci BOHU BU3HaNN, WO JfieKuia
They all found the lecture 6yna uikaBoto.
interesting.

4. Y cnonyyeHHsax all 3 imeHHMKamMu, WO 03HavaTb Yac: day, night,

week, month, year Tow,0, apTUK/b y 6iNbLWOCTi BUNaAKiB He BXXNUBAETLCSA:

| haven't seen George all day. 1 He 6aumB [>kopg)Xa BeCb AeHb.
They spent all summer there. BoHW nposenn Tam yce niTo.

5. All y>XnBa€eTbCa y cTanmx C/10BOCAO/TYYEHHAX:
at all 30BCIiM

all alone y MOBHIli camoTi
all ever yClOaN, CKpPi3b



all around KPYrom, 3 ycix 6okis 4, Everything TakoX € 3aiMEHHUKOM-IMEHHNKOM, Y>XUBAETbCS CTO-

all along BeCb 4ac COBHO HEiCTOT i Mae ogvH BigMiHOK — 3arasibHuUiA. [,iecnoBo-npucypok
all at once Bigpasy, panTom Y3roKYETbCA 3 HAM B OAHWHI, AKLL0 BiH BUKOHYE (DYHKLiO nigmeTa:
all the more so TuUM BinbLue

all the same 0fiHaKOBO, 6alfy>Ke Everything goes well in our Bce nae nobpe B HaLIOMy A0OMi,
all but Maii>ke, T POXn He house.

all in all NOBHICTIO, Y Lislomy One can’t have everything. He moXxxHa matu Bce (ogHa nioguHa

AVMHa He MOXXe MaTW BCe).
EVERY, EVERYBODY, EVERYONE, EVERYTHING

EACH
1 O3HaYasibHUI 3aliMEHHUK every BXXUBAETbCA K 3aMeHHUK-MPUK-
METHUK Y CROJTyYeHHI 3i 31iYyBaHUMMN iIMEHHNKaAMMW B OAHWHI | BUKOHYE 1. 3aliMeHHUK each y>KMBAeTbCA AK 3alMEHHUK-IMEHHUK i AK 3a-
Yy peyveHHi QPYHKL,it0 03HAYEHHS: MMEHHUK-NPUKMETHUK.
Each sk 3aliMeHHUK-IMEHHUK Y>XUBAETbCA CTOCOBHO iCTOT i HeicToT,
Every boy dreams to be strong KOoXXHWIA xnonumnk mpie 6yt ciiib- H AIi€CNI0BO-NMPUCYAOK Y3roAXKY€ETbCA 3 HAM B O4HWHI, AKLL0 BiH BUKOHYE
and brave. HUM Ta X0pobpuUM. (PyHKLi0 nigmeTa y peyeHHi:
Every time | ring you up, you Ko>XHOro pasy, Kosin s TenedoHyto,
are out. Tebe HeMae BOoOMa. The teacher explained what YuuTenb MOACHUB, L0 KOXEH Mae
each was to do in case of fire po6uTKU Ha BMNALOK MOXKEXHOTI
2. Every BXWBAETbLCA Y CTa/INX C/A0BOCMOYUYEHHSAX: alarm. TpeBsoru.
every now and then yac Bif vacy 2. Each 9K 3aiMEHHUK-NPUKMETHUK Y>XXUBAETLCA Y CMOAYYEHHI 3i
every other day uepes feHb 31i4yBaHMMMN iIMEHHUKaMW B OAHWHI | BUKOHYE Y peYeHHi (PyHKLil0 03Ha-
every bit/every whit LiNIKOM, Y BCiX BiJHOLIEHHAX YEHHS:
every so often yac Bij vacy
with every good wish 3 HalKpalwumMmy noda>kaHHAMMU I met him each time he came ¢ 3ycTpiuaB M0ro KOXXHOro paay,
to Kyiv. KON BiH npuizanB o Kuesa.
3. Everybody, everyone € 3aliMeHHUKaMU-iMEHHUKaMW i BXXNBaKTb- Each child is happy to have KoykHa guTuHa pagie nogapyHKoBi,
Cs1 CTOCOBHO 0Ci6. [liecnoBO-NpUCYL0K Y3roA>KYETLCA 3 HAMU, SKLLL0 BOHU a present.
BMKOHYIKOTb (DYHKLiIO nigmeTa y peyeHHi, B O4HWVHI.
Everybody, everyone maioTb ABa BiAMiHKM: 3arasnbHuii (the common 3. Micna each moXke BXKWBATUCSA IMEHHUK ab60 0C060BUI 3aiMEHHUK
case) i npuceiiHui (the possessive case): I3 npniimeHHUKoM Of:
1) Everybody is ready for the Bci (To6TO KOXKeH) roToBi [0 YPOKY. Each of the students took part KoxxeH 3i cTygeHTIiB 6paB y4yacTb
lesson. (3aranbHuii BigMiHOK) in the meeting. y 36opax.
2) Everybody’s books and note- KHMXKM Ta 30WLNTU KOXXHOT0 3Ha- I'll send each of you some A HagiWo KOXXHOMY 3 Bac Mapku
books are on the desks. X0AATbCA Ha naprax. stamps next month. HaCTYMHOro Micaus.

(MpwucBiiHniA BiAMIHOK)
4. Y cnosocnosiydeHHi each + of + nNoun iIMEHHUK Y>XXMBAETbLCA Y

=Y nepwomy npuknagi everybody BMKOHYe hyHKLUit0O nigmeTta, a MHOXWHI, a Mi>K MpUiAMeHHUKOM of Ta iIMEHHUKOM Y MHOXWHI MOXYTb
[IEC/IOBO-NPUCYAOK IS Y3rOA>KYETLCA 3 HAM B O4HUHI. CTOAITU 03HaYasIbHI C/oBa:;

Y apyromy npuknagi everybody’s BUKOHYE (DYHKLLiO 03HAYEHHSA [0
nigmeta books and note-books. Each of the ten houses in the KoxxHWUIA 3 fecatn 6yaNHKIB Ha Ui

street has a garden. BYy/MLi Mae cajok.



OTHER, ANOTHER

1. Other yxunBaeTbCcs SAK 3alMeHHUK-IMEHHUK | K 3aiMEHHUK-
NPMKMeTHUK. lNepepn 3aliMeHHUKOM other MoXKe BXWBATUCHA 03HAUEHWU
apTuknb the abo Heo3HayeHW, KNI 3NMBAETLCA 3 HMM B OAHE C/1I0BO
another (an + other = another).

2. Other 5K 3aliMeHHUK-IMeHHMK Ma€e hopMy MHOXXUHM others i hopmy
npuceiiHoro BigmiHkKa other’s:

This is my opinion but | see the Lle moa gymka, ane s 6auy, LWo
others think differently. iHWIi (pewTa) gymalTb iHaKLue.
One of my sisters is married to OpgHa 3 MOIX cecTep oApy)eHa 3
a man who is abusinessman, the  40/10BiKOM, L0 € 6i3HECMEHOM, a Yo-
other’s husband is a doctor. NIOBIK iHWOT — nikap.

3. Other/another sik 3aiMeHHUK-MPUKMETHUK Y CMO/TYYEHHI i3 iMeH-
HUKaMu Mae pi3Hi 3HaYeHHS:

«The other + iMEHHMK B O4HWHI 03Ha4ae gpyruin 3 geox...".

There is a nice park on the Ha gpyromy 6epesi piuku — rap-
other bank of the river. HWUIA Napk.

«The other + iMEHHUK Yy MHO>XMHI 03HaYae pewTa...:

The other guests have gone. PewTa roctein noixana. | 3apas mu
And now we are alone. cami.

= Other (6e3 apTnka) + IMEHHUK Y MHOXXMHI 03Ha4ae iHLWi...:

Some children like chocolate, Aesakum JitTam nopobaeTbecs LWo-

other children prefer candies. konag, a iHWWUM AiTaAM — nboasa-
HUKMW.

= Another + IMEHHUK B OAHWHI 03Ha4yaE apyrui, iHWWNA, LLe OANH....

| should find another job. MeHi cnifg 3HanTX iHWY po6oTy.

Will you give me another cup MoO>XHa Le 04HY YallKy KaBnu?
of coffee?

EITHER, BOTH

1. 3alimeHHUKN either, both y>XnBalwTbCcA CTOCOBHO ABOX 0Ci6 abo
npeameTiB.

Either o3Hauae 06uaBa, KO>KHUIA 3 ABOX, KO>KHWUIA, both — obugga.

2. Either 4k 3aliMEHHUK-NPUKMETHUK YXXUBAETbCA 3 IMEHHUKaMU
nepeBadkHO B O4HMHI, both gk 3aliMEHHUK-MPUKMETHUK Y>XNBaETbLCA 3
iMEHHNKaAMW Y MHOXWHI:

Either train goes there. O6uaga noi3gn aoyTb y TOMYy

HanpsMKy.
Both restaurants are very good. O6magsa pectopaHu Ay>ke XOpOoLui.

3. Either, both Ak 3aliMeHHUKN-IMEHHUKN BXUNBAaOTbCA 38 CXEMOIO:

either/both + of + the/these/those / my/your/his/her/our/their
+ IMEHHUK Y MHOXXWHI....

Either of the hotels is good. KoXXeH 3 yux roteniie XopoLwmni.
Both of her sons are students. O6ugea i1 CMHU — CTYAEHTW.

4. Either, both y>xnatwTbcsl 3 TaKuMu 0C060BUMUN 3aiMEHHNKaMIN B
06’eKTHOMY BiAMIHKY siK us/you/them. ¥ uybomy Bunagaky Mix either
um both i us/you/them ctaBuTbCA NpUiMeHHUK Of;

Either of you would do this. KoXXHWii 3 Bac 3pobums 6U Lg.
Both of ne were very tired. O6uasa My 6ysin CTOMAEHI.

I invited one of the brothers ¢ 3anpocuna ogHoOro 3 6paTis, ane
but both of them came. npuiwnn obmnaga.

Micna either of... y pyHKUIT nigmeTa A4i€cN0BO-NPUCYLOK Y)KUBAETLCA

B OAHUHI; nicna both of™ giecnoBo-NpUCYAOK Y>XUBAETLCA Y MHOXMUHI.

5.12. Heos3HaueHi 3aimeHHUKM (Indefinite Pronouns)

J0 Heo3HayeHUx 3aliMeHHUKIB HasexaTb:

some [exTo, fesKi, ogHi, iHWi, (4e)KinbKa, AKNNCb, AKNIN-Hebyab
somebody XTOCb, XT0-HebYAb
something LLLOCb, LLIO-Hebyab



any Oy fb-AKUIA, AKNIA-HEOY b, AKWIACh, CKiNTbKU-HeOY b, BCAKMIA 6. Some BXXMBAETLCA MepPeBaXKHO y CTBEP/XXYBA/IbHUX PEUEHHSAX:

anybody 6y/b-XT 0, XTOCb, XTO-HebYAb . . ] .

anything L40-He6Y b, BYAb-LLL0, LLOCh Mother gave me some pennies Mama fana MeHi feKifibKa neHcis,

one AKWNICb, XT0OCb, BY/Ib-XT0, KOXKHWUIA to buy sweets. W06 51 KyNvB LlyKepKw.

someone XTOCb, XTO-Hebyab

anyone XT0-Hebyab 7. Some BXWBA€ETbCA B MUTANIbHUX PEeYEHHSX, W0 BMUPaXKatoTb MNpono-

3nuio abo NpoxaHHA:
SOME Would you like some tea? Bun bygete nutn yain?
(Mpono3unuis)

1. 3alimMeHHMK some ([Ae)KinbKa, aesiki, 4exT0, iHLLI, AKWUICb Y>KNBAETbCS Can | have some of those MoxXHa MeHi B3ATU Ui A6/1yKa?

nepeg 371i4yBaHUMUN iIMEHHUKAMWN Y MHOXWHI: apples? (MpoxaHHs)
. . Will some of you help me? MoxKe, XToCb 3 Bac fOMoMoXKe

| saw you some years ago. A 6a4umB Bac Kinbka pokiB ToMy. (MpoxaHHst) MeHi?

Some people were coming into  AKicb 104N BXOAWNW A0 KpaMHULI,

the shop. 8. Some BXMBAETbCA B cheliaNbHUX NUTAHHAX Yy 3HAYEHHI [eski,

. . . - exTo, AeKifbKa:
2. Mepepn 3ni4yBaHUMM IMEHHUKAMW B OHUHI some 03Ha4ae sIKUIACh, A A

AKNIA-HEBy Ab: Why do some teachers complain YoMy fesiki BUMTeNi BUC/IOBAIO-

of you? I0Tb CBOE HE3a40B0OJ/IEHHSA T060H0?

Some man phoned you yester-  AKuiicb 40M0BiIK TesiehOHyBaB TO- - :
P youy (poHy Where were you some days ago? [e Tn 6yB gekinibka gHiB ToMy?

day. 6i BUopa.

Some fool has opened the tap.  Akuiicb AypeHb BiAKPUB KpaH. . .
9. Some MOXKe iHOfi BXXMBATUCA B 3arnepeyHuX peyeHHsX, AKLL0 3a-

3. 3aliMeHHUK some, nepeg He3siyyBaHMMM iIMEHHUKaMU 03Hauvae fe- NepeveHHs He CTOCYEeTbCA HieHa PEYHEHHA, BUPAXKEHOr0 3aliMEHHNKOM
SIKa KiNbKICTb i HE NepeKNafacTbCsi YKPaiHCbKO MOBOIO: oTe, TO6TO Ll YneH peyeHHsI Mae CTBEPAKYBa/IbHE 3HAYEHHS:

Go to the shop and buy some Cxofuy [0 KpaMHULi | Kynu LyKpy. I'm going away for a week. So, $ BifgDKAXaw Ha TUXKAEHb.

sugar. I won'’t be able to see some ToMy He 3MOXXY MOANBUTUCA AesKi

There is some milk in the jug. ¥ rneuuky € Monoko. games. irpun.

4. Mepefd YnCNiBHUKaAMM SOME Mae 3HAYeHHS MPUGIN3HO: ANY

I've planted some twenty trees. 1 nocagms gecb (NPU6N3HO)

NBAAUATL [AepeB 1. Any 8K 3aliMEHHUK-NMPUKMETHUK YXXUBAETLCS 3 iIMEHHUKAMWN Yy

MHOXWHI | OAHWHI Ta BUKOHYE Y peyeHHI (PYHKL,it0 03HAUYEHHS:
5. Some moXke BUKOHYBaTW y peyeHHi pyHKLi0 nigmeTa, gogatka i

03HAYEeHHS: You can get it in any shop. Lle moxxHa npuabatn B 6yab-siKiii
(O3Ha4eHHs) KpamMHULi.
Some played ball on the beach, [lexTo rpas Ha NAsXi y M’ sAua, Has he got any magazines? Un € y HbOro SAAKiCb XXypHann?
some were lying in the sun. AexTo (iHLWi) npocTo 3aropasiu. (O3HayeHHs)
(MigmeT)
We must first think of some MW MOBMHHI CMOYaTKY HaMiTUTW 2. Any 5K 3aiiMeHHUK-IMEHHIBRKOHYE Y pedeHHI (yHKUito nigmeTta
plan. (O3Ha4yeHHS) SIKMIicb NaH. I foaartka:
There were so many butterflies Y nosiTpi 6yno Tak 6arato metenu-
in the air, and he tried to catch «iB, i BiH HamaraBscs cniimaTu ge- Buy some newspapers if you Kynu fekinbka raset, sikio no6a-

some. ([JoaaTok) KinbKa. see any. ([oaaTok) ynMw ix.



— Which newspapers do you — 4Ki rasetm T™m xouew, w06 A
want me to buy? Kynus?
— Any will do. (MigmeT) — Bbyab-sKi.

3. ANy BXXMBAETbCS NepeBaykHO B 3arnepevyHnX PeuyeHHsX i 3arasibHux
NMUTaAHHSX 3aMicTb some. B uuMx Bunagkax 3aliMEHHUK YKPaTHCbKOH
MOBOI0 37e6iNbLLIOro He NepeknafacTbes:

— Have you got any money?
— Yes, | have some.

— Un ey Tebe rpowi?
— Tak,Tpoxu €.

They haven't got any childern. Y HUX HeMae fiTein.
I did not see any change in his 9 He NOMITUB HiAKMX 3MiH B i0ro
life. XKUTTI.

I did not find any mistake in
your dictation.

A He 3HalLWLOB >XOA4HOT MOMUIKU
y BallOMYy AMKTaHTI.

MprMiTKa. 3anepeyHoro 3Ha4YeHHs1 peveHHsT MOXXe HabyBaTy, KO/ B HbOMY €
cnoBa never, without, seldom, hardly Ta iHWIi. B TakoMy peuyeHHi TakoXX
Y>KUBAETLCA any:

He left home without any money. BiH niwoB 3 foMy 6e3 rpoLueii.
There is hardly any sugar left. LIykpy maiiXke He 3a/MLLINIIOCS.

4. Any BXWBA€ETbCA Y CTBEPAXKYBASIbHUX PEUYEHHSIX Y 3HAYEHHI Byap-
AKUN:

Any child knows that.
Come any day you like.

Byab-ska ANTUHA Lie 3Hae.
Mpuxoab y 6yAb-AKW AeHb, KON
ToOi 3aMaHeTbCs.

Her voice sounds well in any 17 ronoc rapHo 3ByuuUTb Yy 6Yy[b-
hall. AKOMY 3ani.

5. Any BXWBAETbCA B MiAPSALHUX A0AATKOBMX PEYEHHSX, L0 MoYMHa-
I0TbCA i3 cnony4vHuKiB if abo whether, Ta B NigpsagHUX YMOBHUX PEYEHHSX:

I wonder whether you have met LlikaBo, 4n 3ycTpidyasin BU KOro-
any of these people before. Hebyab 3 LUMX NIOAEN paHille.

Let me know if you hear any JaliTe MeHi 3HaTN, SKLLO NOYyeTe
news. AKYCb HOBUHY.

6. Any MOXe BWKOHYBaTW (YHKLi0O ApUCAIBHUKA i3 3HAYEHHSM
aHIiTPOXU, HICKI/IbKK, CKiNIbKU-HEBYb:

They are not any the worse BoHW aHIiTpOXuW Big LbOro He no-
for it. cTpakganu.

In spite of your advice she
isn’t any the wiser.

HesBaxkaloum Ha Bally rnopagy, Bo-
Ha HICKi/IbKM He cTasia MyApiLLoto.

7. Any BXMBAETLCA Y CTa/INX C/1I0BOCMOJSTYYEHHAX:

in any case, at any rate
at any time

y 6yab-aKomy pasi
y 6yab-aKuin yac

SOMEBODY, SOMEONE, ANYBODY, ANYONE

1. CknagHi Heo3HaueHi 3alimMeHHUKU somebody/someone/anybody/

anyone € 3aliMeHHUKaMu-iMeHHMKamMu, L0 BiAMoBigalTb Ha 3anNUTaHHSA
who xT0?

Lli 3aliMEHHMKN MalTb 3HAYEHHS OAHWHW | [iecnoBO-NMPUCYAOK
Y3roA>KyeTbCA 3 HAMUW B OAHWHI, KO/IM BOHM BUKOHYIOTb (PYHKLit0 NigmeTa:

Someone wants to see you. XTocb xo4e 6aumTn Bac.
There is somebody in his office. B Iioro odpici xToCh €.
Is anybody there? Tam XTOCb €?

2. Somebody/someone/anybody/anyone 4yacTo BXWBalTbCsA i3
3alimeHHUKamu they/them/their:

Somebody has spilt their
coffee on the carpet.

If anybody wants to leave, AKL,0 XTOCb X04Ye MiTu, MoXxeTe
they can. Le 3pobutn.

XTOCb PO3/IMB KaBy Ha KUMMM.

3. Somebody/someone/anybody/anyone BXXnBakwTbCA Yy 3arasbHo-
MYy i NPUCBINHOMY BigMiHKax. Y 3arasibHOMY BiiMiHKY BOHU BUKOHYIOTb
hyHKUi0 nigmeTa i gogaTkKa, a'y npucBiiHOMy — (OYHKLit0 03HAYEHHS:

Somebody phoned you. XTocb TenedoHyBaB Bam.

(MigmeT)

Somybody’s call woke me up. Uwniicb TeneoHHWUA A3BIHOK PO3-
(O3HaueHHs) 6yavB MeHe.

I see somebody in the window. A 6a4yy KOrocb y BiKHi.

(OopaTokK)

Did you take anybody’s photo Tn Koro-Hebyab cgoTorpadysan
at the party? (O3Ha4yeHHS) Ha Beuipui?

MpucBiiHMIA BiAMiIHOK 3aliMeHHMKIB somebody/someone/anybody/
anyone yTBOPIETbLCA AoAaBaHHAM A0 HUX 's: somebody’s/someone’s/
anybody’s/anyone’s.



4. Adkwo somebody/someone/anybody/anyone BXuBarTbCa 3i
cnoBoM else To 3aKiHUYeHHS'S fo4aeTbca Ao cnosa else, To6To else’s: SOMETHING, ANYTHING
That is not my hat.
It is somebody else’8.

Lie He Mili Kanesnox.
Lle Korocb iHLIOrO.

1. CknagHi Heo3HaueHi 3aiMeHHMKM something/anything € 3aiimeH-
HUKaMn-iMEHHUKaMK, W0 BignoBigalTb Ha 3anuTaHHs what wo0?

Lli 3aliMEHHMKN BXUWBAKTbLCA TifIbKWU Yy 3arajibHOMY BigMiHKY i Ma-
I0Tb 3HAYEeHHS OAHWHW. [liecnoBO-MPUCYAOK Y3rOAXKYETLCA 3 HUMWU B
OAHWHI, KO/IM BOHN BUKOHYIOTb (DYHKLi0 NigmeTa:

5. Somebody/someone BXX1BalTbCA MepeBadkHO Y CTBEPAKYBa/IbHUX
peyeHHsX, Y cnewlialbHUX MUTaHHSAX |y 3ara/ibHUX NUTaHHSAX, L0 BUPa-
XKakTb Npono3nuito abo NpoxaHHS:

Something has happened 3 HUM WoCb Tpanusocs.

Somebody must have taken MO>X/IMBO, XTOCb Y351B MOK KHUTY. to him.
my book.
Why is someone in the office Yomy XTOCb 3HAX0AWTbCsA B odici 2. Something/anything BUKOHYIOTb Y peuyeHHi QyHKLil0 nigmerta i
so late? Tak ni3Ho? jojarka:
Will someone help me? U mMoXke XTo-Hebyab MeHi gorno-

MorTu? Something should be done. LLlocb cnig 3pobuntu.

(MigmeT)

6. Anybody/anyone BXVBatoTbCsi MEPeBaXKHO y 3anepeyHnx Ta nu- He has taken something out BiH y34B WWO0Cb i3 MOET CYMKW.

Ta/IbHUX peyYeHHsX 6e3 NUTasbHUX ciB: of my bag. (Jogatok)

Is anybody here? Uun € TYT XTO-Hebyab?

I don’t want anything.
(Odoaatok)

¢ Hivoro He xouy.

Has anyone seen Tom? XT0-Hebyab 6aune Toma?
She didn’t want anybody to BoHa He xoTifna, o6 XTocb Npuxo-
come. auB.

3. Something y>X1BaeTbCA Y CTBEPAKYBa/IbHUX PeUeHHsX, Y cheli-
aNbHUX MUTAHHAX i 3ara/ibHUX MUTAHHSX, WO BUPaXKalnTb NPOMo3uLito

abo NpoxaHHS:
7. Anybody/anyone BXWBalTbCA Yy CTBEPAXKYBaSIbHUX PEYEHHSIX Y

3HaYeHHi 6y/b-XT0, KOXKHUIA, YCi: I can say something about it.

Why don’t you say something? YoMy TW HIY0Oro He Kaxkew?
Will you tell us something Po3ka>ku Ham Lwo-Hebyab Mpo CBili
about your plan? rnaaH.

A MOXKY [eLl0 Npo Le cKasaTu.

Anybody can see now that the
whole thing has been a failure. BCSA LA cnpasa nposanumiacs.
Anyone wants to live in a nice Ko>keH xouye >XUTWN B rapHomy 6y-
house. OVIHKY.

KoXXHUi 3apa3 Moxe 6auunTu, Lo

4. Something y>xnBaeTbcsi B cTa/INX C/I0BOCMAO/TYYEHHSAX:

8. Anybody/anyone BxwuBawTbca y NigpAAHUX A00ATKOBUX peyeH-
HAX, WO MoYnHaKTbeA i3 cnonydyHukis if abo whether, Ta B nigpsagHux
peYeHHAX YMOBU:

be something of a painter
be something of a specialist
be something

6y T W A0 NEBHOT Mipy XYLOXKHUKOM
6yTW JO NeBHCii Mipn axiBuem
LOCb 3HAUNT U

If anyone has any question, AKLWO XTOCb Mae 3annTaHHs, 6yab
ask me, please. nacka, 3anuTyiiTe MeHe.
Tell me if anybody is absent CKaXiTb MeHi, Y XTOCb BiACYTHI

now. 3apas.

He is something. BiH BaykHa ocoba.

something or other
something like this

3 TIi€l UM iHWOT NpUYnNHN
NpMG/N3HO OCb TakK

He is something like his father. BiH Tpoxn Haragye cBoro 6aTbka.



5. Anything y>X1UBa€eTbCs MepeBadKHO Yy 3anepeyHnX peyeHHsX, 3a-
raNbHUX NUTaHHAX, NIAPAAHUX O0AATKOBUX PeYeHHSAX Mic/sa cnosyud-
HuKiB if a6o whether i nigpagHNX pevyeHHAX YMOBU:

He looked at me and didn’t say
anything.

Is there anything on the table?
He asked if there was anything
on the table.

If you need anything, just
call me.

BiH nogmemBcsA Ha MeHe i Hi4oro
He cKasas.

Yn e wocb Ha cToni?

BiH 3annTaB, 4K € W0Cb Ha CTOi.

Akwo To6i 6yae wiocb MOTPIGHO,
MOK/INY MeHe.

6. Anything y>X1BaeTbCsA Y CTBEPAKYBANIbHUX PEUEHHAX Y 3HAYEHHI

everything 6yab-L140, BCe:

Take anything you like.

7. CnoBocnoniydyeHHs1 anything but o3Ha4vae Bce W0 3aBrogHo, TislbKn

He... abo Aanieko He...:

He is anything but a coward.

8. Bci cknagHi Heo3HauyeHi 3aliMeHHUKM somebody/something/

BepiTb Bce, L0 BaM MNoA06aETLCS.

BiH Bce L0 3aBrogHo, TifIbKN He
604rya.

anybody/anything/someone/anyone MOXyTb Y>XWBaTUCA 3 MPUKMET-
HUKaMW, SIKi XapaKTepusyTb Li 3aiMeHHUKW i CTOATb Mic/s HUX:

Somebody important has
arrived in our town.

I want someone reliable to do
this work.

He was going to tell us
something pleasant.

Have you got anything new
for me?

ONE

XTOoCb AyXe BadKHWi npubys [0
Hawloro MmicTta.

MeHi noTpibeH XToCcb Ay>Ke Hagili-
HWIA, W06 BUKOHATK L0 poboTy.
BiH 36MpaBcsa ckasaTtu Ham LLOoCb
npueMHe.

Y Bac € u0cb HOBe O/1 MeHe?

1. Heo3HaueHMH 3aliMEHHUK ONe He BKa3ye Ha KOHKPETHY 0coby, BiH
Y>KNBAETbCA CTOCOBHO 0Ci6 B3arasli i Mae 3Ha4YeHHS AKUIACb, X T 0Cb, Oyab-

XT 0, KO>KHUI TOLO:

One should learn a lot.

Ko>xHoMy (BCiM) HEOOXIAHO HaBUU-
Tuca 6araTto 4yoro.

Akuniicb mictep Brek 3aTenedoHy-
BaB MEHI.

One Mr Black phoned me.

2. One K 3aliMeHHUK-IMEHHUK Y>XMWBAETbCS B 3arasibHOMYy i npwu-
cBiliHOMY BigMiHKax:

a) Y 3arasibHOMY BigMiHKY One BUKOHYE PYHKL IO NnigmeTa B HEO3Ha-
YEHO0-0COO0BMX PEYEHHSAX, a TAKOX AofaTKa y 3HauyeHHi 6yab-Koro, 6yab-
KOMY TOLL0:

One should be careful in mat- KoxkeH Mae 6yTn o6epexxHUM y
ters like this. (Migmer) cnpaeax, NogibHUxX o uiel.

One never knows what may HixTo He 3Hae, WO MOXKe Tpanu-
happen. (MigmeT) TUCA.

He is usually ready to help one BiH 3aBXXau rotoBuiA 4ONOMOITH
in pain. (JogaTok) 6yAb-KOMY, XTO CTpaXkaae.

6) Heo3Ha4yeH0-0c060BI peyeHHs NepeknagalTbCa Ha YKpaiHCbKY MOBY

HalivacTilwe y3arasibHeH0-0c060BUMM abo 6e30C060BMMUN pevYEeHHSMMU:

AKwWwo xoyewll, wob o6cnyropyBaH-
HA 6yN0 rapHuUm, 06cNyroByii cebe
cam.

Tpeba 6yTu fy>Ke yBaXKHUM, KON
nepexoguwl BYAULIO.

If one wants a good service,
serve oneself.

One should be very careful
crossing the street.

B) Y NpUCBINHOMY BiAMiIHKY Oone Mae yopMy One’s i BUKOHYE (DYHKL 10
03HaYeHHS:

Moro wupicTb BUKIMKana cumna-
Til0 KOXXHOro (BCiX).

His sincerity excited one’s
sympathy. (O3Ha4eHHs)

3. One Yy CI'IO]'Iy‘-IEHHi 3 iMEHHUKamu, L0 BKasywTb Ha 4yac, BUpaxae
HEeBU3HAYeHU vac:

OfHoro NiTHLOro Beyopa A MiLos
Ha NPOryasiHKY 40 Mapky.

OpaHoro gHs (Konuck) BiH 3po3yMmie
CBOI MOMMUJIKY.

One summer evening | went
for a stroll in the park.

One day he'll understand his
mistake.

4. One BXWMBa€eTbCA Y 3HadeHHi only a6o single egnHuin. Y Ubomy
BUMaAKy nepes one BXWBAETbCA 03HaYeHWU apTukb the:

TBilAi 6aTbKO — €AWHa NOANHA,
XTO MOXe A0MNMoMOorTu Tobi 3apas.
Lle eauiHe, WO T MOXeLl 3pobuTn.

Your father is the one man
who can help you now.

This is the one thing you
can do.



5. 3aliMeHHUK One 3aMiHIoE 3/1iYyBaHN IMEHHUK, BXUTWUIA paHille, one by one MooAVHL

Wo6 YHUKHYTW MOro MOBTOPEHHS. Y Ui (PyHKLUiT one BXMBaETbCA B the little ones AiTv
OfHUWHI | MHOXWNHI — ones, asie He Mae (hopMun MPUCBIAHOIO BigMiHKa: the pretty ones rapHeHbKi giBuaTa
My father was a writer but | Mili 6aTbk0 6yB MMCbMEHHUKOM,
could never be one. A HIAK He Mir HUM cTaTu. 5.13. 3anepeuHi 3animeHHUKKM (Negative Pronouns)
I prefer red roses to white ¢ Biggato nepesary YepBOHUM
ones. TposiHAaM nepeq Ginvmu. [o 3anepeyHnx 3aliMeHHUKIB Hanexarb:
6. fIK cNoBO-3aMiHHMK ONne MOoXe BXXMBaTUCS: no HigKUM
rone HIXTO, HiWo
a) 13 3arimeHHukamu this, that, another, (the) other, which: nobody, no one HiXTO
nothing HiLLo
Take this chair and I'll take Bi3bMu ueii cTineub, a A BisbMy neither Hi TO, Hi iHWKIA, >KogeH
that one. TOM.
If you don’t like this magazine, #Akwo T06i He NnogobaeTbesa Ueli
take another one. YXypHan, Bi3bMU iHLLINA. NO
Here are some books for you to  Ocb T06i geKisibKa KHUT NounTaTu,
read. Which one would you KoTpy 3 HuUX T 6 Bnbpana? 1. 3anepeyHuin 3aiMeHHUK MO € 3aMMEeHHUKOM-MPUKMETHUKOM i
choose? BXXMBAETLCA MepeBadkHO nepes iMEHHUKOM Yy (YHKLIT 03HAaYeHHSA:
6) 3 NPUKMETHMKaMU, NepeBaXkHO Yy 3BUYaHil opmi: They have no friends in Y HUX HeMae HissKUX Opy3iB y
London. J1o0HAOHI.
That's not their car. Theirs is  To He TXHA MawMHa. TXHA MaLn- No boy at my class has ever YKofeH 3 X/10NYMKIiB y HaloMy
a blue one. Ha 6nakuTHa. seen the sea. Knaci He 6a4ymnB mops.
This little room is more cosy Ll maneHbKa KimHaTta 6inbL 3a- I have no money left. Y MeHe He 3aNuLNA0CA rpoLUe.
than the big one. TULLIHA, HiX Benuvka.

IMEHHMKM MicNIA NO MOXYTb YXKMBATUCA SIK B OAHWHI, TaK i MHOXWHI.
Mepes NPUKMETHUKOM, L0 Nepeaye one, MOXXe BXMBATUCA apTUK/Ib a

(an) un the B 3aneXXHOCTi Bif KOHTEKCTY. 2. No nepefi iMeHHUKamMM Mae Take X 3Ha4YeHHs, K not a yn not any:
B) 13 nopsagkosumu uncnisHnkamu (the) first, (the) second Tow,o: He is not a hero.
He is not any hero. BiH He repoi.
My house is the first one on Mili 6yanHoK — nepwnii 3niBea, He is no hero.
the left.
3. NoO y cnosiydeHHi 3 iIMEHHUKOM Y>XMBAETbCA Ha noyaTky abo B
r) 3i cnosamu the last, the next: cepeaviHi peyeHHs, a not a umn Not any y CroyYeHHi 3 IMEHHUKOM YXKU-
BalOTbCA Ti/IbKU B CepeuHi peyeHHS:
You are the first one to re- Bu nepLuunii, XTo ofep>KaB Lo iH-
ceive the information, and thopmaliito, a s ocTaHHi. No intelligent person could do  >XogHa (Hisika) posyMHa oguHa
I'm the last one. such a silly thing. He 3po6una 6 Takoi AypHULL.
No system of government is >KogHa ypsjoBa cuctemMa He €
) One (ones) Y>XNBAETbCA Y CTasIMX C/I0BOCMONYHYEHHSAX: perfect. JOCKOHa/1010.
There were no people in the hall. Y 3ani He 6yno naen.
it’s all one to me 47151 MeHe Le He Mae 3HAYeHHs We had to walk because there Mu BUMYLLEHI 6ynn MiTU MilKWM,

one after the other OfJMH 3a OfHMM, NOCTYMOBO, He BCi pa3om was no bus. TOMY L0 He Gyno aBTo6yca.



He has not a tie on. Ha HbOMYy HeMae KpaBaTKu.
They have not any money. Y HUX HEMAE rpoLLen.

There are not any letters for Ana Tebe HEMaAE NUCTIB CbOrOAHI,
you today.

MpumiTka. Not any Moxke BXuBaTUCA 6e3 IMEHHMKA HaNPUKIHLi peveHHs,
nepeBadKHO Yy NTaKOHIYHMX BiAMNoBIAAX Ha 3anuTaHHS:

How many children have they got? CKiflbKM Y HUX AiTei? Y HUX HeEMae
They have not any. LiTen.

4. NO MOXXe BXXUBATUCA 3 NPUKMETHUKAMU Y hOpMi BULLOTO CTYMeHS:

I expected your house to be ¢ ouikyBana, W0 Baw 6yanHOK
very big, but it’s no bigger Oy>Ke BENMKWNIA, ane BiHHe  6iflb-
than mine. WA HIDK MilA.

5. No BXMBAETbCSA B CTA/IOMy C/M0OBOCMO/yUYeHHi no good HiKyan He
rognTbes:

He is no good as a pianist. BiH HiKyau He rognTbes K NiaHicT.

NONE

1. 3anepeyHunii 3aliMeHHMK rone € 3aliMeHHUKOM-iMeHHUKOM. BiH
Y>XNBAETbCHA CTOCOBHO iCTOT i HEICTOT i BUKOHYE B peyeHHi pyHKL o nigme-
Ta abo gogaTtka. AKLL0 none BUCTynae NigMeTOM Y peyeHHi, To Aiec/noBo-
NPUCYAOK Y3roAXKYETbCA 3 HUM MepeBa)KHO Y MHOXWHI, ane iHoai 3a-
NeXKHOo Bif 3MiCTYy — B OAHWHI:

None of these books are mine. >KoAHa 3 uMX KHUXKOK He € MOE0.

(MigmeT)

None of them really know how HixTo 3 HUX (KOA4EH 3 HUX) He

ill she is. (MigmeT) 3HaE, siKa BOHa XBopa.

He asked them for advice. BiH 3BepHYyBCA [0 HMX 3a nopa-

None was given. (IligmeT) foto. XKoaHoi nopaan He 6yno
HaAaHo.

I want to see none of those A He Xo4uy 6aunTM HIKOro 3 TUX

people. (JoaaTok) noaei.

NOBODY/ NO ONE

1. CknagHi 3anepeyHi 3aiMeHHKK nobody / No one 3amiH0O0OTb Ha-

3BM iCTOT i BXWBAKWTbLCA Yy HA3MBHOMY Ta MNPUCBIMMHOMY BigMiHKax. Y

Ha3MBHOMY BiAMiIHKY BOHM BUKOHYIOTb YHKL O nigMmeTa i gogaTtka, a B
NMPUCBINHOMY — (DYHKLLit0 03HAYEHHS:

Nobody/no one was hurt. HixTo He nocTpaXkaas.
(MigmerT)
I saw nobody/no one in the
yard. ([JoaaTok)
It is nobody’s cup. Take it,
please. (O3Ha4yeHHS)

A Hikoro He 6aunna y aBopi.

Lis yawika HiKOMY He HaseXuThb.
Bisbmu Ti, 6yab nacka.

2. AKwo nobody/no one BUKOHYOTb (hYHKLit0 nigmeTa, TO AiecnoBo-
NpUCYAoK Y3roa>KyeTbCst 3 HAMMU B OAHUHI:

HixTo Hiyoro meHi He Kaxke.
HixXxTo He BUHEH.

Nobody tells me anything.
No one is guilty.

3. Nobodies (thopma MHOXXMHU nobody) mae 3Ha4YeHHs Hik4yema, abo
NAnHa, sika He Mae Barm y cycnifnbCTBi:

He is nobodies. BiH Hikuema (HiXTO0).

NOTHING

1. CknagHuin 3anepeyHnii 3alimeHHMK nothing 3aMiHIOE Ha3BU HeicToT
1BMKOHYE Yy peyeHHi PYHKLUi0 nigMmeTa, gogaTtka abo 4acTUHU CKNageHoro
iMeHHoro npucygka, To6To npegnkaTuBa:

Nothing has happened. Hivoro He Tpanwunocs.

(MigmeT)

He looked at me and said BiH nogmBmBcA Ha MeHe i Hivoro
nothing. (JogaTtok) He cKas3sas.

It is nothing to be proud of. Hemae umum nuwatucs.
(Mpepukatue)

2. AKwo nothing BMKOHYe DyHKL O nigmeTa, TO A4i€C/10BO-NPUCY[0K
Y3ro4>KY€eTbCA 3 HAM B OAHUHI:

Nothing has been done. Hivoro He 6yno 3po6nieHo.

3. Nothing y>xnBaetbcsa y cnoBocnonyyeHHi nothing less than wio-
HaliMeHLLe:

I want you nothing less than to LLloHaiimeHLe s Xo4y, Wo6 TM MmB
wash up. nocya,.



NEITHER

1. 3anepeyHuin 3alimeHHUK neither y>KUBaeTbCA AK 3aliMEHHUK-IMeH-
HUK i 3aMIMeHHUK-NPUKMETHUNK CTOCOBHO iCTOT i HeiCToT:

Neither of us believed it. >XKoaeH 3 Hac uboMy He MoBipuMB.
Neither brother has been >XopeH 3 6paTtiB He 6yB 3a Kopgo-
abroad. HOM.

2. Neither Kk 3aliMEHHUK-MPUKMETHUK YXXUBAETbLCA MEPEBaXKHO 3
iMEHHUKAaMWN B O4HWUHI:

Neither restaurant is expen- Hi ToiA, Hi Uelh pecTopaH He Aopo-
sive. TUiA.

3. Neither gk 3aliMEHHUK-IMEHHUK Y>XWBAETbLCA 3 iIMEHHUKaMU 3a
TaKol CXeMolo:

neither + of + the/these/those/my/your/his/her/our/their +
iIMEHHUK Y MHOXWHI:

Neither of the/these hotels
is expensive.

KogeH 3 unx rotesnieil He AOpPoOrun,

4. Neither y>kuBaeTbcsl 3 TaKMMU 0CO60BMMU 3aliMEHHUKaMN B 06'€KT-
HOMY BiAMIHKY, K us/you/them. Y uybomy BunagkKy mix neither i oco-
60BMM 3aliMEHHUKOM CTaBUTbCA MPUAMEHHUK oOf:

Neither of them wanted to
get up early.

HixTo (>koAeH) 3 HUX He XOTiB
ycTaBaTu paHo.

5. Micna neither of y yHKUiT nigmeTa [iecnoBO-NPUCYA0K YXKU-
BAETbCA B OAHWHI 260 MHOXMWHI:

Neither of the children wants/ HixTo 3 giTen He Xxo4e NTK cnaTu.
want to go to bed.
Neither of them is,/are
married.

>KogeH 3 HUX He 0f4pY>KeHWi,

6. HasiBHiCTb Yy peyeHHi 04HOro 3 3anepevyHnx 3aMMeHHMKIB no/none/

nobody/no one/nothing/neither Buknioyae BXX1UBaHHA 3anepeyHoi yacT-
KN not 3 AiecyioBom:

A Hiuoro He 6aums.

>XogHoro sanntaHHs He 6yfo 3a-
[laHo.

HixTo He npuiiLoB.

| saw nothing.
No question is asked.

Nobody came.
MpumiTKa. B yKpaiHCbKOMY €KBIBa/IeHTI BXUBAETLCA [Ba 3arnepeyeHHs:
yacTKa He 3 [iEC/IOBOM i 3arepeyHmin 3aiMeHHINK: He 6a4MB HiYOro; He MPUIALLIOB

HIXTO i T. 4.

7. Y nakoHiYHUX BignNoBiAAX 3arnepeyvyHOro xapakTtepy Ha cneuyiasnbHi
nuTaHHA BXKuBatTbcsa nobody (no one), nothing i none:

— Who is speaking? — XT0 po3moBnAe?

— No one (nobody). — HixTo.

— What are you doing here? — UWo 1 pobuw TYT?

— Nothing. — Hiyoro.

— How much fish did you — CKinbKu pubu T Hanosmus?
catch?

— None. — Hickinbku.

— How many books have you — CKIiNIbKN KHWXOK TU Npo4nTan?
read?

— None. — >KopHoTl.

5.14. Much, Many, Little, Few

1. Much 6araTo, little mano, HebaraTo BXXMBatOTbCA Nepeq He3nivy-
BaHVIMK iMEHHUKaMW:

much time baraTo yacy
little time Masio vacy
much money b6araTo rpowuei

little money MaJsio rpoLuei

2. Many 6araTo, few mMasno BXuBalTbCs nepes 3/1i4yBaHUMMU iMeEH-
HUKaMN Yy MHOXWHI abo 6e3 iMeHHUKIB Yy 3Ha4YeHHi BignoBiAHO 6araTo
XT0, MaJ10 XTO:

many friends 6araTo gpy3is few friends wmano gpy3is

many cars 6araTo aBToO- few cars Masio aB T OMO-
Mo6inis 6inis
many people 6araTo nogen few people wmano niogei

Many can sing. BaraTto xT0 MOXe cniBaTu.
Few become professional Masio XTo cTae npodeciiHUM cni-
singers. BaKOM.



3. Much, many BXNBakTbCA NnepeBa>KHO B NUTaJIbHNX i 3anepevyHunx

PEeYEHHAX!

Did you have much time for
sightseeing in London?

We didn’'t spend much money.
Do you know many people

in London?

I did not meet many English
people who could speak foreign
languages.

Un 6yno y Bac AocTaTHbLO 4vacy,
wo6 NoAMBUTUCA BM3HAYHI Na-
M’'ATKU JToHpoHA?

Mu He BUTpaTWU/In 6araTo rpoLueil.
Tw 3Haew 6arato NAen y
J10HAOHI?

¢ 3ycTpiB HebaraTtboXx aHr/Iiii-
LiB, XTO0 6 roBOPMB iIHO3EMHUMW
MOBaMMU.

4. Much i many BXWBalTbCS Y CTBEPAXKYBA/IbHUX PEUYEHHSIX Y Ta-

KX Bunagkax:

a) AKLW,0 BOHM BUKOHYIOTb (PYHKLi0 NigmeTa abo 03HaYeHHH, L0 Xa-

paKTepun3ye NigMeT y peyeHHi:

Much depends on what answer
he will give. (MigmeT)

Many think that situation will
improve. (MigmeT)

Many people like to spend
their free time working in

the gardens. (O3HaueHHS)
Much time would be saved if
you planned your day.
(O3Ha4veHHA)

BaraTo 3ane>xuThb Bif TOro, sIKy BiH
AacTb Bignosiap.

BaraTto xTo fymae, W0 cuTyauis
NoKpaLnThCs.

Baratbom nwogaM nopobaeTbcA
NMPoOBOANTW BifIbHWIA Yac, npaLo-
loun y cagy.

Barato yacy 6ysio 6 3aowagkeHo,
AKO6W TW NnaHyBaB CBill AeHb.

6) AKwo nepeg much i many BXXmnBakTbCs 03Ha4YasIbHI cfioBa too, So:

There were so many people in
the street on that day.

The car brought him too much
trouble.

Y Toli AeHb Ha Bynuusax 6yno tak
6araTto nitogen.

ABTOMOGiNb 3aBAaB oMy 3aHaATO
6araTo KNomnoTy.

5. Few, little (6e3 apTnkna a) malwTb HeraTUBHUW BiATIHOK Yy 3Ha-
YeHHi, To6To not many, not much mano, He6araTo, HebaraTo XTO:

He has few friends and lives a
lonely life.

There is little change in his
appearance.

Y HbOro HebaraTto Apys3iB, i BiH XXU-
BE CAMOTHbO.

Mano wo 3miHMMIoCcA B AOro 30B-
HiLWHOCTI.

Few y>XnBaeTbCA i3 3ni4yBaHUMWN iIMEHHMKAMUN Y MHOXWUHI, little — 3
He3NniyyBaHMMW IMEHHUKaMWN B OOHWHI.

6. Few, little 3 apTuknem a HabyBalOTb MO3NUTUBHOrO BIATIHKY Yy

3Ha4eHHi, To6To a few KinbKa, gekinbka; a little HebaraTo, Tpoxu:

I have a few friends and we
meet very often.

We earn a little money but it's
enough to live quite normally.

Y MeHe € feKinbkKa gpysis, i Mu
yacTo 3ycTpivyaemocs.

Mwu 3apobnsiemo HebaraTo rpoLue,
asle UbOro AoCTaTHbO, W06 XNTH
LiSIKOM HOpMasbHO.

7. Much, little, a little B>xxnBawTbcs 3 giecnoBamm y yHKuii o6cTa-

BVMH Mipu I CTyneHs:

He reads much, so he knows
much.

She has bad results in tennis
competitions because she trains
little.

Wait a little, I'll be ready in

a minute.

BiH 6arato unTae, ToMy BiH 6arato
3Hae.

BoHa nokasye noraHi pesynbTaTtu
B TEHICHMX 3MaraHHsix, TOMY L0
MaJio TPEHYETbCS.

3auekail Tpoxu, 1 6yay rotosa

3a XBUJIVHY.

8. Much, many, little, few malTb CTyneHi NOPiBHAHHS:

3BuyaiHuii (Positive)

Buwmii (Comparative)

Hamsuwymin (Superlative)

much more most

many more most
little least
few fewer fewest

More people came to the party
than we expected.

The more we read the more
we know.

He knew less about me than

| thought.

Fewer students came to the
meeting yesterday.

Most work was done in the
office.

Most people hold the same
opinion as you do.

Most of his money came from
selling newspapers.

Most of his relatives live
abroad.

Ha BeuvipKy npuiiwno 6inble
nogen, HXXK MM o4vikyBanu.

Yum 6inblue Myu YNTaEMo, TUM
6inbLie 3Haemo.

BiH 3HaB Npo MeHe MeHLUe, HiX
A gymana.

Buopa Ha 360py NpUiLLI0 MeHLUe
CTYAEHTIB.

Binbwa yactnHa poboTtm byna
BMKOHaHa B odici.

BinblwicTb Nogen 4OTPUMYIOTb-
€A TIiET XX AYMKM, WO W TW.
BinbwicTb 3 1Oro rpowen Ha-
AINLWNI0 Big Npogaxy rasert.
BinblWicTb 3 MOro poandiB >XXmMBe
3a KOPAOHOM.



Micns most nepes iMEHHMKaMU MOXe BXMUBATUCS MPUiMeHHUK of.

9. Much i many matoTb Taki cMHOHIMU: a lot of, lots of, plenty of, a

great deal of, a large number of Ta iH.

B ycHoMy MoB/eHHi nepeBara HagaeTbcsa a lot of, lots of, plenty of,
a B nMceMHoMy — a great deal of — 3 He3niuyBaHUMU iMEHHUKaMK, a
large number of — 3i 3niyyBaHUMN IMEHHUKaMW:

There will be a lot of people at Ha Beuipui 6yae 6arato niogen.
the party.

We’'ve got lots of time. There Y Hac 6arato yacy, He Tpeba nocni-
is no need to hurry. waTtu.

A great deal of money was Bararo rpowueii 6yno BTpayeHo nig
lost during the strike. yac cTpaliky.

A large number of strikes are = Bennka KifnbKicTb CTpaiKiB BU-
caused by bad management. K/IMKaHa noraHmM KepiBHULTBOM.

10. A lot (of), lots (of), plenty (of) y>xuBatlTbcsa y 3Ha4YeHHi 6araTo

3amicTb much i many y cTBepyKyBasibHUX peyvYeHHsX SK i3 3/1iuyBaHu-
MW IMEHHWKaMU, TaK i He3nivyBaHUMMN:

There is a lot of work to do. MoTpibHO 3p06UTM Barato poboTu.
We have lots of free time now. Y Hac 3apas 6araTto Bi/ZIbHOro yacy.
A lot of mistakes have been Barato nomunok 6yno gonyuweHo
made by the students in the CTyAeHTaMn Yy KOHTPO/IbHIA po-
test paper. 60Ti.

Po3gin 6. A1€C/IOBO
(THE VERB)

6.1. 3aranibHe MOHATTA MPO LIECNOBO Ta AIECNIBHI (hopMY

1. fiecnoBoM Ha3nBaeTbCA caMOCTiliHA YacTUHa MOBU, sika Ha3uBae
[ito abo ctaH npegmeTta. [iecnoso B aHrnincobKii MmoBi mae oco6osi (finite)
i 6e3oco6oBi (non-finite) hopmn.

2. Oco6oBi hopmun AiecnoBa MakTb Taki rpaMaTuU4Hi KaTeropii:

cnoci6 (Mood): giricHuia (Indicative), ymoBHUIA (Subjunctive), Haka3o-
BuiA (imperative);

yac (Tense): TenepiwHii (Present), muHynuii (Past), maibyTHiI
(Future), manbyTHin y muHynomy (Future in the Past);

ocoba (Person): nepwa (first), gpyra (second), Tpeta (third);

uncno (Number): ogHuHa (singular), MHOXuHa (plural);

Bug (Aspect): npoctuii (Simple), Tpusanumii (Continuous/Progressive),
3aBeplleHUn abo gokoHaHuit (Perfect), gokoHaHo-TpuBanuii (Perfect
Continuous);

cTaH (Voice): akTuBHUIA (Active), nacnsHnii (Passive).

3. o 6e30c060BMX hopM Aiec/ioBa HasnexaTb:

Heo3HadeHa popma giecnosa abo iHpiHITUB (the Infinitive): to ask,
to write, to learn.

AienpukKMeTHUK (the Participle): AienpMKMeTHUK TenepilwHbOro Yacy
(the Present Participle): asking, writing, learning; fienpMKMeTHUK
MuHynoro yacy (the Past Participle): asked, written, learnt;

repyHain (the Gerund): asking, writing, learning.



Be30co60Bi hopmum giecsioBa He BUpaXkalTb 0co6u, yncna, crocoby i
He MalTb 3BMYAHUX AiecNiBHUX YacoBUX hopMm.

4. B aHrnincbKin MoBi po3pi3HATL nepexigHi giecnosa (transitive
verbs) i HenepexigHi giecnosa (intransitive verbs).

5. MepexigHi giecnoBa o3HayalTb i, sska NepexoanTb Ha iHLIWA
npegmMmeT, a TOMY MOXYTb MaTu NpsAMUA, HenpaMnii abo NpUnMeHHUKO-
BWIA nofaTok:

| asked him to bring a book. A nonpocuB A0ro NpuHecTu
KHVDKKY.

He took his papers from the BiH B351IB CBOT KOHCMEKTU 3

shelf. nonuvyi.

His mother never gave him Moro maTu HiKonn He pgasana

advice. riomy nopagm.

Now let’s talk of something JaBaiiTe NOroBopmMmMo Mpo LoCb

interesting. Likase.

6. HenepexigHi giecnoBa BupaXkalTb [il0, AKa He MepexoanTb Ha
iHWWI NpegmeT, a TOMY He MalTb Npu cobi gogaTka:

He came in time. BiH npwuiilioB BYacHoO.

She usually stays in this hotel. BoHa 3aBXan 3yNnnHsSeTbLCS B
LbOMY roTteni.

Nobody knew where the old HixTo He 3HaB, [e >X1UBe TOW

man lived. cTapuil.

7. 3a 3HAYEHHSM Ta CMHTAKCMYHOK (DYHKLIEW Yy pedeHHi giecrioBa
noAiNnsanTbCA Ha:

noBHo3HauHi (notional / full verbs);

MogasnibHi (modal verbs);

npiecnosa-38’a3ku (link verbs);

[OMOMi>KHI giecnoBa (auxiliary verbs).

8. MNoBHO3HAa4HI Aiec/ioBa MalTb B/acHe JIEKCUUYHE 3HAUYEHHS, BXU-
BAKOTbCA Y PEYEHHI CAMOCTIMHO | BUKOHYOTb Pi3HI CMHTAKCUYHI (DYHKLIT:
nigmeTa, NPoCTOro giecniBHOro Npucyaka, gogatka, o6¢ctaBmH Tow,o. BoHU
3aBX/JW MepeknafanTbCcsd YKPATHCbKOK MOBOK:

During the war he lived in Lon- Mig yac BiviHWN BiH >XNB Y JIOHAOHI,
don. (lived — npocTtunin giecnis-

HUA NPUCYA[O0K)

To live in London is very ex- XXunTtun B JTOHAOHI — Ay>XKe Aoporo,
pensive, (to live — nigmerT)

Leila learned to dance at boar- Jlelina HaBuYmMnacs TaHUOBATU B
ding school, (to dance — WwKoni-iHTepHarti.
[o4aTok)

9. MoganbHi giecnosa (can, must, may, should, ought Ta iH.) Bupa-
XKaloTb He caMy fito, a vLle cTaB/eHHS 40 Hel MOBLS, a TOMY BXUBaKTb-
cs 3aBXAM 3 iHIHITUBOM MOBHO3HAYHOIO AiecnoBa i pa3om YTBOPHHTb
CKMafeHWn aiecniBHUA NPUCYAOK:

You can do it tomorrow. Tn mMoxew 3pobuUTU Le 3aBTpa.

He must go there immediately. BiH MOBMHEH NiTW TyAW HerariHo.
You may stay here till Monday. Twv MOXew 3anUWNTUCA TYT [0
noHeginka.

You should do it again. Tob6i cnig 3pobuTn Le 3HOBY.

10. [diecnoBa-3B’A3KN y MOeAHAHHI 3 iIMEHHUKOM, MPUKMETHUKOM,
YNCNIBHUKOM, 3aMEHHMKOM YTBOPHOWTb CKNafeHWU iMEHHWIA npucy-
JOK. Y poni giecniB-3B’A30K BUCTyNawTb Aiecnosa be 6yTwu, become
cTaTu, Seem 34aBaTUCA TOLLLO:

He was a middle-aged man. BiH 6yB 40/10BiKOM cepefHbOro

BiKY.

It became very hot by noon. Ctano py>e >apko 6/71M3bK0O Mo-
nyaHs.

The cottage seemed empty. 3paBanocs, WO B KOTeA)Ki HiKOro
He 6yno.

11. Jonomi>kHi giecnosa 30BCiM He MalTb JIEKCMYHOIO 3HAYEHHS i
cAy>XaTb ANA YTBOPEHHS PiI3HMX aHaMiTUYHUX rpamMaTuyHux Gopm Big
MOBHO3HAa4YHKMX giecniB. JLonomiXKHi giecnoBa, ik NpaBu/o, He nepekna-
[al0TbCA Ha YKPATHCbKY MOBY. Y posii 4ONOMIDKHUX AI€EC/IiB Y>XMUBaKOTbCA
giecnosa: do, have, be, shall, will, should, would:

Do you know him? Tw 3Haew noro?

Have you read the book? Twv npounTas L0 KHUXKY?

Are you still waiting for me? Tw BCce We YyeKaew Ha MeHe?

I shall do it tomorrow. #1 3po61t0 Le 3aBTpa.

He will come in an hour. BiH npuiige yepes roguHy.

He said that she would leave BiH ckasaB, W,0 BOHa noige 4yepes
in two days. ABa [OHi.

12. OiecnoBa MOXKyTb YTBOPHOBATUCA Bif iHLWIMX YacTUH MOBU 3a [0-
NOMOroK XapaKTepHUX ANns giecnis cygikcis:

e cydikcn, 3a gOMNOMOro SIKUX fiecsioBa YTBOPHOKWTbLCA Bif iMEH-
HUKIB:



-ate: orchestra — orchestrate
-fy: class — classify

-ize: organ — organize

-en: height — heighten

iHCTpYMeHTYyBaTMU
KnacudikysaTu
opraHi3oByBaTMU
nigsuysaTwn

- cy(hikcu, 3a JOMOMOro SKMX fiecnioBa yTBOPKOKTLCA Bif NMPUK-

METHUKIB:

-ize: modern — modernize
-fy: simple — simplify
-en: short — shorten

MojJepHi3yBaTH
cnpoLwyBaTH
CKOpo4yBaTMU

13. [iecnioBa B aHriAcbKii MOBI MalTb YOTUPWU OCHOBHI hOpMU:

Mepwa dopma, abo Apyra ¢opmva (the  TpeTa dopma YeTBepTa hopma

OcHosHa (Basic Form) — Second Form) —  (the Third Form)  (the Fourth Form)
Le iHiHITMB 6e3 yacT-  ue MUHYAWA — Ue aienpuk- — ue AIENPUKMET-
kn to (Infinitive npocTui yac (Past METHUK MMHY/I0M0  HWUK TENepILUHLOro

without particle to) Simple) yacy (Past vacy (Present
Participle) Participle)
ask zannTyBaTWM asked asked asking
work npautoBaTu worked worked working
play rpaTu played played playing
speak rosopuTwH spoke spoken speaking
meet 3ycTpivyaTumuca met met meeting
put KnacTu put put putting

a) 3a cnocobom TBOPEHHS APYrol i TpeTbOT OCHOBHUX (hOpPM AiecnoBa
noAinATbLCA Ha NpaBu/bHI giecnosa (regular) i HenpaBunbHi (irregular).
MpaBubHI fgiecnoBa yTBOPKOWTL APYrY i TpeTo hopMn gogaBaHHSM 3a-
KiHYeHHS -ed [0 OCHOBHOI hopmMu:

ask + ed = asked
work + ed = worked
play + ed = played Towo.

6) UeTBepTa chopma npaBuibHUX i HENpaBUIbHUX AiecNiB YTBOPHETb-
Cs 04HAKO0BO, TO6TO AoAaBaHHSM 3aKiHUYEHHS -ing A0 OCHOBHOT hopmun
Agiecnosa:

ask + ing = asking
speak + ing = speaking

B) HenpaBwubHI giecnoBa yTBOPOWTL APYrY i TpeTio hopmu ocobnu-
BMMM criocobamm (guB. HacTynHWIA po3ain).

6.2. HenpasunbHi giecnosa (Irregular Verbs)

1.  3a yTBOPEHHSIM OCHOBHWX (OpM HemnpaBW/bHI AiecnioBa MOXKHa

nogiNnTV Ha TpU TPYNU:

a) [o nepwoi rpynn HaneXxaTb HenpaBW/bHI Aiec/noBa, WO MakwTb
OAHaKOBI MepLuy, ApYry i TpeTio dopmu (y HanucaHHi i BUMOBI):

| 11 1
put /put/ knacTwn put /put/ put /put/
hurt /b3:i/ nopaHnTwN hurt /h3:t/ hurt /h3:t/

6) [o gpyroi rpynn BigHOCATb HenpaBWbHI Aiecnosa, WO MalTb 04-
HaKoBi gpyry i TpeTio hopmn (y HanmMcaHHi i BUMOBI), ane iHWY nepLuy
chopmy:

1 1 1l
hear /his/ uyTwn heard /h3:d/ heard /h3:d/
buy /bai/ kynyBaTwu bought /AxJV bought /bo:t/

B) [o TpeTbol rpynu BiAHOCATLCA HenpaBW/IbHI giecnoBa, W0 MakwTb
pi3Hi nepLy, gpyry i TpeTio hopmun (y HanmcaHHi i BUMOBI):

| ] 11

write /rait/ nucaTwn wrote /reut/ written /'ritn/
come /knw/ npuxoguTwucame /KeiT/ come Iknt/
forget /fa'get/ 3abyBaTun forgot /fa'got/ forgotten/fa'gotn/

r) Y 3B’A3Ky 3 TUM, W0 YyeTBepTa hopma (Present Participle) Henpa-
BUIbHUX Ai€ecNiB YTBOPIOETbLCA 04HAKOBO, TOOTO foAaBaHHAM 3aKiH4YeH-
HA -ing [0 OCHOBHOT )OpMKM fi€c/10Ba, Y HAaCTYyNMHUX po3jinax rnogatTbecs
Ti/IbKN TPY OCHOBHI (hopMU Aiec/iB 3 YKpaiHCbKMMU eKBiBasieHTaMu nep-
Lwoi copmu.



6.2.1. ®opmu HenpaBUNbHUX Ai€cniB (NepLua rpyna: BCi Tpu (hopmu 6.2.2. GOPMI HeMpasuMLHNX Aiecnis (gpyra rpyna: Apyra i Tpets

O[LHaKoBI) (hopmMKn OfiHaKOBI)
T(ggaﬁ I‘IepLu.a topua - [lpyra @pma Tpeta cbc_prvla pra'l'HCbKVl_l?l eKBiBasIeHT Mopsig-  Mepua chopma [Apyra copma TpeTa copMa  YKpaiHCbKMiA eKBi-
HoMep Basic form Past Simple  Past Participle nepLUot chopmm KOBUI ) ) o BA/IEHT MepLUoi
1 bid /bid/ bid bid MDONOHYBATY LiiHY HoMep Basic form Past Simple Past Participle thopmn
2 broadcast broadcast broadcast nowuptoBaTu, NoBigom- 1 . 2 3 4 S
I'bro-dka:st/ NATW, NepeaasaTv no 1 abide /a'baid/ abode /s’bsud/ abode [oTpuMyBaTucs,
pagio XXUTU, NepebyBaTun
3 burst /b3:st/  burst burst BUBYXaTW, PO3PUBATHCS 2 behold beheld /bi'held/ beheld cnornanaT
4 cast /ka:st/ cast cast MeTaTn, Kugartu /oi'hauld/
5 cost /kDst/ cost cost KOLLITYBATH 3 bend /ben(.j/. bent /ber_1t/ bent rHyTU(CcA)
6 cut /KAL/ cut cut pizatn 4 bereave /bi'ri:v/ bereft /bi'reft/ bereft ggiaaTanmm, ocu-
! ;.?;?IE::S;U forecast forecast nepeadaqary 5 beseech /bi'si:tJ7 be_sought besought ynpoLuysaTu,
8 hit /hit/ hit hit yaapaTtn, Bnyvatu /bi'so:t/ Gnaratn
B LiNb ’ 6 bind /bai_nd/ bound /baund/ bound 3B'A3yBaTU
9 hurt /h3:t/ hurt hurt NOPaHMTI,3aBAATY 7 bleed /bll_:d/ bled /bled/ bled CXOAUTU KPOB'I0
6010 8 breed /bri:d/ bred /bred/ bred BMUXOBYBaTu
10 knit /nit/ knit (knitted) knit (knitted) B's3aTW, NaecTu 9  bring /brir)/ brought /bn:t/ brought MpUHOCKUTH
11 let /let/ let let [03BOMIITU, 34aBaTH 10  build /bild/ built /bilt/ built 6yayBaTu
BHaliMK 1 burn /b3:n/ burnt /b3:LU/ burnt ropitn, nanntun
12 put/put/ put put Knactm 12 buy /bai/ bought /bo:t/  bought KynyBaTu
13 rid /rid/ rid (ridded) rid (ridded) 3BinbHATU(CA), NO36Y- 13 catch /kastj/ caught /ko:t/ caught NIOBUTN, CXONJIt0-
BaTuCSA BaTU
14 set /set/ set set nomiuiatu, ycTaHoB/o- 14 cling /Kklirj/ clung /kino/ clung yinnatues, npu-
BaTu, 3axoaMTun (Npo nvnartu
COHLe, Micsilib) 15  creep /kri:p/ crept /krept/  crept noB3Tu
15 shed /Jed/ shed shed cknjatv, nposmeaty 16  deal /di:l/ dealt /delt/ dealt 06x0ANTNCS, MOBO-
(cnbo3n) AnTuca (3 KUM-H.)
16 shut /(At/ shut shut 3aKpmnBaTu,3a4nHATHU 17 dig /dig/ dug /dAg/ dug puTK, KonaTtu
17 split /split/ split split posKonBaTn(cs), 18  dream /dri:m/ dreamt /dremt/ dreamt MpisTH, 6aunTK
po3cikaTtu yBi CHI
18  spread /spred/ spread spread po3cTensATn, Nowunpto- 19  dwell /dwel/ dwelt /dwelt/  dwelt XXUTKN, MELLKaTH,
BaTn nepe6yBatu
19 thrust /OrASt/ thrust thrust LLITOBXaTH, 20 feed /fi:d/ fed /fed/ fed rogysatu
, BCTPOMAATH 21 feel /fi:l/ felt /felt/ felt nouyyeaTu (cebe)
20 upset /Ap'set/  upset upset g‘fgggggj;“(“‘)' po3- 22 fight /fait/ fought /fo:t/  fought 6opoTucs, 6KUTHCS
23 find /faind/ found /faund/ found 3Haxo4nTun
21 wed /wed/ wed (wedded) wed (wedded) gﬂgmysamm, no6pa- o4 flee /fli-/ fled /fled/ fled TikaTy, psTyBATUCS
25 fling /flirj/ flung /Ano/ flung knpatu(cs), piwy-
MpumiTKa. [iecnoBo cost y 3Ha4eHHi OLLiHIOBATW, OLIHATY YTBOPIOE APYTY i 4e 6patuca (sa
TpeTio hopmy gogaBaHHAM -ed: cost — costed — costed: wo-H.)
26 get /get/ got /got/ got ofep>XyBatu,

We costed the project. Mw OLiHWAM NPOEKT. pocsratu



28
29

31
32
33

34
35
36

37

38
39

40
41

42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57

58

59
60
61
62

2
grind /graind/

hang /haer)/
have /haev/
hear /hia/
hold /hauld/
keep /ki:p/
kneel /ni:1/

lay /leil/
lead /li:d/
lean /1i:n/

leap /1i:p/

learn /13:n/
leave /li:v/

lend /lend/
light /lait/

lose /lu:z/
make /meik/
mean /mi:n/
meet /mi:t/
pay /pe’il
read /ri:d/
rend /rend/
say /seil/
seek /si:k/
sell /sel/
send /send/
shine /.fain/
shoot /fu:t/
sit /sit/
sleep /sli:p/
slide /slaid/

sling /slir)/

slink /sligk/
smell /smel/
speed /spi:d/
spell /spel/

3
ground
/qraund/

hung /bnr)/
had /haed/
heard /h3:d/
held /held/
kept /kept/
knelt /nelt/

laid /leid/
led /led/
leant /lent/

leapt /lept/

learnt /b:nt/
left /left/

lent /lent/
lit /lit/

lost /lost/
made /meid/
meant /ment/
met /met/
paid /peid/
read /red/
rent /rent/
said /sed/
sought /SD:t/
sold /ssuld/
sent /sent/
shone /fon/
shot /.fot/
sat /saet/
slept /slept/
slid /slid/

slung /6imr)/

slunk /skr)k/
smelt /smelt/
sped /sped/

spelt /spelt/

ground

hung
had
heard
held
kept
knelt

laid
led
leant

leapt

learnt
left

lent
lit

lost
made
meant
met
paid
read
rent
said
sought
sold
sent
shone
shot
sat
slept
slid

slung

slunk
smelt
sped
spelt

5
MOJI0TU, TOBKTW,
TOUNTN
BiWaTn, BUCITU
maTtu
uyTmn
TpumaTtu

TpumaTtu, 36epiratm
cTaBatu/ctatm Ha-
BKOMILLKN

KnacTu, Noknactu
BECTU

HaxXMNATUCA, NPUXKU-
natuca, cnupaTmcsa
cTpubaTu, nepecka-
KyBaTu

yuunTun(ca)

3anuwatu, Big'ixK-
mKatum

nosunyatun
3anantoBaTu, 3acBivy-
BaTU

ryouTtun, BTpayatu
pobuTtn

3HAYNTUN

3ycTpivyaTtum

nnaTuTK, cnaadyeatu
ymTaTun

pBaTu, po3ampatu
cKasaTtu

LyKaTu, posLlyKyBaTu
npogasatu

nocmnaTtu

cAATN, 6auwaTn
CcTPINATK

cnaitn

cnatm

KOB3aTu, MOCKOB3HY-
TncA

wnypnaTn, nigeiwy-
BaTu

iTM Kpagbkoma
HIOXaTu, NaxHyTu
nprckKoptoBaTun
nucaTn abo BMMOBSA-
T cnosa (nNo 6yksax)

1 2 3 4 5

63 spend /spend/ spent /spent/ spent BUTpayaTm

64  spill /spil/ spilt /spilt/ spilt po3nuBaTu(cs), po3cu-
nartucs)

65 spin /spin/ spun /spAn/ spun KpyTUTU(CA), NPACTU

66 spit /spit/ spat /spat/ spat nnawBaTn

67  spoil /spoil/ spoilt /spoilt/  spoilt ncyBatu

68  stand /staend/  stood /stud/ stood CTOATU

69 stick /stik/ stuck /stAk/ stuck HacagxysaTu, npu-
KnewBaTtn

70  sting /stir)/ stung /stAr)/ stung Xanntu

71 strike /straik/ struck /strAk/  struck 61UTN, cTpalKyBaTu

72 sweep /swi:p/ swept /swept/ swept MecTu, nigmitatu, Myatu

73 swing /swir)/ swung /swag/ ~Swung  roiigatu(cs), poamaxysartu

74 teach /ti:tf/ taught /to:t/ taught  yuuTun, HaB4yaTu

75 tell /tel/ told /tauld/ told KasaTu, rosoputu,
po3noBsigatu

76 think /0ir)k/ thought /0a:t/ thought aymatn

77 understand understood under-  po3ymiTn

/.Anda'staend/ /.Anda'stud/ stood

78  weep /wi:p/ wept /wept/ wept nnakartu

79 win /win/ won /wAn/ won nepemaraTtmu

80 wind /waind/ wound /waund/ wound  3aBoguMTU (FOAUHHUK),
KpyTuTuCcsA, 06BMBaTH

81 work /W3:k/ wrought /ro:t/ wrought onpauboByBaTu

82  wring /rig/ wrung /rar)/ wrung CKpydysaTu

MpumiTKa.

1) HaBepgeHi Hvpk4ye giecrioBa MOXKyTb YTBOPHOBaTU ApPYyry i TpeTio copmum

TaKoXK fofaBaHHSM 3aKiHYeHHs -ed:

bereave — bereaved — bereaved

burn — burned — burned

dream — dreamed — dreamed

kneel — kneeled — kneeled

lean — leaned — leaned

leap — leaped — leaped

learn — learned — learned

spell — spelled — spelled

spill — spilled — spilled

spoil — spoiled — spoiled

2) Ajecnoso hang y 3Ha4eHHI BilLaTW, LWO6 CTPaTUTU € NPaBUILHUM i YTBO-
ptoe Apyry i TpeTio hopmy AofaBaHHAM -ed:
hang

— hanged — hanged

3) Aiecnosa misunderstand HenpaswbHO Po3ymiTu; withstand npoTwu-
CTOATY, BUTPUMYBATUN NPU YTBOPEHHI APYrol i TpeTboi hopMU 3MiHIOHTb
Ti/IbKN YacTUHY -stand Ha -stood:



misunderstand
withstand

— misunderstood

— withstood

— misunderstood

— withstood

4) Aiecnoso foretell npopoKyBaTW, NPOrHO3yBaTW Y APYTilA i TPETIN dhopmax
3miHioe -tell Ha -told, T06TO:

foretell

— foretold

— foretold

5) AiecnoBo work y 3HaueHHI NpauoBaTy, TPyANTUCH, POGUTW € AiECI0BOM
npaBUIbHUM | YTBOPIOE ApYyry i TpeTio hopMy AofaBaHHAM -ed:

work

—worked

— worked.

6.2.3. dopmu HenpaBUIbHMX AIECiB (TPETS rpyna: BCi Jopmm PisHi)

Mopsg-
KOBU A
Homep

1
1

10
11

12

13

14

15
16
17

Mepwa dopma

2
arise /a'raiz/

awake /a'weik/
be /bi:/

bear /bea/

beat /bi:t/

become
/Ibi'knT/
befall /bi'fo:l/
beget /bi'get/
begin /bi'gin/
bid /bid/

bite /bait/

blow /blau/
break /breik/
choose /tju:z/

come /knT/
do /du:/
draw /dro:/

Zpyra gpopwma

3
arose /a'rauz/

awoke /a'wauk/

was / wdz/,
were /w3:/
bore /bo:/

beat /bi:t/

became
Ibi'keiT/
befell /bi'fel/
begot /bi'gDt/
began /bi'gaen/
bade /beid/

bit /bit/

blew /blu:/
broke /brank/
chose /tjauz/

came /KeiT/
did /did/
drew /dm:/

TpeTa dopma

4
arisen /a'rizn/

awaked /a'weikt/
awoke /a'wauk/
been /bi:n/

borne /b3:n/
born /b3:n/

beaten /bi:tn/

become /bi'knT/

befallen /biTo:13n/
begotten /bi'gotn/

begun /bi'gnn/
bidden /'bidn/
bitten /'bitn/
bit /bit/
blown /blaun/

broken /'braukan/

chosen /'tfauzn/

come /KNT/
done Ainn/
drawn /dra:n/

YKpaiHcbKuii
eKBiBaneHT
nepwoi popmu
5

BCTaBatu,
nigHimatuncsa
npokmaaTucs,
npoéymKyBaTu
o6yTUN

TepnitTn, Hocu-
TW, HAPOLXKY-
BaTU

6uTN, yaapatu,
nynuosatu
3pobutucs,
cTatu
Tpannsatucsa
nopoayKyBaTtu
noynHatu(cs)
HakasyBaTu
Kycatun(cs)

AyTn, posny-
BaTu (BOrOHb)

namatu(cs),
po3bunsaTtu(cs)
BMUGMpaTH,
nobupatum
npuxoaAnTn
po6uTun
TArTU, Maso-
BaTU

18
19
20
21
22
23

24
25

26

27

28
29

31
32
33
34

35
36

37

38
39
40

M
42

43
44
45

46

47
48

2
drink /dnrjk/
drive /draiv/
eat /i:t/
fall /foil/
fly /Nai/

forbid /fa'bid/ forbade /fa'beid/

forget /fa'get/
forgive
/fs'giv/
forsake
/fa'seik/
freeze /fri:z/

give /giv/
go /pan/
grow /arau/
hide /haid/
know /nawn/
lie /1ai/
mistake
/mis'teik/

mow /msu/
ride /raid/

ring /nr)/

rise /raiz/
run /rnn/
saw /so:/

see /si:/
sew /sau/

shake /feik/
shear /fis/
show /Jau/

shrink /Jrirjk/

sing /sir)/
sink /sigk/

3
drank /draerjk/
drove /drsuv/
ate /et/
fell /fel/
flew /flu:/

forbad /fa'baed/
forgot /fa'qot/
forgave /fs'geiv/

forsook /fa'suk/
froze /frauz/

gave /geiv/
went /went/
grew /gru:/
hid /hid/
knew /nju:/
lay /lei/
mistook
/mis'tuk/

mowed /maud/
rode /raud/

rang /raer)/

rose /rauz/
ran /raen/
sawed /sa:d/

saw /so:/
sewed /saud/

shook /.fuk/
sheared /.fiad/
showed //aud/

shrank /Jraerjk/

sang /saer)/
sank /saerjk/

4
drunk /drArjk/
driven /'drivn/
eaten /'i:tn/
fallen /'fo:lan/
flown /flaun/

forbidden /fa'bidn/

forgotten /fa'gDtn/
forgiven /fa'givn/

forsaken
[fa'seikan/
frozen /'frauzn/

given /'givn/
gone /qDn/
grown /grann/
hidden / "hidn/
known /naun/
lain /lein/
mistaken
/mis'teikan/

mown /maun/
ridden /'ridn/

rung /I

risen /'rizn/
run /rnn/
sawed /so:d/
sawn /so:n/
seen /si:n/
sewn /saun/
sewed /saud/
shaken /'Jeikan/
shorn /fa:n/
showed /Jaud/
shown /faun/
shrunk /|rar)k/

sung /SAI}Y
sunk /sAi)k/

nmTn
BECTU, rHaTU
cTn

nagatm
nitatu
3a60poHATHU

3abyBatu
npowaTu,
Bnbavatun
BiAMOBAATUCA,
noknaaTu
MOpO3UTH,
3amep3aTtiu
faBaTu

iTM, X0ANTN
pocTu,cTaBaTtu
X0BaTn

3HaTU

nexkatu
nomMmnaTmcS,
pO3yMiTh He-
npasubHO
KOCUTU, XaTn
ixatu (Bepxwu,
Ha Besiocuneai
TOLLO)
A3BEHITN, A3BO-
HUTK
nigHimartucsa
6irtn

nUNATA, Po3-
nunoBaTn
6aunTun

WnTU, NpULLIN-
BaTU

TpSCTH
CTpUrTn (0BELb)
nokasysaTu(cs),
BUABNATM(CA)
cKopouyBaTu-
csa, 3biratuca
(Npo TKaHUHY)

cniBaTtun
nopuHaTun



49
50
51

52

53
54
55
56

57
58

59
60

61
62
63
64

65
66
67

68

69

70
71

72

2
slay /slei/
smite /smait/
sow /sau/

speak /spi:k/

spring /spnrj/
steal /still/
stink /stirjk/
strew /stru:/

stride /straid/
strive /straiv/

swear /swea/
swell /swel/

swim /swim/
take /teik/
tear /tea/
thrive /Graiv/

throw /Orawu/
tread /tred/

undertake
/.Anda'teik/

wake /weik/
wear /wea/

weave /wi:v/
withdraw
/wiS’'dra:/
write /rait/

3
slew /slu:/
smote /smaut/
sowed /sand/

spoke /spauk/

sprang /spraer)/
stole /staul/
stank /stasrjk/
strewed /stru:d/

strode /strand/
strove /strauv/

swore / swd:/
swelled /sweld/

swam /swaem/
took /tuk/
tore /to:/
throve /Orauv/

threw /Oru:/
trod /trod/
undertook
/.Anda'tuk/

woke /wauk/
wore /wo:/

wove /wauv/
withdrew
/wid'dru:/
wrote /rant/

4
slain /slein/
smitten /'smitn/
sowed /saud/
sown /saun/
spoken /spaukan/

sprung /sprAi)/
stolen /'staulan/
stunk /stAi)k/
strewed /stru:d/
strewn /stru:n/
stridden /'stridn/
striven /'stnvn/

sworn /swo:n/
swelled /sweld/
swollen

/ 'swaulan/
swum / swait)/
taken /'teikan/
torn /to:n/
thrived /Graivd/
thriven /'Gnvn/
thrown /Graun/
trodden /'trodn/
undertaken
/.Anda'teikan/

woken /'waukan/
worn /wo:n/

woven /‘wauvan/
withdrawn
/wi3'dro:n/
written /'ntn/

6.3. Y)KMBaHHS fiecniB 3 NpUAMEHHUKaMM

1.

5
ybnBatu
6uTn, po3bueaTn
ciaTn, 3acisatun

roBopuTH, PO3-
MOBJISITA
cTpubaTn
KpacTu
cMepaitm
po3KkuzaTu,
po3cTmnnaTu
KPOKyBaTu
HamaraTtumcs,
cTapatucs
npucaraTtn(cs)
posayBaTtucs,
HabpsakaTu,
NYyXHYTU
nnasatu
bpatun

psaTtu
npougitaTun

Knaatu
cTynaTtu
po3snoynHaTty,
BXXuBatun (3axo-
Ais)
npokmgaTucs
HocuTn (0Aasr),
3HOLLYBaTK
TKaTn

6paTn Haszag,
BiAKINKATN
nucaTtun

B aHrnivicbKili MoBi giecnoBa 4acTo BXUBaKTbCA 3 NPUAMEHHUNKaA-
MW, AKi 3HAYHOK MipOK 3MIiHIITbL NepBiCHe 3Ha4YeHHSA fgiecnoBa. Tak,
rnepsicHe 3HaueHHS giecnosa be — 6yTKn, 3HaxoagnTwncs, giecnosa call —
KMKaTW, 38aTW, HA3MBATMU, a B CNOMYUYEHHI 3 NPUAMEHHUKAMU BOHU
3MIHIOIOTb Ui 3HaYeHHS:

about 36upaTuca (LLocb pobmuTK)
at 6paTuca 3a (Lwock)

be for 6yTU 3a (LLL0Ch)
from 6yTWn 3BiAKUCH
in for nonacTu, noTpanuTun (Kyaucs)
at 3axoamnTun ( Kyauchb)
call for BUMaraTun (40oroch), 3axognTun 3a (YNMCb)
on (upon) 3axoamTu Jo (Korock), BigBigyBaTu ( KOroch)

MpumiTka. Cnucok Hali6inbl Y>XUBAHUX [Ai€cNiB 3 MPUAMEHHUKAMKU Ta
npuKIagn, Wwo iNCTPYTb 3HAYEHHSA LUX NEKCUYHUX OAMHULb, NO4AlTbCS Y
po3a. 27.

6.4. Cnocobu piecnosa (The Mood)
B aHrniicbKii MoOBi po3pi3HAOTL Taki cnocobu giecnis:

1. AiicHnin cnoco6 (the Indicative Mood), w0 o3Ha4ae gito abo ctaH
SIK peasibHUIA haKT y TenepilHbOMY, MUHY/IOMY a6o MalibyTHbOMY:

I play tennis.
I played tennis.
I shall/will play tennis.

A rpato B TeHic.
A rpaB y TeHic.
A 6yay rpatm B TeHic.

2. YMOBHUI cnoci6 (the Subjunctive Mood), L0 03Havae gito, MoOXNn-
BY Ti/IbKMN 3a MEBHUX YMOB abo 6akaHy:

If I had money, | would buy
acar.
I wish | were in London now.

AKwo 6 y meHe bynurpoui, a6
Kyrnue aBTOMODi/Ib.

A xoTiB 6m 6yTK 3apa3 y JTOHAOHI.

3. Haka3zoBwuii cnoci6 (the Imperative Mood), L0 03Ha4yae Hakas, noba-
YKaHHSA, 3aK/InK 4o 4il:

Come here!
Read it aloud, please.

Wan croan!
Byab nacka, npounTaii LeBrosoc.

6.4.1. Yacm piecnosa y filiCHOMY CMOCO6I aKTUBHOMO CTaHy
(The Indicative Mood. Verb Tenses in the Active Voice)

1. [iecnosa giicHoro croco6y B aHrAilicbKin MOBi MaloTb hopmMu Tene-

pilwHboro (Present), mmnHynoro (Past) i mainbyTHboro (Future) vacy y
HOTUPLOX BUAAxX (aspects): npoctomy (Simple), Tpmsanomy (Continuous),
AokoHaHomy (Perfect) i gokoHaHo-TpuBanomy (Perfect Continuous).



2. KoxkeH Bug (aspect) mae Tpu yacu (Present, Past i Future) i pasom
3 HAMUW YTBOPIOE 04HY BNA0-4acoBY rpyny. Tak, B aHrNincbKili MoBi po3-
Pi3HATH YOTMPU BUOO-4ACOBI FPyNu:

Present
Simple Past
Future

Present
Continuous Past
Future

Present
Perfect Past
Future

Present
Perfect-Continuous Past
Future

3. KoxxHa BuAo-4acoBa rpyna Mae cBOl (DyHKLiOHaNbHi XapakTepu-
CTUKW:

= rpyna4acie Simple Bupaxae gii, 10 BiabyBaloTbCcA B TeNepiLlHbLO-
MYy, MWHY/A0MY abo MalbyTHbOMY 4aci 6e3 3a3HauyeHHS TpMBasIOCTI Ta
cniBBiAHECEHOCTI 3 IHWKUMN giamu;

= rpyna yacis Continuous Bupaxkae fii abo npowecu, Lo BiabysatoTb-
€S B NeBHWUI MOMEHT abo nepiog y TernepiwHbLOMY, MUHYOMY abo mali-
6yTHbOMY yYaci;

= rpyna yaciB Perfect Bupaxae aii, 1o Bigbysanmcsa o neBHOro mo-
MeHTYy abo nepiogy B TenepilHbOMY, MUHY/IOMY abo ManbyTHLOMY 4aci;

= rpyna vacis Perfect Continuous Bupaxkae gii, ki Bigbysanucs o
MeBHOro MOMeHTYy abo nepiogy B TeMepillHbLOMY, MUHYJIOMY abo ManbyT-
HbOMY 4Yaci i NPoAOBXYTbCA MNicNs LbOro MOMeHTY abo nepioay.

4. KoXxXHa BMAo-4acoBa rpyna Mae cBoi hopMasibHi 03HaKW.

Mpyna vacie Simple mae Taki hopmMasibHI 03HaKW y AiliCHOMY Cro-
CO6i aKTMBHOIO CTaHy:

a) Mepwa dopma (iHDiHITMB 6€3 YacTKM to) NMOBHO3HAYHOrO fiecrioBa
AN BCiX 0Ci6, KpiM TPeTboi 0C06U OAHUHW, Y CTBEPMXKYBasIbHIN opmi
Present Simple:

I/lyou/wel/they ask/wash/write.

6) 3aKiH4YeHHs -s(es) y TPeTili 0co6i OAHVHM Y CTBEPAXKYBasbHIM dhopmi
Present Simple:

He/shel/it asks/washes/writes.

B) Jonomi>xxHe giecnoo do/does npw yTBOpPEHHI 3amnepedvHol Ta nu-
TasibHOT hopmu Present Simple:

I/lyou/we/they do not ask/wash/write.
Hel/shel/it does not ask/wash/write.
Do/llyou/wel/they ask/wash/write?
Does he/she/it wash/ask/write?

r) 3akiHyeHHs -ed y nNpaBUAbHUX fiecrioBax i gpyra ¢opma Henpa-
BUbHUX Ai€CNiB ANSA BCiX 0Cib y CTBepAXKYBasbHIl opMmi Past Simple:

I/lyou/he/shel/it/wel/they asked/washed/wrote.

4) onomixkHe giecnoBo did gnsa Beix ocib Npy yTBOPEHHI 3anepeyvHoi
i NnuTanbHoi hopm Past Simple:

l/lyou/he/shel/it/we/they did not ask/wash/write.
Did l/you/he/shel/it/we/they ask/wash/write?

e) AonomixHi giecnosa shall/will (nepwa oco6a 0gHUHW | MHOXWHN)
i will (gnsa Bcix iHWKMX 0Cib) y cnoNyyYeHHi 3 iHpiIHITMBOM NOBHO3HAYHO-
ro giecnosa 6e3 yacTtku to s yTBOpeHHSA Bcix opm Furure Simple:

I/'we shall/will ask/wash/write.
You/he/shelit/they will ask/wash/write.
I/'we shall/will not ask/wash/write.
You/he/shel/it/they will not ask/wash/write.

Mpyna yaciB Continuous mMae TaKi hopMasibHi 03HaKW Yy AiicHOMY
Crnocobi aKTMBHOIO CTaHy:

a) [JonomixHe giecnoso be y BignoBigHuUX thopmax am/is/are/was/
wWere y crnonydeHHi 3 yetseptoto copmoto (Present Participle) nosHo-
3Hau4Horo giecsioBa gnsa Bcix opm y Present i Past Continuous:

I am/ was asking.
He/ she/ it is/ was not washing.
We/ you/ they are/ were writing.



Am/was | asking?
Is/was he/shelit washing?
Are/were we/you/they writing?

6) OdonomixkHi giecnosa shall/will (nepwa ocoba ogHUHW | MHOXW-
Hn) i will (gna Bcix iHWKMX oci6) natoc giecnoso be 6e3 yacTku to, natoc
yeTBepTa popma (Present Participle) noBHO3Ha4YHOro giecnosa Ans BCix
opm Future Continuous:

I/we shall/will asking.
not be washing.
He/shelit/you/they will writing.
Shall/will 1/we asking?
be washing?

Will he/she/it/lyou/they writing?
Mpyna 4vaciB Perfect mae Taki popmMasibHi 03HaKW y AilicHOMy crno-
cobi aKTUBHOrO CTaHy:

a) donomixkHe giecnioBo have y BignosBigHnx ¢opmax have/has/had
y cronyyeHHi 3 TpeTboto dopmoto (Past Participle) noBHO3Ha4YHOro
AaiecnioBa ansa Bcix dopm Present i Past Perfect:

He/shel/it has/had asked.
not washed.
I/you/we/they have/had written.
Has/had he/she/it asked?
washed?

Have/had l/you/we/they written?

6) OonomixHi giecnosa shall/will (nepwa oco6a ogHUHU i MHOXW-
HK1) i will (ana Bcix iHWKMX ocib) noc giecsioBo have 6e3 yacTkm to,
natc TpeTa gpopma (Past Participle) noBHO3Ha4YHOro giecsioBa Ans BCix
opm Future Perfect:

I/we shall/will asked.
not have washed.
He/shelit/lyou/they will written.
Shall/will l/we asked?
have washed?
Will he/shel/it/lyou/they written?

Mpyna giecniB Perfect Continuous mMae Taki opMasibHIi O3HaKN y
OiAICHOMY Ccnoc0o6i aKTMBHOIO CTaHy:

a) donomixkHe giecnioBo have y BignosigHux gopmax have/has/had
+ been + yeTBepTa popma (Present Participle) noBHo3HauHoro giecno-
Ba Ans BCix ¢opm Present i Past Perfect Continuous:

He/she/it has/had asking.
not been washing.
I/lyou/we/they have/had writing.
Has/had he/shelit asking?
been washing?

Have/had l/you/we/they writing?

6) JonomixHi giecnosa shall/will (nepwa ocoba 0AHUHU | MHOXWN-
HW) i will (gna Beix iHWKX oci6) + have been + veTBepTa hopma (Present
Participle) noBHO3Ha4YHOro giecsioBa gnsa yTBopeHHSA BCix opm Future
Perfect Continuous:

1/ we shall/will asking.
not have been washing.

He/shel/it/you/they will writing.

Shall/will l/we asking?
have been washing?

Will he/shel/it/lyou/they writing?

6.4.2. Cuctemarm3sallis BUA0-4acoBMX (HOPM aHrNiCcbKOro Aiecnosa
B aKTUBHOMY CTaHi

CrimBonu:

V — verb, aiecnoBo B 0CHOBHIW topmMi (iHiHITMB giecrioBa 6e3 yac-
TKn to);

Ved — gpyra (Past Simple) a6o Tpetsa (Past Participle) coopmu npa-
BU/IbHOTO Ai€C/10Ba;

Y2 — gpyra ¢opma (Past Simple) HenpaBunbHOro fiecnoBa;

Y3 — TpeTsa dopma (Past Participle) HenpaBuabHOro giecnosa;

Ving — JetBepTa ¢opma (Present Participle) sk npaBuibHOro,Tak i
HenpaBWIbLHOIO Ai€C/10Ba.

+ — cTBEpAXKyBasibHa hopma giecnosa,
- — 3anepedHa thopma Aiecnosa;
? — nuTanbHa opma Aiecnosa.



1. Simple Tenses

Present Simple Past Simple
1
You
We v |
They You
He
She Ved/V2
It
He We
She Vs(es) They
It
|
Jﬁ? don’t I
They You
He
V  She didn't V
It
He We
She doesn't They
It
1
you |
Do we you
they he
she
V? Did it V?
he
Does she

it

we
they

Future Simple

You
He
She
It
They

You
He
She
It
They

Shall/will

Will

shall/will
V
will
shan’t/won’t
V
won't
|
V?
you
he
she
it
they

Kntou: V = ask/go

Vs(es) = asks/goes
Ved = asked
V2= went

2. Continuous Tenses

Present Continuous

| am
He
She is
It Ving
You
We are
They
Il am not
He
She isn't
It
Ving

You
We aren’t
They
Am |

he
Is she

it

Ving?

you
Are we

they

be + Ving

Past Continuous

He

She Was
It
Ving
You
We were
They
|
He wasn't
She
It
Ving
You
We weren’'t
They
|
he
Was she
it
Ving?
you
Were we
they

Kntou: Ving = asking/going

Future Continuous

You
He
She
It
They

You
He
She
It
They

Shall/
will

Will

shall/will

be Ving

will

shan’t/
won't

be Ving

won't

we

be
you Ving?
he
she
it
they



3. Perfect Tenses have + Ved/ V3

Present Perfect Past Perfect
|
You
We have I
They You
He
Ved/V3 She had Ved/V3
It
He We
The
She has y
It
|
You ,
We haven’t I
They You
He
hadn’t
Ved/V3 ?the ved/V3
We
He
She hasn’'t They
It
|
Have Yo! |
we
they you
he — yedrs
Ved/V3? Had she
it v 3?
we
he they
Has she
it

Kntou: Ved = asked
V3= gone

You
He
She
It
They

You
He
She
It
They

Shall/
will

Will

Future Perfect

shall/
will
have
Ved/V3
will
shan't/
won't
have
Ved/V3
won't
|
we
have
Ved/V3?
you
he
she
it
they

4. Perfect Continuous Tenses

have + been Ving

Present Perfect Past Perfect
Continuous Continuous
|
You have |
We v
They HZU
been She had been
Ving It Ving
We
He
She has They
It
|
You ,
We haven't 1
They I‘OU
been Sr?e hadn’t been
Ving It Ving
He We
She hasn't They
It
|
you
Have we I
they )r/]OU
e
been been
Ving? Had ?th Ving?
he we
Has she they
it

Kntwou: Ving = asking/going

Future Perfect Continuous

You
He
She
It
They

You
He
She
It
They

Shall/
will

Will

shall/ will

will

shan’t/
won't

won't

we

you
he
she
it
they

have been
Ving

have been
Ving

have been
Ving?



6.5. [iecnoso be

1. AiecnoBo be moxe 6yTM MOBHO3HAYHUM, Ai€C/I0BOM-3B A3KOHO,
[ONOMIDKHUM, MOA&/TbHUM.

2. fIk NOBHO3HauHe Aiec/10BO be BXXMBAETLCA Y 3HAYEHHI 3HaxXoAnT U-
ca, by TI:

Mwu 3apas Ha ypoui.
Xouy 6yTV BUNTENEM.
B uein yac BoHW 6ynn Baoma.

We are at the lesson now.
I want to be a teacher.
They were at home at that time.

3. 9K giecnoBo-3B’dA3Ka be y noegHaHHi 3 iIMEHHUKOM, NPUKMETHU-
KOM, YACNIBHNKOM, 3aiIMEHHNKOM i AiENPUKMETHUKOM YTBOPIOE CKage-
HUI iIMeHHWI NpUcyaoK. Y TenepilHbOMY Yaci B Lilh yHKUiT giecnoso
be He nepeknagaeTbca Ha yKpaiHCbKY MOBY.

He was a student five years M’'ATb pokiB TOMYy BiH 6yB
ago. CTYLEHTOM.

And now he is a qualified A 3apas BiH KBasithikoBaHW
manager. MeHepaXxep.

4. Ak gonomixkHe fiecsioBo be cny>XuTb ANA YTBOPEHHSA:

a) Ycix gopm TpmBanmx yacis (Continuous) y noegHaHHi 3 gienpuk-

METHMKOM aKTUBHOr0 CTaHy TenepiwHboro vacy (Present Participle):

3ayekail XBU/IMHKY. BoHa 3apas
MME rosIoBY.

Wait a minute. She is washing
her hair now. (Present
Continuous)

They were working hard when
1lreturned home. (Past
Continuous)

Ring me up after 7 o’clock.
I'll be learning English from
2 till 7 o’clock. (Future
Continuous)

BOHM Hamnosern1MBo npawioBasu,
KON 51 NOBEPHYBCS A0A0MY.

3atenedoHyi MeHi nicna 7 rogu-
HU. A 6yay BUUTU aHIMIACLKY
MOBY 3 2 A0 7 FOAUHW.

6) Ycix BUpAo-4acoBux popMm nacmeHoro ctaHy (Passive Voice) y no-

€AHaHHI 3 JiENPUKMETHUKOM MAacuUBHOr0 cTaHy MUHynoro 4vacy (Past
Participle):

Paper is made of wood. Manip BUroTOBNAOTb 3 AepPEBUHMN.
(Present Simple Passive)

The school was built last year. L kony 36yaoBaHO B MUHY/I0MY
(Past Simple Passive) poui.

Many new houses will be const- BaraTo HoBUX 6yAUHKIB 6yae cnopy-
ructed in our area next year. [>KEHO B HaLlOMY parioHi HacTyn-
(Future Simple Passive) HOro POKY.

5. AK MoganbHe AiecnoBo be y noegHaHHI 3 iHQIHITMBOM NOBHO3HAY-

Horo giecfioBa BMpakae 060B’SI30K 3a [OMOBJ/IEHICTIO, HakKas, po3nops-
[DKEHHS, MOXK/TNBICTb:

Mwn NOBUHHI 3yCTPITUCA 0 BOCbMIA
roguHi Bevopa (TomMy Wo mMm Tak
AOMOBUANCSA).

We are to meet at 8 o'clock
in the evening.

6. ®opmu giecnosa be y Present, Past i Future Simple:

Present Simple

CreepmKyBarbHa thopvia 3arepeyHa chopva MuranbHa dopvia
am "

| m | am not am 17
He < astudent. . < ot a student. he?
She , She 2., is she?
It 8 it SNt What it?
We We we?
You ?rr: students. You g;gnr]gt students. are  you?
They They they?

MpumiTka. Y HedopMasibHOMY CMiJsIKyBaHHI 3aMicTb am + not iHogi

BXKMBAETLCSI CKOpoYeHa hopma ain’t /eint/, wo o3Ha4vae am +not, are + not uu is
+ not.

KopoTki BignoBiAi Ha 3aranbHi 3anuUTaHHA:

Are you a student?

Yes? | am. No, | am not.

Is he a student?

Yes, he is. No, he is not/isn't.

Are they students?
Yes, they are. No, they are not/aren’t.



Past Simple

CrBepmpkyBasibHa hopma 3anepeyHa chopma MutansHa dopma
1 | 1?
He He was not he?
She was a student. She wasn't a student. was oo

it?

It It What 17
We We were not we?
You were students. You weren't students. were you?
They They they?

KopoTki BignoBigi Ha 3aranbHi 3anUTaHHA:

Were you a student?

Yes, | was. No, | was not/wasn’t.
Was he a student?

Yes, he was. No, he was not/wasn’t.
Were they students?

Yes, they were. No, they were not/weren’t.

Future Simple

CTBepmKyBasibHa hopma 3anepeyHa copma
| |
He a student. He a student.
She . She .
It ‘,"’ﬁ” be It W\I'J:)r?‘;t b
We We
You You
They students. They students.

KopoTkKi BignoBiAi Ha 3aranbHi 3anuUTaHHS:

Will you be a student?
Yes, | will. No, I will not/won’t.
Will they be students?

Yes, they will. No, they will not/won’t.

MuTansHa opma

he
she
What will it
we
2
you be?
they

MuTtanbHo-3anepeyHi dopmmn giecnosa be y Present, Past i Future
Simple:

Yac MoBHa chopma

Am | not a stu-
Present Are you not dent?
Hiinple Is he not

Are they not students?

Was | not a stu-
Past Were you not dent?
Simple

Were they not students?

Will you not be a stu-
Future il he not dent?
Simple

Will they not be students?

6.6. fliecnoso have

KopoTka (po3amoBHa) thopma

Aren’t you a stu-
Isn't he dent?
Aren’t they students?

Wasn't | a stu-
Weren’t you dent?
Weren't they students?

Won't you be a stu-
Won't he dent?

Won't they be students?

1. Oiecnoso have moxe 6yTn NOBHO3HAYHUM, AOMOMI>XKHUM, MOLa/1b-

HUM.

2. Ak MoBHO3HauHe Aiec/ioB0 have BXMBAETLCA Y 3HAYEHHI MaTw,
BO/IOAITW, MiCTUTMW, gicTaTu, oep>KaTu, 3a3HaBaTU TOLLO:

He has a lot of problems.

She had a letter from him.

He has a headache.

Two weeks ago she had a baby.

BiH mae 6arato npobsiem.

BoHa ogepykana Bif HbOro finucTa.
Y HbOro 601NThH rosoBa.

[Ba TM>KHiI TOMy BOHa Hapoguna
OUTURY.

3. Y 3HaueHHi matun giecnosy have Bignosigae CMHOHIMiYHE C/10BO-

crnony4veHHs have got:

I have three sisters.
I have got three sisters.

Y MeHe Tpu cecTpu.

4. Ane y BXuBaHHi have i have got € neBHi BigMiHHOCTI:

a) [iecnoBo have yTBoptoe NTanbHy i 3anepeyHy opmm 3a A0MNoMO-

roto giecnosa do/does/did:

Does he have any children?
I don't have any meeting

today.
He didn’'t have holidays last
year.

Uun €y HbOTO AiTn?

Y MeHe cborogHi HeMaeHiAKNX
36opiB.

Y HbOro He 6ysno BignycTku vy
MWUHY/I0MY POLLi.



6) Cnosocnony4yeHHA have got yTBoptoe NUTasbHY i 3anepedHy ¢op-
MW 3a gonomorow giecnosa have/has:

Has he got any children? Uun €y HbOrO AiTn?
I haven’t got any meeting Y MeHe CbOrogHi HeEMae HiSAKNUX
today. 360piB.

B) CnoBocnosly4yeHHs have got y 3HauyeHHi MaTW He BXWUBAETbCA Y
MWHY/IOMY 4aci, a giecnoso have y LUboMy 3Ha4YeHHI BXXMBAETLCS Y MUHY-
JioMy yaci:

| had a meeting yesterday. Y MeHe 6ynun Byopa 360pu.

r) 9Akuwo HeobXigHO CKasaTu Mpo Te, L0 BM MaeTe LLOCb 3BMYAliHO,
yacTo, 3aBXAu, NoTpibHO BXXmMBaTK giecnoBo have:

I always have homework at A 3aBXXAN Mat gOMaLlHE 3aB-
the weekends. OaHHSA Ha BUXigHI.

He usually has his lectures Y HbOro 3BMYaKHO feKuil No no-
on Mondays. Heginkax.

4) Aiecnoso have y cnosiydyeHHi 3 nNogaHUMM HMXKYe IMEHHUKaMMU
03Ha4vae NeBHi gil:

breakfast/lunch/dinner/supper/a meal
tea/coffee/a coke/a bear/a drink
awash/a bath/a shower/a shave
arest/a sleep/a dream
a swim/a walk/a party/a ride
have a baby (HapognTn gnTnHy)
a holiday/a good time/a pleasant evening
a good day/a bad day/a day off
a talk/a chat/a conversation/a word with someone
a disagreement/a quarrel with someone/an argument
a look at something

I have a bath every day. A npuiimalo BaHHY KOXXHOr0 AHS.
When do you have your break- Konum Tu cHigaew?
fast?

Mpumitka. 1) Aiecnoso have y nogaHmx BULLE BUpa3ax MOXe BXXMBATUCS B
Yyacax Continuous:

I am having my breakfast now. ¢ 3apa3 cHigato.

2) CnoBocnoslyyeHHs have got y nogaHnx BuULLIE BUpPa3ax He BYKWUBAETHCS.

5. Ak gonomidkHe giecnoBo have cny>XmnTb a8 yTBOPeHHSA hopm Ao-

KoHaHux 4vaciB (Perfect) y noegHaHHi 3 LiENPUKMETHUKOM MMWHYA0r0
yacy (Past Participle):

He has worked in different BiH nonpautoBaB y pi3HMUX KpaiHax,
countries. (Present Perfect)

She was crying because she had  BoHa nniakana, ToMy W0 ogep>kana
had some bad news. (Past Per- noraHi HOBMHMW.

feet)
They will have done their les- BoOHW BUKOHaOTb AOMAaLLHE 3aB-

sons by 5 o’clock. (Future Per-  gaHHA o n'ATOl roguHu,
feet)

6. AK moganbHe giecnoso have y noegHaHHi 3 iHDIHITUBOM NOBHO3-

Ha4yHoro Aiec/sioBa BMpaXkae Heob6XiAHICTb WO0Cb 3p06UTK, 3060B’A3aHHS
3a/1eXKHO Bif 06cTaBMH abo NeBHUX nMpaBun (4acTka to nepeg iHDIHITY-
BOoM nicnsa have y ubomy 3HaudeHHi 36epiraerbcs):

Children have to go to school  [iTV NOBUHHI XO4NTU A0 LUKOMMN,

until they are sixteen. MOKW TM He BUMOBHUTbLCA WIiCTHA4-
UATb.

7. ®opmu giecnosa have y Present, Past i Future Simple:

Present Simple

Q'Be%”bm 3anepeyHa gopva MuraribHa dopvia
He He he
has does not

ISthe g ISthe doesn't does isthe

| a bath. | ngﬁ a4 What | have?
We have We  do not do we

You ‘ve You don't you

They They they

KopoTki BignoBigi Ha 3arasibHi 3anUTaHHA:

Do you have a bath?

Yes, | do. No, | do not/don’t.

Does he have abath?

Yes, he does. No, he does not/doesn’t.



Past Simple
CTBquI)J':;);AB:ana 3anepeyHa dopma MuTtanbHa hopma
| | |
He He he
She She . she
had a did not have a . :
It It R What did it have?
We bath. We didn’t bath. we
You You you
They They they

KopoTki BignoBifi Ha 3arasbHi 3annTaHHS:

Did you have a bath?

Yes, | did. No, | did not/didn’t.
Did he have a bath?

Yes, he did. No, he did not/didn’t.

Future Simple

CTBeP(ﬁ';';{nB;ana 3anepeyHa opma MuTtanbHa opma
| | |
He He he
ISthe will have a ISthe will not have a What  will isthe have?
We u bath. Wwe Won t bath. we
You You you
They They they

KopoTki BignoBigi Ha 3arasibHi 3annTaHHSA:

Will you have a bath?
Yes, | will. No, I will not/won’t.

MutanbHo-3anepeyHi hopmu giecnosa have y Present, Past i Future
Simple

Yac, Bug MoBHO3HauHa thopma KopoTka (po3moBHa) copma
1 2 3 4 5
Present Do you not , Don’t ’you
simple Does he not have a bath? Doesn’t he have a bath?
Do they not Don’t they

1 2 3 4 5

Did you not Didn’t you
I'nst Simple Did he not have a bath? Didn't he have a bath?
Did they not Didn't they
Future W!II you not Won't you
h Will he not have a bath? Won't he have a bath?
Simple Will they not Won't they

6.6.1. [liecnoBo have3s 06’ €KTHUM LiENPUKMETHNKOBM KOMM/IEKCOM

1. Aiecnoso have y cnosly4yeHHi 3 06'€EKTHUM AI€ENPUKMETHUKOBUM
KOMMJ/IEKCOM, [0 CK/afy SKOro BXoAATb IMEHHUK Y 3arasibHOMY BiAMiHKY,
WO BUKOHYE Yy pPeyYeHHi (PyHKLi0 NpaAMoro gogartka, i AIENPUKMETHUK
MunHynoro yacy (Past Participle),moxe maTtn oco61mBy hyHKL,it0,TO6TO
HKaslyBaTW Ha Te, WO Ail0 BUKOHYE He CY6'eKT, AKUW € MigmeToM Yy pe-
YeHHi, a iHwa ocoba (ocobn).

PeyeHHA 3 TaKOW KOHCTPYKLi€ MakwTb (PiKCOBaHY CTPYKTYpy: Ha
no4yaTKy peyeHHs CTOTTb NigMET, BUPaXKEHUN IMEHHUKOM Yy 3arasibHoOMy
BiAMiHKY, abo BiAMOBiAHWIA 3aliIMEHHUK Yy HA3MBHOMY BiAMiHKY, MOTIM
Aiecnoso have B 0co6oBiii yopmi y PyHKUIT npucygka, 3a HAM NPAMUIA
[0[AaTOoK 3 JieENnpUKMETHUKOM MUHYoro vacy (Past Participle),a noTim

iHLLI YNIeHM peYveHHs, To6To:

npsmMmm

have AienpukmeT- iHWi
. . I fonartok 3
Migmet y BignoBigHii 03HAYEHHSIM HWUK MUWUHYO0ro yneHun
opMmi yac eyeHHA
op abo 6e3 HbOro Y P
Kate has her hair cut every month.
Kent nigcTtpuraerbcs KOXHOro Mmicsaus.

(KeliT He cama cebe nigcTpurae, Le pobuTh iHLWa ocoba).

2. B aHrnincbKii MoBi Taky KOHCTPYKLit0 HasmBalTb Causative with
have. [liecnoBo have y Uili KOHCTPYKLiT, SK NpaBui0, YKPaTHCbKOK MO-
BOIO He MepeKnafaeThes:

Bill had the roof repaired Bin BigpemMoHTyBaB y4yopa gax.

yesterday.
(Bin cam He pobuB LbOro, Lie 3p06uan ANs HbOro iHLWI Aw4n, MaicTpu

Liel cnpasn)

3. Aiecnoso have y KoHcTpyKuyii Causative with have BXXvBaeTbcs B
pi3HUX Yacax:



I have my car washed every Miii aBTOMO6iNIb MNIOTb KOXK-
day. (Present Simple) HOro AHS.

He had his roof repaired yes- Yyopa oMy BigpeMOHTyBaIn
terday. (Past Simple) pax.

I'll have my dress made next MeHi NoWNTb CYKHI HacTyn-
week. (Future Simple) HOro TUDXKHA.

He is having his grass cut at Y paHuii MOMEHT NigCcTpUraTb
the moment. (Present Conti- oro rasoH.

nuous)

Paul has had his composition Teip MNMona BXXe nepesipunn.
checked. (Present Perfect)

4. MuTanibHa hopma KoHCTpyKLiT Causative with have y pi3HMx yacax:

Do you have your car washed every day?
Why  did he have his roof repaired  yesterday?
When will you have your dress made?

Is he having his grass cut at the moment?

Has Paul had his composition checked?

5. 3anepeyHa chopma KOHCTPYKLUiT Causative with have y pi3Hux vacax:

| don’'t have my car washed every day.
He didn't have his roof repaired yesterday.
| won’'t have my dress made next week.
He isn't having  his grass cut at the moment.
Paul hasn't had his composition checked yet.
6. 3amicTb giecnosa have y KoHcTpyKuii Causative with have B yc-

HOMY MOBJIEHHI IHOAI BXWBA€ETbCS AiecqioBo get:

I'll get my hair cut tomorrow. A nigcTpuikyca 3aBTpa.

6.7. [liecnoso do

[iecnoso do moxxe 6yTU NOBHO3HAYHUM i AOMOMI>KHUM.

1. AK noBHO3Ha4He giec1oBo do Mae 6arato 3HaueHb i BXXMBAETLCA B
yCiX BMUA0-4acoBUX (hopMax aKTUBHOIO i MAcCMBHOMO CTaHy:

He does his homework regu- BiH perynsipHoO BUKOHYE AOMaLUHi
larly. 3aBAaHHs.
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She helps her mother do the BoHa gonomarae martepi npubupatun

rooms. KiMHaTW.

Do good! Pobn pobpe!

This book won’t do for me. LS KHMXKKa MeHi He NigxoanThb.

How do you do? AK BN? AK Xnpete?

The task was done perfectly. 3aBAaHHA 0y/10 BUKOHAHO [40CKO-
Hano.

2. [AiecnoBo do moxke BXuBaATUCS:
a) [Ans nigcnneHHs 3HaveHHs iHLWOro Aiecsosa:

I did say so and | do say so A cnpaBpgi Tak KasaB i We pa3
now. TakK Kaxy.

6) Ak 3amiHa iHLWoOro giecnosa, Wo6 YHNKHYTN MOBTOPEHHS:

| speak English as you do A pO3MOB/ISA aHTMNIACLKOK
Ukrainian. MOBOIO TaK camo, K BU YKpaiH-
CbKOH0.

3. Ak gonomixkHe AiecsioBo do CNy>XUTb A1 YTBOPEHHS 3anepeyHol

Ta NuTanbHoT hopm Present i Past Simple y cnony4deHHi 3 NOBHO3HaY-
HUM [i€C/I0BOM:

Does she play tennis? BoHa rpae B TeHic?
He doesn’t like to get up early Womy He nogobaeTbcs BcTaBaTu
on Sunday. paHo y Heginto.

Did you see me at the meeting?  Bwn meHe 6aunnu Ha 36opax?
4. dopmu giecnosa do y Present, Past i Future Simple:

Present Simple

CrtBepmpKyBasibHa

thopMa 3anepeyHa opma MuTtanbHa opma

| | |

We We do not we

You do You don’'t do you

They lessons. They do lessons. What they do?
He He he

She does She gggznr]gt does she

It It it



KopoTki BignoBiAi Ha 3arasibHi 3anUTaHHSA:

Do you do your lessons regularly?
Yes, | do. No, | do not/don’t.

Does he do his lessons regularly?

Yes, he does. No, he does not/doesn’t.

Past Simple

CTBepa)kyBasibHa
dopma

|

He

She

It did lessons.
We

You

They

3anepevHa dopma

He

She .

It g'i?jnr]?t do lessons.
We

You

They

KopoTki BignoBigi Ha 3arasibHi 3annTaHHS:

Did you do your lessons yesterday?
Yes, | did. No, | did not/didn’t.

Did he do his lessons yesterday?

Yes, he did. No,

Future Simple

CTBepdeéT){AB:ana 3anepeyHa gopma
| |
He He
She She will not
It will do lessons. It won't do lessons.
We We
You You
They They

he did not/didn’t.

KopoTki BignoBigi Ha 3arasibHi 3anUTaHHSA:

Will you do your lessons tomorrow?
Yes, | will. No | will not/won't.
Wi ill he do his lessons tomorrow?
Yes, he will. No, he will not/won’t.

MuTtanbHa dopma

|
he
she
What did it do?
we
you
they

MuTtanbHa dopma

|
he
she
What will it do?
we
you
they

MutanbHo-3anepeyHi hopmun giecnosa do y Present, Past i Future

Simple
KopoTka (po3moBHa)
Yac, Bupg MosHa chopma thopma
. Do you not ” Don’t you ’
Present Simple Does he not do lessons? Doesn't he do lessons?
. Did you not 5 Didn’t you "
Past Simple Did he not do lessons? Didn't he do lessons?
. Will you not " Won't you "
Future Simple Will he not do lessons? Won't he do lessons?

6.8. MpocTi yack B akTMBHOMY cTaHi (Simple Tenses

in the Active Voice)
6.8.1. Present Simple

OcHoBHa hopmynia

V/IVs(es)

1. Present Simple BXX1BaeTbCA 419 BUPa>XKEHHA 4iT, sika BigbdyBaeTb-
cS NOCTiHO, perynsapHo abo Mae 3Ha4YeHHs 3arasibHOBIgOMOT iICTUHW, MO-
CTiiHOro 060B’'AA3KY, NMEBHOr0 NpaBwusa, Po3nNopsaKy:

My sister plays volley-ball well.
And my friends play tennis
very well.

The earth goes round the sun.

Nurses look after patients in

hospitals.

Lessons at this school start
at 8 am.

Students of our school wear
uniform.

Mos cecTpa rpae gobpe B BONeWi-
60on1. A MOT Apy3i rpatloTb y TeHic
Ay>Xe pgobpe.

3emnAa o6epTaeTbCs HaBKOJIO
CoHus.

MepcecTpn gornsagaloTb XBOPUX
y NiKapHSax.

YPpoKn B LA WKONI novnHato-
TbCS 0 BOCbMIil FOAMHI paHKy.
Y4Hi Hallol WKO/N HOCATb
WKiNbHY opmy.

2. Present Simple BXWBa€eTbCA A8 BUPaXKEHHS MalbyTHbLOT il

a) LLLo cTocyeTbcAa po3kiagy pyxy TpaHCcnopTy, novyaTKy KiHOCeaHciB,

BMUCTaB y TeaTpax ToLlo:

The next train leaves at 13.45.

The concert this evening starts

at 7.30.

HacTynHuii noisg BigxoauTb
0 13.45.

CborogHi yBeuepi KOHUEPT Noyu-
HaeTbcA 0 7.30.



Does the film begin at 3.30 ®inbM po3noymHaeTbca o 3.30
or 4.307? um o 4.30?

6) 3 giecnoBamu, L0 03HAYaTb PyX: COTe NMpUXogMTWN, NnpubyeaTu;
go ixaTu, iTn; leave 3anmwaTwu, Big DKpKATN Ta iH.:

He leaves tomorrow.
They come next week.

BiH Big DKAXae 3aBTpa.
BOHU NpUi3gATL HACTYMHOro
TUXKHA.

B) ¥ nMigpagHnx pedeHHSAX YMOBU i Hacy, SKi BBOAATLCA CAONYYHUKA-
mu if akwo, when konu, after nicna Toro, gk, before nepw Hi>K, till,
until Nokn He Ta iH. B yKpaiHCbKiiA MOBi Yy BignoBigHMX NigpagHUX
pevyeHHAX Y>XXUBAeTbCA MalibyTHIN yac:

If he comes, | shall give him AKuwio BiH npuiige, a1 gam  Mnomy

the book. KHUKKY.
I shall go home when I read A nigy 4ogomy, Koav npovvTtar
the article. Lt cTaTTH.

He will wait for her until she BiH 6yae uyekaTu Ha Hel, TMOKu
comes back. BOHa He NMOBEpPHEeTLCA.

3. [iecnoBa y Present Simple BXuBalTbCA 3 NPUCNIBHUKaMM 4vac-

TOTHOCTi: never Hikonn; seldom, rarely pigko; not often He 4yacTo;
sometimes, occasionally iHogi; often, frequently yacTo; usually 3Bu-
yaliHo; always 3aB>Xau. Y peydeHHi Ui NPpUCAiBHUKKX CTOATb Mnepes no-
BHO3Ha4YHWM fiec/ioBOM, ane nicna giecnosa be:

I usually go to bed at 11 A 3Bu4yaliHo ngrai cnatu 06

o’'clock. 0AVHAAUATIN rogunHi.

He doesn’t often eat meat. BiH He yacTo icTb M’sCO.

He is never late to school. BiH HiKONM He 3ani3HIOETLCA [0
LIKOMN.

a) Sometimes i usually MOoXyTb y>XMBaTUCA TaKOXX Ha no4vaTky pe-
YeHHS abo HamnpwKiHLi oro:

Sometime we play chess. We IHO4I MKW rpaemo y waxw,
play chess sometimes.
Usually | go shopping with A 3BMYaHO XO04XKYy 3a MoKyn-

my friends. | go shopping with  kamu 3i cBOTMU Apy3aMuU,
my friends usually.

6) AiecnoBa y Present Simple BXunBaTbcs 3 06CTaBUHHUMU C/10BOC-
NoNyyYeHHAMU: every day KOXKHOro gHS; every week KOXXHOro TU>KHS;

every month KO>XHOro micsiusi; every year KO>XHOro poky touio. Lii 06-
CTaBUHM Yacy CTOSAATb Ha Mo4yaTKy abo HaMpUKiHLi peyYeHHs:

Every day we go to the shop to  KOXXHOro gHss Mu Xogmmo Ao  Ma-
buy some bread. rasuHy, Wwob Kynntun xniba.

We spend our holidays at the KO0XXHOro poKy MW MpoBOAUMO
seaside every year. CBOIO BignNycTKy 6ina mops.

4. CteepkyBasibHa thopma Present Simple ansa Bcix oci6, Kpim Tpe-
TbOT 0CO6M OQHUHMW, 36iracTbCA 3 OCHOBHOK (DOPMOK AiecsioBa, Ky Mu
nosHa4vyaemo 6ykBot V (verb). Y TpeTiint oco6i ogHnHKM (she, he, it) go
OCHOBHOT (hopMU giecnoBa f0[aETbCA 3aKiHYEHHS -S abo -es. 3aKiHYeH-
HS -eS A0AaeTbCA A0 AiecniB, WO 3aKiHUYYTbCS Ha MPUIOA0CHI S, SS, ch,
eh, tch, x, z:

a) 3aKiHYeHHS -S (-eS) BUMOB/ISAAETbCA SAK:

/s — keeps, wants, speaks nicns rayxmx npuronocHMX

/z/— reads, lives, sees, plays nicnsa g3BiHKMX NPUToN0CHUX i Foa0cC-
HUX

/iz/— washes, dresses, teaches, watches nicns ceBuctaumx abo wWnnnsa-
UYMX MPUrOMOCHUX

6) Mpwn gogaBaHHI 3aKiHYeHb -S abo -es y TpeTii 0cobi OAHMHUN CMo-
cTepiraloTbCcsa AesikKi 3MiHW y npaBonuci giecnis.

- KiHueBa y 3MiHIOETbCS Ha i nepep -s (-es), AKLWL0 T nepegye Npuro-
nocHa:

study — studies
try — tries
fly — flies

= KiHUeBa y He 3MIHIOETLCA nepes -S, AKLWO0 T nepeaye ronocHa:

play — plays
stay — stays
pay — pays

e [liecnoBa go iTw i do pobuTw y TpeTiiA 0cobi 0gHUHM MalOTb 3aKiH-
UeHHs -es, SIKe BUMOBNSETbCA K /z/:

do /du]/ — does /dAZ/
go /a3n/ — goes /gauz/



5. 3anepeyHa opma Present Simple yTBOpPIOETLCS 3a A0MOMOroH
AiecnoBa do gns Bcix oci6 i does anst TpeTbol 0C06M 0AHMNHWN, 3anepeyHoT
yacTKM not Ta iH(iHiTMBA NOBHO3HAYHOIO AiecnioBa 6e3 yacTkn to:

I do not play football. A He rpaw y qyT60/.
My friend does not play tennis. Mili gpyr He rpae B TeHiC.

B ycHOomMy MoBneHHi 3amicTb do not i does not BXXMBalTbLCA CKOPO-
yeHi chopmum BignosigHo don't i doesn’t:

I don’t play football.
My friend doesn’t play tennis.

6. MuTtanbHa dopma Present Simple yTBOpHOETLCSA 3a LOMOMOroH
aiecnoBa do y chopmax do/does Ta iH(hiHITMBA NOBHO3HAYHOIo AiecsioBa
6e3 yacTku to. JonomixkHe giecnoso do/does cTaBUTbCA nepes NiAMeTOM:

Do you play tennis?
Does he play football?
What do you play?
What does he play?

Tw rpaew y TeHic?

Un rpae BiH y oyT60Nn?
Y wo 1 rpaew?

Y Wo BiH rpae?

7. ®opmn pgiecnosa y Present Simple.

CTBepayKyBavibHa hopma

|
You

la

We Py tennis

They volleyball every day.

He football

She plays

It

3anepeyHa opma

|

You do not

We don't tennis

They play volleyball every day.
football

'S_ﬁe does not

It doesn’t

MutansHa opma
1

o you
we tennis
they play volleyball every day?
he football

Does she
it

8. KopoTki BignoBigi Ha 3arajsibHi 3annUTaHHS:

Do you / they play tennis every day?
Yes, |1 / they do.
No, 1/ they do not / don’t.

Does he / she play tennis every day?
Yes, he / she does.
No, he / she does not / doesn’t.

9. MuTanbHo-3anepedHa gopmMa Present Simple yTBoploeTbCa 3a
[IOMOMOrOl0 YacTKM Not, sika CTaBUTbCA B MUTaNIbHOMY peudeHHi nicns
nigmeta nepeg NMoBHO3HAYHUM Ai€C/TOBOM:

Do you not play tennis?
Does he not play football?

Xiba Tu He rpaew B TeHic?
Xiba BiH He rpae y ¢yTt60n?

B po3MOBHMX hopmax yacTka nNot MNoeaHYeTLCS 3 AOMOMIDKHUM fiecso-
BOM:

Don't you play tennis?

Doesn’t he play football?

6.8.2. Past Simple

OcHoBHa hopmynia Ved/V,

1 Past Simple BXXuBaeTbcs ANs BUPadKeHHSA Ail, wo Bigbysanacsa abo
Bigbynacs y MMHY/IOMY i He noB’si3aHa 3 TenepiwlHiM MOMEHTOM MOB-
JIeHHs1.

Past Simple o3Hauae:

a) OfHy gito, Wwo Bigbynacsa y MUHY/0MY:

I met him yesterday. #1 3ycTpiB ioro Byopa.



6) MocnigoBHI AiT y MuHynomy:

He threw down his spade, BiH K1HYB 3acTyn, yBiiiLLoB y
entered the house and asked 6YAVHOK i MOMpoCYB YallKy
for a cup of coffee. KaBW.

B) MoBToptoBaHi A4iT y MUHYNOMY:

Every night he made an entry  Ko>Horo Be4vopa BiH pobuB 3anuc
in his diary. Y CBOEMY LLOAEHHUKY.

2. Ans BUpa)keHHS1 MUHYJ/IOr0 Yacy BXXMBAETbCHA C/TIOBOCMO/YUYEHHS
used to + infinitive, wo o3Hauvae:

a) i1, aki BigbyBanucsa Tpueannii yac abo HeogHOpPa30BO MOBTOPIOBA-
SINcA B MUHYJIOMY, asne He BigbyBalTbCcsa 3apas:

Mii gsaabko, 6yBao, XoamB A0
cinema every Saturday when KiHOTeaTpy KOXHOT cy60Tu, Ko/
he was a teenager. OyB HOHaKOM.

We used to live in asmall vil-  Mn Xunm y maneHbKomy ceni, a
lage, but we live in London now. 3apas >nueemo B JTIOHAOHI.

My uncle used to go to the

6) 3BUYKN Y MUHYIOMY:

He used to smoke a lot when BiH 6araTo nasve, KON Cy>KnB
he served in the army. B apmif.

B) 3BMYaNHWUI CTaH Y MUHYJIOMY:

They used to be happy toge- BoHu 6ynn Konwuce LACIMBAMY
ther, but now they quarrel all pasom, a 3apa3 MnocTilnHo crepe-
the time. yalTbCA.

3. Used to Mae cTBeppKyBasibHY, 3anepeyHy i nuTasbHy hopMu,

a) CTeepayKyBasibHa i 3anepeyHa QopmMu:;

He smoke.
She _ used to play tennis.
It didn’t use to be happy.
\\/(\{)eu used not to travel a lot.
They

MpumiTka.

1) Used to 4acTo BXXMBAETLCS 3 MPUCNIBHUKOM never, SIKUIA HaZlae peyeHHto
3arepeyYHoro XxapakTepy:

He never used to be happy in his ~ BiH HiK0/M He 6yB LAC/IMBUM Y
childhood. OVUTUHCTBI.

She never used to drink coffee BoHa Hikonu paHille He N1na Kasy,
before.

2) Used to BuMoBNsSieTbCA K / ju:istu/ abo / ju:sts/.
6) MutanbHa opma:

What did I/he/shel/it/we/you/they use to do?
B) KopoTki Bignosigi Ha 3arasibHi 3anuUTaHHS:

Did you/he/she use to smoke a lot?
Yes, I/he/she did.
No, I/he/she didn't.

r) ¥ cy4yacHOMy aHrilicckoMy MOBJ/IEHHI nuTasibHa gopma used to
BXXMBAETbCA He yacTo. YacTiwe 3anutaHHA cTaBuThes B Past Simple, a
y Bignosigi Bxxmneaetbca used to:

Where did you go on holidays  Kyawu Bu i3aunu nig yac Bignyct-
when you were young? KW, Konu 6ynu monogumm?
We used to go to the sea. Mu 3BMYaHO T34MNM 40 MOpS.

4. Ona BUpPaXeHHSA MWHYJ/O0ro 4acy MOXe BXXMUBATUCHA C/10BOCMONY-
yeHHA would + infinitive (nicna would nepeg iHGiHITMBOM NOBHO3HAY-
HOro AiecnioBa yacTka to He CTaBMTbCS), L0 03HAYa€e MNOBTOPKOBaHI Aily
MUHYI0MY, SIKi XapaKTepusyTb NOBeAiHKY NHOANHN:

My grandfather would sit in Mii gipgyce, 6yBano, cugis roan-
his armchair for hours smoking Hamu y cBoemy Kpicni i nanue
his pipe. JONbKY.

My granny would heartily re- Mosi 6abyHS KO/IUCh LLMPO NpuU-
ceive many guests. riMasnia 6arato rocTei.

5. Cnipg Bigpi3HaTK cnoBocnonyyeHHs used to + infinitive Big be/get
used to + gerund or noun. LLi cnoBocnosly4eHHA MaloTb Pi3HI CTPYKTY-
py i 3HAYEHHS.

- Y cTpyKTypi used to + infinitive cfioBo to — yacTka, W0 € KOMMO-

HEHTOM Heo3HauyeHol (hopMK MOBHO3HAUYHOIO Aiec/oBa.



=Y cTpyKTypi be/get used to + gerund or noun cnoso to — npwu-
MMEHHUK, WO BXUBAETLCA 3 repyHAieM abo iMEHHUKOM.

eused to + infinitive o3Hauae, Wo Aii, cutyauii, siKi HeogHOPa30BO
MoBTOpPIOBaNNCA y MUHYJIOMY, 3apa3 BXe bifiblle He BigbyBatoTbCA:

A xuna cama. (3apas s BXe cama
HE >XUBY).

| used to live alone.

< be/get used to + gerund or noun Mae 3Ha4YeHHS1 3BUKHY T U/3BUKa-
TW 40 4YOroch:

A 3BMKNa XnUTK cama (3apas A
TEeX XXUBY cama).
A 3BMKal [0 LWWYyMy TpaHCMopTy.

1am used to living alone.
| get used to traffic noise.

eused to + infinitive BXXMBAETbCA TiNIbKM Y MUHYOMY 4Yaci 1 He Mae
eKBiBaJIeHTIB y TenepilwHbLOMY Yaci.

ebe/get used to + gerund or noun y>XMBaeTbCA AK Y TenepilHbOMY,
TakK i MMHyoOMY yaci:

| get used to getting up early. 4 3BMKaw BCTaBaTu paHo.

| got used to getting up early 1 3BUKNa BCTaBaTy paHo, Kosu
when | was in Australia. 6yna B AscTpannil.

Jane was used to eating pine- J>KelH 3BMKNa TcTu aHaHacu,
apples when she lived in Spain.  Konu >xwuna B IcnaHii.

John isn’'t used to cold J>KOH He 3BMK [0 XO0/104HOT
weather. norogu.

6. OiecnoBa y Past Simple 4yacTo BXMBaWTbCA 3 TAKMMU 06CTaBUH-
HUMM CAOBaMM i CNOBOCNOMTYYEHHAMU: ago ToMmy; last night muHynoro
Beuopa; yesterday Buopa; last week mMuHynoro TwmkHsa; last month
MUHynoro micays; last summer/autumn/winter/spring munynoro niTa/
oceHi/3nmun/BecHun; yesterday morning/afternoon/evening B4opa
BpaHui/nicna nonyaHsi/BBevepi:

I saw him long ago. A 6a4umB MOro AaBHO.

I did my homework last night. 91 BMUKOHaB AOMallHE 3aBAaHHA
MWHYJI0r0 Bevopa.

We travelled much last sum- MwHynoro nita mu 6arato nogo-

mer. poXxyBasin.

7. OiecnoBa y Past Simple MOXyTb y>XMBaTUCA 3 NPUCIBHUKaMMU
yacToTHOCTI: never, seldom, sometimes, often, usually, always Touyo:

Greg often went to the stadium ['per 4acTto xoguMB Ha cTafioH
last summer. MWHYJI0r0 niTta.

When | was a schoolboy, I ne- Konu 51 6yB yYHEM, 51 HIKON He
ver missed my classes and | nponyckas 3aHATTA i 3aBXAu
usually came to school in time. npuxoanB A0 LWIKO/N BYAaCHO.

8. 3a crnocobom TBOpeHHA Past Simple giecnosa noginsatTbesa Ha
npaBw/bHI | HenpaBuabHi. CTBepAXKyBasibHa hopma npaBubHUX Aiecnis
y Past Simple yTBopleTbCsa AogaBaHHAM 3aKiHUYeHHs1 -ed 40 OCHOBM
MOBHO3HAYHOr0 AiecnoBa:

play + ed = played
stop + ed = stopped
carry + ed = carried

a) 3akKiH4YeHHs -ed BUMOB/SAETLCA SK:

[t/ — nicna rnyxmx nNpuronocHuX:
dance — danced

laugh — laughed

help — helped

/d/ — nicns ronocHMX Ta A3BIHKUX MPUTroN0CHUX:
play — played
solve — solved
open — opened

/id/ — nicna npuronocHux t, d:
greet — greeted
invite — invited
want — wanted

6) Mpwn gogaBaHHI -ed BiAbyBalTbCA AesAKi 3MiIHM Yy nMpaBonuci giecnis
y Past Simple:

< KiHLUeBa 6ykBa y 3MIHIOETLCA Ha i Nepefd -ed, AKW,O T nepegye npu-
ronocHa:

carry — carried
reply — replied

<KiHueBa bykBa y He 3MiHIOETbCA Nepep, -ed, AKLLLO T4 nepeaye roaocHa:

play — played
enjoy — enjoyed



< KiHUeBa npurosocHa NoABoKETLCA Nepen -ed, SAKLW0 AiEC/10BO 3aKiH-
YYETbCA Ha OAHY MPUrosoCHY, AKIN nepeaye KOPOTKUWM FONOCHUA 3BYK
nig Haros10com:

stop — stopped
plan — planned

sob — sobbed
submit — submitted

< KiHueBa 6ykBa I nepeps -ed nofgBOKETLCA, AKLWLO T Nepegye rosoc-
HWUI 3BYK Mif Harosiocom:

refer — referred
pre'fer — preferred
oc'cur — occurred

<KiHLeBa 6ykBa r He NOABOKETLCA Nepes -ed, KLU T nepeaye ANGTOHT:
appear — appeared

< KiHueBa 6ykBa 1 noaBoeTbCs nepeq -ed, AKWO T Nepeaye KopoT-
KW TONOCHNIA 3BYK He3aneXXHOo Bifg TOro, mif Haroso0com BiH UM Hi:

travel — travelled
compel — compelled

Ase B amepnKaHCbKOMY BapiaHTi 6ykBa 1y LibOMY BMMNagKy He NoaBo-
HETbLCA:

travel — traveled
compel — compeled

< KiHueBa Hima 6ykBa e nepef -ed BMnagae:

live — lived
like — liked

9. HenpaBunbHi fgiecnoBa yTBoplTbL Past Simple 4yepryBaHHsSM
roSIOCHUX Y1 NPUTr0N0CHUX KOPeHA abo iHwWnmn cnocobamm. dopmm Past
Simple HenpaBubHUX giecniB cnifg 3anam’'atatu. (Ome. hopmu Henpa-
BUNbHUX fgiecniB y po3ginax 6.2.1, 6.2.2, 6.2.3):

put — put sleep — slept write — wrote
let — let shoot — shot come — came TowW,0

10. Y cTBepmKyBasibHIl dhopMmi giecnosa y Past Simple maloTb ogHa-
KOBY hopMy Ansa BCiX 0Cib:

Ved (danced, liked) — gnsa npaBunibHUX giecnis
V2= (wore, sat) — Ana HenpaBUNbHUX AiecniB

=8

CrBeppkyBa
thopma

I

He
She
It
We
You
They

danced at the ball

wore a hat yesterday.

11. 3anepeyHa hopma Past Simple yTBopoeTbCA 3a 40MNOMOrow fie-
cnosa did g5 BCix 0Ci6 0AHUHW | MHOXXMHWK, YacTKM not i nepLioi op-
MW MOBHO3HAYHOrO fiecsoBa.

B

didn’

g wepeuHa
thopma

YCHOMY MOBJ/IEHHI 3aMicTb did not y>kmBaeTbCcsi CKOpoveHa thopma
t.

|
He

She did not dance at the ball

It P
We didn't wear a hat

You
They

yesterday.

12. MutanbHa popma Past Simple yTBOPHOETLCS 3a 40NOMOr0H Aiecsio-
Ba did gns BCix 0Ci6 OAHWHW | MHOXWHW Ta NepLuoT opMM MOBHO3HAY-

HOro

aiecnosa. JonomixkHe giecnoBo did y nuTanbHin dopmi 3aBXxan

CTOITb nepeg NigmMeToMm.

ol he
« M she
X8 Did \Iﬁe \clivaer;(;e gth?te ball Jesterday?
i H you
they

|

he
g " When did Isth € dance at the ball?
&8 we wear a hat?

they



a) KopoTki BignoBifi Ha 3arasnbHi 3anuTaHHA y Past Simple: a) KopoTki BignoBigi Ha 3aranbHi 3anuTtaHHA 3 giecsioBom be y Past
Simple;
Did you/he/she/they dance at the ball yesterday?
Was he/she at the ball yesterday?

Yes, I/he/she/we/they did. Yes, he/she was.

No, I/he/she/we/they did not/didn’t. No, he/she was not/wasn’t.

13. [Aiecnoso be y Past Simple mae popmy was a5 nepLuoi i TpeTboi Were you/they at the ball yesterday?
oci6 ogHMHM i were anga iHWKX ocib6: Yes, welthey were.

No, we/they were not/weren’t.
|

ig He was 15. TuTanbHOo-3anepeyHa gopma Past Simple yTBoptoeTbcsa 3a fo-
>0, She MOMOFOK YacTKM Not, fIka CTaBUTLCS Y MUTaNIbHOMY pedeHHi nicns nigmeTa
«m& It at the ball yesterday. nepes NOBHO3HAYHUM [i€C/IOBOM:
ﬁk ] We
o ﬂ You were Did she not dance atthe ball Xiba BoHaHe TaHutloBasa BYopa

They yesterday? Ha 6any?

Were you not at the ball Xiba B He 6ynn BUOpa Ha

14, Y 3anepeuHili i NUTanbHiIl hopmax Aiec/1oBo be BXXMBaeTbcA 6e3 yesterday? 6asny?

OOMOMIDKHOIO giecsioBa i yTBOPHOE Ui hopMn Tak:
B po3mMoBHUMX (hopMax yacTKa Not NOeAHYETHLCA 3 AOMOMIXKHUM Aiecrio-

! BOM:
< He was not
T a She wasn’t -
3 s It terd Didn’'t she dance at the ball yesterday?
ac%g at the ball yesterday. Weren’'t you at the ball yesterday?
Ky \\I(Ve were not
Tﬁu weren’t B
&y 6.8.3. Future Simple
| OcHoBHa hopmyna shall/will Vv
o % Was he . . .
Iz she 1. Future Simple BXxXuBaeTbcs, W06 Nnepegatn gito, sika BigbyaeTbeA
3 E it at the ball yesterday? abo BigbyBaTMeTbCcA Yy MaibyTHbOMY.
g = we
® Were you Future Simple o3Hauag:
they
a) OfHy Aito, Wo Mae 34iNCHNTUCA Y MalbyTHLOMY:
|
0 he I shall read these chapters A npounTalo ui po3ginin 3aBTpa,
5z was she tomorrow.
S8 When it at the ball?
&?E we 6) [ito, W0 0Xon/K€E NEBHUI Nepiog vyacy B MalibyTHbOMY:
O were you
they Vicky will live in America a Biki 6yge >xutn BAMepuLi

few years. JeKinbKa pokiB.



B) MocnigoBHi Aii B ManbyTHbOMY:

First we shall talk a little and CnoyaTKy MU TPOXWU MOroBOPMUMO,
then we shall have dinner a noTimM noobigaemo pasom,
together.

r) MoeToptoBaHi AiTy MalibyTHbOMY:

* BKa3ylTb Ha MalibyTHil yvac:

tomorrow 3aBTpa
next week HacTYMNHOro TUXHSA
next month/year HacTynHOro mMmicsaua/poKy

* Ha noBTOptoBaHi AiT B MaibyTHbOMY: every day, often, always.

I hope you will attend your Mat Hagito, Wwo T1 6ygewl BiaBi- = Ha nocnifgoBHi AiT y maribyTHboMy: at first cnoyaTky, then noTim,
classes regularly. [yBaTu 3aHATTA perynspHo. mfter nicns.
2. Oiecnosa y Future Simple moXxyTb BMpaxkaty nponosmuito, npo- I'll often write letters to you. A 6yay yacto nucatu T06i NUCTWN.
XaHHSA, 06iLUAHKY: I'll come home and then I'll A npuigy gogomy i Toai Hanuwy
write a letter to you. TO6I nucta.

It's cold in here. Shall | turn  TyT xonogHo. Y He YBIMKHYTMU

on the heater? MeHi o6irpisay? 6. Future Simple yacTo BXWBAETLCA MiCNsA TaKWUX AiecniB i cloBo-

Will you give me a glass of Tn He pacn MeHi CK/IsiHKY Moro- cnonyyeHb: be sure 6yTu BneBHeHMM; know 3HaTU; expect cnogisaTu-
milk? ] Ka? ) ¢, ouikyBaTWu; think gymaTun, BBaXKaT1; SUPPOSe ragaTn, NnpunyckaTun'.
I shall never hurt my sister 9 BifibLUe HIKOMN He 06paXky CBOHO

again. cecTpy. I'm sure you will recover soon. ¢ BneBHeHa, W0 Bun ckopo oay-

>KaeTe.

3. Ana BupaKeHHA MaibyTHLOT AiT 4acTo BXMBAOTLCA CMI0BOCMOTY- I expect he will come in time.  CnogiBatocs, W0 BiH Npuiige

HeHHSA: BYACHO.
I think you will enjoy the Aywmato, wo Bedipka Bam cnogo-
be going tol 36upaTtncsa wocb 3pobuTn party. 6aeTbCA.
be about to | Do you think she will come [lymael, o BOHa CKOPOMoBep-
back soon? HeTbCcA?

A 36upatocs npoumTaTm Ui po3-
Ainn 3aBTpa. A6o: A npouuTaro
Li posginm 3aeTpa.

I am going to read these
chapters tomorrow. AKLL0 HeO6XiAHO NOBIAOMUTU MPO CBOE BNlacHe PilleHHS W,o0cb 3pobu-

TV UM He 3p06UTK Yy HANBAVKUOMY MabyTHLOMY, YXXUBaKTbCA TakKi KOH-

He is about to start reading BiH po3noyHe ynTaTtn 4vepes XBWU- CTPYKUi:
in a minute. JIVIHY. '
(OdetanbHiwe ave. 6.8.3.1.) | think I'll

I don’t think I'll...

4. Future Simple He BXuBaeTbCA B MNIAPAAHUX PEUYEHHAX 4acy i

MoBW. 3aMmicTb Future Simple X BUMajKax BXWUBaeTbcs Present . . . .
y pley u A I think I'll stay at home this Aywmalo, Wo cborofHi BBeYepi s

Simple: .
evening. 3a/umLycsa Baoma.
If I have time, I'll write a A Hanuwy nncTa, AKLWo MmaTumy i gon t think 'l go shopping  Alymaio, o He nigy ceoropHi  sa
letter. yac. oday. NMoKynKamu.
When he comes, she will give Konwn BiH Npuiige, BoHa BigaacTb

7. CTBepmKyBaulbHa (popma Future Simple yTBOploeTbLCA 3a 40OMNO-
moroto giecnosa shall/will gna nepwoi ocoby ogHUHW | MHOXUHK | will
0N BCiX IHWMX 0Ci6 y cnony4yeHHi 3 nepLlio GopmMoo MOBHO3HAYHOI0
Aiecnosa.

him the book. MiOMY KHUTY.

5. Future Simple BXMBaeTbCs 4acTo 3i C/IoBaMU Ta C/IOBOCMOYUEH-
HSAMM, Lo



Y cy4yacHOMY aHr/iicbKOMY MOBJ/IEHHI 3 MEpPLLO 0C060 OAHUHM i
MHOXWUHUW BXXUBAETLCA NepeBadkHO A0MOMiXHe AiecnoBo will:

@ | shall/will
il We n
2
2 You dance at th_e ball tOMOrrow.
* He : play tennis
will
* She n
It

o) They
CkopoueHa copma Big shall i will — "1t

I'll, we'll, you'll, he'll, she'll, it'll, they'll.

8. 3anepeyHa hopma Future Simple yTBOpPHOETLCA A0f4aBaHHAM 4a-
CTKM not nicna gonomidxkHux giecnis shall /will:

Barcmo xB *se

shall not
| shan’t
We will not

won't

dance at the ball

You play tennis
He will not
She ,

won't
It
They

tomorrow.

Won't /waunt/ — ckopo4deHa topma Big will + not;
Shan’t /Ja:nt/ — ckopodeHa ¢opma Big shall + not.

9. ¥ nuTanbHiii dopmi gonomixkHe giecnoso shall a6o will ctaBuTh-
cs nepeg NigMeToMm:

3aranbHe
3anmnTaHHsA

shal/will !

we

}k/:;u dance at the ball
will she play tennis

it

they

tomorrow?

shall/will

we
L x
: = you dance at the ball?
-E e When he play tennis? .
= 2 will she ’
5 o it

they

KopoTki BignoBifi Ha 3arasbHi 3anMTaHHSA:

Will you/he/she/they play tennis tomorrow?

Yes, lI/we shall. Yes, lI/we will.

Yes, he/she/they will.
No, I/we shan’'t/won’t.
No, he/she/they won't.

10. MNMuTtanbHo-3anepeyHa dopma Future Simple yTBOplOETLCA 3a
[0MOMOrOl0 YacTKU Not, sika CTaBUTbCA Y NUTasIbHOMY pedeHHi nicns
niameta nepej NMNOBHO3HAYHUM [i€C/I0BOM:

Will he not stay here till
Monday?

Will you not read these ten
chapters tomorrow?

Xiba BiH He 3anMwKnTbCcA TYT A0
noHeginka?

Xiba T He nMpounTaew Ui gecAatb
pos3ainis 3aBTpa?

B po3MoBHMX hopmax yacTka not NoeaHYETLCSA 3 4OMOMIDXKHUM fiecno-

NOM:

Won't he stay here till Monday?

Won't you read these ten chapters tomorrow?

6.8.3.1. Be going to

1. Be going to y cnony4eHHi 3 Heo3Ha4YeHo HOPMOLO AieC10Ba BXMU-
BaAETbCA Y 3HAYEHHI MabyTHLOro Yacy i BUpakae:

a) Hawmipwu, pilleHHs, NAaHW Wock 3po6UTM Y HANGNXKUOMY ManbyT-

HbOMY:

I am going to paint my bike
next Friday.

Bob is going to visit his aunt
tomorrow evening.

£ 36upatoca nodapbysaTun cBil
Besniocunes HacTymnHoi nN'aTHUL.
B0o6 nnaHye npoBigaTn cBO TiT-
Ky 3aBTpa BBeuepi.



CborogHi BBe4Yepi TaTo MoKaxke
MeHIi, 9K KOpUCTyBaTUCA KOMM't0-

This evening dad is going to
show me how to use the com-

puter. Tepom.

| haven't read this book yet. | A We He NpounTana Lo KHUXKKY.

am going to read it next week. A 6yay umtatu 1T HaCTYMHOro
TUXKHS.

6) 3aBbaueHHs, nepeabayeHHs, nonepeakeHHS Ha OCHOBI (haKTiB, CrMo-
CTepeXXeHb, B/1acHOro focsigy abo No4vyTTiB:

Uapnb3 MoXe noTtpanutu B aBa-
pito, AKWoO0 6yae Tak KepyBaTu aB-
ToMOobGinem.

MeHi nopobaeTbcs, AK KoOMaHaa
rpae. [lymalo, L0 BOHa BUIpae.
MoaAnBUCbL Ha U siMy nepej co-
60t0. T mMoXxew ynacTu.

A nouyBatcda noraHo. Aymaio,
Lo 3axBopito.

MogmBuCb Ha Ti TEMHI XMapwu.

Byge pow,. (Mige gowy.)

Charles is going to have an
accident if he drives like that.

I like how the team are playing.
They are going to win, I think.
Look at this hole in front of
you. You are going to fall.

| feel terrible. | think I am
going to be sick.

Look at those black clouds. It
is going to rain.

B) Be going to MmoXKe BXXMBATUCA Y CTBEPOYKYBaUILHIN, 3anepeyHii Ta
NUTauibHIN opmax:

They are going to buy a new car next month.
They are not going to buy a new car next month.
Are they going to buy a new car next month?

6.8.4. Future Simple in the Past

1. Future Simple in the Past Bupaykae mMaiibyTHIO fit0 3 TOUKWK 30pYy
MWHYJ/I0T0 | BXXWBAETbLCA MepeBadkHO Y MigpsaAHUX [0AATKOBUX peyeH-
HAX, KON Y TOSIOBHOMY PeYeHHI AieCN0BO-NPUCYAO0K YXKUTO Y MUHYIOMY
yaci:

1 6yB YNeBHEHW, L0 BiH NOro-
OVUTbCSA 3i MHOIO.

| was sure he would agree
with me.

2. Bci popmm Future Simple in the Past yTBoptooTbCA Tak camo, K
i hopmn Future Simple, ane 3amicTb fonomidkHoro giecnosa will BXxu-
BaeTbCA BignoigHo ioro copma would:

|

he

she
He said that it

we

you

they

play.
would discuss.
would not work.
wouldn’t dance.

read.

MpumMiTKa. Y cydacHOMY aHr/iicbkoMy MOB/IEHHI 3 NMEePLLIOKD 0C060t0 OAHUHN
i MHOXKMHN BXXWBAETLCS MEPEBadKHO A0MOMiXKHe giecnoso would.

6.9. Tpueani yacy B akTmBHOMY cTaHi (Continuous Tenses

in the Active Voice)
6.9.1. Present Continuous
am

OcHoBHa dopmyna is
are

Ving

1. Present Continuous y>XUBa€eTbCA A1 BUPaXKEHHS Ail, AKa BigdyBae-
TbCA B MOMEHT MOB/IEHHA. Lleii MOMEHT MOBIEHHSA MOXe BU3HaYaTUCS:

= c/i0BaMKU now 3apas; at this moment y Leii MOMeEH T :

I am watching TV now.
At this moment he is speaking
to his doctor.

e cuTyauieto:

Look at him, he is sitting be-
fore TV set and sleeping.
Don’t disturb her, she is slee-
ping.

¢ 3apa3 guBniocb Tenesisop.
B ueihn MOMeHT BiH po3MOB/SE 3i
CBOTM JiKapem.

MoAnBUCL Ha HbOTO, BiH CMAUTH
rnepeg Te/neBi30pPOM i CAUTL.
He Typbyii 1T, BOHa cnnTb,

2. Present Continuous y>KMBa€eTbCA A1 BUPaXKEHHS Ail, Lo TpuBae

MeBHWI nepiog yacy:

— What are you doing at
the University?
— I'm teaching here.

— Lo BM pobuTe B yHiBEpCU-
TeTi?
— A BUKNagaw TyT.

3. Present Continuous y>XWBaeTbCA 3 fiec/ioBamu, WO O03HaYawTb
pyx (go iTu/ixaTun; cote npuxognTn; leave Big DKmpKaTy; start su-



pywaTwn Ta iH.) 419 BUpadKeHHs Ail, Wo BiabyaeTbca y Hanbnmi4omy
ManbyTHbOMY:

Beeuepi Mmn Big KaXKaemo.
BoHa npwiige BpaHui.
A noigy B ceno.

We are leaving tonight.
She is coming this morning.
I am going to the country.

4. CnosocnosiyveHHs be going y gpopmi Present Continuous Bnpaxkae
naaHy Ta HaMipn Ha MaMbyTHE | BXXUBAETbLCA 3 HEO3HAUYEHO (hOPMOI0
JiecnoBa 3 4acTKow to:

She is going to be a teacher. BoHa nnaHye ctaTu BUNTENBLKOIO.
We are going to see this film. Mwu 36upaemocs MOAUBUTUCA LieN
hinbm.

5. Present Continuous y>XnBaeTbcs 3 NpucniBHMKamm always 3aB>k-
o', constantly nocTiiHO AN BUPaXKeHHs Ail, W0 4acTo NOBTOPIETLCA i
MOXe CMPUYNHUTY po3apaTyBaHHS, gocagy, rHis:

— Sorry I'm latel I've missed Mpo6auTe, 1 He BCTUI/1a Ha aBTo-
the bus. byc.
— You are always missing Twv 3aBXAN He BCTUraEWl Ha aBTo-
the bus. byc.

Peter is always inviting MiTep 3aBXXAM 3anpoluye croan 6a-
many people here. I don’t like rato nwofein. MeHi ue He nopo-

it. 6aeTbCA.
She is constantly complaining  BoHa MocTiHO Ha W0CL CKap-
of something. KUTbCA.

6. Present Continuous y>xuBaeTbcsi 3aMmicTb Future Continuous y
nigpagHUX pevyeHHSX YMOBW 1A yacy, AKi BBOAATbLCA cnonyyHuKamuy if
AaKkwo; when konu; after nicng Toro, sK; before nepw Hi>K; till, untill

NMOKW He:

If 1 am sleeping when he co- AKLwo A 6yny cnatn, Konu BiH
mes, wake me up, please. npuiige, po3byan mMeHe, 6yab nacka.
Don’t disturb me tonight when  He Typbyii meHe cboroaHi BBe-

I am watching the football yepi, Konn 5 6yay ANBUTUCA BYT-
match. 601bHUIA MaTu.

7. CtBepaXyBasibHa opma Present Continuous yTBOPIETbCA 3a
JONoMOror giecniosa be y popmax TenepiwHbOro vacy (am/is/are) ta
yeTBepTOl hopMU MoBHO3Ha4HOro giecnosa (Present Participle):

He . .
She IS playing
It S writing now.

* drawing
9 We
Ci;, You are
They re

8. UeTtBepTa (hopma NOBHO3HAYHOrO fAiec/noBa, L0 € AIEMPUKMETHU-
KoM TenepiwHboro vacy (Present Participle), yTBoploeTbca gogaBaH-
HAM -ing [0 OCHOBMW fiec/ioBa:

do + ing — doing

ask + ing — asking
sit + ing — sitting
write + ing — writing

9. MNpun gogaBaHHiI -ing A0 OCHOBW fAiecniB BiabyBalTbCA AeSAKi 3MiHU
y Npasonuci AieNpMKMeTHUKIB TenepiHbOro yacy:

< Hima KiHueBa 6ykBa -e nepep -ing Bunagae:

use — using
write — writing
leave — leaving

= KiHLueBa OykBa -e 36epiraetbcs nepej -ing, AKWL0 Aiec/10BO 3aKiH-
YYETbLCA Ha Ye:

dye — dyeing

= KiHLeBa NpurosocHa nofBOETLCSA, AKLLO 0HOCK/I1aA0Be Ai€C/I0BO SABSE
c06010 3aKpUTUI CKNag, KN 3aKiHYyeTbCA Ha 04HY NPUT0/I0CHY OYKBY:

run — running
put — putting
set — setting

Ane: fix — fixing, 6ykBa X He NOABOIETLCS, TOMY L0 BUMOB/ISETLCA
noggiiHnm 3Bykom /ks/.

= KiHLEeBa NpMrosocHa NnoABOKETLCS, SAKLLO Y ABOCKIAA0BOMY Aiec/0oBi
OCTaHHil cknap € 3aKpUTMM, Haro/IOWEHNM i 3aKiHUYETLCSA Ha OAHY Mpu-
rOJIOCHY:



for'get — forgetting
prefer — preferring

= AKLL0 ABOCK/1aA0Be Aiec/10BO 3aKiHUYyeTbcA Ha -el abo -ai, a Harono-
LIEHUM € NepLlnii cKkniagd, To KiHueBa 1noABoOKETLCA Nepes -ing:

travel — travelling
signal — signalling
cancel — cancelling
quarrel — quarrelling

B amepuKaHCbKOMY BapiaHTi aHrnincbkKoi moBu 6ykea 1y uUux Bu-
nagkax He NoABOKETbLCA:

travel — traveling
signal — signaling
cancel — canceling

*AKLW,O0 Aiec/10BO 3aKiHYYETbCA Ha ro/1I0CHI 6YKBU -ie, TO BOHU 3MiHI0-
I0TbCA Ha O6YKBY Yy nepej -ing:

lie — lying
tie — tying
die — dying

* AKW,O0 AiecnoBO Mae 6iNbLl HIXX OAUH CKafg i 3aKiHYYETbCS Ha ro-
NnocHi 6yKBU -Ue, TO KiHLUEBa -e BuNagae nepes -ing:

argue — arguing
continue — continuing
issue — issuing

*AKL0 AieC/10BO, L0 3aKiHYYETLCA Ha -Ue Mae 0AWH CKag, To KiHLueBa
-e MOoXxe 3bepiratuca abo sunagatu:

queue — queueing/queuing
sue — sueing/suing

10. 3anepeyHa copma Present Continuous yTBOPIOETLCSA AoAaBaH-

HSAM 3arepeyYyHoT YacTKM Not, Wo CTaBUTbCA MiCAs AOMNOMIXHOIM0 Aiecso-
Ba am / is / are:

Are you working now?
Are they working now?

Is he working now?

I am not
d 'm not
S
o H
e .
& gne Is not counting to twenty,
It Isn't working.
waiting for the bell.
7 \\/(\{)eu are not
They aren't
11. Y nuTaUibHil hopmMi gonomidxkHe AiecsioBo am/is/are ctaBuUTbcA
nepez NiAMeTOM:
Sl Am |
he
& Is she counting to twenty?
g it working?
waiting for the bell?
8 you
§ Are we
they

KopoTki BigNOBiAI Ha 3arasibHi 3anUTaHHA:

Yes, | am.
No, I am not / I'm not

Yes, they are.
No, they are not / aren’t.

Yes, he is.
No, he is not / isn't.

12. MuTanbHo-3anepeyHa opma yTBOPIETLCA 3a A0MOMOrol0 YacT-

KN Not, sika cTaBUTbCA B NUTa/IbHOMY pedeHHi nicns nigmera nepej nos-
HO3Ha4YHUM fiecnosom y dopmi Ving:

Are you not working now? Xiba Tu He npautoew 3apas?
Is he not watching TV? BiH He gnBnTbCA TeneBi3op?

Y P03MOBHUMX (iopMax YacTka Not MNoeaHYeTLCS 3 4OMOMIDKHUM Ai€C/TIOBOM:

Aren’t you working now?
Isn’t he watching TV?



6.9.2. Past Continuous

was
OcHoBHa thopmyna Ving
were

1. Past Continuous y>XnBaeTbCs 4719 BUPaXXeHHS Ail, Wwo Tpueana B
MEBHUA MOMEHT Y MUHY/IOMY. Llei MOMEHT 3BMYaliHO No3Ha4YaeTbCcA 06-
CTaBMHHUMM C/ioBaMW Ta C/10BOCMONyYeHHAMKU Tuny at that moment y
To MOMeHT; at that time y Toli vac; at 7 o’clock yesterday o cbomili
roguHi Byopa abo NigpaAgHUMU pPeYEeHHSAMU 3 AIECNOBOM-MPUCYAKOM Y
Past Simple:

o He was not

She wasn't .
wy It playing
A writing at that moment.

* We drawing
(% Y. were not
ou weren't
They

5. ¥ nuTanbHi dopmi Past Continuous gonomidxkHe giecrioBo was/
were cTaBUTbLCA Nepes nigMeToMm:

|
he

was

she

Yesterday at 9 o’clock I was
doing my homework.

When | came in, she was coo-
king dinner.

Buopa o0 aeB’ATiv rognHi 1 BUKO-
HyBas1a fOMaLLHE 3aBAaHHS.

Konwn s yBiiwna, BoHa rotyesana
06ig,.

2. Past Continuous TaKoX nepegae fito, L0 TpyBasia HegoBIr i nepi-
04 Yacy y MMHyNomy. B uboMy BUNaAKy BXMBATbCS 06CTaBUHHI c/l0Ba
constantly nocTiiHo; all day long yBecb aeHb; from ... till 3 ... go:

She was constantly trying to
attract somebody’s attention to
herself while staying with us.
Last weekend | was working
in the garden from morn till
night.

BoHa nocTiiHO Hamaranacs npu-
BEPHYTM UYMIOCb yBary o cebe,
KON nepebyBana y Hac.

Y MuUHyi BUXigHI A npautoBana
B cajy 3 paHKy A0 Be4opa.

3. CtBepmpKyBasibHa popmMa Past Continuous yTBOPIETLCS 3a [0rMo-
Morot giecnosa be y dopmi MuHynoro yacy (was/were) i yetBepTol

bopmMM NOBHO3HAYHOrO Aiecnosa:

i 41 He
%gl She was
ft &

playing
It writing at that moment.
We drawing
B9  vou were
They
4. Ana yTBOpeHHSA 3anepeydHoi hopmm Past Continuous nicns gono-

MIDKHOTO ,Cl,ieCl'IOBa was/were cTaBUTbCA YacTKa not:

¢
2" it
i% What doing at that moment?
g we
were you

they
KopoTki BignoBiAi Ha 3aranbHi 3annUTaHHA:

Yes, he was.

i ?
Was he playing at that moment? No. he was not/wasn't,

Yes, we were.

i ?
Were you playing at that moment? No, we were hotiweren't

6. MuTanbHo-3anepevHa opma Past Continuous yTBOPIOETLCS 3a

[OMOMOrol 4acTKM not, sika CTaBUTbCA Mic/A NigMeTa B NUTaSIbHOMY
peyeHHiI nepep MoBHO3HA4YHMM Aiecnosom y opmi Ving:

Were you not playing at
that moment?

Was he not waiting for the
bell?

Xiba TV He rpaB y TOii MOMEHT?
Xiba BiH He 4yekaB A3BiHKa?
B po3MoBHUX (hopMax YacTka not NoeAHYETLCA 3 4ONOMIXKHUM fiecsio-
BOM:

Weren’t you playing at that moment?
Wasn’t he waiting for the bell?



6.9.3. Future Continuous

shall
OcHoBHa dhopmMyna be Ving
will

1. Future Continuous y>knBaeTbcs, LL06 nepegaTu 4ito, AKa mae Bifoy-
BaTUCS B NEBHUIA MOMEHT Yy MalibyTHbOMY. Lleii MOMEHT MOXXe no3Hauva-
TUca obcTaBMHHUMKM cnoBocnoniydeHHsaAMM at ..o’clock o...roguHi; this
time next week/month y ueii yac HacTyMNHOro TWXKHSA, MicAua Ta iH.:

At ten o’'clock I'll be watching O gecaTiii roanHi s 6yay AMBUTK-
TV. ca Tenesisop.

This time next week | will be Y ueit yac HacTymnmHOro TUDKHS s
flying home. o6yny neTiTn gogomy.

2. Future Continuous Mo)xe nepegaBaTu ManbyTHI 4il, Wo TpueaTu-
MyTb MEBHUI KOPOTKWI nepiog 4vacy:

My mother will be in hospital, Mosa mama 6yge y nikapHi, oTxe A
so | will be staying with Carol 3annwatumyca 3 Kepon HacTyn-
for the next two weeks. HUX ABa TWXHI.

3. Future Continuous y>XMBaEeTbCA A5 BUPaXKEHHS BBIiU/INBOro 3a-
NMMTaHHA NPO MaWbyTHI NMAaHW iHWOT NOANHMN:

Will you be working this week-  Tw npautoBaTumeld y ui BUXigHi?
end?

Will your family be staying TBOSA poguHa byae BAoMa  Ha LW
at home this Easter? BenukaeHb?

4. Future Continuous Yy>XWBAaeTbCS, W06 HAroNoCUTU Ha ToMy, SIK
[lOBro TpUBaTMMe fif y Maii6yTHbOMY. Y LbOMY BUMNAaAKy MOBeLb 4acTo
BMC/I0B/II0€E CBOE HE3aA0BO/IEHHS a60 HapiKaHHS Ha LL0Ch:

I'll be very tired tomorrow, be- ¢ 6yay Ay>ke BTOMAEHWIA 3aBTpa,
cause I'll be working all day. TOMY WO S NpaytBaTUMy BeCb
[eHb.

5. Future Continuous Brpayae TakKoX fito, Wwo 6yae NnpoaoBXXyBaTu-
Cs1 B TOVi MOMEHT, KON BiabyaeTbea iHWa gis. Ls iHwa gisa Bupakaetb-
ca pgiecnoBom y Present Simple:

When Tom gets home, I'll be Konn Tom npwuiigegopaomy, s
sleeping. 6yay cnatu.

He'll be writing a letter, when  Bin 6yae nucaTu nucTa, Konu A
I come. npungy.

6. CrBepmpKyBasibHa hopma Future Continuous yTBOPHETLCA 3a
AonomMorow giecsioBa be y manbyTHbOMy Yaci i yeTBepTol hopmm MNoB-
HO3HayHoOro Aiecnosa:

=8

He
h She will be Watc_hing TV t?morroyv at 7
x 9 It "1 be playing chess o'clock in the
“ We writing letters evening.
You
U They

7. Y cyyacHOMY aHriicbKOMY MOBJ/IEHHI 3 MEPLUOK 0CO60K OAHUHMU i
MHOXUHM (I, we) y MaiibyTHbOMY Yaci MepeBa>kHO BXXMBAETLCS A0MOMIXK-
He giecnoso will:

I will be sleeping when you A 6yay cnaTtu, Koiu TU npuiigewd
get home. noaomy.

We will be playing football Mwu 6ygemo rpatn y qyTt60/, Konm
when the lessons are over. 3aKiH4YaTbCsA YPOKN.

8. Y 3anepeuyHiii hopmi Future Continuous 4acTka not ctaBuUTbLCA
nicna gonomi>kHoro giecnioa shall abo will:

He
£ She watching TV tomorrow at 7
a It , playing chess o’'clock in the
&3* We won’t be writing letters evening.

You

They

9. Y nutanbHiv popmi Future Continuous gonomixkHe giecnoso shall
abo will ctaBnTbCca nepes nigMeToM:

a he
5 a she tomorrow at 7
8 what will it doing o'clock in the
S we evening?
G you

they



KopoTki BignoBifi Ha 3aranbHe 3anMTaHHSA:

Will you be playing chess tomorrow at Yes, | will.
7 o’clock in the evening? No, I will not / won't.

10. TMuTanbHo-3anepeyHa gopma Future Continuous yTBOPHETbLCA
3a JOMOMOrol YacTKM Nnot, gKa cTaBUTbCA NicnsA nigMmeTra 'y nuTasibHOMY
pedveHHi nepepg giecnosom be:

Will you not be playing chess Xiba T He 6ygew rpatn B Liaxu
tomorrow at 7 o’'clock in the 3aBTpa 0 CbOMili rognHi Bevopa?
evening?

B po3MOoBHMX hopMax yacTka not NoegHyeTbCs 3 AOMOMIDKHUM fiecno-
BOM:

Won't you be playing chess tomorrow at 7 o’clock in the evening?

6.9.4. Future Continuous in the Past

1. Future Continuous in the Past Bupaxae fito, ika mana TpmBatu y
Mari6yTHbOMY 3 TOUKM 30pY MUHYJIOT0, | BXXMBAETHLCHA NepeBadkHO y Nigpsaa-
HUX 00AATKOBUX PEYEHHSAX, KON Y FO/I0BHOMY peyeHHi Aiec/1oBo-npucy-
[OK BXUTO Y MUHYJ/IOMY 4aci:

He felt sure they would be BiH 6yB yneBHEHW, LLLO BOHW Lg
discussing the same problem 6yayTb 06roBoptoBaTu Ty XX camy
when he came. npob6aemy, Konu BiH npuiige.

2. Bci dopmnm Future Continuous in the Past yTBoplotTbCcs Tak
camo, gK i ¢opmn Future Continuous, ane 3amictb will BXuBaeTbcs
BignosigHo would:

he discussing.
she would playing.

He said that it would not be working.
we wouldn't dancing.
you reading.
they

6.9.5. [liecnoBa, WO He BXMBaAKTbCA B vacoBux opmax Con-
tinuous

1. Y chopmi Continuous He BXXMBaKTbCA 4i€C/I0BA, L0 03HAYAThb:

isnvHe CNpUAHATTS, BigvyTTS:

feel BiguyBa TN

hear uyTU

notice nomiyaTwn

see 6aunTun

smell BiguyBaTM 3anax; NaxHyTwu
taste BiguyBaTMN CMaK;MaTu cMaK

eMOoLLiT, NoYyTTS, BiguyTTS:

adore 060>KHIBaTU

care A6aTun; NikayBaTuUCH; N6MTN
detest HeHaBMaiTN

dislike He N6UTNK; BiguyBaTN ormay
envy 3a34puTH

fear 6oaTUCA

hate HeHaBMaiTN

hope HagiaTwucs

like nobuTun; nogobaTuUcA

love KoXaTWu; nMobnTwu

regret LWIKOAYBaT U; po3KalBaTucA
respect noBa>kaTWu; WaHyBaTw

GadKaHHS, BO/IEBUSIB/IEHHS:
desire (want,

wish) b6a>KkaTK, NparHy T
need noTpebysaTw
prefer BONITN

yABY, MUCJIEHHA!

consider BBa>KATW; ragaTu

fancy yaABNAT K cobi; npunyckaTu
imagine YABNATN

know 3HaTU

mind MaTW Ha yBasi; nam’aTaTwu
presume npunyckaTwW; rajaTu
remember LymMaTu; rajaTu; BBaXKaTH

understand pPO3yMiTW; 3p03yMiTMH



iHLWI giecnosa:

agree norog>KyeaTucs

astonish ANBYBATMU,; BpaxkaTu

believe BipnTMU

belong Hane>xaTwu

compare nopiBHIOBATU

concern cTocyBaTuUCA

contain MiCTUTH

cost KOWTyBaTN

depend 3anexkaTu

deserve 3ac/yropyBaTu

differ pisHNTUCA

find 3HaxoAn TN

have MaTu (LLock)

matter MaTMW 3HAYEHHS; 3HAYNTU

resemble 6y T U CXO>KMM Ha

recognize nisHaBaTW; BU3HABAT U; BUC/IOB/IOBAT U LLIAHY,
CXBasieHHS

seem 3jaBaTMuCH

suit rognTuca; NigxoanTwn

value LiHyBaTW; JOPOXKNTMN

2. [eski giecnoBa 3 NogaHOro BULLLE CMUCKY MOXYTb Y>XXUBaTUCA Y

hopmax Continuous, ane 3 iHWMMW BigTIHKaAMN Y 3HAYEHHI:

think
I think, you are right.

Ane:
I am thinking of what you
have just told me.

Y nepwomy Bmnagky think osHavae gymKky, nornsag, a B gpyromy —

S BBaXKAlo, L0 TV NpaBwid.

9 po3MipKOBYH Haf TUM, LLLO TU
LWOMNHO CKa3as.

NpoLec MUCNEHHS, po3ayMy ab0 MipKyBaHHS.

have
I have many friends.

Ane:
I am having breakfast now.
He is having dinner.

Y MeHe 6araTto Apya3iB.

3apas A cHigato.
BiH ob6igae.

Y nepuioMy BMnaaKy have o3Hayae MaTW Wo0Cb abo KOrocb, a B Apyro-

My — CROXMBaHHA XK.

feel
I feel a pin in this cushion.
I feel it my duty.

Ane:
I am feeling very hungry.
He is feeling better now.

taste
That coffee tastes sweet.

| taste pepper in the soup.

Ane:
I am tasting this soup.
Fred is tasting Jane’s dinner
for the first time.

smell
That soup smells good.
I smell gas.

Ane:
Jane is smelling the flowers.

see
I see many people in the street.

Ane:
I am seeing Mike next week.

Where is John? He is seeing his
girlfriend home.

A BigyyBal WNWbKY B NOAYLUL.
1 BBaXkato Le 3a CBil 060B’A30K.

S nouyBato cebe rosI0AHUM.
BiH nouyBaeTbcs 3apa3s Kpalle.

Y uiel kaBu cononkuii cmak. (L
KaBa cofofKa Ha CMak).

¢ BigvyBaw cMak nepuio B
LboMy cyni.

A KywTyto uei cyn.
dpepg BriepLue KywTye 06ig, wo
npuroTyBana [ykeliH.

Lleli cyn rapHo naxHe.
¢ BiguyBat 3anax raasy.

JKeMH HI0Xae KBIiTWU.

A 6auy 6ararto fogeil Ha BynumUi.

# 3ycTpivatoca 3 Malikom HacTyn-
HOro TVDKHS.

[e [bkoH? BiH npoBoaykae cBOIO
noapyry 4oAomy.



6.10. [lokoHaHi 4acu B akTmBHOMY cTaHi (Perfect Tenses
in the Active Voice)

6.10.1. Present Perfect

OcHoBHa thopmyna Eg;/e Ved/Y3

1. Present Perfect y>knuBaetbcs s BUpa>keHHS fii, Wwo Bigbynacs y
MWHYJ/IOMY, asie CBOIM pe3y/ibTaToM MoB’'si3aHa 3 TernepiLllHiM YyacoM, ToMy
Mae e Ha3By “Before Present”:

I have lost my key, and now I A 3ary6uB cBili KoY, i 3apa3s He
can’'t open the door. MOXY BIiAYMHUTUK ABepi.

2. Present Perfect y>kuBaeTbcsa 34e6iNbLLOro 6e3 3a3Ha4yeHHs 4yacy
BUKOHAHHA Ail, TOMY W0 B LEeHTPI yBaru pesynbTar gii, a He yac Ti nepe-
6iry:

| have lost my diary. Have A 3ary6ms cBili WoAeHHUK. Yn
you seen it? 6aunB T” horo?
He has learnt the irregular BiH BMBYMB HeNpaBW/IbHI giecnoBa.

verbs.

3. Present Perfect y>kxnBaeTbca 4719 BUPaXKeHHS AiT, AKa BKa3ye Ha
fJocBif, HabyTuUin NIOAMHOK Y MUHYJIOMY. He Mae 3HaueHHS, Konn aiqa Bigody-
Basiacs, BaXX/INBIWNM € 1T pe3ynbTaTth, HacnigKu:

She has written poetry, child- BoHa Hanucana Bipwi, onoBigaH-
ren’s stories and biographies HA AnAa gitell Ta 6iorpadii 3Hame-
of famous people. HUTUX NOAEN.

I have been to London. A 6yB y JIOHOOHI.
I have learnt many interesting ¢ B3HaB 6araTo LiKaBoro.

things.
I have read all of Shakespeare’'s A npouuTana Bci n'ecn Lllekc-
plays. | know all about them. nipa. 1 3Hal Npo HUX yce.

4. Present Perfect Mmoxe o3HauaTtu fito, Wo novyanacst y MUHYIOMY i
BCe e TPMBae y TenepillHbLOMY B MOMEHT MOBJSIEHHS:

We have lived in the same
house for twenty years.

Mu >XMBEMO B LbOMY 6YAUHKY
NpoTAroM ABaAusATU POKiB.

Peter has worked as a teacher MiTep npautoe Buntenem 3 1991

since 1991. POKY.
How long have you known AK [OBro BU 3HaeTe OAWH OA-
each other? Horo?

5. AKLL0 HeobxigHO NOBIAOMUTU SAKYCb HOBUHY i NigKpecnTu 1i 3Ha-
YeHHS SIK 3[iACHEHHWI (DaKT y TeNepillHbOMY, Y)KMBAETbCA TaK0oX Present
Perfect:

Have you heard? The Prime Bu uynun? Mpem’ep-miHicTp nogas
Minister has resigned. y BicTaBKy.
Do you know Jim? He has Tu 3Haew [Oyxuma? BiH ogpy-

married. >KUNBCS.
6. HeobxigHo po3pi3HATY BXXMBaHHSA giecnis go i be y Present Perfect:
= have/has gone — pe3ynbTaT 4il y TenepilwHboOMY:

BiH noixaB go KaHagu. (3apas
rioro Hemae TyT. BiH y KaHagi.)

He has gone to Canada.

= have/has been — gocBig, HabyTUin y MUHYIOMY:

He has been to Canada. Bia BigBifaB KaHagy. (3apas BiH

TyT. Nloro Hemae B KaHagi.)
7. Present Perfect y>xnBaeTbCs 3 BUpasamu:

«This is the first time...

Maria is in England. This is Mapia B AHrnii. BoHa Bnepuie
the first time she has come npuixana o AHrnir,
to England.

«It’s the first time...

Len is playing tennis. He’'s not  JleH rpae B TeHic. 'pae BiH He
very good and doesn’t know Ay>ke fobpe i He 3Hae npasus,

the rules. It's the first time BiH Breplie no4asB rpatu B TEHiC,
he has begun to play tennis.

8. Present Perfect y>knBaeTbcs 3 06CTaBUHaMM 4vacy:

« 110 BKa3ylTb Ha nepiog vacy, AKUii He 3aKiH4YMBCS:



today CbOrOAHI < iHOA4i TenepilHIM Yyacom:

this week LbOr0 TUXKHA
this month LbOro Micsus I have worked here for two A npayiolo TyT NPoOTAroMm ABOX
this year LbOro poKy years. pOKiB.
this morning/evening/night cborogHi BpaHui/yBe4yepi/BHOYI TOLWO; How long have you lived in AK [O0Bro TWU >XWBEW Y LbOMY
this house? O6yAVNHKY?
* 110 BKa3ylTb Ha nepiog TpmeanocTi Ail: Peter has worked as a teacher MiTep npaytoe Buntesiem 3 1996
since 1996. pOKY.
a week . .
two months 10. Present Perfect y>xuBaetbce 3amicTb Future Perfect B nigpaa-
for npoTsrom a year HUX PEUEHHSX YMOBM i uacy, AKi BBOAATLCA CronyyHUKamu if sKuyo;
a few minutes when konu; after nicna Toro, akK; before nepw Hi>K; till, until Nnokn He

Ta iH. B yKpaiHCbKili MOBi y BignoBiAHUX NiAPAAHUX PEYEHHAX YXKU-

* 1110 BKasdyrTb Ha MOMEHT, 3 AKOro no4vasiacs p'iﬂi BAETLCA MaM6yTHIM Hac:

I'll go to the Crimea after A noigy o Kpumy nicna Toro,
1991 I have passed my exams. AIK CKNajy CcBOI eK3aMeHMW.
. . August I will return your book on A nosepHY TBOKW KHUXKY B
since B, 3 g:)”;ga?s Monday if | have read it. MOHEAINOK, SKLWO0 npoynTat Ti.

the end of the lesson 11. CtBepmKyBayibHa popma Present Perfect yTBoproeTbCs 3a 4ono-

moroto giecnosa have y Present Simple (have/has) Ta TpeTboi thopmun

< L0 BMPaXKEHI NpUCiBHUKaML: MOBHO3HAYHOrO Ai€C/0Ba:
already yoKe a |
ever KO/In-Hebyab " We have
never HiKoMN You 've
just LWOAHO, TiNbKN WO They washed the floor.
lately HeLW0aBHO g % gone to the garden.
yet Le, BCe Le o) Is_lﬁe has
(y NUTanbHUX peyYeHHsX) 0 It 'S
not yet e He

(y 3anepeyHux pevyeHHsX) )
12. Ana yTBOpeHHSA 3anepeyvHor popmn Present Perfect nicna gono-

9. fliecnoBa y Present Perfect nepeknagaloTbCst YKPaTHCbLKOK MOBOIO: MiXKHOro giecnoBa have/has ctaBuTbCs YacTka not:

e 34e6iNbWOoro MUHY/IMM YacoM [LOKOHAHOro BUAY:

3 We have not
gﬁehﬁjslelz:{;ed the poem. BiH BMBUMB BipLU. ) . % % )I('ﬁgy haven't washed the floor.
y met Peter. BoHa HellogasHo 3ycTpina lMitepa. gone to the garden.
I have seen two films this A nogusunacs fasa inbma Ha %ﬂl He has not
week. LbOMY TUXKHI. She hgssnr’]g
Angela has already told Greg AH>XXena BXe ckazana [pery, wo06 It

to clean his room. BiH Npmbpas y CBOTA KiMHaTI.



13. Ana yTBopeHHA nuTanbHoOi hopmun Present Perfect gonomidxkHe

Agiecnosa have/has ctaBuTbCA Nepeg NigmMeToM:

we
(;? have you
g. What they done?
he
has she

it
KopoTki BignoBigi Ha 3arasnbHi 3anuUTaHHS:

Yes, | have.

Hav watered the flowers?
ave you watered the flowers No, | have not / haven’t.

Yes, he has.

Has h tered the fl ?
as he watere € tlowers No, he has not / hasn’t.

14. MutanbHo-3anepeyHa opma Present Perfect yTBoploeTbCA 3a

[OMNOMOro 4YacTKu not, Aka cTaBuUTbCA NicAa NigMeTa y nutasibHOMY
peYeHH;i:

Have you not been to London? Xi6a Tn He 6yB y JTOHAOHI?
Has she not married yet? BoHa e goci He BuiLa 3aMixX?

B po3MoBHUX hopMax yacTKa not NOEAHYETLCSA 3 AOMNOMIXKHUM Ai€cno-
BoM have/has:

Haven’t you been to London?
Hasn’'t she married yet?

6.10.2. Past Perfect

OcHoBHa hopmyna had Ved/Ys3

1. Past Perfect y>XnBaeTbCa ANs BUPaXKEHHS MUHYOT Ail, SKa BXe

Bigbynacs fo NeBHOro MOMeHTY abo iHLWWOT A4iT B MMHYNOMY. Lleli MOMeHT
MO>Xe Mo3HavaTucs y pevyeHHi Takumm obctaBuHamm vacy: by five o’clock
4O N'aTol rognHun; by Sunday go Hegini; by the second of January do
Apyroro civHs; by that time go Toro vacy, by the end of the week/
month/year fo KiHUSA TWKHA/MicAua/poky, abo NigpsagHUMN peyYeHHs -
MW 3 iecioBoM-nNpucyakom y Past Simple:

Yesterday by 7 o’clock he had
written a letter to his sister.
He had written a letter to his
sister before | came.

Buopa 40 cbOMOT roAMHN BiH Ha-
nucas finucTa CBOTI cecTpi.

BiH Hanucas nucTa cBOiW cecTpi
[0 TOro, siK s npuiwna.

MpumiTka. Past Perfect we Ha3natTb “Before Past”.

2. CTBepaXyBasibHa hopma Past Perfect yTBOplOETHCA 3@ 4OMOMO-
roto giecnosa had i TpeTboi (hopMM NOBHO3HAYHOIO AiecsioBa:

2 T

é He

cg sShe had
£2 1t o
g

a8 We

w You

g They

arrived by 10 o’clock.

3. [Ona yTBOpeHHSA 3anepeyHol qpopmum Past Perfect nicna gonomix-
Horo giecnosa had ctaBUTbCA YacTKa not:

« He
§5§ She had not
®8 - hadn’t
é)«. We

You

They

arrived by 10 o’clock.

4.  [Ona yTBOpeHHs nuTanbHOT hopmm Past Perfect gonomi>kHe giecrno-

Bo had cTtaBuTbCcA nepes nigMeToMm:

|

he
® she
Q What had it
= we

P w N

you
they

done by 10 o’clock?

KopoTKi BiAgMoBiAi Ha 3arasibHe 3anuTaHHS:

Had he arrived by 10 o’clock?

Yes, he had.
No, he had not / hadn't.



5. MuTtanbHo-3anepeyHa hopma Past Perfect yTBoptoeTbca 3a gono-

MOFOK 4YacTKM not, fAKa cTaBUTbCA Nicng nigMeTa y AuUTanbHOMY pe- g I
UeHHi: § He
g She will : the letter by
Had he not arrived by 10 Xiba BiH He Npuixas A0 AecATol é g It n have written o cloc
) 5 2 a8 We tomorrow.
o’'clock? roAnHN? D You
6' They

B po3amoBHUX hopmMax yacTKa Not NoeaHYETLCA 3 JONOMI>KHUM Aiecno-

Bom had: 4. [na yTBopeHHSA 3anepeyHol oopmn Future Perfect nicna gono-

Hadn't he arrived by 10 o'clock? mikHoro giecnosa will/shall ctaButbca yacTka not:

6.10.3. Future Perfect a He el )

p She . the letter by

gg It will ’not have written 7 o’clock

o We won’t tomorrow.
OcHoBHa thopmyna &% vou
They
1. Future Perfect yxuBaeTbes AHHVB”pa)KeHHH '”"J AKa mae GyTu 5. Ana yTBopeHHA nuTanbHOT hopmn Future Perfect gonomidxkHe
3aBepLUEHO A0 NEBHOr0 MOMEHTY Yy ManbyTHbOMY. Lleii MOMeHT BM3Ha- piecnoso will/shall cTaBUTbLCS Mepes MigMeTom.

yaeTbcs ob6cTtaBMHaMu 4acy 3 npuiimeHHukom by (by .. o'clock go ..

roguHun; by then go Toro yacy, Ha Toii yac; by the end of the week do |

KiIHUS TUXHSA Tow,0) abo NigpagHUMM peyeHHAMW 3 4ieCN0BOM-NPUCya- h
KoM y Present Simple: g sﬁe
. . . l L What will it have done by 7 o’clock?
I will have written the letter A Hanuwy nucta cBOI cecTpi we
to my sister by 7 o’clock 3aBTpa [0 CbOMOT roguHN, G you
tomorrow. they
I will have written the letter A Hanuwy nucTa cBOIA cecTpi Ao
to my sister before you come. TOro, K TV npuiigeLu. KopoTki BigNoBiAi Ha 3arasibHe 3annTaHHS:
2. Y nigpagHnx pedyeHHAX yacy Ta ymoBM 3amicTb Future Perfect Yes, | will.

yunBaeTbca Present Perfect: Will you have written the letter by 7 o’clock?  No | will not / won't.

I'll come after you have done A npuiigy nicns Toro, 9K TK 3po- 6. MuTtanbHo-3anepeyHa ¢opma Future Perfect yTBoploeTbca 3a
your homework. 6ULL fomallHE 3aBJaHHS. A0MOMOroK 4acTKu Nnot, sika cTaBUTbCA Nicna nigmeTra y nuTasibHOMY
We'll go to England when we Mwu noigemo B AHIi0, KO ofep- peyeHHi:

have got a letter from our father, >xumo nucta Big cBoro 6aTbka.
Will you not have done your Xiba T He BUKOHAaELWl AOMAaLIHE

3. CtBepmpKyBasibHa (hopma Future Perfect yTBOplOeTbLCA 3a A0MN0- homework by 7 o’clock? 3aBfaHHA 40 CbOMOT rogmnHn?
mMorot giecnoa have y Future Simple (shall/will have) i TpeTboT dop-
MW MOBHO3HAYHOrO Aiec/ioBa:



B po3MoBHUX hopMax yacTKa not NoegHYeTbCS 3 4ONOMIDKHUM giecrio-
BoM will:

Won't you have done your homework by 7 o’clock?

6.10.4. Future Perfect in the Past

1. Future Perfect in the Past y>xnBaeTbca nepeBadkHoO 3amicTb Future
Perfect B NigpsaHNX 00AATKOBUX PeUEHHSIX, AKLL0 MPUCYAO0K FO/I0BHOMO
peyYeHHsI BUPaXKaE MUHYNY Aito:

He felt sure they would have BiH 6yB yneBHEHWI, LLO0 BOHMU

discussed the problem when BXX€ 06roBopsATb Npobaemy, Konm

he came. BiH Npuiige.

2. Bci popmum Future Perfect in the Past yTBOpOHOTLCA Tak camo, K
i bopmn Future Perfect, ane 3amictb will BXxnBaeTbcs BignosigHo would:

he discussed.

she would arrived.
He said that it would not have read.

we wouldn't done.

you made.

they

6.11. [loKOoHaHO-TpMBasni Yacu B aKTMBHOMY CTaHi (Perfect
Continuous Tenses in the Active Voice)

6.11.1. Present Perfect Continuous

OcHoBHa thopmyna

1. Present Perfect Continuous nepegae gito, ka noyanacs i Tpmeana

Y MUHY/IOMY | MPOAOBXYETbLCS B TeMNepillHbOMY 4aci, ToO6TO B MOMEHT
MOBJ/IEHHS:

I have been working hard for ¢ 6araTo npawtolo NPOTArom ocTaH-

the last two weeks. HiX ABOX TWXXHIB. (T06T0 A1 npauto-
BaB MEBHMIA Nepiog i Wwe npauyot
3apas).

He has been doing his home- BiH npaute Hag BUKOHAHHSAM

work since 5 o’clock. OOMalLUHbLOro 3aBAaHHA 3 M'ATOl
rognHun. (To6To BiH npauytoBas i
LLle MPOJOBXXYE MpaLoBaT).

2. Present Perfect Continuous BMpaykae TaKoX fit0, siKa LL0MHOo 3a-
BepLimnacs, i 3apas Mu 6a4ummo Ti pesynbrar:

The road is wet; it has been Jopora mokpa: LWoiHO Npolios
raining. oL,

The dinner is ready. My mother 0O6ig rotoBuii. Mosi Mama TilbKu
has been cooking it. o npuroTysana moro.

3. Present Perfect Continuous y>XMBa€eTbCs, W06 HAro/10CUTN Ha TOMY,
AK JOBro TpMBae Ta um iHWa gis:

I'm really angry because | have ¢ giiicHo po3gpaTtoBaHa, 60 BuBYato

been learning ltalian for six iTanilicbKy BXe LWicTb POKIiB i Bce
years and | still can’t speak it. wWe He MOXY pPO3MOBAATU L€
MOBOHO.

4. Present Perfect Continuous MoXe BXWBaTUCA O/19 BUPaXKEHHS
TUMYacoBoi Ail, Wo TPpUBae NPOTAroM AKOrocb KOPOTKOro nepiogy vacy:

| have been staying with my Lleh TuXXaeHb 51 XXUBY Yy CBOET

grandmother this week, as my  6abyci, Tomy wWo0 MOI 6aTbkn 3a-

parents are in Paris. pa3 y Mapwuxi. (MepebyBaHHA Yy
6abyci TMmMuyacoBe i MpPoOAOBXYE-
TbCA KOPOTKWUI Mepiog yacy).

5. Present Perfect Continuous y>KnBaeTbCs B MUTa/IbHUX PEYEHHSIX,
W0 NoYMHatTbCs 3i CAiB:

How long? AK poBro? CkKifibku vacy?
Since when? Bigkonun?

How long have you been

working here?
Since when has she been BigKonn BoOHa BMBYAaE aHrMilicbKy

studying English? MoBY?

AK [0Bro T Npautoewl TyT?

6. Present Perfect Continuous y>XnBaeTbCs 3 06CTaBUHAMMU:
= L0 BKa3ylTb Ha nepiog TpuBanocTi AiT 40 MOMEHTY MOB/IEHHS:

for (npoTsarom) two hours/weeks/months; the last three days/
weeks/months/years ToL,0;



= 110 BKa3yTb Ha no4yaTok nepiofy, NPoTArom sikoro BigdyBaeTbecs Ais:
since (3, Big) 5 o’clockl/yesterday/Monday Touio.

7. MNMokasHMKamn noyatky nepiogy, MPOTAroM SKOro BiAbyBaeTbCsA
Ais, MOXYTb CAIY>XXUTKU NigpAAHI peyeHHS:

Uo Bu pobusm 3 Toro 4acy, §iK
niwan Big Hac?

What have you been doing
since you left us?

8. CtBepmyKyBasibHa chopma Present Perfect Continuous yTBOpHETLCA
3a gonomoroto giecnosa be y Present Perfect (have/has been) y cnony-
YeHHi 3 YeTBepTOol (DOPMOI0 MOBHO3HAYHOIO [Aiec/10Ba:

A2 We have
0, You 've
They been working here.
XS He
€}  she has

It

9. AnAa yTBOpeHHSs 3anepedHol hopmn Present Perfect Continuous
nicnsa nepworo gonomidkHoro giecnosa have/has ctaButbcs yacTka not:

® We have not
% ?[ You haven't
They been working here.
© ;?e has not
hasn’t

It

10. Ans yTBOpeHHs nuTasibHOT hopmn Present Perfect Continuous
neplie gonoMidkHe giecnoso have/has ctaBuTbcA neped NigMeToMm:

KopoTki BignoBifi Ha 3aranbHi 3anMTaHHS:

Have you been working here since Yes, | have.
5 o’clock? No, | have not / haven’t

Has he been working here since Yes, he has.
5 o’'clock? No, he has not / hasn’t.

11. MuTtanbHo-3anepevHa dopma Present Perfect Continuous
YTBOPHETbLCS 3a AOMOMOroK 4YacTKM Not, ka cTaBUTbCA nicnsa nigmeTay
NUTa/IbHOMY PeYeHHi:

Has he not been working here?  Xi6a BiH He npautoe TyT?

B po3mMoBHUX (hopMax 4acTka Nnot noeaHYETbLCA 3 NEPLUUM A0MOMiXK-
HUM giecnoBom have/has:

Hasn’'t he been working here?
Haven't you been writing?

6.11.2. Past Perfect Continuous

OcHoBHa hopmyna had been Ving

1. Past Perfect Continuous nepejgae fit0, ska Tpusasia 40 NMEBHOr0
MOMEHTY Y MUHY/IOMY | NpoAoBXyBanacsa abo 3akiHuYnnaca 6esnocepen-
HbO B TOM MOMEHT. Yac TpmBasiocTi 4iT abo Ti noyaToK MOXYTb BU3Hauva-
TNCA NIAPAAHUMU peYeHHAMN 3 [ieCI0BOM-NPUCYAKOM Y MUHYIOMY Yaci
abo obcTaBMHaAMM Yacy 3 npuiimeHHUKamu for, since:

I had been working at my A npaulBaB Hajg AonoBigawo 3
report since two o’clock, when ApYroi roAvHW, KOAW BiH nNpu-
he came. MLoB.

When | saw that it was 2 o’clock,
I understood that we had been
sitting there for an hour and

Konu A nobaums, wo 6yna gpyra
roguHa, s 3po3yMmiB, WO MU CU-
AVMO TaM BXe MiBTOPU FOAUHN.

a have we
you
§ I How long they been working here?
S B he
a has she

it

a half.

2. CtBepmkyBasibHa hopma Past Perfect Continuous yTBOpHETHCS
3a gonomorot giecnosa be B Past Perfect (had been) y cnonydeHHi 3
YyeTBEPTO (HOPMOI0 MOBHO3HAYHOrO fiecnosa:



©
T |
5 He
3]
gs  She had o
s It q been working since 2 o’clock.
%s- We
You
& They
3. AN yTBOpeHHSA 3anepeyvHoi hopmm Past Perfect Continuous nicns

nepworo gonomMmipxkHoro giecsiosa had ctaBuTbca yacTka not:

d He
T3 She
o =
e It Egznr":t been working since 2 o’clock.
J8 We
co You
They

4. Y nutanbHin opmi Past Perfect Continuous nepuie goNOMiDKHE

aiecnoso had ctaBuTbCA Nepef NiAMETOM:

o he
* she b doi .
8 What had it 2ee’nI oll(r])g since
n we o’clock?
E you

they
KopoTki BignoBigi Ha 3arasibHe 3anMTaHHSA:

Yes, | had.

Had you been writing since 2 o’clock?
No, | had not / hadn’t.

5. MuTanbHO-3anepeyvHa opma:

Had you not been writing since 2 o’clock? (IMoBHa dopma)
Hadn’t you been writing since 2 o’clock? (Po3moBHa thopma)

6.11.3. Future Perfect Continuous

OcHoBHa thopmyna

1

shall

will have been Ving

Future Perfect Continuous nepegae gito, ska Mae posnoyartmcsa 4o

MEBHOr0 MOMEHTY Yy MalibyTHbOMY, MOTiM MpPOAOBXYBaTUCA B LEA MO-
MEHT i, MOXK/IMBO, MiCAA LbOro MOMeHTY. NoyaTok ManbyTHbLOT AiT Ta i
TpUBasicTb MOXYTb BU3HA4YaTUCA NIAPAAHUMUN pedeHHAMKU abo o6cTaBu-
Hamu 4vacy 3 npuiimeHHuKom by (by... o’'clock go ... roguHun; by then go
TOro yacy, Ha Toi yac; by the end of the week 0 KiHUS TW>KHA TOW0);
for (for... weeks/days/months npoTarom... TU>KHIB, gHIB, MicsLiB TOLW,0);
since (since 5 o’clock 3 N’ATOV rognHn):

I will have beenworking at my S npauytpBaTuMmy Haf CBOEH KHU-

book before you come, while you
are staying with us and after

roto [0 Toro, K TM npuigeLld, NokKu
6yfew y Hac i nicnga Toro, K nNo-

you leave. ToeLw.

He will have been writing a
report since 5 o’clock when you

BiH 6yge nucatn gonosigb 3 n’'s-
TOT roAuHW, KONW TW 3aBTpa Npu-

come tomorrow. naew.

2.

CTeepmKyBasibHa chopma Future Perfect Continuous yTBOPHOETb-

ca 3a gonomorot giecnosa be y Future Perfect (shall/will have been)
y CMOMTy4yeHHi 3 4eTBepTo (hOPMOK MOBHO3HAYHOIO AiEC/I0BA:

3

Sm e pOKYBaslbx
thopma

|
He
She will

It )
We n
You

They

have been working at the book.

3. Ansa yTBOopeHHSA 3anepedyHol copmu Future Perfect Continuous
nicns nepworo gonomi>kHoro giecnosa shall/will ctaBuTbca yacTka not:

YIS EUEA

s

He

She ill not

It wi Vno have been working at the book.
won’t

We

You

They



4. Ans yTBOpeHHA nuTansHoi dopmn Future Perfect Continuous — Where are you going? — Kyan ™ gew?
nepwe gonomixHe giecnioso will ctaBuThbCcA Nepeg nigMeToMm: — | am going to school. — 4 gy fo wkonu.

| 2. Bkasye Ha TUM4acosBi gir:

« he
) she I am staying with my friends A >XnBy (TMYacoBo) y CBOIX Apy-
3 ‘Q- Will it have been working at the book? until I can find a flat. 3iB, MOKU 3MOXKY 3HaTN KBapTUPY.
A we
B %’ﬁu 3. MpucniBHUK always y>xuBaeTbcs 3 AiecsioBom y Present Conti-
€y nuUous y 3HaYeHHi very often gy>ke yacTo abo too often HagTo yacTo:
KopoTki BifnoBigi Ha 3arasibHe 3anuTaHHs: Peter is always inviting his MiTep Ay>ke 4acTo 3anpoLuye CIOAN

friends here. CBOTX ApYy3iB.

. . Yes, | will.
Will you have been working at the book? es, Tl

No, 1 will not / t. ) .
0, T WITL Ot 7 won 6.12.2. Present Perfect i Present Perfect Continuous

5. NuTanbHo-3anepeyHa gopma:
Present Perfect

Will you not have been working at the book? (IMoBHa thopma)

Won't you have been working at the book? (Po3moBHa opma) 1. Brasye Ha 3aBepLUEHICTb AT A0 TenepilHboro Yacy:

She has washed the plates. BoHa nomuna nocyg.

6.12. nOpiBHFI!'IbHe BXXMBaHHA BN0-4aCOBUX qf)OpM ,qiecnosa .
2. Bkasye Ha pe3ynbTaT fil, To6To CKiflbKM Ta 4oro 3po6sieHo o Tene-

6.12.1. Present Simple i Present Continuous PiLIHBOrO Yacy:
Present Simple I have baked five cakes. £ cnekna N'sATb TOPTIB.
Here they are. OcCb BOHW.

1. BKa3ye Ha perynspHi, noBToptoBaHi gii: . ) )
3. BKasye Ha TpmuBany fgito, Lo BigdyBanacsa npoTaroMm nNeBHoOro nepi-

1 go to school every day. A X04)KY [0 LUKOMU KOXXHOr0o AHA. 04y [0 TEMNepillHbOro Yacy i MoXe Lie TpusaTw.

2. BKasye Ha nocTiliHi aii: Peter has lived in Chicago Mitep >xmuBe B YUmkaro Bce CBOE
all his life. XKUTTA.

My parents live in London. Moi 6aTbKN >XMBYTb (NOCTiAHO)

B JIOHAOHI. 4. Y Present Perfect nepeBa>kHO BXXMBalTbCA TaKi Aiecnosa:
3. MpucniBHMK always y>KnBaetbca 3 giecnosamum B Present Simple begin, start noyunHa T, PO3NOYMHAT U
Yy 3Hau4eHHi every time KO>XHOro pasy (3aB>Xfgun): find 3HaTH

finish 3aKiHUNTHU

Peter always invites his pa- MiTep KOXHOro pasy 3anpowlye buy KynuTu

rents for Christmas. CBOTX 6aTbKiB Ha Pi3gBo. decide BMPILLNTHK
stop 3YNMUHNTN

Present Continuous break po36MBaTU; NPUNUHATH
die ymMmupaTu, BigMmpaTu

1. Bkasye Ha gii, wo BigbyBaoTbCs B MOMEHT MOBJ/IEHHS: lay noknacTu
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She has just started to work BoHa wL0/iHO po3noyana npatto-

here. BaTW TyT. 6.12.3. Past Simple i Past Continuous
I have found my keys. A 3HakLwna cBoi K/toui. )
Where have | laid my ring? Kyam s moknana ceoto 06pyuKy? Past Simple

1. Bkasye Ha gii, wo BigdyBanncsa abo Bigbynnucs y MMHyoMy, i vac ix
BMKOHAHHS BU3HAY€HO TOYHO:

Present Perfect Continuous

1. Bkasye Ha He3aBepLUeHicTb Ail, Ti NPOAOBXXEHHS Y TenepillHbLOMY . .
yaci: Anna went to London in 2000. AHHa 13g1Mna go JloHgoHa y 2000
poui.
I have been washing these S BCe wWe MU0 nocya, Frank read that book last week. dpeHK NpoynTaB LK KHUXKY
MWUHY0ro TUXHA.
plates.
2. BKasye Ha npoLiec aii, ii TpUBaicTh: 2. Bkasye Ha nosToptoBaHi abo nocnifosHi 4iT y MUHYNOMY:
I have been baking cakes all A neuy TOPTU BECb PAHOK, Last year I visited this museum MMHXHOFO POKY 7 BIABIAYBAB LIEV
- - every Sunday. My3ei KOXXHOT Hegini.
this morning. . -
Yesterday | got up, had my Yy4opa s BcTasa, nocHigana i niw-
breakfast and went to school.  na go wkonw.

3. BKa3sye Ha TMMYacoBy fito, L0 TpMBasay MUHY/IOMY i Liie TpUBaE y

TenepilwHbLOMY Yaci: .
P y Past Continuous

I have been living in Stockholm A >xuBy B CTOKrosnibmi BXe fJsa 1. BKasye Ha Ail, W0 TPMBaNM B MEBHUA MOMEHT Y MUHYIOMY i He
for two weeks. TVXKHA. 3aBepLUMANCS [0 LIbOr0 MOMEHTY:
4. Y Present Perfect Continuous y>KnBatloTbCs MepeBadkHO TakKi giecsosa: I was going to school at that A iWwna Jo WKonu B TOM yvac.
. . time.
Slt_ cnarmn John was reading the book J>KOH unTaB KHUTY, KON A 3aTe-
wait ueKaTMu when 1 telephoned him. nechoHyBana liomy.
work npaytosaTu
lie nexxkaTu 2. BKasye Ha TMM4acoBi, KOPOTKOYacCHI 4iT y MUHYOMY:
play rpaTm
try cTapaTucs, HamaraTucs My mother was in hospital so  Mos mama 6yna y nikapHi, Tomy
look for wyKaTH | was staying with my aunt. AKuna y TiTKW.
rain iTn (Npo gouy)
stay nepebyBaTwu . .
snow iTn (npo cHir) 6.12.4. Present Perfect i Past Simple
She has been working here BoHa npaLjoe TYyT 3 YepBHS Mi- Present Perfect
since June. cauA. in6 , ;
She has been looking for her BoHa wWyKae cBOT KJtOYi Big paH- 1 _BKa3ye f'a All, L0 BIAOYBAnNCA y MUHYNOMY, ane nos AsaHi 3 Te-
keys since morning. Ky. MEPILLHIM HacoM.
Why have you been lying in YoMy TU MieXXULW Ha COHLUI Tak - , oo
the sun so long? [10Br0? I have seen this film. | don’t ¢ 6aumB ueii inbm. A He xouy

want to see it again. OVBUTUCS 1A0ro We pas.



They have lived in London BoHU »XunByTb Yy JIOHAOHI 3 1990

since 1990. poky. (Lle o3Hauae, wo i 3apas
BOHW XXUBYTb Y JIOHAOHI).
2. Bkasye Ha fiit0, Yac BUKOHAHHSA SIKOT Y MUHYJ/IOMY TOUHO He BM3Ha-

YeHOo, asie 04eBUAHMM € pe3ynbTaT uiel aii:

A BXe uge 3pobuB.
BiH LWe He NpounTaB L0 KHUXKY.

I have already done it.
He hasn’t read this book yet.

Past Simple

1. Bkasye Ha Aii, wo Bigbysanmcsa y MMHYNO0MY perynsipHo, nocTiiHo
abo nocnigoBHO:

I saw every new film when A AMBUBCS KOXHUI HOBUI  (iNbM,

I was young. KoNn 6yB MONOAUM.
I lived in London only six A >kuB y JIOHAOHI TiNbKK WicTb
weeks. TUXKHIB.

2. Bkasye Ha fjito, Yac BUKOHaHHS K0T Y MUHYJ/IOMY BU3HAYEHO TOYHO:

I did it two weeks ago. A 3pobmB Le ABa TUXKHI TOMY.
He read that book last summer.  BiH npounTas Lil0 KHUXKY MUHY-
noro nita.

3. Mu BXuBaemo giecnoso-npucypok y Present Perfect, konu cnosi-
waemo abo iHhopmMyemMO Npo WOCb, L0 HegaBHO Bigbynoca. Ane Konm Mn
NMPOAOBXXYEMO MPO Lie po3noBigaTn geTasbHile, To4i giecnosa-npucyakun
BXMBawTbca B Past Simple:

— Ow! I've burnt myself. — O A obneknacs.
— How did you do that? — 4K ue ctanoca?
— | wanted to take the pan off — 9 xoTina 3HATUCKOBOPIAKY

3NNTK, OOTOPKHY/laca A0 Hel, a
BOHa BUABMNACA AY>XKe rapsyolo.

the stove, | touched it but it
was very hot.

4. B amepuKaHCbKOMY BapiaHTi aHI1ilCbKOT MOBW 4acTo 3aMmicTb
Present Perfect y>xuBaetbca Past Simple:

| already had breakfast. Thank you. A B>xe nocHigas. [sKyto.

Did you hear the news? It's Tw uyna yto HoBMHY? BoHa »ax-

terrible. nvBa.

| didn’t do my homework yet, 9 uwe He BUKOHaNa goMallHE 3aB-

so | can’t go out. [JaHHSA, TOMY He MOXKY BUATU Ha
NPOrynsHKy.

6.13. MacmBHuin cTaH (The Passive Voice)

1. B aHrnincbKih mMoBi giecsioBa BXXMBaKTbCS B aKTUBHOMY CTaHi
(the Active Voice) i nacuBHomy (the Passive Voice). [iecnoso-npucygok
YXKNBAETbCSA B MAaCUBHOMY CTaHi To4i, KON NigMETOM peyeHHS € 06'eKT
Aii, To6To ocoba abo NpegMeT, Ha AKi CIPSIMOBAHO Aito:

The room is cleaned every day. KimHaTa npnbnpaeTbcss KOXXHOro
OHS.

The vase was broken. Basa po3buTa. (Basy po3ounn.)

The school was built two L kony nobynoBaHO [fABa POKWU

years ago. TOMYy.

2. Y pasi noTtpebu cy6’eKT gii, TO6TO TOW, XTO i BUKOHAB, MOXKE ByTHU
Ha3BaHWI. Y peyeHHi BiH BUpPaXKeHWI [oAaTKOM 3 NpUiMeHHUKOM by:

KimHaTta npmnbupaeTbca MOEO
MaMOoK KOXXHOF0 AHS.

The vase was broken by Peter. Basa posbuTa NeTpom.

The school was built by W kona cnopyp)xeHa 6ypiBenb-
the builders. HUKaMu.

The room is cleaned by my
mother every day.

3. Bci Bngo-vacosi hopmun giecnis y naCMBHOMY CTaHi MalTb 3HAYeH-
HSl, eKBiBa/IEHTHI 3HAYEHHSM BUA0-4acoBUX (DOPM AIEC/1iB Y aKTUBHOMY
CTaHi:

a) Present/Past/Future Simple Passive o03HauyaloTb 04HOPAa30Bi,
nocTiHi abo NoOBTOPIOBaHI A4iTy TenepilHbOMY, MUHYI0MY, MalibyTHbOMY:

LW konun 6yayoTbca B KNEBI KOX-
HOro POKY.

L Kony Ha Hawih Bynuui 36yao-
BaHO MUHYJ/I0F0 POKY.

LLkony 6yae 36ygoBaHO Ha Hawlii
BY/IML HACTYMHOro poky.

The schools are built in Kyiv
every year.

The school in our street was
built last year.

The school will be built in
our street next year.

6) Present/Past/Future Perfect Passive 03Ha4aloTb 3aBepLUeHICTb
abo HesaBepLUEHICTb AiT 40 NEBHOr0 MOMEHTY Y TeNEPiLUHbOMY, MUHY/I0-
My, MaiibyTHbOMY:

The school has already been Ll kony B>e 36yfoBaHO B LibOMY
built this year. poui.

The schoool had been built LLIkona 6yna 36ygoBaHa Ao Toro,
before we came to live in Kyiv. AK MU npuixanu Xutn go Knesa.



B) Present/Past Continuous Passive o3HaualTb TpuBanicTb gii B
NeBHUN MOMEHT Yy TenepilHbLOMY, MUHYOMY:

The school is being built in our LLikona 3apa3 6yayeTbCcsA Ha Hallii
street now. BY/ ML,

The school was still being built LW kony Bce we 6yayBanu, Koau
when | returned to the town. S NoBepHynacs [o micta.

4. [Liecnosa y Bmpo-yacosux gopmax Future Continuous, Present
Perfect Continuous, Past Perfect Continuous, Future Perfect Conti-
NnuUous He MaKwTb BigMNOBIAHUX (POPM NACMBHOIO CTaHYy.

5. Bugo-yacoBi opmun giecniB y nacMBHOMY CTaHi YyTBOPHOKTbCS 3a
Aornomorot giecnosa be y BignoBigHomMy 4vaci i TpeTboi opmn (Past
Participle) noBHO3Ha4HOro giecnosa:

CborogHi OEMOHCTPYIOTb HOBUNA
hinbm.

A new film is shown today.

o | am not
S 'm not
:& He
a She 1S r]ot asked.
X isn't
v It shown.
% \\/(\geu are not
They aren’t

3. Y nuTtanbHili popmi Present Simple Passive gonomi>kHe fiecrio-
BO am/is/are cTaBUTbCA nepes NiAMETOM:

The film is being shown now.
The film has just been shown.

6.13.1. Present Simple Passive

difnbM NoKasylTb 3apas.
®iNbM WOMHO NoKasanu.

% Am |
he
é) Is she
X it asked?
shown?
5 we
S Are you
G they

4. KopoTki BignoBigi Ha 3arasibHi 3annTaHHS:

am
is Ved/V3

are

1. CteBeppkyBasibHa thopmMa Present Simple Passive yTBOPHETbCSA

3a gonomorot giecnosa aml/is/are i Past Participle noBHo3Ha4HOro
Aiecnosa:

%\ I am
‘'m
He .
P She '2 asked
* It .
shown.

*
We are
2 You re
They

2. 3anepeyHa chopma Present Simple Passive yTBoproeTbCA foAaBaH-

HAM 3anepeyHol YacTKM Not nicns AonomMi>KHOro giecnioBa aml/is/are:

Yes, | am.
) ,
Are you asked? No, I'm not.
Yes, he is.
) )
Is he asked? No, he isn't.

Are they asked?

6.13.2. Past Simple Passive

was Ved/V3
were

Yes, they are.
No, they aren't.

1 CreepmpKyBavibHa thopma Past Simple Passive yTBoploeTbCs 3a f40-
nomoroto giecnosa was/were i Past Participle noBHO3Ha4YHoOro giecnosa:



B

He 6.13.3. Future Simple Passive

- She was

I | It asked.

I shown.
J,l We
S You were
They 1.  CTBepmpkyBanbHa chopma Future Simple Passive yTeopoeTbes 3a
. ] nonomoroto aiecnosa bey maii6ytHbomy uaci, To6To will/shall be i Past

2. 3anepeyHa ¢opma Past Simple Passive yTBoploeTbcs AogaBaH-

HAM 3amepeyHOi YacTKM NOt nicna gonomiHoro giecnosa was/were:

© | shall
a 1 =z We will
f He was not 2 ©
o  She wasn’t >Z  He b asked.
-6- o e
2 It asked. §-§- She _ shown.
B shown. o It will
ft We = You

(®)
(co} They
2. 3anepeyHa hopma Future Simple Passive yTBoploeTbca aofaBaH-
. . . . . . HAM 3anepevHoi YacTky NOt nicnsa nepworo gonomixxHoro giecnosa will/
3. Y nuTanbHi dopmi Past Simple Passive gonomixHe giecnoso shall: P P A A
was/were cTaBuTbCs nepeg nNigMeToMm: ’
shall not,
“é Ihe Og 1 shan’t
Was We will not,
2 she ) won't
od it asked? asked.
A h 5 be
a shown? He shown.
§ we She ;
s Were you B It will ‘not
E they 1) You won't
They
4. KopoTki BifgnoBigi Ha 3aranbHi 3anUTaHHA: N . . .
3. Y nutasibHin popmi Future Simple Passive gonomixxHe giecnoBo
Yes, | was. shall/will ctaBuTbca nepes nigmeTom:
" ,
Were you asked? No. | wasn't.
Yes, he was.

Was he asked?

Were they asked?

No, he wasn't.
Yes, they were.
No, they weren’t.

Participle nosHo3HauHoro giecnosa:



have not

a Shall | s |
E will we a haven't
0]
He
he asked? ¥ o has not
A she be shown? g e hasn't been asked.
g Wil it It shown.
S you E We
a they & You Eave r;gt
They aven
4. KopoTKi BignoBifi Ha 3ara/ibHi 3anuTaHHsA: . . . )
3. Y nutaneHin chopmi Present Perfect Passive neplue fonomidkHe
Will you be asked? Yes, | shalyl/will.y fiecnoBo have/has cTaBuUTbCA nepep NigMeToM.
No, | shan't/won’t.
: Yes, he will.
') ’
Will he be asked? No, he won't. g; Have |
Will they be asked? Yes, they will. 3 he
No, they won't. 6 Has she
S it been asked?
%l shown?
6.13.4. Present Perfect Passive K ;"Oeu
" Have they
been Ved/Y3 L L. .
4. KopoTki BignoBigi Ha 3arasibHi 3anMTaHHSA:
; Yes, | have.
1. CtBepgkyBanbHa topma Present Perfect Passive yTBoploeTbCs Have you been asked? ,
3a fonomoroto giecnosa be y Present Perfect, To6To have/has been i \I>Io, Ihhar\]/en L
Past Participle noBHo3Ha4Horo giecsosa: Has he been asked? N%S’heeh:SSr.]’t
Yeé they have.
’) i)
. I have Have they been asked- No, they haven't.
A ke
@ 8 She has .
2 It been asked. 6.13.5. Past Perfect Passive
g shown.
g we
8 You have had been Ved/V3
They
1. CteepokyBanbHa ¢topma Past Perfect Passive yTBOpPIETbCA 3a
2. 3anepeyHa opma Present Perfect Passive yTBoploeTbca goja- ponomoroto giecrioa be y Past Perfect, To6To had been, i Past Participle
BaHHSIM 3amnepeyHoi YacTKM not nic/isi NepLuoro AOMoMi>KHOro giecnosa MOBHO3HAYHOIO AieC/I0Ba:

have/has:



| 6.13.6. Future Perfect Passive

He
s g She
= asked. hall
Q It had been sha
%g_ We shown. will have been Ved/Y3
“ You
o They 1. CtBepxyBasibHa popma Future Perfect Passive yTBOPIOETbCA 3a
gonomoroto giecnosa be y Future Perfect, To6T0o will/shall have been, i
. Past Participle noBHo3HauHoro giecnosa:
2. 3anepeyHa gopma Past Perfect Passive yTBOpl€ETbCA fofaBaH-
HAM 3anepeyvyHoil YacTKM not Nicns nepworo AonomiXKHoro giecnosa had: | hall
- shal
N We will
<
s | ng H
e asked.
g ls_ﬁ She . have been shown.
& © had not been asked. E‘R It will
hadn't shown. You
ﬁ We 0 They
) You
& They

2. 3anepeyHa popma Future Perfect Passive yTBOplEeTbCA AofaBaH-
HAM 3anepeyHor YacTKM not nicns nepwioro gonomidkHoro giecnosa will/
3. Y nutanbHili popmi Past Perfect Passive neplue gonomikHe shall:
Aiecnoso had ctaBuTbCsa nepeq NigMeToMm:
| shall not/shan’t

| « We will not/won’t
s he T g He asked
| she o 8 She , have been  opon,
5 é Had it been ?ﬁﬁ?ﬁo 5'5' It W'”,rt‘Ot
S we ‘ ™ You won
H you They
they
o . ) 3. Y nutanbHin gopmi Future Perfect Passive nepwe AonoMibKHe
4. KopoTki BignoBigi Ha 3arasibHi 3anMTaHHS: aiecnoso will/shall ctaBuTbca nepeg NigMeToM:
Had you been asked? Yes, | had., Shall |
No, | hadn’t. Will
Yes, he had. a : we
" :
Had he been asked? No, he hadn't. § e he e been asked?
Yes, they had. 3 g she shown?
? : -
Had they been asked? No, they hadn't. S Will it
you

they



4. KopoTKi BignoBiAi Ha 3arasibHi 3anMTaHHSA:

) Yes, | will.
Will you have been asked? No, | won't.
) Yes, he will.
Will he have been asked? No, he won't.
Yes, they will.

Will they have been asked? No, they won't.

6.13.7. Present Continuous Passive

am
is being Ved/V3
are

1 CtBepoyKyBasibHa hopma Present Continuous Passive yTBopHeTbCA
3a gornomoroto giecnosa be y dopmi Present Continuous, To6To am/is/
are being, i Past Participle noBHo3Ha4HOro giecnosa:

% | am

S He

Q g She is bei asked.

gg It eing shown.

g We

= You are

© They
2.  3anepeuHa dopma Present Continuous Passive yTBOPIOETLCA f0-

AaBaHHAM 3amnepeyHol YacTKM not nicas nNepLloro AoNoMidXKHOro giecso-
Ba am/is/are:

| am not
gﬁe is not
% It isn't bein asked.
9 shown.
© \\/(\geu are not
They aren't
3. Y nuTtanbHi popmi Present Continuous Passive neplue A0NOMiXKHe

AiecnoBo am/is/are ctaBUTbCA neped NigMeToM:

Am |
% he
s s she
% it being gﬁlgs\?r??
3 we
X Are you
they

4. KopoTki BignoBigi Ha 3arasibHi 3anUTaHHS:

. Yes, | am.
) '
Are you being asked No, I am not.
. Yes, he is.
, ;
Is he being asked? No, he isn't.

Yes, they are.

Are they being asked? No, they aren’t.

6.13.8. Past Continuous Passive

was

being Ved/V3
were

1. CrBepmpkyBavibHa (hopma Past Continuous Passive yTBOpPHETbCA
3a gonomoroto giecnosa be y dopmi Past Continuous, To6To was/were
being, i Past Participle noBHo3HauHoOro giecnosa:

|
X he
She was
It .
e S
a We
§| You were
They
2. 3anepeyHa copma Past Continuous Passive yTBopleTbCS Aofa-

BaHHAM 3anepeyHoi 4acTKM not nicns nepLioro 4oNoOMidXKHOro giecsioBa
was/were:



a
I He was not
& She wasn't
It bein asked.
9 shown.
\%eu were not
& They weren't

3. Y nutanbHi dpopmi Past Continuous Passive neplie gonomidkHe
AiecnioBo was/were cTaBuUTbCsS nepeg NigmMeToM:

|
he
she
it

Was

. asked?

being shown?
we

Were you

they

Do e R P 8

4. KopoTki BignoBigi Ha 3arasbHi 3annTaHHSA:

Yes, | was.

No, | wasn't.
Yes, he was.

No, he wasn't.
Yes, they were.
No, they weren't.

Were you being asked?
Was he being asked?

Were they being asked?

6.13.9. TpaHctopmalis peyeHb 3 aKTVMBHOK (HOPMOK Aiec/oBa-
npucyaKa B NacusHy

1. Ana Toro, wo6 TpaHcopMyBaTn peveHHs 3 LieC/I0BOM-MPUCYAKOM
B aKTUBHOMY CTaHi B NacMBHWIN, HEObXigHO:

e nNpAMUIA 4OAATOK, L0 BiJHOCUTLCSA [0 Aiec/10Ba-NpUCyAKa B aKTUB-
HOMY CTaHi, nepesecTy B NigMeT HOBOF0 peYeHHS;

e [iec/I0BO-NMPUCYA0K B aKTUBHOMY CTaHi nepesBecTn B (hOpMy nacue-
HOro, He 3MiHI0I YN Yac;

e [i€c/oBO-MPUCYAO0K Y MacMBHOMY CTaHi y3roguTu 3 HOBOYTBOpe-
HUM NigMeToOM Yy 4Yuchi;

e nigMeT peyeHHs 3 [iecI0BOM-NMPUCYAKOM B aKTUBHOMY CTaHi ony-
CcTUTK abo, AKLL0 HeobXigHO Ha3BaTu Cy6’eKT Ail, nepeBecTn B A0AaTOK 3
npuiiMeHHMKOM by;

e iHLWI YNEHN peYeHHs cnif 3anmwmnTn 6e3 3miH.

Hanpuknag:
Active Voice

They wash the plates after din-
ner.

Mike designed those houses
last year.

Passive Voice

The plates are washed after
dinner.

Those houses were designed
(by Mike) last year.

Mocyn mMuoTb nicnsa o6iay.

Malik cnpoekTyBaB Ti OYAWHKW
MWHYJ/I0r0 POKY.

Mocyn mumeTbea nicna obigy.

Ti 6ygnHKM 6ynn cnpoeKToBaHi
(MaiiKom) MWUHYNOro pokKy.

2. lNepeTBOPEeHHA aKTUBHOT (hOpMU fiecniB y NacuBHY nepepdavae He

TiNIbKM (hopMasibHe MepeTBOPEeHHS fodaTKa peyvyeHHs B ioro nigmet, a i
neBHi 3MiHWN CEMaHTUYHOr0 XapakTepy:

« Shakespeare wrote Hamlet in 1599.
(TyT MM aKUeHTYEMO yBary Ha iMeHi aBTopa)

< Hamlet was written by Shakespeare.
(AKLEHTYeMO yBary Ha Ha3Bi TBOpPY, TO0TO, AKWIA TBip Hanucas aBTop).

3. [iecnosa offer nponoHyeaTwu; ask npocnTu; give gasaTu; send
nocunaTu; show nokasysaTwu; teach HasuaTwu; pay nnaTuTun, 9K npa-
BWJ/I0, MalOTb B aKTUBHOMY CTaHi ABa gojaTtka:

They offered Ann the job. AHHI 3anponoHyBann poboTy.

Y nacMBHOMY CTaHi B LbOMY BMNaAKy MOX/MBI ABa BapiaHTU peyeHb:

1) Ann was offered the job.
2) The job was offered to Ann.

Binbl xapaKTepHUM ANS aHIMiACbKOT MOBUM € MepLUniA BapiaHT, Kou
MiAMETOM peyeHHs CTa€e iIMEHHUK (3aliMEHHMK), L0 03HAaYaE Ha3BY iCTOTU:

The students were shown anew CTygeHTamM nokasasim HOBUI
film. hinbm.

My brother is paid much mo-
ney for his job.

John was given two hours for
his report.

Mili 6paT opep)kye 6arato rpo-
el 3a cBOl poboTy.

JOKOHY Hajanm ABi rognHu ans
aonosiai.



My finger got cut with a knife.  nopisana naneyb HOXeM.
John and Mary got married A>koH Ta Mepi ogpyxunuca B

6.13.10. Y>xuBaHHsa Passive Voice last year. MUHY/IOMY POLLI.

1. OiecnoBo-NpucyfoK y>KnBaeTbcs B Passive Voice 6e3 BU3HAYEeHHS

} B>xnBaHHA giecnoBa get 3amicTb be yacTiwe cnocTtepiraerbcs B He-
cy6’ekTa gil:

hopMasibHOMY YCHOMY MOBJIEHHI.

a) AKLL0 He MaE 3HAUEeHHS, XTO BUKOHaB fito: . . .
4. Passive Voice 3aBXAN BXUBAETbCS B TAKMX KOHCTPYKLiSIX:

These computers are made i KOMN'IOTEepU BUTOTOB/IEHO B . .
in China P ﬁma‘f P It is/was said that... Ka>Ky Tb/Kasanu, Lo...
: y : It is/was known that... 3BiCHO, LLO...
The trees are planted. epeBa nocagykeHi. - . '
P Aep A It is/was believed that... ragatoTb/raganu, wo...
6) SIKIL0 HArOMOLIYEMO BAcCHe Ha Aii: It is/was expected that... o4iKyeTbcAZ04iKyBasocs, Q...
' It is/was reported that... iHthopmyTb/iHhopMyBasn, LWQ...;
English is spoken in this shop. Y LbOMy MarasuHi po3MoBNAKTL _ MOBIAOMNAIOTb/NOBIAOMUNN, LLD...
AHTNiiCh KOO MOBOIO. It is/was understood that. 3p03yMisIo, Wo...
My car has been stolen. Miii aBTOMOGifIb BKpageHo. It is/was considered that.., BBaYKaE ThCA/BBaXKAEMO/ BBEOKA/TN, LLIQ...
B) AAKLLO OMMCYEMO MPOLLEC BUFOTOBMIEHHS YOrOCh: It is reported that geologists MoBifgOMNAOTL, WO reosiory 3Ha-
have found large diamond Mwnn Benuki pofosuuia fdiamaH-
The grapes are picked. Then BuHorpag 36mpaetbes. MoTim BiH deposits in Donetsk region. TiB y JloHeubKiii obnacti.
they are washed and put info  MueTbes | kKnageTbes Nig Npec, It is known that many Ukrai-  Bigomo, wo 6arato ykparHLis xu-
the press. nian people live in Great Britain.  Be y Benukin BputaHii.
Thus the process of making TakK po3no4YnHaeTbCA NPoLEec BUO- . . .
wine is started. TOBAEHHS BUHA. 5. CknagHonigpsagHi peyeHHs 3 BuULLe3rajaHUMM KOHCTPYKLUissMU

MO>XHa TpaHcopmyBaTu (63 3MiH Y 3Ha4YeHHI) B NIPOCTi peYeHHs 3 Cy6’'eKT-

r) AKuwo MoXKHa N1Ierko 3goragatuncs, XTo € cy6’eKTom gii: HUM HQIHITUBHUM KOMMJIEKCOM:!

The police arrested the thief. Moniyin 3aapewwTyBana 3n04is. It is said that Ukrainians in Great _
(Active) Britain erected the monument to KaXyTb, WO YyKpaiHyi Yy
The thief was arrested. 3no4in 3aapeluToBaHo. Prince Volodymir. Benukiii BputaHii 36yay-
(Passive) Ukrainians in Great Britain are said Ba/n namM ATHUK KHA3I0
to have erected the monument to Bonogumupy.
2. CnosocnonyyeHHs be born 6yTwn HapogpKeHUM/HapognTuUca K Prince Volodymir.
npuUCcynoK 3aBXAu BXUBaeTbca B Past Simple Passive:
pucyl A p It was expected that people would CrogiBanucs, wWo oy
. . . . . . live better. KUTUMYTh Kpallje
He_ was born in Kyl\{, and hls B.IH Hapoauscs B Kwnesi, a ioro People were expected to live better. .
children were born in L’'viv. AiTn — y J1bBOBI.
When was he born? Konun BiH Hapogusca?

3. IHoai 3amicTb gonomMidxkHoro giecsioBa be B Passive Voice y ToMy X 6.13.11. Tepeknap aiecnis y Passive VoICe YKPAiHCHKOI MOBOI

3HAueHHI | (PYHKUIT BXMBAETLCA AiecnoBo get, wob NiAKpecnTn Hesa- 1.  YKpaiHCbKOlo MOBOIW fiecnioBa y Present a6o Past Passive nepe-
naaHoBaHicTb, BUNaAKoOBIicTb Ail, Wo Tpanunacs, abo i1 peynbTar: KNagaloTLHCS:

Ann got Pffered theJOP’ but EH sanponoHysasnm pobory, XoH a) MNacMBHMM AIiENPUKMETHUKOM Y CMOMyYeHHI 3 giecnosom 6yTu:
she didn’t plan to get it. BOHa i He niaHyBasia ogep>kaTu ii.
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dinbm 6yB NokKasaHWW Yy BCiX
KiHOTeaTpax Halloro micra.

The film was shown in all
the cinemas of our town.

6) Heo3HaueH0-0c060BOIO JOpMOIO Aiecnosa:

Speak when you are spoken to.  [oBOpW, KO/M FrOBOPSTbL 3 TO6OH0.
She was asked to close the door. I nonpocnnmn 3a4nHNTN OBepi.

B) 3BOPOTHUM [Ai€C/IOBOM:

The grapes are picked. Then BunHorpapg 36upaetbcda. [oTim
they are washed and put into BiH MMETLCA | KNageTbca Nig npec,
the press. Thus the process of TaK po3no4YMHaETbCA Mpouyec
making wine is started. BUIOTOB/IEHHA BUHA.

r) besocoboBumun hopmamm fiecsioBa Ha -HO, -TO:

The book is taken from the lib- KHUXKY B3ATO B 6ibnioTeLi,
rary.
The story is read. OnoBigaHHSA MPo4YMTaHo.

0) AKWOo B peyeHHi 3 NpuUCyAKOM Yy NacMBHOMY CTaHi BKasaHO Ha
Ccy6’eKT fii, TO TaKe peyeHHs NepekafacTbCa Ha YKpaiHCbKY MOBY nepe-
Ba>XHO 0COG0BUM peYEHHSM 3 MPUCYAKOM B aKTUBHOMY CTaHi:

These pictures were drawn by  Miii MasieHbKUA CUH 3p0bBUB Ui
my little son. MaJTlOHKW.

6.14. MoganbHi giecnosa (Modal Verbs)

1. o moganbHuX giecnis, HanexaTtb: can (could), may (might), must,
ought, shall, should, will, would, need, dare. ¥ qyHKUiT MogaibHNX
OiecniB MOXYTb y)>Xmatucs giecnosa be i have.

MoganbHi giecsioBa o3HavalTb He caMy fil0, a Anlle cTaB/ieHHS [0
Hel mMoBUSA. BOHU BXMBaKTbLCA B CNOAYYEHHI 3 iHQIHITMBOM iHLWIOrO
niecnosa.

2. MopanbHi giecnoBa MalTb gesKi 0co61MBOCTI:
a) He 3miHIOIOTLCA Hi 3a ocobamu, Hi 3a Ynicnamu.
6) He matoTb hopMm iH(iHITMBA, repyHAis, fieNnpnKMeTHUKA, a TaKoX

CKNagHNX YacoBUX (hOpM — MalibyTHbOro 4yacy, TpMBanmx i nepgekT-
HUX 4acis.

B) Iicns moganbHUX AIECNiB Y>KMBAETbCS IH(IHITMB 6€3 YacTKuM to 3a
BUHATKOM giecnis ought to, have to, be to y hyHKUiT MOganbsHUX giecnis.

r) He matoTb 3aKiH4YeHHs -(e)s y TpeTii ocobi ogHUHM Present Simple:

He can swim. BiH Mo)e nnaBaTtw.
He must be tired. BiH, HaneBHO, BTOMJIEHUIA.

) YTBOPHOTb NUTasIbHY i 3anepeyny opmy 6e3 AO0MOMIXKHOro giecno-
Bado, Kpim giecnoBa have y moganbHOMY 3Ha4eHHi. Y nuTasnbHii dopmi
MoAasibHe AIEC/I0OBO CTaBUTLCA Mepes nigMeToMm:

Mo>kHa yBilATN?
Twv BMiew yntatun?

May | come in?
Can you read?

€) Y 3anepeuyHii popMi yacTka not y>KMBaeTbca 6e3nocepeHbo MNicns
MoJasibHOro fiecnosa:

You should not/shouldn’t
do that.

Bam He cnig uboro pobuTn.

6.14.1. Cani Could
1. MogasibHe fiec/1oBO can BUpadKae:
a) Pi3anyHy abo po3ymoBY 34aTHICTb BUKOHATU Aito:

BiH mMo0XKe po3MOBSATUAHTNilACk-
KO MOBOHO.
I can sew. A BMit0 WNTW.

He can speak English.

Y UbOMY 3HAYeHHI can 4YacTo BXXUBAETbLCA 3 giecioBamum see 6aunTu;
hear uyTwu; smell BiguyBaTwn 3anax i He NepeknagaeTbca Ha yKpaiH-
CbKY MOBY:

I can see the planes in the sky. A 6auy nitakn B HeGI.
I can smell flowers around. ¢ BiguyBato 3anax KBiTiB HaBKOJ1O.

6) MOXX/MBiICTb abo HEMOX/IMBICTb BUKOHATWU Ait0 3as/IeXXKHO Bif 06-
CTaBWH:

I can go to the theatre because A MoXKy MiTK Ao TeaTpy, TOMY W0

I am not busy. He 3aHATUA.
I can’'t go to the theatre because A He MOXY MiTK goTeaTpy, ToMy
I am ill. W0 A XBOPUA.



B) HelimoBIipHIicTb gii: Life could be hard for people Xntta nwopein, moxxnueo, 6yno

. . ” 100 years ago. B&>XKNUM CTO POKIiB TOMY.
He can’t tell Ileg. . BiH He3gaTHWIN rOBOPUTY HEMNpaBay. When I leave school, I could Konu a1 3aKiHuy LWKOMY, MOX/N-
She can’t be telling lies. He moxxe 6yTn, LLI,O? BOHa 6pexana. study art at University. BO, A1 6yay BUBUATH ManApPCTEO B
He can’t have told that. He mo>ke 6yTn (HeliMOBIpHO), LLL06 yHiBEpCUTETI.

BiH Le CKasas.

4. 3anepeyHa hopma can't/couldn’t y crnony4yeHHi 3 nepeKTHUM
iHiHiTMBOM (Perfect Infinitive) noBHo3HauHoro giecnosa, T06T0 have eaten/
phoned o3Hauag, W0 gis, ska morna 6 Bigdytuca y MMHynomy, He Bigbynacs:

MpumiTKa. YKpailHCbKi eKBiBaNIeHTU LMX pPeYeHb, SIK NPaBuso, NOYMHATLCS
3i cniB He MoXke BYyTK (HEMMOBIPHO), LLO6».

r) MpoxaHHs, J03BiN:

Victor can’t have eaten his BikTop, mMabyTb, He Beuepss, 60
— Can | take your bike? — Yy MOXYy S B3ATM TBill Beno- supper, it’s still on the table. ioro sedeps Bee Lie Ha cToni.
cunen? You couldn’t have phoned me; Tu, mabyTb, He AOA3BOHMBCA A0
— Really. You can take it. — [IificHO, TV MOXeLlU 0ro B3ATW. my telephone was out of order.  MeHe, TOMYy Lo miii TenedoH oys

HecrnpaBHMUIA.

) Mpono3uyito, 3anpoLeHHS: . .
5. [iecnoBo cam y NUTasibHUX PeYEHHSIX MOXXEe BUpaKaTu CYMHIB,

Can | get you a cup of coffee? Um MoXy A 3anponoHysaTn Bam 34VBYBaHHSI, HEBMEBHEHICTb, | B LLbOMY BUMNafKy nepeknaj sanuTaHb yKpa-
yawlky KaBu? THCbKOIO MOBOI MOYMHAETLCA 3i CnoBa HesXke...?
Can you coTe to our place Uu 3moxkeTe Bu npuiitm go Hac
tonight? CbOrofiHi BBEYEpI? Can it be so late? HeBxe Tak BXe Ni3Ho?
Can he really be ill? HeBxke BiH filicCHO XBOpUiA?
e) MpunyuweHHs: Can she really be telling lies? HeBsxe BoHa 6peLue?
Can she have told a lie? HeB>ke BoHa 36pexana?
Winter can be very cold this 31ma, MOXXnBo, byae ay>ke Xono4-
year. HOI0 B LibOMY poLii. =[liec/10B0 can B X NMUTaHHAX MOXKe BXXmsaTuca 3 Simple Infinitive,

. . Continuous Infinitive i Perfect Infinitive.
2. [liecnoBo can y MmnHynomy 4aci mae gopmy could:

= Y>kuBaHHA could 3amicTb can Hagae NMUTaHHIO BiATIHOK 6iNbLIOro

I Id ski well, when 1 was A mir X0AUTU H mxax .
could's ell, whe fobpe xon a nwxax, CYMHIBY, 3MBYBaHHS:
young. KON 6yB MOMOANM.
3. [iecnoso could mMoxe BXMBATUCS: Could it be true? Ta Hesxe Le npaspa?
Could she be telling lies? Ta HeBXe BoHa 6peLue?
. . . ie? Ta HeBXke BOHa 36pexasia?
a) B cutyayisax TenepilHbOro yacy A/ BUPa>KeHHs BBIUIMBOro npo- Could she have told a lie! P
XaHHS: .
6. OiecnoBa can/could y>1MBalTbCsA B TaKMX CTa/lMX CMOBOCMOY-
— Could I have acup of tea?  — Uum MOXY 5 BANUTU YaLLIKY Yar? HEeHHAX!
— Yes, of course, you can. — 3BIiCHO, MOXKeTe. . .
can’t/couldn’t help (doing) He MO>XKY yTpumMaTnca Bij; He
6) ANA BUpa>KeHHA NpUNYyLWEeHHA CTOCOBHO TeMnepiHbOro, MUHY10ro MO>KY He pobuTun (4oroch)
abo malbyTHbLOro yacy: can't/couldn’t but do (some- HIYOTO IHLLOro He 3a/INLaeTbeA,
thing) AK 3p06muTHN (L0Ch)
— Where is Mike? — e Maik?
— He could be in the garden — Moxnueo, BiH y cagy, She can't help crying. BoHa He moXe He nnakaTu.

now. He couldn’t help laughing. BiH He MOXXe yTpuMaTuUcs Bif CMixy.



I can’t but ask him about it. Hivoro iHWOro He 3anuaeTbes, 8. KopoTkKi BignoBigi Ha 3aranbHi 3annTaHHs:
K 3anuTaTu 1oro npo ue.

They couldn’t but refuse him. Hivoro iHWOro He 3anuMLIAETbCA,
AK BiAMOBUTK NOMY.

Yes, l/we can.
No, I/'we cannot/can’t.
Yes, he can.

Can you read?

. . . Can he read? ,
7. ®opmun moganbHoro giecnosa can y Present i Past Simple: No, he can't.
Yes, they could.

Could they read? No, they couldn't.

- Present Simple Past Simple
I . . .
2 I I 9. Y BiANOBIAAX Ha 3arasibHi 3aNUTaHHS, WO NoYNHaTbLCA 3 Modasib-
Sc Ny Horo giecnosa could i 03HavaloTb BBiU/IMBE MPOXaHHS, BXXMBAETLCA AieC/0-
Q= e He
¥$2 She read. She read. BO cart.
T8 It can write. It could write. .
2 We swim. We swim. Could | have some more cake Mo)xHa MeHi Llie TpoXu TopTa,
5 You You please? byab nacka?
They They Yes, of course you can. Tak, 3BiCHO MOXKHA.
Could you do the washing Uy moxkew TV NOMUTU nocyn?
Y 3anepeyHii hopMi YacTka not cTaBUTbLCA Mic/ist MOAAIbHOIO Aiec/10- up?
Ba can/could: No, | can’'t. I've got too much Hi, He MOXY. Y MeHe ayXe
homework. Be/INKe fOMalLlHE 3aBAaHHS.
m Present Simple Past Simple . . oo .
= | 10. 3awmicTb giecnoBa can y 3HadeHHi i3anYHOT, po3yMoBOT 34aTHOCTI,
8 He :_| MO>X/IMBOCTI BUKOHATU fil0 Yy TenepilHbOMY, MUHY/0MY i ManbyTHbOMY
e
s She read. She read. yacax MO)Ke BXXUBaTUCSA CI0BOCMONTYYEHHS
I It cannot ool It could not write
Q 1 . 3 .
g we can’t swim. We couldn’t swirm. be able to ... 6y T¥ 342 THUM, CIPOMOXKHUM LLLOCb 3P06UTU
] You You
™ .
They They Micna cnosocnony4vyeHHs be able BXMBaeTbcA Heo3HadeHa dopma

. ] ) Jiecnosa 3 yacTKoto to:
Y nuTanbHi hopmi MoganbHe giecnoso can/could ctaBUTbLCA nepes,

nigmMeToMm: Present Simple Past Simple
Il am/I'm to read, | to read.
i P + . able to write, + was able to write.
Cgl Present Simple Past Simple He is to swim. He to swim.
6 | |
< he he I am not to read, I to read,
% she read? she read? - - able to write, " He wasn’'t able to write,
Can it write? Could it write? He isn’t to swim. to swim.
§ we swim? we swim?
ESZ you you Am | to read? I to read?
they they ? able to write? ? Was able  to write?
Is he to swim? e to swim?

MpumiTka. [iecnoBo can He mae hopmu ManbyTHbLOro vacy (Future Simple)



Future Simple

T to read.
+ He will be able to write.
to swim.

i to read.
~  He won’t be able to write.
to swim.

| to read?
\Y/ Will he be able to Wr!te?
to swim?

11. Cnosocnony4deHHs be able to moxke BXXuBaTUCA He TiNIbKW B Npo-
CTUX Yacax, a TakoxX y Present i Past Perfect:

Present Perfect Past Perfect
I have been able to go. + 1 had been able to go.
He has been able to go. He had been able to go.
I have not/haven’t been I had not/hadn’t been able
able to go. to go.
He has not/hasn’t been able He had not/hadn’t been
to go. albe to go.
Have | been able to go? Had | been able to go?
Has he been able to go? Had he been able to go?
6.14.2. May i Might
1. MoganbHe fiecnoBo may y CnoslydYeHHi 3 NPOCTUM iHQIHITUBOM

(Simple Infinitive) noBHO3HA4YHOro AiecsioBa BUpaXkae:

a) MpoxaHHA, [03BiN WOCb 3p06UTHK:

May | coTe in? Mo>XHa yBinTN?

May | watch TV tonight? Mo>KHa MeHi nognBmuTUCA Tene-
Bi30p cbOrogHi BBeuvepi?

You may open, the window. Moxkell BigYMHUTN BiKHO.

Y>XNBaHHA B LUbOMYy BMNagKy might 3amicTe Tay Hagae NpoxaHHH0
6iNbLOT BBIY/INBOCTI:

Might I go now, please? Byab nacka, um MoXXHa MeHi nitTm
3apas?

6) CyMHiB, HEBMEBHEHICTb:

— Who may that be? — XT0 6 ye mir 6yTn?
— That may be George. — Lle, mabyTb, O>kopax. (Ane s
He BMeBHeHa.)

Might y ybomy BUNagKy Hagae BUCNOB/OBAHHIO BiATiHKY 6ifibLLIOro

CYMHIBY:

That might be George. Lle, mabyTb, A>xopaX. (Ane s 30B-
ciM He BMeBHeHa B LbOMY.)

B) MOXX/IMBICTb, IMOBIPHICTb:

The train may be late. MoTAar, MoOXXNMBO, 3aNi3HUTHLCA.
I may go to Italy in summer. A, moxnmeo, noigy pgo ltanii
BNITKY.

r) Moba>kaHHA abo BBiY/IMBY MPOMNO3MLIIO;

May you be very happy! Xar Bam wactuto!
May there always be sunshine!  Xaii 3aBXXAn CBIiTUTb COHEYKO!
May | help you? Bam pgonomorTtun?

2. May siK JONOMiIDXKHe Aiec/I0BO CTAHOBUTb (hOPMY YMOBHOIO CNOCOGY:

Whoever he may be he has no  XTo 6 ue He 6yB, BiH He Mae Npasa
right to speak like that. Tak roBopuTun.

3. Might y 3Ha4eHHi MWUHYNOro 4acy AiCHOro crocoby BXXWBAETbCA B

OCHOBHOMY Y MiPSiAHNX PeUEHHSIX BinoBiAHO [0 NPaBU y3rofyKeHHs yacis:

She told him that he might BoHa ckasana oMy, Lo BiH MOXe
coTe on Sunday. NPUNTK y Heginto.

4. May/might y cnonydeHHi 3 Simple Infinitive noBHo3Ha4HOro

[iec/10Ba 4acTo BXXMBAKTLCA B NigPALHUX PEYEHHSAX MeTU, L0 BBOAATb-
ca cnonlydHukamu that/so that:

Send them a telegram that they =~ Bignpas im Tenerpamy, w06 BoHU

may/might know about our MOr/1IN 3HaTU MPOo Hall NpuUisa.
arrival.

The students gave their test CTyAeHTV 3panun CBOT KOHTPOSIb-
paper to the teacher so that he  Hi po6oT BUKnagayesi, Wo6 BiH
might correct them. Mir nepesipnTH ix.



5. May y cnonyueHHi 3 Perfect Infinitive noBHo3HauHoOro giecnosa,
To6TO0 may have spoken/finished, o3Hauvae, L0 MOBeLb He BNEBHEHWI, Y
Bigbynaca y MMHYA0MY fii, NP0 AKY BiH roBopuUTb, Y He Bigbynacs:

Nick may have spoken to his Hik, M0XnuBo, po3mMoB/sAB 3i
teacher yesterday. But I'm not cBoiM BuMTenem ydopa. Ane s
sure. He BMEeBHEHa B LbOMY.

6. Might y cnonydeHHi 3 Perfect Infinitive noBHo3Ha4YHOro giecnosa,
T06TO might have won/finished, o3Hauae:

« 0 gis, ska Mana BigbyTnca y MMHysiomMy, He Bigbynacs:

They might have won the prize BoHu mornm 6 Burpatu npus, ane
but they were unlucky. ™M He now,acTuno.

e L0 MOBeLb He BNEBHEHW, 4 Bigdynacsa y MUHYNOMY [isl, NPo Ky
BiH roBOpuTb, UM He Bigbynacs:

They might have finished the Mo>xnnBo, BOHU BXXe 3aBepLUNIN
construction of their house. 6yAiBHULTBO CBOro OYAWMHKY.
But | am not sure. Asne 1 He BNEBHEHUW Y LibOMY.

7. Might y cnony4deHHi 3 Simple a6o Perfect Infinitive noBHo3Hau-
HOro giecioBa MOXKe BUpadkaTu fopiKaHHS 3a AKYCb Ail0 Yy TenepiwHbo-
My abo MUHYOMY 4aci:

You might speak to me more Ty Mmir 6m po3mMOBNATU 3i MHOIO
politely. (CtocoBHO Tenepilu- 6inbW BBIYNBO,

HbOr0 yacy).

You might have spoken to me Bu4opa T Mir 61 po3MoBAATHY 3i
more politely yesterday. MHOI 6inblu BBIYINBO.
(CTOCOBHO MMHYOro 4acy).

8. May/might y cnonyueHHi 3 Continuous Infinitive noBHo3HauHo-
ro fiecsioBa 03Ha4Ya€e MOX/IMBY, MMOBIpPHY Ait0 y TenepiwHbLOMY Yaci:

It’s too late to phone him. He 3aHaaTo ni3Ho TenedoHyBaTwn
may/might be sleeping. iomy. Mo>Xnm1Bo, BiH 3apas ClunThb.
| haven’t seen her since May. A He 6aumna i 3 TpaBHA MicALS.
She may/might be staying now Mo>xnmBo, BoHa nepebysBae 3apas
with her mother. y CBOET maTepi.

9. May/might y>KnBawTbCsl B TaKMUX CTa/INX CMOBOCMONYYEHHAX:

May/might as well MabyTb, KpaLle byae, AKLO ...
It might have been worse Morsio 6 6yTwn 1 ripue ..

I may/might as well take the MabyTb, Kpaule byae, SKLWL0 A
child with me. Bi3bMYy AUTUHY 3 c06010.

It might have been worse if we ~ Mornio 6yt i ripwe, AKuwo 6 mu
had stayed there for some days  3anuMwuanca Tam LWe Ha AeKifb-
more. Ka OHiB.

10. MoganbHi giecnoBa may/might maioTb ogHy hopmMy Ans BCix oci6
OAHWHW | MHOXXWHW. Y 3anepeyHiin hopmi yacTka not cTaBUTbCSA Micnsd

may/might:

& He
ﬁ'g She may not
bl It might not buy.
N We mightn’t
;3 You
They

11. ¥ nuTanbHin dopmi may/might y>xmBalTbca NepeBadkHO ANs
BMPaXKeHHS BBIiUYJINBOro NMpoxaHHs abo nmpono3uuii i cTaBNATbCA MNepeg
niagmeTom:

May | show you how that Mo>xHa A nokaxy To06i, AK uUe

works? (Bsiunnea nponosuy,is). npautoe?

May we watch TV now? MoxHa Ham 3apa3 noguBUTUCA
(BBiuninBe npoxaHHS). Tenesisop?

Might | use your phone for a Uu He po3sonute Bu MeHi cko-
minute? (y>xe BBiYNMBe Npo- puctatmca Bawunm TenedoHOM
XaHHA). Ha OfiHY XBUJINHY?

12. Ha 3aranbHi 3anuTtaHHA 3 giecnoBamu may/might y 3Ha4eHHi
NPoXaHHA MOXKYTb 6YTW Taki KOPOTKi BiANOBiAi:



Yes, you may.

No, you may not.

No, don’t, please.

No, you must not/mustn’t. (La
BiANOBigb  BUMpakae  3aboOpoHY
ocb pobnTn)

May | use your pen?

Yes, you may.
No, you may not.
No, you might not/mightn’t.

Might I use your pen?

13. 3amicTb fiecnoBa Tay y 3HauYeHHiI MaTW J0O3Bis LWOCL 3p06UTHN Y
MWHYNOMY i MalilbyTHbOMY Yacax BXXUBAKTbCSA C/I0BOCMOMYYEHHS

be allowed/permitted to ..

I was allowed/permitted to MeHi 0o3Bonunn BBIATU.
enter.
He won't be allowed/permitted

to go out because he is ill.

Momy He [03BONATH NiTW 3 A0MY,
TOMY L0 BiH XBOPUIA.

CnoocrionyyeHHs be allowed/permitted to ..
B LbOMY 3HA4YeHHIi TaKOX i B TenepilwHbLOMY 4Yaci:

MOXXYTb Y>KMBaTUCS

You are not allowed/permit- TyT 3a60pOHAETLCA NA/TNTW.

ted to smoke here.

Micna cnosocnonyyeHb be allowed/permitted iHgIHITUB NOBHO3HAUY-
HOro fgiecnoBa BXMBAETbCHA 3 HACTKOW to.

14. CnoBocrnonyyeHHs be allowed/permitted to makTb Taki hopmm
y yacax Simple:

d Present Past Future
%\ | am
He was
. g She is allowed Eg gzy
It will be  permitted "0 S
(‘% We
You are were
They

Present Past

Future

®
ﬁ I am not
was not
§ Hr? is not wasn't allowed to go.
one isn't will not be i to buy.
It permitted to watch
won’t be :
ré' \\’(VE are not were not
ou aren’'t weren’t
They
Am |
« © s helshelit
g (X Are welyou/they
: to go?
% = Was I/he/shelit allowed 4 to buy?
o permitte
5 O Were welyou/they to watch?
A Will (shall) l/we
E be
§-I Will he/shelit/you/they
15. KopoTki BignoBiAi Ha 3aranbHi 3annTaHHA:
. Yes, | am.
Are you allowed/permitted to go there? No.l am not
. Yes, he is.
Is he allowed/permitted to go there? N?)S heeilssn't

Was she allowed/permitted to go there?

Were they allowed/permitted to go there?

Will you be allowed/permitted to go there?

6.14.3. Musti Hawe to

1. MopanbHe giecnoBo must y
3HAYHOro Aiec/ioBa BMpaXKae:

Yes, she was.

No, she wasn't.
Yes, they were.
No, they weren’'t.
Yes, we will.

No, we won't.

Croay4YeHHi 3 IHQIHITUBOM MOBHO-

a)  TOBUWHHICTb, 060B’SI30K, LLLO 3yMOBJ/IEHi 3aKOHOM, NMEBHUMM NpPaBu-

nammn a6bo po3nopsAKEHHSM:

You must drive on the left in
England.

Bn noBuHHI fgoTpumyBaTtucs niso-
CTOPOHHbLOr0 PyXy B AHIAIT.



You must come in time for By NOBUHHI NPUXOAUTU BYACHO
your classes. Ha 3aHATTA.

John, you must clean your JDKOH, TW NOBUHEH NpubpaTn 3a-
room now. pa3 y cBOTl/i KiMHaTI.

6) HeobxigHicTb:

Man must eat to live. JhiognHa MyCuUTb T1CTU, W06 XKUTK.

I must stay with my aunt be- A Mywy 3anmuutuca 3i CBOEH
cause my mother is in hospital  TiTkol, TomMy W0 Mama 3apas y
now. nikapHi.

B ubomMy BMNagKy must y>kmBaeTbcsl nepeBadkHo 3 Simple Infinitive
MOBHO3HAYHOrO AieC/10Ba.

B) 3g0rag, nepegbdaveHHs, NpUNyLWeHHS, BNEBHEHICTb:
You must feel bad. Twn, mMabyTb, MnoraHo ce6e nouvy-
Ba€eLL.

The book isn’t on the shelf. KHWXKM Hemae Ha nonuui. Ma-
Jane must be reading it. 6yTb, [pKeliH 1T 3apa3 unTae.

Who was there? It must have XTo Tam 6yB? Lle, HaneBHo, 6yB
been John. J>KoH?

It is six o’clock. She must LLiocTa roguHa. BoHa, o4eBMAHO,
have come home. BXe nmpuiiina goaomy.

Y>xuBaHHA must y cnony4veHHi 3 Simple Infinitive i Continuous
Infinitive BigHOCUTL 340rad, NPUMYLEHHSA 40 TENEPIWHbLOro vacy, ay
cnony4eHHi 3 Perfect Infinitive — go mmnHynoro.

r) NMepekoHAMBY nopagy abo npono3nyito:

You must go and see this new T mycunw NiTK | NOAUBNTUCA LEN
film. hinbm.

) 3anpolleHHs y peyeHHAX TUny:
You must coTe and see me. Mpuxoab, 6yap acka, NposigaTu
MEeHe.

You must come and have Mpuxoab noobigatn oo Hac.
dinner with us.

2. 3anepeyvHa ¢opma must not/mustn’t y cnony4veHHi 3 Simple
Infinitive Bnpa)kae KaTeropmyHy 3ab0poHy LLLOCb PO6GUTK:

You must not write on the He MOXXHa nmucaTu Ha cTiHax.

walls.

Students mustn’t shout in
the corridors. B Kopugopax.

You mustn’t steal other He MoXXHa KpacTu pedi iHWKNX
people’s things. nopgei.

YUHSIM 3a60pOHSAETLCA Kpuuatu

3. MoganbHe giecnoBo must He Mae JOPMM MUHYNOrO | ManbyTHLOrO
yacy, a TaKoXX He 3MIHIOETLCA Hi 3a ocobamu, a Hi 3a 4mcnamu. Y sane-
peuHili hopmi yacTka Not cTaBuTbesA MIiCNA Must, ay nNUTasbHIv opmi
must cTaBUTbLCA Nepes NiAMETOM:

i He
ﬁ'” g She must
g 31& g It must not leave.
Z‘ ﬁ We mustn’t
§2 You
They
|
« he
B « she
8§ A Must it leave?
s you
a we
they

4. 3amicTb giecnoBa must y 3HayeHHi HeobXigHOCTI, 060B’'A3KY 3a-
NIEXKHO Big 06cTaBMH abo NEBHUX NpaBua y TenepilHbOMY, MUHYIOMY i
MaibyTHbOMY Yacax MoXKe BXXmMBaTucs giecnoso have to y cnonyuyeHHi 3
Simple Infinitive noBHO3HauHOro giecsioBa 3 4acTKow to:

I have to help her. A Mmywy i gonomorTu.

He has to go to thehairdresser. Momy Heo6xigHO MiTK Ao nepy-
Kaps.

He has to be at school in time.  BiH mMae 6yTu B LLUKO/i CBOEYACHO.

5. 3anepeyHa Ta nuTasibHa dopmu giecnosa have to y Present i
Past Simple yTBoptooTbCa 3a AonomMorow fgiecsiosa do y BignoBiAHINM

dhopwmi:

You do not have to workso Tobi He cnig Tak BaXKKo npauto-
hard. BaTwn.



He doesn’t have to go there
every day.
What did you have to read?

Momy He nNoTpi6HO X04nTu Tyam
KOXXHOTF0 AHS.

LLlo To6i HeobxigHO 6yNo npoyn-
Tatn?

6. Have to y 3HaueHHi MoAasbHOro Aiec/ioBa MOXXe BXMBATUCS Y
TaKMX yacax:

Present Simple

H 0

I have I don't Do | have to
He has to go. have to Does he  go?
He doesn't go.
Past Simple
CHO ~~1 LLI
| had I - : | have
He to go. He g(;dgrét have Did e 1o go?

Future Simple

HH ELO LLI

| will have , . | have
He to go. I won't have to Will e 1o go?

He  go.

Present Perfect

CHO CHO m

I have had

I haven't had Have | had to
He has  to go. a Has he  go?
He hasn't to go.
7. Y HethopMasibHOMY CMi/IKyBaHHI 4acTo 3ycTpivyaeTbes hopma have/

has got to, ekBiBasieHTHa 3a 3HadyeHHAM fiecnoBy have/has to sk mo-
fdanbHomy. Have/has got to BXmuBaeTbCsa y cnonydyeHHi 3 Simple
Infinitive noBHO3HAa4YHOro AiecnoBa 3 YacTKow to:

He has got to leave right now. BiH mMycuTb 3apa3 nitu.

You have got to go and tidy
your room.

Twn Mycumw niTM i HaBecTu Mops-
OOK y CBOI KiMHaTi.

MpumiTka. Popma have/has got to BXXMBAETLCA TifIbKM Y TENepiLLHLOMY Yaci.

8. 3anepeyHi popmm must not/mustn’t i don't/doesn’t have to

MarTb Pi3HI 3HAYEHHS:

< Mustn't + Simple Infinitive Bupa)kae KateropuiHy 3a60poHy LL,0Cb

pobuTw.

< Don’'t/doesn’t have to + Simple Infinitive o3Hauae, w0 He 060-
B'S13KOBO [ie pobuTun, ase TM MoXKeLl, sIKL0 6arkaeLl.

You mustn’t touch the exhi-
bited things in the museums.
When you go to the shop, you
don’t have to buy anything.
You can just see.

Y My3esaAx 3ab0poHSAETbCA [OTOp-
KaTuca 40 eKcrnoHarTiB.

Konn T ngew oo KpamHuLi, He
060B'A3K0OBO LWW,0Cb KynyBaTtu. Tu
MO>KeLl MpPoCcTO MNOAMBUTUCA.

9. ¥ MofaslbHOMY 3Hau4eHHi BXXMBAETLCA cTase csioBocnonyveHHs had
better, nicna AKoro 3aBXAW CTOITb IHPIHITUB NOBHO3HAYHOrO fiecaoBa

6e3 yacTku to:

I had better stay here.
He had better sell his car.

6.14.4. Shall

MeHi Kpalle 3anMwmnTucs TyT.
VMomy Kpauie npogatu CBil aBTo-
MOGiNb.

1. MoganbHe pgiecnoBo shall y cnonyyeHHi 3 npocTUM iHQIHITUBOM

NMOBHO3HAYHOTIO rCl,iGCI'IOBa Bpa>kae:

a) Y nNUTaNlbHUX peuyeHHsX Mpono3uLii, MpoxXaHHs Ha A03Bis Wo0Cb

3p0buTK:

Shall he go shopping today?

Shall we have a party on
Sunday?

6) MNpoxaHHA HagaTu nopagy:

U mae BiH iTUM 3a MOKynkKammu
cborogHi? (Moxke, BiH nige 3a
NOKYyMNKaMu CbOrofHi?)

Mo>xe, opraHi3yemo BeuipKy Yy
Heginw? (fdaBai opraHi3yemo
BEUipKY Yy Heginto)



Shall | have my hair cut short
or leave it long?

B) Hakas, npumyc wocb pobuTn:

He shall notgo there any more.
You shall do it now.

She shall leave us tomorrow,

| don’t want to see her any
more.

MeHi nigcTpurTnca KopoTKO 4m
3a1ULWUTN BOJIOCCHA A0BrUM?

BiH Tyam 6inblie He nige.

Tw mycuLl 3pobuTun Ue 3apas.
BoHa 3anuWNnTbL Hac 3aBTpa, s He
xo4y 6inbLie i 6aunTn.

Y uboMy 3HauyeHHi giecnoBo shall 3aBXxan BXWBAETbLCA 3 APYrOH0 i
TPeTbOo 0C06aMU OAHUHU | MHOXXUHMU.

r) Monepea)keHHs1 abo Norposy:

“You shall stay just where you
are!” his mother cried angrily.

“That’s the last time!” she cried.
“You shall never see me again!”.

) O6iusHKY, MOXINBY Hagito:

You shall have my answer
tomorrow.

I shall make you happy, see if
I don’t. You shall do what you
like, spend what you like.
(Thackeray)

“Tu 3anmwnwica Tam, ge M 3a-

pas”, — KPUKHY/a MmaTtu po3rHi-
BaHo.
“Le KiHeub! — 3akpuyana BoHa.

— Bu MeHe 6inblue HIiKONU He
no6auunTte!”

Tu ofep>Xwuwl Mol BignoBigb
3aBTpa.

A 3pob6no Bac Wacnmeol, 0Cb
no6aunTe. Bu 6ygete pobuTn, Lo
3aBrogHo, i BMTpavaTn, CKiNbKun
3aBrogHo. (TekKepeit)

2. MoganbHe giecnoso shall y cnonyyeHHi 3 NpocTUM iHQIHITUBOM
MOBHO3HAYHOr0O Ai€cnoBa 3aBXAW BigHOCUTbL Ail0 A0 MarbyTHbLOro 4acy

(amB. HaBefeHi BULLe Npuknagn).

Micna moganbHoro giecnoa shall y)xnuBaeTbcs Heo3HayeHa gopma
MoBHO3HAYHOTO giec/ioBa 6e3 yacTku to.

3. MoganbHe giecnoso shall mae ogHy dhopmy Ans1 BCiX 0Ci6 0gHWHN i

MHOXWHW!

I/you/hel/shelit/we/they shall answer/do/go.

4. Y 3anepeuHin ¢opmi yacTka not ctaBuTbea nicna shall, To6To:

shall not/shan’t:

I/lyou/he/shel/it/we/they shall not/shan’t answer/do/go.
5. ¥ nutansHiin dopmi giecnoso shall ctaButbes nepes nigmeTom:

Shall I/you/he/shel/it/we/they answer/do,/go?

6.14.5. Should

1. MoganeHe giecnoBo should y cnosydeHHi 3 NpPocTUM iHQIHITUBOM

MOBHO3HAYHOrO Ai€C/I0Ba BUPaXKAE:

a) O60B’'A30K:
It's late. You should go to bed. B>e ni3HO. T\ NOBUHEH iTK cnaTw.
6) MonepeakeHHA abo gopikaHHA BBIYJIMBOr0 XapakTepy:

He should be punctual. BiH NoBMHEH 6yTU TOYHUM.
He should have been punctual. BiH mMaB 6yTn TOYHUM.

B) Mpono3unuito y HehopmasbHOMY CMisIKyBaHHI:

Where should we go out Kyan 6 Ham MNiTK CbOrofHi BBe-
tonight? yepi?

r) Mopagy, ay nNuTasbHIl hopMi NpoxaHHA HagaTu nopaay:

You should stop smoking.
Nick, you shouldn’'t miss
classes at school. You'll have
problems then. noTimMm npo6remu.

Should | talk to him about Uun cnig MeHi noroBopuTU 3 HUM
this? npo ue?

You shouldn't be sitting in To6i He cnig cMaiTn Ha coHui,
the sun.

To6i cnig NOKUHYTWU Na/INTK.
Hik, Tob6i He cnig nponyckaTtwu
3aHATTA B WKOMi. Y Tebe 6yayTb

4) MpunylieHHsA, 340raj Ha 0CHOBI AocBigy abo hakTis:

She should be watching TV at  BoHa, MOXX/IMBO, AUBUTLCS Tesle-
this time. She does it every Bi3op y uel 4yac. BoHa pobutb
evening. Le KOXXHOro Bedvopa.

He should be out now. He usually Woro, ma6yTb, 3apa3 HemMae BAOMa,
takes his dog for a walk at BiH 3BMYaliHO BUBOANTL CBOK CO-
this time. 6aKy Ha nMporynsiHKy B Le Jac.
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2. MoganbHe giecnoso should y cnosnyyeHHi 3 NPoCTUM iHIHITUBOM
4aCcTO BXMBAETLCA Y MiAPAAHMX PEUEHHSAX MIC/SA FOI0BHOr0 peveHHs Tuny |
think/l don't think/Do you think, Kosin MoBeLb Ma€ Hamip BUC/TIOBUTK CBOHO
BNacHy oymMKy abo 3anuMtatv AyMKY iHLLOT II0AMHU 3 NPUBOAY YOroch:

I think the government should $ BBakato, W0 ypsay cnig wocb
do something about the pobuTM 3 EKOHOMIKOIO,

economy.

| don’t think they should Aywmato, Lo M He cnig obrosopto-
discuss this problem. BaTu U npobaemy.

Do you think, I should study AK TW BBaXkaewl, 4un cNig MeHi
one more foreign language? BUBYATU LLE OAHY iHO3EMHY MOBY?

3. Yacto moganbHe giecnoro should y cnosyyeHHi 3 NpoCcTUM iHDIHITU-
BOM Y>XMBAETbCA Y MUCbMOBUX ab0 YCHUX IHCTPYKL,isiX BBIiYIMBOr0 xa-
pakTepy:

You should use the particle to  Cnig BXnsatu 4yacTky to nicns mo-
after the modal verb ought be- pganbHoro pgiecnosa ought nepeg

fore the infinitive of another iHiHITUBOM iHWOro fgiecnosa,
verb.

You should write names with ImeHa cnig nucatu 3 BeAUKOT
capital letters. 6yKBMI.

You should switch off the Cnia BUMUKATW OCBIT/IEHHS, KON
lights when you leave the office.  igew 3 odicy.

4. Should y cnonyueHHi 3 Perfect Infinitive noBHo3HauHoOro giecno-
Ba Hajae BMCMOBOBAHHIO BiATIHOK >Kanto abo HapikaHHS, Lo 6axkaHa
Lis He 3piicHMNacs:

He looks very ill. He should Bin Burnagae xsopum. Vomy cnig,
have stayed at home. 6yno sanuuwmnTmca Baoma.

5. 3anepeyvHa dopma should not/shouldn’t y cnonydeHHi 3 Perfect
Infinitive NoBHO3HAYHOrO Aiec/ioBa 03Ha4vae, Lo HebaxkaHa aisa Bigdynacs:

They shouldn’t have concealed im He cnig 6yno npuxosyBaTu ue
it from us. Bif Hac.

6. MoganbHe giecnoBo should y>XMBaeTbCSA TAKOX A1 eMOLiHOrO0
3a6apBfIEHHA MOBMEHHA. Y Uil yHKLiT BOHO Ha3nBaeTbcs emotional
should (emouiiiHe should) i TpannseTbes:

a) Y pUTOPUYHUX MUTAHHAX, WO MOYMHATLCA 3 Why:

Why should I do it? Yomy s mak ue pobmutn?
Why shouldn’t you invite her? Yomy 6 Bam Ti He 3anpocutn?

6) Y nigpsagHnX fofaTKOBUX PeYeHHsAX, Lo novynHakTbes 3 why:

I don’t know why he should 9 He 3Hal0, HaBILLO NOMY MOTPi6-
want to see John. HO 6aunTn [>KoHa.

B) Y NigpsagHUX 03HaYa/IbHUX PevYeHHAX Nicaa iMeHHMKa reason npu-
unMHa:

There is no reason why they Hemae npuynHu, 4Yomy 6 iM He
shouldn’t get on very well nonagnTn oguH 3 OAHUM,
together.

r) Y KOHCTPYKUIiAX TUMNy:

The door opened and who
should coTe in but Tom.

ABepi BigunHUAUcA, i XT0 6 BM
aymanu yBiiwoB? HixTo iHWWRA,

AK Tom.
As | was crossing the street, Konu A nepexogmnna By/nunuio, Ko-
whom should | meet but Aunt ro 6 Bn gymanun g nobaumnna?
Ann. Hikoro iHWworo, K TiTOHbKY EHH.

4) Y ctanomy Bupasi:

How should | know? 3BigKK A 3Ha? (3BiAKM MeHi

3HaTn?)

7. AiecnoBo should yacTo BXXMBaeTbCA Yy NiAPAAHUX peYeHHAX nicns
TakKnx [iecniB-npucyaKiB y ro/IOBHUX PEYEHHSIX:

suggest, propose nponoHyBaTn

insist HanonaraTwn

recommend pekoMeHAyBaTU

demand BMMaraTu, NoTpedyBaTwn

They insisted that we should BoHW Hanonsiranu Ha Tomy, wo6
have dinner with them. MW noobigann 3 HUMMU.

She demanded that | should BoHa Hanondrana, wo6 s nonpo-
apologize to her. CMB Yy Hel npobayeHHs.

8. [iecnoso should y>knBaeTbes y NigpaAHMX pedeHHSX Micfis roN0BHUX
peyeHb, Ae iIMEHHOI YacTUHOK CK1aAeHOro NpucyaKa € Taki NPUKMETHUKN:

important Ba>K/IMBUIA

essential CYyTTEBUI

natural 3BUYaliHUIA, NPUPOLHWIA
strange OVBOBU>KHWIA

odd AVBHUI

interesting iHTepecHWA, LikaBui



funny CMIiLWHWIA, KyMeaHWNA 6) Mopagy, Npono3uuii, ay NUTanbHin opMi — NpoxaHHA HajaTu

typical Tunosuii rnopaay:
surprised 3MBOBaHWN
You ought to go and see her. Tobi cnig nitm i nobaunTtuca 3
It is strange that he should AVBHO, WO BiH MOXXe 3ani3Hu- Helo.
be late. He comes usually Tnca. BiH 3aBXAW NpUXoanUTb You oughtn’t to eat so much Tob6i He cnif TcTn Tak 6araTo Wwo-
on time. CBO€YacHO. chocolate, it's bad for you. Kofaay, ue To6i 3alKOANTD.
I was surprised, that she should  MeHi guBHO, L0 BOHa Mor/a Take Ought I to warn him? Uwu cnig meHi nonepeanTtn noro?
say such a thing. cKkasartu.
B) IMOBipHicTb @60 NpUNYyLLEHHA Ha OCHOBI AOCBiAY i (haKTiB:
9. MoganbHe giecrioBo should y>XMBaeTbcA 3 iHMIHITUBOM iHLLOIO
AiecnoBa 6e3 yacTku to i mMae ogHy copMmy Ansi BCiX 0Ci6 B OAHWUHI i The letter ought to reach him  BiH, MabyTb, 0AepXWUTb nucTa
MHOXWHI. Y 3anepeyHiii dpopmi yacTka not ctasBuTbea nicnsa should: today. CbOFO/HI.
Chris ought to be at home by Kpuc ckopo mae 6yTn goma; BiH
| now; he left the shop an hour niwoB 3 MarasvHy roguHy Tomy.
He ago.
She should
\',;‘le zﬂgﬂllglnr"?t do. 2. Ought to y cnonyyeHHi 3 Perfect Infinitive moBHO3HAuYHOro giecriosa
You Hajae BMCNOB/IIOBaHHIO BiATIHOK >Kasio abo fopikaHHSA 3a Te, Wo 6akaHa
They [is He Bigbynacs:
Y nutanbHil opmi should cTaBuTbes nepes nifgmMeTom: You ought to have chosen a To6i cniag 6yno obpatn 6inbu
more suitable time to tell me CNYWHWUA 4yac, wob nosigoMuTU
I this news. LI0 HOBUHY.
he I ought to have come home early, MeHi cnig 6ys0 NpUATK JoL0oMYy
she but I stayed out late. Now I'm  paHillue, ane s 3aTpumasiacs. 3a-
Should it do? sorry about it. pas A WKoAy Npo ue.
we
you 3. 3anepeyHa thopma ought not/oughtn’t to y cnonyudeHHi 3 Perfect
they Infinitive NoBHO3HAYHOrO giecoBa 03Hauvae, Lo HebaxkaHa fis Bigbynacs:
You oughtn’t to have spoken Tob6i He Tpeba 6yno po3mMoBAATU
6.14.6. Oughtto to your uncle like that; it was Tak 3i cBOIM AsigbKoMm, LUe 6ysno
. . . rude. rpy6o.
1. MopankHe giecnoso ought y cnonyyeHHi 3 NpPoCTUM iHQIHITUBOM He oughtn’t to have married oMy He cnig 6yn0 oapysKyBaTmIcs
MOBHO3HAYHOTO AIECNI0BA BUpaXaE: her. It was a great mistake. 3 Heto. Lle 6yn10 NOMUAKOI0.

a) MopanbHuii 0608'A30K, MOBUHHICTb! 4. Micna moganbHoro giecnosa ought iHQIHITMB IHLWOro giecnoBa BXU-

BaeTbCA 3 yacTKow to. Ought to mae ogHy hopmy ans BCix ocib B OAHUHI

foarheer}:)s ;;cicohtug:en ougnt rEaiT/lbgzmz QALMOM“;a}OTb Aonoma- i MHOXMHI. 3anepeyHa dopma YTBOPKETLCA AofaBaHHAM 4YacTKu not
) : A nicna ought. Y nutanbHi hoopmi ought ctaBuTbea nepes NigMeToM:

We ought to feel respect for Mwn maemo noBaXxaTu JIiTHIX 9 op 9 PeA NiA

the elders. noaen.

You ougth to help him; he is Ty Mycuwl AONOMOITU MOMY; BiH

in trouble. Y 6iai.



r) BigmMoBy wW,0Cb po6uTK:

CTBepaXyBasibHa MuTansHa dopma
| 3anepeyHa (opmu The doctor knows | won't be Jlikap 3Hae, Lo s BigMoBAAOCA
I I operated. Bif onepauii.
He he Look at him! He is wet through Moguneucb Ha HboOro. BiH npo-
She ought she but he won’t change his MOK/INA A0 HWUTKW, ane BigMOB-
It ought not to go. Ought it to go? clothes. NAETLCA NepeogsarHyTUCS.
We oughtn’t we
You you Y ubomy 3HaueHHi giecnoso will y)KuBaeTbcs B 3anepeyHiii opmi
They they . ,
will not/won’t.
YacToTHICTb, KiflbKapas3oBiCTb AKO0ICb AiT y TenepillHbOMY Yaci:
6.14.7. Will A P All'y Tenep y
1. MopganbHe giecnoso will y cnonyyeHHi 3 NpocTUM iHMIHITUBOM This cow will yield 20 litres Lia kopoBa fae woAHA 20 niTpis
per day. MOJ10Ka.

MOBHO3HAYHOIO fi€c/10Ba BUpaXKae: A o
A P She will sit for hours under the BoHa 3a3Bnuyali cnanTb rognHa-

old oak tree looking at the lake. mwu nig ctapum gy6om, AuBnsA-

a) Hamip, pilyyicTb:
) P. piLly yYMCb Ha 03epo.

I will never do it again. 3aneBHsA, L0 6iNblle HiKoNn . .

LIbOFO He 3po6o. e) Te, WO HEMOXX/IMBO YHUKHYTU a60 3MiHUTW:
He will have his way. BiH 006’eTbcsa CBOTO. Accid il h H .
I will make money and buy A 060B’A3KOBO 3ap0o61t0 rpowi i ceidents wi appen. CiacHnx: BUNAAKIB HE yHUK-
this house. Kyn/ uen 6yauHOK. . Hymn.
We will not/won’t interfere in Mwn He Maemo Hamipy BTpy4a- Boys will be boys. Anonui 3akAu 3annianTees
her affairs. Tncsa B 11 cnpasu. xnonuAMM.

€) “BigMoBY” AesKMUX pedeil BUKOHATWU BAacTmei M Ail y Tenepiw-

6) BBiusiMBe NpoxaHHs, NPONO03MLit0, 3anpoLIEHHS: .
HbOMY Yaci:

Will you have a cup of coffee? Uun 6akaete Bu yawleuky kaBu? . . .
Y P baxaere atenKy ka The door will not/won’t open.  [1Bepi He Xo4yTb BigUMHATUCS.

Sit down, will you? CiganTe, npouy. - ) ;
Will you dine with me tomor- Un He noobigaete Bu 3aBTpa 3i E:e lock W'IIII not'jlwon’tt Wo.:k' gaMOK HIAK HE X0'E Tipaljfoatht.
Fow? MHOI0? e pen will not/won’t write. y4yKa aHifiK He nuLue.
Will you forgive me, won't Byab nacka, npo6ay MeHi. . . . .
you? Y uboMy 3HaudeHHi aiecnoso will y>kuBaeTbca B 3anepeyHivi gopmi
' will not/won’t
B) Bonw: .
>K) 3g0rag, MipKyBaHHS, NPUNYLEHHSA:
Say what you will, but I will Kaxku, wo 3aBrogHo, ane s He . . , .
not change my mind. 3MHIO CBOET yMKM. Thlsr:NIH be your son’s photo- Lle, mabyTb, thoTorpacdis  Bawioro
You may go if you will, but Mo>kell iTW, AKLLLO Xo4ell, ase Tn lgi'rap .'” h ht the last %V!Ha' 6 .
you won't see her there. Tam 11 He no6aynw. € will have caug €las IH, MabyTb, yCTWT Ha OCTaHHIN
bus. aBTobYC.
MpumiTka. ¥ ubomy 3HayeHHi will MmoXxe BXXuBatucsa y nigpsagHuUX pevyeHHAX You will have heard the news, 51 BnesHeHa, wo Bu Bxe uynu
I’'m sure. L0 HOBUHY.

yMOBU nicnsa cnony4vHuka if.



Y ubomy 3HayveHHi will y cnonydeHHi 3 Simple Infinitive BigHoCUTb
3foraj, NpunyLLeHHS A0 TenepilwHbOro abo malibyTHBOro Yacy, ay cro-
nydeHHi 3 Perfect Infinitive — g0 MWHYN0ro vacy i BXXMBaeTbCA nepe-
Ba)>KHO 3 APYrol i TPeTbOK 0c06aMM OQHUHU | MHOXUHW.

2. MoganbHe giecnoso will mae ogHy chopmy Ansa BCiX 0Cib OGHUHN i
MHOXWHW:

I/you/he/shel/it/we/they will do/make/have.

3. 3anepeyHa (popma yTBOPHETLCS 3a AOMOMOroK 4acTKu not, sika
CTaBUTbCA Micns moganbHoro giecnosa will:

I/lyou/he/shel/it/we/they will not/won’t do/make/have.
4. Y nuTasibHUX peveHHsX giecnoso will ctaBuTbeA nepes nigmeToMm:
Will I/lyou/hel/shelit/we/they help/do/givel

5. Micna giecnosa will He BXXMBaeTbCcA YacTKa to nepes iHPIHITUBOM
MOBHO3HAYHOrO AieC/10Ba.

6.14.8. Would

1. MoganbHe giecnoso would y cnosiydyeHHi 3 NpocTUM iHQIHITMBOM
MOBHO3HAYHOr0 AieC/10Ba BUPAXKAE:

a) Bonto, Hamip, piwydicTb:

I said |1 would do that for him. ¥ ckasana, wo 060B'13K0B0O 3p06-
10 Ue A/1S1 HbOro.

We decided that we wouldn’t Mu Bupiwmnnum, wo He 6yaemo

interfere in her affairs. BTpy4YaTmca B 11 cripasu.

I warned you, but you would ¢ 3acTepirae Bac, ane Bu HeogMiH-

do it. HO XOTifIn 3p0BUTN MO-CBOEMY.

Y uybomy 3HadeHHi would y>krnBaeTbCcs BignoBigHO A0 NpaBwa y3ro-
[>KEeHHS vaciB i 03Ha4yae MarbyTHIO A4it0 3 TOUKN 30py MUHYIOMO yacy.

6) BBeiunmBe npoxaHHS:

Un He 6ygeTe Bu Taki nackasi,
w06 AOMOMOrTN MEHI?

Would you help me, please?

B) BigMOBY L0Cb POOUTU Y MUHYAOMY Yaci:

BiH 6yB MPOMOKNUA [0 HUTKW,
ane BiMOBUMBCA NepeoasrHyTumcs.
Jlikap 3HaB, LU0 S BigMOBUBCSA Bif,
onepawuiit.

He was wet through but he
wouldn’t change his clothes.
The doctor knew that |
wouldn’t be operated on.

Y uboMy 3Ha4eHHi giecnoBo would y>XMBaeTbCS B 3anepeyHiii hopmi
would not/wouldn’t.

r) YacTtoTHiCTb, KilbKapasoBicTb A4il Y MUHYJIOMY 4aci:

BiH, 6yBano, yinMmu roguHamu
crioctepiras 3a pob0TO0 MALLNHU.
I would go to the museums A, 6yBasio, xoanaa y mysel KOX-
every day when staying in HOro AHSA, KoM nepebyBana B
London. J10HA0HI.

He would stand for hours
watching the machine work.

4) “BigMoBY” AesiKUX peyell BUKOHaTW BNacTuBei M AiT y MUHynomy
yaci:

The door would not/wouldn’t  [Bepi aX HigK He XOTiSIn Big4n-

open. HATUCS.
The lock would not/wounldn’t 3amMoK aX HilK He X0TiB npauto-
work. BaTw.

2. Would y>XnBa€eTbCA B CTA/INX C/I0BOCMO/TYUYEHHSX:

< would rather/'d rather, would sooner/’d sooner — y criosly4eHHi
3 NMPOCTUM IHQIHITUBOM 6€3 yacTKu to MalTb 3HA4YeHHSA: BOMITU Kpa-
LLe..., aHIDK; paguie...HI>K; KpaLle...:

He would sooner die than sur- BiH Bonie Kpalie BMepTH, aHiX
render. 3parumcs.
I would rather do it myself. A Kpauwie 3po6ato Le cam.

< would like/'d like y cnony4eHHi 3 NpocTUM iH(IHITUBOM Yy CTBep-
[KYBa/IbHUX pPeUYeHHAX BUpadkae bakaHHS L0Cb 3po6UTK, a y NuTasb-
HMX peYeHHSIX — BBIUIMBY MPOMO3uLito:

Would you like to have acup UYu He 6akaete Bm Bunutm ua-
of coffee? Lwe4yKy KaBu?

I'd like to go to the zoo. # 6 xoTiB NiTKU A0 300NapKy.
He'd like to stay with us. BiH X0TiB 61 3a/IMWINTUCS 3 HAMW.



- would .. mind y nuTanbHOMYy pedyeHHi BUpPaXKae MPOXaHHSA LWOoCb

3p0buTK, ay 3arnepeyHoOMy peyeHHi 03Hayvae, L0 XTOCb He 3anepeyye, Tob-
TO He NpOTK AKOICb AiT:

Would you mind my staying
here for a while?
I wouldn’t mind your telling
them about Tom.

Un possonmte Bn meHi 3annwin-
TUCA TYT Ha OesKni 4vac?

7 He npotu TOro, wWob6 TM po3-
noeiB iM npo Toma.

3. MopganbHe giecnoso would mae ogHy hopMy Ansa BCix 0cib ogHUHMN
i MHOXWHW:

I/you/he/she/it/we/they would do/work/go.

4, 3anepeyHa hopma YyTBOPIOETLCA 3a A0MOMOrow YacTKu not, Aka
CTaBUTbCA Micns MmoganbHoro giecnosa would:

I/you/he/she/it/we/they would not/wouldn’t do/work/go.
5. ¥ nuTanbHiin dopmi giecnoso would cTaBuTbCcA nepeq nigMeToMm:
Would l/you/he/shel/it/we/they do/work/go?

6. Micna giecnosa would He BXUBaeTbCcA YacTKa to nepef iHQIHITK-
BOM MMOBHO3HA4YHOro Aiecsiosa.

6.14.9. Need

1. [iecnoBo need mae 3Ha4yeHHA NoTpebyBaTu, 6y TW 3060B'A3aHUM
LLoCb 3p06UT U, MaTU NOTPeBY B HOMYCh | MOXKE BXXMBATUCA Y (PYHKLIT
SAK MOAasIbHOro, Tak i NOBHO3HAYHOro fiecnoBsa.

Need Ak MoganbHe [iecnoBo

a) Y>KMBAETbCA MepeBadkHO B 3anepeyHmnX i MUTaNbHUX PEeYEHHSX:

He need not/needn’t coTe MoMy Hemae ceHCy NpuxoauTu

here. croaun.

Need | repeat it? Yy HeobXigHO MeHi MoBTOPUTWK

ue?

6) Need y cnonydeHHi 3 Simple Inifinitive BigHoCUTb gito go Tenep-
iLHLOro abo MambyTHbLOro 4acy:

You needn’t be afraid of me. Bam He cnig 60ATUCA MeHe.

B) Need y cnonyuyeHHi 3 Perfect Infinitive o3Hauae, wo gis sigdbynacs
Yy MUHYNOMY, ane us aisa 6yna HenoTpibHO i HA HeT JapeMHO BUTpayeHo
yac i 3ycunns:

It was obvious that you needn’'t Byno oyeBugHo, W0 Bam He cnig

have protested. 6yno npotectyBatun. (Ane X Bwu
npoTecTyBasn).

Oh, you needn’t have done that. O, HaBiwo Bu ue 3pobnnn?

r) Need y>kuBaeTbCsl 3 HEO3HAYEHOK (hOPMOIO giecsioBa 6e3 HacTku to:
You needn’t say it any more. He noTpibHO KasaTu ue wie pas.

0) MoganbHe fiecnoBo need Y)KMBAETLCA Ti/IbKW B TernepilHbOMY Yaci
i Mae ogHy hopmy 415 BCiX 0Ci6 OAHUHUN | MHOXWUHW:

I/lyou/he/shel/it/we/they need hardly do it.

€) MoganbHe giecnoBo need yTBOPIOE 3anepeyHy i NuTaabHy Gopmun
6e3 JONOMI>KHUX Hi€ECNiB:

l/lyou/he/shel/it/we/they needn’t do it.
Need l/you/he/shel/it/we/they do it?

Need siK MOBHO3Ha4YHe AieCN0OBO
a) Y>KNBaETbCA Y CTBEPAKYBASIbHMX, 3aMNepeyHUX i MTUTaIbHUX PEUYEHHSX:

I forgot my book so I need to A 3abyB KHWXXKY, TOMY MeHi no-
go back to school. TPiIGHO NOBEPHYTUCSA [0 LLIKOMN.
Alice doesn’t need tobuy any Anici He noTpibHO KynyBaTtu Xni6,
bread. We've got plenty. Y Hac xniba goctaTHbO.

Did you need to read all those To6i wWwo, noTpi6HO 6yn0 npo4n-
books? Tatu BCi Ui KHUXKN?

6) Need y cnony4deHHi 3 Simple Infinitive BigHocuTb gito go Tenepi-
LWHbOro abo MarbyTHLOro Yacy:

You don’'t need to tellme that To6i He mMoTpibHO KasaTu MeHi,
you are sorry. wo To6i Nnpukpo.

B) Didn’t need y cnonyuyeHHi 3 Simple Infinitive o3Havae, wo gia y
MWHY/IOMY He Bigbynacs, ToMy W0 BoHa 6ysia HENOTPiI6HO:



| didn't need to water the flo- MeHi He noTpi6bHO 6yn10 NonnBa-
wers as it had just rained. TWU KBiTW, TOMY L0 WOWHO Mpo-
riwoB gouy.

r) Need y>KnBaeThCsA 3 HEO3HAYEHO (POPMOIO AiEC/IOBA 3 YACTKOH to:

He needs to explain her what oMy noTpi6HO NOSICHUTM i, L0
has happened. Tpanusocs.

4) MoBHO3Ha4YHe Aiec/ioBO need MOXKe BXXMBATUCA 3 iIMEHHUKOM ab60
3aiMEHHUKOM, L0 BUKOHYE (PYHKLIT NpsAMOro goaTka:

Momy noTpi6He HoBe MasnbTo.
M noTpibHa mMosi gornomora.

He needs a new coat.
She needs Ty help.

e) MoBHO3HauHe giecioBo need 3MIHIOETLCSA 3a 0cobamu i Yucnamm y
Present Simple:

l/you/we/they need to buy some sugar.
He/she/it needs to buy some sugar.

€) MoBHO3HauHe giecnoBo need yTBOPIOE 3anepeyHy i NnuTanbHy dop-
Mun y Present i Past Simple 3a gonomorot giecnoa do y ¢gopmax do/
does/did:

l/you/we/they don’t need to buy...

He/she/it doesnt’ need to buy...

Do l/you/we/they need to buy...?

Does he/shel/it need to buy...?
I/you/he/shelit/we/they did not need to buy...
Did l/lyou/he/she/they/we need to buy...?

) Need to mae BCi iHLII 03HAKM MOBHO3HAYHOrO Aiec/ioBa.

6.14.10. Dare

1. [AiecnoBo dare moxke BXXmBatucsa y yHKLiT SK MO4asIbHOro, Tak i

MOBHO3HAYHOro fgiecnosa. ¥ (YHKLUIT MOAa/nlbHOr0 BOHO Ma€e 3Ha4deHHS
CMIiTK, ay PYyHKLIT NOBHO3HAYHOrO0 fiecnoBa — BifBa>KyBaTWCA, HaBa-
>KyBaTMUCH;

He dared not look at her.
(Dare — mopasibHe fiec/10B0).

BiH He cmiB gMBUTUCA Ha Hel.

He doesn’t dare to coTe here BiH He HaBaXXyeTbCA NMPUIATK ClO-
again. (Dare — noBHO3Ha4yHe AN 3HOBY.
[I€EC10BO)

Dare sik MofasibHe fiec/0BO
a) Y>XKMBAETbCA B 3aMepevyHnX peyeHHsX:
He dare not look at her. BiH He cmie gnBMTUCA Ha Hel.

6) Y>KMUBa€ETbCA NEpPeBaXXHO B creliasibHUX NUTaHHAX, WO MnoynHa-
I0TbCA 3 NUTasIbHOro csosa How:
How dare you come here? AK nocmiB TU NpuiiTn crogn?

B) Y>kuBaeTbcs Tinlbkn 3 Simple Infinitive noBHo3Ha4HOro giecnosa

6e3 yacTku to:
He dare not look at her. BiH He cMie gMBUTUCA Ha HeT.

r) Mae Tinbkun ggi opmun A4n14 BCiX 0Ci6 0OAHUHN | MHOXUHK Yy Present
Simple — dare i Past Simple — dared:

Present Simple:

I/lyou/he/shel/it/we/they dare say/look/do.
Past Simple:

l/lyou/he/shelit/wel/they dared say/look/do.

) YTBOploe 3anepeyHy i nuTanbHy popmm y Present i Past Simple
6e3 fonoMi>KHOro giecnosa:

AK TU CMielW KasaTu Take?
A He HacMminocsa NpURTK.

How dare you say that?
| dare not coTe.

Dare 5Kk NOBHO3HAa4YHE fAi€C/I0BO

a) Y>KMBAETbCA B 3anepevyHnX peyeHHsX:

He does not dare to come here. BiH He HaBaXKy€eTbCA NPUIATK ClOAMN.
6) Y>KnBaetTbca piaKo B NMUTaSIbHUX PEYEHHSIX:

Did he dare to strike his son? HeB)ke BiH HaBa)XkMUBCSA BAAPUTHU
CBOro cuHa?



B) YxnBaeTbcs Tinbky 3 Simple Infinitive iHwWoro giecnosa 3 yacT-
Koo to:

He doesn't dare to coTe. BiH He HaBa>KyeTbCA NPUATU COAMN.

r) Mae Bci BnAo-4acoBi (popMn SIK 3BMYaiiHe MoBHO3HaYHe [iec/10BO:

l/lyou/we/they dare to say.
He/shel/it dares to say.
I/lyou/welthey/he/shel/it dared to say.

) YTBOpIOE 3anepeyHy i nutanbHy opmy y Present i Past Simple 3a
ponomoroto giecnosa do (do/does/did):

Did you dare to do that?
| didn’'t dare to do that.

UM HaBaXKMBCA TU 3po6UTU Le?
A He HaBaXKMBCS 3pO6UTU LE.

2. Y>XuBaHHA fiecnoBa dare ik MofasibHOro, Tak i MOBHO3HAYHOIO Y
Cy4YacHOMY aHTI1iNncbKOMY MOB/IEHHI 06MexkeHe. 34e6ifbLoro TpanaseTbes
po3MoBHa opmMyna dare say — HacMiIMTuUCA cKasaTu:

I dare say | looked a little Hacwminioca ckasaTtu, Wo 9 BU-

confused. rnagas TPOXm 36eHTEXXEHUM.
| dare say you are not right. Hacwmintoca ckasatu, WO TU He
npasuii.

6.14.11. Be to

1. [iecnoso be to moxe BxuBaTtucs y yHKLUiIT MoganbHOro giecno-
Ba. B uUiln dyHKUiT giecnoBo be to y crosiydyeHHi 3 NPOCTUM iHQIHITU-
BOM MOBHO3HAYHOrO [i€C/i0Ba BMPAXKAE:

a) MoBUHHICTb, 060B’SI30K 3a AOMOBJIEHICTIO abo 3rigHO 3 N/IaHOM:

We were to meet at the entran-  Mwn noBuMHHI 6ynn 3ycTpiTuca 6i-

ce of the theatre at 8 o’clock. na Bxody [0 TeaTpy O BOCbMIW ro-
OVIHI.

We are to discuss it next time. Mwn MoBMHHI 06roBOpPUTU LE Ha-
CTYMHOro pasy.

Who was to speak at the XT0o MaB BMUCTynaTu Ha 36opax?

meeting?

I am to inform you. A noBmHeH nosigomnTn Bac.

6) Te, Homy cyamnaoca TpanuTucs:

He was to be my teacher and
my friend for all Ty life.

Tak cyamnocs, Lo BiH cTaB MOIM
yunTesnieM i Apyrom Ha BCe XXUTTS.

B) MOXXMBICTb ab0 HEMOXX/TUBICTb LLLOCb 3p06UTU:

Where is he to be found? Je >k Noro MmoXxkHa 3HanTn?
Nothing was to be done under Hidoro He moXxninBo 6yno 3pobu-
the curcumstances. TN 3a LUX YMOB.

2. AAK MogasibHe Aiec/qioBO be BXXUBAETLCS B TaKUX CTasMX Bupasax:

What am | to do?
What is to become of me?

LLLo meHi pobnTtn? (AK meHi 6yTin?)
Lo 3i mMHow cTtaHeTbcaA? (Lo 3i
MHoOt0 6yae?)

Where am | to go? Kygn > meHi nitn? (Kygn meHi

nogitTmnca?)
3. AK mMopasnbHe fiecsioBo be BXuBaetbes y Present i Past Simple i
Mae Taki hopmu:
| am/was to read.
He/shelit is/was to go.
Welyou/they are/were to do.

4, Y 3anepeyHii oopmi yacTka not ctaBuTbcA nicnsa giecnosa be
(am/is/are/was/were):

I am not/was not (wasn't) to read.
He/shelit is not (isn't)/was not (wasn't) to go.
Welyou/they are not (aren’t)/were not (weren't) to do.

5. Y nuTtanbHi oopmi giecnoso be (am, is, are, was, were) cTaBUTb-
cA nepeq NiAMETOM:

Am/was | to read?
Is/lwas he/shelit to go?
Are/were welyou/they to do?



6. Micnsa giecnosa be Ak MoganbHOr0 3aBXXAW BXXMBAETbLCSA YacTka to
nepep iHQIHITUBOM NMOBHO3HAYHOrO Aiecnosa:

We are to meet at six.

They were to leave us yester-
day.

Mun Maemo 3ycTpiTMUCA 0 LUOCTINA
roAuHI.

BoHM Manu noixaTwu Bif Hac yd4o-
pa.

7. Ak moganbHe giecnoBo be moxke Bxxmneatuca 3 Simple Infinitive y

MnacuBHOMY CTaHi:

He was often to be seen in the
bar of the hotel.
Nothing was to be done.

Moro moxkHa 6yn10 yacto noba-
unTKn B b6api roTesnto.
Hivoro He moxkHa 6yno BAiATH.

6.14.12. TTopiBHANbHE BXMBaHHA MOAAIbHUX AIECNIB

1 MoganbHi giecnosa should, ought to, must, have to BupaxatwTb
pi3Hi cTyneHi 060B’A3KYy, 30060B’SA3aHHA SAK Yy CTBEPAXKYBasIbHINM, Tak i

3anepeyHin opmi:

MoparibHe
[AiecnoBo

BUVpa>KeHHs CTyrneHs!
30608’ 13aHHS1 MOBLISA

~  ®opma

2 3

A noBMHeH 060B'AA3-
KOBO Lie 3pobuTu, A
MyLlYy Lie 3po6uTn 3a
NeBHUX 06CTaBUH,
TOMY L0 Le Hebes-
rnevyHo, TOMy L0 Le
nepenbayeHo 3aKo-
HOM abo NeBHUMK
npasuaaMmun ToLLo.

Must/have to

A Mywy ue 3pobuTu,
asie MOXKy nepeHecTun

Ought to Oi0 Ha iHWWIA yac.

CrBepmKyBasibHa hopma

A mato ue 3pobuTtu,
MeHi cnig ue 3po-
6UTK, ane A He gyXxe
LbOro mnparHy.

Should

Mpuknagn Ta X nepeknag,
YKPaTHCbKO MOBOKO

4

I must get my car repaired now
because it's dangerous to drive.
A NoOBMHEH BigpPeMOHTYyBaTK CBili
aBTOMO6iNb, TOMY L0 134UTU B
HbOMY Hebe3neyHo

You must coTe in time.

BY MOBWHHI MPUXOAUTUN BYACHO.
| have to coTe home earlier.
MeHi Heob6XigHO NpuiATK AoA0MY
paHilue.

I ought to write to my aunt but
perhaps not today.

A mMywy (MeHi NoTpi6HO)
Hanucatu nucTa cBoil TITOHbL,
ane, MOXJ/IMBO, He CbOTrOAHi.

I should get a haircut but |
don’t really want to.

MeHi cnig nigctpurtucsa, ane 1,
npasgy KaXky4iu, He Xouy.

1 2 3 4
A MoXXy He BUKOHY- | needn’t go to bed early because
BaTu Aito, AKWo He there’'s no school tomorrow.
Need not
, xouy. A MOXY He nisiraTu cnatu paHo,
Needn't TOMY L0 3aBTpa HEMae 3aHATb Y
LW KOI.
g MeHi He cnig uboro | shouldn’t eat too many sweets,
2 Should not pobuTun, ane 4 moxXky but perhaps I will.
8 Shouldn’t Le 3pobuTtn. MeHi He cnig icTn 6araTo LyKepok,
- ane, MOX/IMBO, s1 He YTPUMAKIChb.
% MeHi He cnig uboro | ought not to use my brother’s
g; Ought not to pobuTK i, MOXK/INBO, computer, so I probably won't.
8 Oughtn't to 5 He Gyay. MeHi He cnif KopucTyBaTUCA KOM-
o n’'toTepOM MOro 6patu i 9 He byay.
MeHi 3a6opoHeHo ue | mustn’t drive a motorbike
Must not pobuTn. without a licence.
Mustn’t MeHi 3a60pOHEHO 3TN Ha

2. MoganbHi giecnosa must, will, would, ought to, should, can, could,

MOTOLMKAETI 6e3 npas.

may, might BupaxkatloTb pi3Hi CTyneHi NpunyLweHHSA. 3asexXHo Big cTyne-
Hs1 BNEBHEHOCTI B NPUNYLLEHHI, Li C/10Ba MOXHa po3TallyBaTu Tak:

MogasibHi : :
- MiHb YNEBHEHOCTI
[Aiecnosa Cry Y!
Must Ee3nepeL|vHo, 6_e3-
YMOBHO, MMOBIpPHO
Will Be3ymoBHO, neBHO
Would OueBNaHO, NEBHO
Ought to HanesHO, 04eBUAHO
Should OueBNAHO, MOX/TNBO
Can Moxxe, MOXX/IMBO
Mo>xninBo, ane A He
Could o
Oy>Ke BMEeBHEHWN.
Ma Moxke, ane a He
Yy 30BCiM BrEeBHEHWIA.
. MoxKe, ane s1 30BCiM
Might !

He BMEBHEHWIA.

Mpuknagn Ta X nepexknag YKpaiHCLKO MOBOHO

You must have heard about this.

Bu, 6e3nepeyHo, 4ysm npo Le.

That will be George.

Lle, neBHo, [>XopoxK.

She would be at home by now.

BoHa, HaneBHO, BXe BAOMa Ha Leli Jac.
She ought to have left London.

BoHa, HaneBHo, noixana BXxe 3 JIOHAOHa.
He should be out now.

Moro, MOXMBO, HeMae BAOMA.

She can’t have done it.

He moxke 6yTu, w06 BoHa Le 3pobuna.
He could be in the garden now.

BiH, MOXXNIMBO, Y cagy 3apas.

Nick may be sleeping now.

Hik, moxe, cnuTb 3apas.

They might have finished the constru-
ction of their house.

BOHU, MOXe, i 3aKiHUMIN CMOPYI>KEHHS
CBOro OyANHKY.

MpumiTka. Halibinbwimnii cTyniHb yNeBHEHOCTI BUPaXkae MofasibHe AiecnoBo
must, a HaiMeHLWNIA — MogasibHe Aiecnoso might.



6.14.13. MoganbHi giecnosa i BMpasn, TX 3HAYEHHS | BXKMBAHHSA

MogansHe
[iecnoso

(MV)

1
Can

Could

Be able
to

May

3HayeHHs1

2
®di3nyHa abo
po3ymoBa
34aTHICTb
BMKOHATW fito
Mo>xnuBicTb a6o
HEMOXX/INBICTb
BUKOHaHHSA gl

MpoxaHHsA, A03BiN

Mpono3suyis,
3anpoLUueHHs

HenmoBipHicTb
4il, npunyweHHs,
CYMHIB,
3MBYBaHHS,
HEBMNEBHEHICTb

2

Beiununee
NpoXaHHs

MpunyLeHHsA,
CYMHIB,
34MBYBaHHA

®di3znyHa abo
po3ymoBa
34aTHICTb,
MOXX/INBICTb
BMKOHATU fito

Beiunuee
NPOXaHHsA, [03BiN,
no6axkaHHsA

CyMHiB,
HEBMEBHEHICTb,
MOXK/IMBA,
iMoBipHa giq

MV + Simple
Infinitive BigHocUTL
Ait0 Ao TenepilHbLOro

abo mMabyTHLOro
3
| can drive a car.
| can translate this
text.

| can go to the
theatre because |
am not busy.

I can not go to the
theatre because |
am ill.

Can | take your
bike?

You can take my
bike.

Can | get you a cup
of coffee?

Can you come to
our place tonight?

He can’t tell lies.
Winter can be very
cold this year.

Can he really be ill?

3

Could I have a cnp
of tea?

He could be in the
garden.

Could it be true?
What could he
mean?

| am able to read,
because | learned to
read when | was
SiX.

He is able to drive
a car, because his
father has taught
him to drive it.

May | come in?

You may open the
window.
May you be happy.

Who that may be?

That may be
George.

MV + Continuous
Infinitive

BIAHOCUTb A0 A0  BiHOCUTL Aito A0

TenepiLHLOro
4

He can’t be
telling lies.
Can she be

teUing lies?

Could she be
telling lies?
She couldn’t be
telling lies.
What could he
be doing?

Nick may be
sleeping now.
She may be
speaking to her
teacher now.

MV + Perfect
Infinitive

MWHYJI0r0
5

He can’t have
told that.

Could she
have told a
lie?

What could he

have done?

They may
have spoken
to their
teacher
yesterday.

MpumiTka

6
Can mae ogHy dopMy Ansi
BCiX 0Ci6 OAHWHMU i
MHOXXUHU. 3anepeyHa
thopma Big can: can
not/can’t; nicnsa can He
BXXMBAETbCA YacTKa to
nepef iHPiHITUBOM
MOBHO3HAYHOrO giecnosa

6

a) Y 3HauyeHHi (i3nyHol
abo po3yMoBOT 34aTHOCTI,
MOXX/IMBOCTI 260 HEeMOXK-
NINBOCTI BUKOHATU fito
could y cnony4yeHHi 3
Simple Infinitive
BiAHOCUTb Ait0 Ao
MWHY/Oro 4yacy.

6) Micna could iHDiIHITMB
NMOBHO3HAYHOrO AiecnoBa
BXMBAETbCS 6e3 YacTKu
to.

Be able BXxuBaeTbca y
BCiX yacax rpynu Simple,
a TakoxX y Present i Past
Perfect. Micna be able
3aBX/AN BXXUBAETbCA
yacTka to nepepg
iHiHITUBOM
NMOBHO3HAYHOrO AiecsoBa.

May mae ogHy dopmy ans
BCiX 0Ci6 OAHWHN i
MHOXXUHW. 3anepeyHa
topma: may not. Micns
Tay iHQiHITUB
MOBHO3HAYHOr0 giecsoBa
BXXWBAETbCA 6e3 YacTKu
to.



Might

Be per-
mitted to
Be allo-
wed to

Must

Have to
(have got
to)

Had
better

Shall

2

CyMHiB, HeBMeB-
HEeHICTb, MOXXNK-
Ba, iIMOBiIpHa fis

AopikaHHsA

Ay>xe BBiuNnBe
npoxaHHs

[o03Bin wocb
po6bnTun

O60B’S130K,
MOBUHHICTb

HeobxigHicTb

[NepekoHnnBa no-
paga, npono3uny,is,
3anpoLleHHsa

3a6bopoHa (y 3ane-
peyHiin dopmi)

2
3porag, nepeg-
6ayeHHs, Npuny-
LWEeHHA 3 6iNblnm
CTyrneHeMm ynes-
HeHocTi, HDK 3
aiecnosamn tay/
might

HeobxiaHicTb,
060B’'S130K
3aN1eXXHOo Big,
o6cTaBUH

Mopapja,
npono3unuis,
HaZiaHHA nepesarmu
4OMYCb

Mpono3unuyis,
NpoxaHHs,
nonepea>XeHHs,
Hakas, 0b6iusHKa

3

That might be
George.

You might speak to
me more politely.

Might | go now,
please?

I am allowed/
permitted to watch
TV.

You must come in

time for your classes.
Man must eat to live.

You must go and see
this film.

You must come to
my birthday party.

You mustn’t steal

other people’s things.

3
You must feel bad.

I have to help her.
He has to be at
school in time.

He had better sell
his car.

| had better stay
here.

Shall we have a
party today?

Shall 1 go out?
You shall stay just
where you are.

You shall have my
answer tomorrow.

4 5
He might be They might
sleeping now. have finished
the construc-
tion of their

house.
You might
have spoken
o to me more
politely.
4 5
The book isn't She must have
on the shelf. already come
Jane must be  home.
reading it.

6

Might mae ogHy dopmy
ANsi BCiX 0Ci6 0gHWHN i
MHOXWHW. 3anepeyHa
cthopma: might not/
mightn’t. Micns might
iH(hiHITUB giecnoBa BXW-
BaeTbCs 6e3 yacTku to.

Be allowed/permitted
BXXMBaKTbCA Y BCiX yacax
rpynun Simple i rpynu
Perfect. Micna be
allowed/permitted
3aBX/WN BXWUBAETbCA
yacTka to nepef iHdiHI-
TUBOM MOBHO3HAYHOI0
Aiecnosa.

Must Mae ogHy hopmy ans
BCiX 0Ci6 OAHUHMU i
MHOXXUHW. 3anepeyHa
thopma: must not/
mustn’t. Micna must
iHQIHITVB MOBHO3HAYHOrO
AiecnoBa BXMBaeTbCa 6e3
yacTku to.

Have BXXWBaeTbCsA Yy BCiX
yacax rpynm Simple i B
Present Perfect. Micnsa
have 3aBXan BXNBAETbCSA
yacTka to nepeg
iHPIHITMBOM MOBHO-
3HA4YHOro fiecnosa.

Had better mae ogHy
dopmy ana Beix oci6
OOHWHW | MHOXXUMHWU. Micnsa
had better He BXXnBaeTbCA
yacTka to nepeg
iHiHITBOM
MOBHO3HAYHOro Agiecnosa.

Shall mae ogHy dhopmy
0151 BCiX 0Ci6 OgHUHMU i
MHOXUHW. Micna shall
iH(PIHITMB MOBHO3HAYHOrO
niecnosa BXMBaeTbCA 6e3
yacTku to.



1
Should

Will

Would

2
0O60B’'s130K

Monepen>xeHHA,
OOpiKaHHA BBiY-
NINBOT0 Xapaktepy

Mopaga, NpoxaHHs
HagaTn nopagy

MpunyuweHHsa,
3porag Ha OCHOBI
noceigy abo dak-
TiB

HapgaHHA iHCTpYK-
uiA BBi4YNMBOIO
xapaktepy

Hamip, piwyuyictb

Beiunuee
NMpPoXaHHs,
3anpoLleHHs

Bona

YacToTHICTb,
KiflbKOpa3oBicTb

At

BigmoBa w,ocb
pobnTtn

3porag, MipKyBaH-
HA, NPUNYyLEHHSA

Beiununee
NpPoXaHHs

3

You should do it till
tomorrow.

You should be
punctual.

You should stop
smoking.

Should 1 talk to him
about this?

He should be out now,
because he usually
takes his dog for a
walk at this time.

You should write
names with capital
letters.

I will never do it
again.
He will have his way.

Will you have a cup
of coffee?

Sit down, will you?
You will forgive me,
won’t you?

3
Say if you will but I
will not change my
mind.

She will sit for hours
under the oak tree
looking at the lake.

The doctor knows |
will not be operated.

This will be your
son’s photograph.

Would you help me,
please?

You shouldn’t
be sitting in
the sun.

She should be
watching TV
at this time.
She does it
every evening.

You should
have been
punctual.

He will have
caught the
last bus.

6

Should mae oaHy dopmy
ANs BCiX 0Ci6 OgHUHMK i
MHOXWHK. Micnsa should
iH(DiHITUB NOBHO3HAYHOrO
OiecnoBa BXXMBaETbCA 6e3
yacTkm to.

Will mae ogHy chopmy ans
BCiX 0Ci6 OAHWUHW i
MHOXWHK. Micns will
iH(IHITMB MOBHO3HAYHOrO
AiecnoBa BXMBaeTbCA 6e3
yacTku to.

Would + Simple
Infinitive BigHocuTb Aito
[0 MUHYOF0 Yy 3HAYEHHSAX:
a) BOMIA, Hamip, pillyyicTb:
| said, | would do
anything for him.

6) BigMOBa W,0Cb POOUTK:
He was wet through but
he wouldn’t change his
clothes.

B) YacTOTHICTb,
KiflbKapasoBicTb Aii:

He would go to the river
every morning while
living in the country.



1
Ought to

Need

Dare

Be to

2

MopanbHunii 060-
B'A30K, MOBUH-
HiCTb, Nopaga,
npono3uny,is

IMOBipHiCcTb, Npu-
nyLwleHHsA Ha oc-
HOBI focsigy abo
thakTiB

JopikaHHSA

HeobxigHicTb abo
BIACYTHICTb
noTpebwn wocb
pobutn

CMmiTu,
HacmintoBaTumcs
LLLOCb pPo6BUTH

2

O60B’'A130K 3a f0-
MOB/IEHICTIO abo
3rigHoO 3 nnaHom

MoXXnuBicTb abo
HEMOXX/TINBICTb
L,0Cb 3p06UTN

3
Parents and children
ought to help each
other.
You ought to go and
see her.

She ought to be at
home by now; she left
the shop an hour ago.

You ought to be
more polite with your
parents.

He needn’t go there.
Need | repeat it?

I dare say | looked a
little confused.

3
We are to discuss

your report next
time.

Where is he to be
found?

She ought to
have left the
shop two hours
ago.

You ought to
have chosen
more suitable
time to tell me
the news.

It was obvious
that you
needn’t have
protested.

(pis 6yna BMKo-
HaHa, ane BOHa
30BCiM Oynia He
noTpibHa)

6
Ought mae oaHy copmy
0151 BCiX 0Ci6 B OQHWHI i
MHOXWHI.
Micns ought y>xnBaeTbes
yacTka to nepeg
iH(iHITMBOM NOBHO-
3HaA4yHoro Aiecnosa.

Need mae ogHy thopmy ans
BCiX 0Ci6 OAHWUHM i
MHOXXUHW. Micna need
iH(IHITMB MOBHO3HAYHOrO
AiecnoBa BXXMBA€ETbCA 6e3
yacTku to.

Dare mae ogHy chopmy ans
BCiX 0OCi6 OgHWHMN i
MHOXUHW. MMicna dare He
BXXMBaeTbCA yacTka to
nepeg iHQIHITUBOM
NMOBHO3HAYHOrO fiecsioBa.

6

Be BxxuBaetbcs y Present
i Past Simple. Micns be
BXXMBaeTbCA yacTka to
nepeg, iHPiHITUBOM MOBHO-
3HA4yHOro fJiecsioBa.



6.15. Haka3oBuid cnoci6 (The Imperative Mood)

1. OiecnoBa y Haka3oBOMY CMocob6i BMpaykaloTb CMIOHYKaHHS A0 A4il,
To6TO Hakas, nopajy, MPoXaHHS, 3acTepeXkeHHs Toww,0. CTBep>KyBasibHa
doopmMa HakasoBOro cnocoby Apyroi ocobu OgHVMHM | MHOXXMHM 36iraeTb-
cA 3 hopMmoto iHiHITUBA, ane 6e3 yacTku to:

Put the books on the table. Moknagn (NoKNagiTe) KHMXKKN Ha
CTinN.

Cnyxaii (cnyxaiite), wo a4 TO06i
(Bam) Kaxxy.

Hear what I tell you.

2. 3anepeyHa dopmMa Apyroi 0cobn HaKa3oBOro cnocoby yTBOPHETb-
cA 3a gonomorot pgiecnosa do, 3anepeyvyHol YacTKM not Ta iHQiHITUBaA
OCHOBHOrO AiecnoBa 6e3 4acTkm to. B ycHoOMy MoBAeHHI 3amicTb do not
3BMYaliHO BXMBAETbCS ckKopoyeHa dopma don't. [iecsioBo be TakoX
BXMBaeTbcsa 3 do not/don’t:

Ha cniBaii (cniBaiiTe) 3apas!
He cnisHtoiica/cnisHioliTecs!

Don’t sing now!
Don’t be late!

3. [onomixkHe fiecsioBo do mMoxKe BXMBATUCA Y CTBEPAYKYBasSIbHUX
peyYeHHSAX ANA NigCUIeHHS NPOXaHHS:

Please, do come. Byab nacka, npmxogbTe!

4. nsi yTBOPEHHSA (hopM HaKa30BOro cnocoby nepLuoi i TPeTbol 0co-
611 OAHUHU 1 MHOXXUHW BXXMBAETbLCA AiecsioBo let y cnonyyeHHi 3 Bigno-
BifHNM 0C060BMM 3aliMEHHUKOM B 006’€KTHOMY BigMiHKY ab0 iMEHHWU-
KOM Yy 3arasibHoOMy BigMiHKYy Ta iH(IHITMBOM OCHOBHOrO fiecsioBa 6e3
yacTku to:

Let us (let’s) read. [asaii(te) nouymnTtaemo./lMoun-
Tanmo.

(He)xal BiH nmoumnTae.
(He)xal uen xnoneuyb Bignosi-
hae.

Let him read.
Let this boy answer.

5. 3anepeyHa copma MepLuoi i TpeTbol 0cobM HaKa3oBOro Cnocoby
YyTBOPHETLCA 3a gonomorot don’'t let (do not let):

Don’t let him go.
Don't let her offend you.

He possonain(te) oMy ntu.
He possonan(re) in obpaxkatum
cebe.

6.16. YmoBHMiA cnoci6 (The Subjunctive Mood)

1. YMOBHMI cnocib B aHININCbKIA MOBI BMpaXkae:

— bHaxkaHy fito, Hamip abo HeobXigHICTb WOCb 3po6bUTK;

— MOXX/IMBY, Npob6nemMaTunyHy i, Wo MOXKe BifgbyTmcs 3a neBHUX
YMOB;

— He3fifcHeHHY gito, sika mornia 6 Biabytucs, ane He Bigdynacs vepes
MeBHI YMOBMU.

Bci ui Ail posrnagatbesa AK HepeasibHi (non-fact actions).

ICTOPUYHO CKNasiocs Tak, Lo B CyYacHil aHricbKil MoBi icHye 6ara-
TO pPi3HUX HOpPM A/15 BUPAKEHHS YMOBHOI0 Crocoby.

Lle Taki copmu:

HeosHaueHa dopma pgiecnoBa 6e3 yacTku to gns BCix ocib
OAHVHU | MHOXXWHW:

I/he/shelit/welyou/they be/open/go (The Present Subjunctive)

dopma MMHYMOro yacy fgiecsiosa be, T06T0 were gnsa BCix 0cib
OOHVHU | MHOXXUHW:

I/hel/shelit/welyou/they were (The Past Subjunctive)

dopma giecnis y Past Simple gns Bcix oci6b 0gHUHWN | MHOXWUHN:

I/he/shelit/welyou/they opened/went

®dopma giecnis y Past Perfect gnsa Bcix 0ci6 0gHVHW i MHOXXWHW:

I/he/shelit/welyou/they had opened/gone

Should (gna nepwoi ocobn O4HUMHM i MHOXWHKM) ab6o would
(ans iHwKnx oci6) + Simple Infinitive 6e3 yacTku to:

I/we should
. open/go
He/shel/it/you/they would



Should (gns nepwoi ocobn OAHWUHM i MHOXWMHKU) a6o would
(ons iHwwKx ocib) + Perfect Infinitive 6e3 yacTku to:

I/we should
He/shel/it/you/they would

have opened/gone

Should gnsa Bcix oci6 ogHUHU | MHOXMHK + Simple Infinitive
6e3 vyacTku to:

I/hel/shelit/wel/you/they should open/go

Would gns Bcix oci6 ogHUHU i MHOXMHK + Simple Infinitive
6e3 yacTku to:

I/hel/shelit/welyou/they would open/go

May (might) + Simple or Perfect Infinitive 6e3 yacTku to:

may open/go

I/he/shelit/welyou/they might have opened/gone

10 Could + Simple or Perfect Infinitive 6e3 yacTku to:

open/go

I/he/shelit/welyou/they could have opened/gone

6.16.1. ®opMM YMOBHOr0 Crocoby B aHrMiNCbKiA MOBI, TX 3HAYEHHS!
Ta BXVBaHHS

1 \Y/ -> be/open/go

1. Heo3HaueHa copma aiecnosa 6e3 yacTkum to o BCiX 0ci6 0AHUHU

i MHOXKWHU, siIKa B aHINilicbKili MoBi HasmBaeTbes the Present Subjunc-
tive, 03Hayae HepeasibHY NpobaemMaTUyHYy 4ito.

2. The Present Subjunctive BX1BaeTbCA y NigPAAHNX PEYEHHSAX, LLLO
BBOAATLCA CMOMYyYHMM cnoBoM that gnsa BupakeHHSA 3060B’A3aHHSA, Ha-
Ka3y CTOCOBHO MaMbyTHbOro 4Yacy abo mMaribyTHbOro y MUHYJ/IOMy nicns
TakuX CNiB y roJIOBHOMY PeYeHHi:

a) [iecniB order Haka3dyBaTun; command KoMmaHgyBaTW; insist Ha-
nonsraTn;, demand BumaraTwn, NnoTpebyBaTw; request npoxaTu; ask
nonpocnTu; suggest pagnTn, NPonoHyBaTW; require NpornoHyBaTu, pa-
AnTW; 3060B’'A3yBaTW, BUMaraTun Ta iH.:

She suggests that they go home BoHa nponoHye, Wo6 BoHW Heramn-

immediately. HO MiWn gogomy.

She insisted that he help her. BoHa Hanonsdrana, w06 BiH gorno-
Mir .

The situation required that he CwuTyayia 3060B'sa3yBana ioro

be courteous. 6yTU YEeMHUM.

6) MpuKMeTHUKIB important Ba>knueuii; vital cy T TeBniA; essential
ICTOTHUIA, HeoBXigHUI; necessary HeobxigHWI; desirable 6a>kaHuii Ta
iH. [0/10BHE peyeHHs B LibOMY BUMNaAKy MOYMHAETbCS 3 it

It is necessary that he be Heob6xigHo, w06 BiH 3apa3 6yB 3
with us now. HamMmu.

It was desirable that they Byno 6axkaHo, 06 BOHU NpUALLIN
come in time for dinner. Ha 06ig cBOEYACHO.

Y nigpsagHux peveHHAX Takoro tuny the Present Subjunctive He
niANopsAKOBYETbLCA NPaBUY Y3rOA)KEHHS YaciB i BXXVBAETHCS MEPEBadKHO
B 0QDiLLiINHOMY CTWU/Ti MOBJIEHHS: LOKYMEHTaxX, HayKOBMX Mpausx, a Ta-
KOXX B aMepuKaHCbKOMY BapiaHTi aHrfiicbKoi MOBW.

3. The Present Subjunctive BXXMBaeTbCA B MPOCTUX PeYEHHSAX AN
BUPaXKEHHS:

a) MobarkaHHSA:
Be happy! Peace be with you! Byab wacnveum. Xanm byge mup

3 T06010.
Success attend you! LLlacTn TO6I!
6) MpoknAaATTA:

Confound these flies!
Manners be hanged!

Xal im rpeub, UMM Myxam!
Jo 6ica rapHi maHepu!



4. The Present Subjunctive BXU1BaeTbCA B TaKUX BUpasax:

Be it so! Xan 6yge Tak!

God forbid! Cnacwu, Boxke!

Suffice it to say that... JlocTaTHbO cKasaTu, LWo...
Far be it from me... Y MeHe i B gymMKax He 6yno...
So be it. Xalh byge Tak.

Come what will. Byab wo 6yge.

Suffice it to say that he hasn’t  [10CTaTHbO CcKasaTu, W0 BiH He
kept his promise. foaep>kas CBOET 06ILSAHKN.

Far be it from me to conradict Y MmeHe i B ;yMKax He 6yno 3are-
you. peuyyBaTtu Bawm.

were

1. dopma MUHYOro 4acy Big AiecsioBa be — were gnsa BCix oci6
OOAHVWHWN | MHOXWHW, WO B aHriicbKin MoBi Ha3mBaeTbCcs the Past
Subjunctive, o3Havae HepeasibHy fit0. Y cy4acHOMY YCHOMY MOBJ/EHHI
3aMicTb )OpMM Were 4acTo BXXMBAETbCA was A/1s1 MepLuor i TpeTbol ocib
OLHVIHMN.

2. Were BXXUBaETbCA y MiApAAHNX A0AATKOBUX PEYEHHSX Nicns giecno-
Ba wish i 03Hauyae 6a)kaHHSI CTOCOBHO TernepilHbOro yacy:

I wish I were more careful
while writing a dictation.

MeHi cnig 6yTn 6inbll YBaXKHUM,
KoY MULLY ANKTaHT.

3. Y nigpagHnX pedyeHHAX YMOBM were o3Hadae HepeasibHYy YMOBY
CTOCOBHO TenepilwHbLOro abo MambyTHbLOro 4acy:

If I were rich, I would buy a AKuwo 6 A 6yB 6aratum, s 6 Kynme

castle. 3aMOK.
If I were you, | wouldn’t go to Ha TBOEMY MicLi A 6 He niwa Ha
this party. L0 BEYipKY.

4. Were BXVBAaETbCA B NiAPAAHNX MPUCYAKOBUX | 06CTaBUHHUX pe-
YEeHHSX crnocoby AiT Ta NOPIBHAHHA, L0 BBOAATLCA CNOMyYHMKaMu as if,
as though sk, moB, HeMOB, Haue, Hibw, i 03Ha4Yae HepeaslbHYy Ait0, L0 04HO-
YyacHa 3 i€, BUPaXKeHOH Aiec/IOBOM-MPUCYAKOM FOSIOBHOIO PEYEHHS:

He treated her as though she BiH noBoAMBCA 3 Hew, Haye BOHa
were his sister. oro cectpa (Ha4ye 3 CECTPOHD).

He behaves as if he were an BiH noBoanTbCcA, Haye 4ysieH nap-
M.P. nameHTy.
She looks as if she were French.  BoHa Burnsagae, Sk gpaHuy>keHka.

MpumiTtka. Cnig po3pi3HATY Taki TUNW peYeHsb:

She looks as if she were French. BoHa BuUrnisigae, Hibm paHLy KeHKa.
(Mun 3HaeMO TOYHO, WO BOHa He
hpaHLy>keHKa, i hopma were BUpadkae
HepeasTbHICTb.)

BoHa cxoyka Ha hpaHLy>KEHKY.

(Mn TO4HO He 3Haemo, ane Mpurnyc-
KaeMo, LLIO0 BoHa filicHO dpaHLy>KeHKa,
i hopma is BUpaxKae peasbHICTb.)

She looks as if she is French.

5. Were BXMBAETbCS B OK/IUYHUX peueHHaxX nicns If only:

If only he were here now! AK6UM BiH TinbkK 6yB 3apa3s TyT!

3 -> Ved/V2 — opened/went

1. ®opma giecnis y Past Simple, To6To gpyra cdopma giecnosa gns
BCiX 0Ci6 O4HUHM | MHOXWHW, 03HAYaE HepeasibHy fAit0, L0 BUPaXKae yMO-
BY, NobaykaHHs, NOPIBHAHHSA, HaragyBaHHA Npo Te, Lo nopa 6yno 6 wocb
3p06UTK, CTOCOBHO TEMEPILLHBLOr0 260 MabyTHLOro Yacy.

2. Us dopma BXUBAETLCA:
a) Y nigpagHNX pevyeHHAX YMOBMU:

If he came earlier, 1 wouldn’t AKwo 6 BiH NMpuxoguBpaHille,
be so angry. A 6 TaK He rHiBanacs.

If I knew it, I'd tell youabout HAkuwo 6 A 3Hana ue, 1 6 Bam pos-
it. nosina.

6) Y nigpsagHnX AoAaTKOBUX peyeHHAX nicnsa giecnosa wish:
I wish you got up earlier. Tob6i cnig BctaBaTu paHiwe. (Me-
Hi XxoTisioca 6, wWo6 T BCcTaBana
paHiwe.)

MeHi cnig BigmoBuTUCcA Big na-
NiHHA.

I wish | gave up smoking.



B) ¥ migpAgHnNX pevyeHHAX criocoby Ail Ta NopiBHAHHS, WO BBOAATLCA
crnony4dHunkamu as if, as though sk, mos, HemoB, Haue, HI6W. Y LBOMY BUNaa-
Ky giecnioBo y hopmi Past Simple o3Hauae gito, L0 BigbyBaeTbCcA ogHOYacC-
HO 3 Jli€t0, BUPaXKEHOI AieC/I0BOM-MPUCYAKOM FOSI0OBHOMO PEYEHHS:

She speaks with him as if she BoHa roBopuTb 3 HUM Tak, Haye

knew him well. [06pe Moro 3Hae.
They passed her in silence as BOHM MOBYKM OMUHYNN 11, HI6K

though she did not exist. Ti He icHyBano.

r) B oknnyHux pedeHHsax nicnga If only ... cTOCOBHO TenepiwHbLOro
yacy:

If only I knew that! AKO6M A TiNbKM Npo ue 3Hana!
If only he understood what he  AK6wn BiH TiflbKK 3p03yMiB, LLO BiH
means for me! ONs MeHe 03Hauvae.

8) Micna KoHcTpyKuyiT It's time (It's high time) ... NMopa/Yac...:

It's time you got your hair cut. [aBHo nopa To6i nigcTpurTmucs.
It’s time he did his homework. [aBHO nopa MomMy BUKOHaTWU fo-
MallUHE 3aBAaHHS.
It's time you went to bed. JaBHo nopa T06i naratn cnatu.
Mpumitka. 1) Y>xuBaHHA giecnoa y Past Simple nicna KoHcTpykuyii It's
time ... 03Havae, W0 4it0, BUPa>KEHY LM AI€C/IOBOM, cnif 6yno 6 BUKOHATW paHilue:

It’s high time you got a new ja- [AaBHo nopa 6yno 6 npugbatn HoBy
cket, that old one looks terrible. KYPTKY, LS cTapa BUrNs4ae >Xax/nBeo.

2) Y>XKUBaHHSA Heo3HauyeHOT QopMK giecnoBa nicas KOHCTPYKUiT It's time ..
03Hauae, Lo 4ito, BUpaxeHy iHQiHITUBOM, C/ij BUKOHYBaTW 3apas, HeramHo:

Mopa nTn cnatw.
Mopa Ham iTwn.

It's time to go to bed.
It's time for us to leave.

4 -> had Vved/Y 3 ~ had opened/gone

1. dopma giecnie y Past Perfect gnsa Bcix oCi6 0AHUHWN | MHOXNHU
03Hayae He3filiCHeHHY Aito, W0 BMpaXKae YMOBY, Nob6aXKaHHSA, MOPIBHAHHSA,
KasaATTa CTOCOBHO MWHYJI0FO0 4acy.

2. Lis chopMa BXKMBAETbLCS:

a) Y nigpsagHNX pevyeHHSAX YMOBMU:

If he had come earlier yester-  Ak6u BiH y4yopa NpULLOB paHilue,
day, I wouldn’t have been so A 6 Tak He po3rHiBasnacs,

angry.

6) Y nigpsagHnx AoAaTKoBUX pedeHHAX nicnsa giecnosa wish xoTiTwy,
badkaTWn:

I wish | had been more careful Llkoga, wo 8 6yB HeyBa>KHUM
while writing my dictation yes- Bu4opa, KO/IM NUcaB AUKTaHT,
terday.

B) Y MNigpsAHNX PEeYEeHHSAX Crocoby AiT Ta NOPiBHAHHA:

BoHa rosopwusia npo HbLOro Tak,

She spoke about him as if she
Hibn 3Hana noro 6arato pPoKiB.

had known him for years.
r) B oknnyHux pedeHHax nicnga If only cTOCOBHO MWHYNOro vacy:

AK6M A TiNbKM He NOBOAUBCA Tak

If only | hadn’t behaved so
rnoraHo B TOi 4ac.

badly at that time.

should

open/go
would penig
1. ®opma should (gnsa nepLuoi ocobu oAHUHKU | MHOXXMHKM) a6o would
(ansa iHwmnx ocib) + Simple Infinitive 6e3 yacTku to 03Ha4yae HepeasibHy
[it0, L0 € pe3yNbTaToM HepeasibHOT YMOBM UM 06CTaBUH CTOCOBHO Ternep-

iLUHbOro yacy.

MpumiTKa. ¥ cyyacHoMy aHrnilicckoMy MoBneHHI 3amicTb should nepeBara
HagaeTbcst would ans BciX 0Ci6 OAHUHW | MHOXWUHMN.

2. ®opma should/would + Simple Infinitive 6e3 yacTkmn to BXu-
BAETbCS:

a) Y NpoCcTUX peyvYeHHsX:

It's a pity, Nick can’t come. LW koaa, wo Hik He MoXXe MpuinTu.
He would help us. BiH 61 Ham pgonowmir.
(HepeanbHa gis would help 3ymoBneHa o6ctaBmHoo Nick can’'t come)

6) Y ronoBHUX peyeHHsX, [0 AKNX HasexaTb NigpagHi peyeHHs yMoBU:

We should/would translate the Mw 3pobunn 6 Nnepeknag Liei ctaT-
article if we had a dictionary now. Ti, K61 6 y Hac 6yB 3apa3 C/I0BHUK.
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(... would translate — HepeanbHa fis y TenepilHbLOMY 4aci, Lo €
pe3ynbTaToM HepeasibHOT ymoBM ...if we had a dictionary)

should

have opened/gone
would

1. ®opma should (ans nepLuoi 0cobu 0AHMHU | MHOXMHK) a6o would
(ans iHwWwnx oci6) + Perfect Infinitive 6e3 yacTkX to 03Ha4yae He3aiiCHEHHY
4110, W0 € pe3ybTaToM HepeasibHOI YMOBU YM 06CTaBUH CTOCOBHO MUHY-

floro vacy.

MpumiTKa. ¥ cy4yacHOMy aHrniickkomy MoBsieHHI 3amicTb should nepesara
HapgaeTbecs would gns Bcix 0Ci6 OAHUHW | MHOXWUHMN.

2. ®opma should/would + Perfect Infinitive 6e3 yacTkn to BXu-
BAETbCS:

a) Y npocTuX peyeHHsX:

Nick couldn’t come yesterday. Hik He 3mir yyopa npuintn. BiH
He would have helped us then.  6n Ham gonomir Toai.

6) Y rofioBHUX peyvYeHHAX, A0 AKUX BIAHOCATbCA MigpAAHI peyeHHs
YMOBMU:

We should have translated Mu 6 nepeknanu cTaTTHOBYOpPA,
the article if we had had a die- AKOM Mann CJIOBHUK.

tionary yesterday.
(4is should have translated He 3gilicHunaca y MMHY/IOMYy 4Yepe3

HepeasnibHy ymoBY if we had had a dictionary).
7 — should V —  should open/know

1. ®opma should gns Bcix oci6 0 gHMHM | MHOXKUHK + Simple Infinitive
6e3 yacTkm to o3Havyae ManoOMMOBIPHY fit0, L0 BUparXkae 6akaHHS, He-
06XigHicTb, Npono3nyito, nopagy, 060B’A30K, peKOMeHAaL,it0 CTOCOBHO Te-
MepilHbLOro Yacy, ManbyTHLOro abo MaibyTHLOI0 y MUHY/IOMY.

2. ®opma should gns Bcix oci6 ogHUHM | MHOXKUHK + Simple Infinitive
6e3 yacTKU to BXXMBAETLCS:

a) Y nigpagHuX nigMmeToBMX pPeYeHHSAX Micas ro/1I0BHOr0 pevyeHHs, Wo

noynHaeTbea 3 It:

necessary |
important he
requested she
It is/was recommended that it should come.
obligatory we
better you
desirable they

It is necessary that she Heob6xigHo, wWwo06 BoHa rnoixana
should go home. aogomy.

It was better for your children Ana TBOIX fAiTeit 6yno 6 Kpate,
that they should stay there. Wo6 BOHM 3aNMLWININCA TaM.

6) Y nigpAagHNX NpucyaKoBMUX pedYeHHAX, KOMU MigMeTOM FofI0BHOrO
peyeHHs € 0AVH 3 TaKUX iIMeHHUKIB: wish 6a>kaHHSA; suggestion npono-
3uuig; aim meTa; idea ifea Ta iH.:

One of his suggestions was OpHa 3 ioro npono3uuii nonsara-
that | should go abroad. na B TOMy, W06 A rnoixas 3a KOPAOH.
My wish is that our son should  MeHi xoTinoca 6, W06 Haw CcuH
come and live with us. npuixas >XUTWN 40 Hac.

B) Y NigpAgHNX A0AaTKOBUX peyeHHAX nicns giecnis order Hakasy-
BaTU; suggest, propose nponoHysaTW; demand BumaraTu; desire 6a-
>XaTu; insist HanonsaraTwW; nicia cnosocnosiydeHb be anxious 6yTwu
3aHenoKoiHMM, cTyp6oBaHuUM; be determined 6yTwu pilyynm Ta iH.:

Mother insisted that all Matn Hanonsrasa Ha Tomy, L6
the children should go to bed. BCi 4iTK niwnn cnatw.

She was very determined that  BoHa XoTina, 106 BOHM no6auniv
they should see everything. BCe, W0 Tam 6yrio.

r) Y nigpagHnx o3HavyasibHUX PeYeHHSX, L0 BigHOCATbLCA [0 iMEH-
HUKIB wish 6a>kaHHS; suggestion npono3uuia; aim meTa; idea iges;
ambition nparHeHHs; decision pilweHHs; argeement yroga Ta iH.:

His suggestion that everybody Moro npono3uyis, Wo6 KOXXeH
should take part in the work B3IB y4yacTb y pob6oTi, 6yna po-
was reasonable. 3YMHOI0.

) Y nigpsigHUX peyeHHsIX MeTU, WO 3'€4HYI0TbCS 3 FTO/TOBHMM peYeH-
HSIM 32 [O0MOMOro CroslyyHuka lest wo6 He:



Ring them up lest they should 3atenedoHyi M, W06 BOHU He
forget about the meeting. 3abynn npo 36opw.

He shut the window lest she BiH 3a4MHMB BiKHO, W06 BOHa He
should catch cold. 3actyguiacs.

8 -> would V would open/know

1. ®opmawould gna Bcix ocié ogHUHKM | MHOXMHK + Simple Infinitive
6e3 yacTKM to BXUBAETbLCA Y NiAPAAHUX PEYEHHSX YMOBUW MiC/A Croayuy-
HUKa if i Mae TaKi 3HaYEHHS:

a) BigHocuTb MasioliMOBIpHY Ait0 A0 MEBHOro vacy y MalbyTHbOMY i
nigKpecstoe, Wo usa gia Haepag um byge peasnizoBaHa:

If only you would fix the car Akbn T nonarogvs aBTOMOGINb
this week, we could go the UbOro TWDKHSA, MU 3Mornm 6 no-
country. XaTn go cena.

(Hemae HisKoT BNEBHEHOCTI, W0 Ais 6yae BUKOHaHA)

6) OdiLliiHe NpoxaHHSA, vacTile B NMUCbMOBIN hopMi:

I would be grateful if you A 6yay Bam ay>xe BAAYHUA, AK-
would send me your brochure wo Bwu HapiwneTte MeHi cBow
as soon as possible. bpowypy sAKHalwWBMAaLeE.

2. ®opma would + Simple Infinitive BXxuBaeTbca y nigpsagHnx fo-
OATKOBUX peyveHHAX nicna giecnosa wish XoTiTwW y rofIoBHOMY peyeHHi,
[le BMpakae He3aj0BO/IEHHS, PO34paTOBaHICTb AKMMUCL 06CTaBUHAMU YL
AisMu | nepegbayvae NeBHi 3MiHM Ha ManbyTHE:

I wish you would help me in To6i cnig gonomaraTn MeHi y go-

the house. MallHbOMY rocrnofapcTsi.

(3apa3 Tn MeHi He gonomaraell, g UMM He3afoBos1eHa i Xouy, LWob Tn
MeHi gornomaraB y ManbyTHbOMY.)

I wish you wouldn’'t wash your To6i He cnig npatm cBoi LWKap-
socks in the bath. MeTKN y BaHHI.
(3apas 11 ue pobuLl, ane g He Xo4y, Wo6 TV Le pobuB y MaibyTHLOMY.)

3. Cnoocnony4eHHst would like + Simple Infinitive 3 yacTkoto to o3Ha-
yae npobemMaTnyHe 6adKaHHS, W0 MOXKe 34iACHUTUCA abo He 3A4ICHUTUCS:

I would like to go to London. A xoTiB 6u noixatn go JIoHAoHa.

4. Cnosocnony4vyeHHsa would like + Perfect Infinitive 3 yacTkoto to
O03Ha4ae 30BCiM He 3fiiCHeHHe 6aXKaHHS:

I would like to have lived in A 6 xoTina XUt y BiciMHaausA-
Te 18th century. TOMY CTOMITTI.

MpuMiTKa. Y cyvacHOMY aHr/iiCbKOMY MOBJ/IEHHI BXKMBAETLCSI CKOpOYeHa
thopma 1'd like.

- may \Y N may open/know
might have Ved/Y3 might have opened/known

1. ®opma may/might y cnonydeHHi 3 Simple Infinitive 6e3 yacTtku
to BMparkae NobarkaHHs, NPob/eMaTUUYHy MOXJ/IUBICTb, NPUMYLLEHHS CTO-
COBHO TenepilWwHbLOro abo MambyTHLOrO Yacy.

dopma may/might y cnonyudeHHi 3 Perfect Infinitive 6e3 yactkum to
03Hauvae AopiKaHHSA, HepeasibHy YN Hepeasli3oBaHy MOXJ/IMBICTb CTOCOBHO
MMWHY/OFO0 yacy.

2. ®opma may/might + Simple abo Perfect Infinitive 6e3 uacTku to
BXXWBAETbCS:

a) Y npocTux peyeHHAX (OKNMUYHUX abo po3noBiAHUX):

May success attend you! UlacTtu T06I!

(MobaxkaHHS)

May there always be sunshine.  Xali 3aBXau CBiTUTb COHLE!
(MobaxkaHHS)

You might have broken the
cup. (MpuNyLEeHHST CTOCOBHO
MWHYJ/I0r0 vacy)

MOXX/INBO, TV PO36MB YallKYy.

6) Y nigpsgHNX pevyeHHAX MeTu:

She opens the window every BoHa BifUMHAE BIKHO KOXHOrO
morning that she may/might paHKy, wWob MoXkHa 6yno guxatu
get a breath of fresh air. CBIXXKMM NOBITPAM.

(MoxknuBicTb)

B) Y NigpAgHNX [OMYCTOBUX PEYEHHSAX:

Though he may/might be tired, Akum 6u BTOMSIEHUM BiH He 0OYB,
he will go to the concert. (Mpwu- BCE 04HO BiH Mifge Ha KOHLEPT.
MyLEeHHs1 CTOCOBHO TerepiLl-

HbOr0 Yacy)

However badly he may have FAK 6y noraHo BiH He MoOBOAWUBCA
behaved to you in the past, he 3 Bamu y MWUHY/0MY, BCe XX BiH
is still your brother. Baw 6par.

(OopikaHHS)



r Y nigpagHux pedyeHHAX vacy i micusa nicnsa cnofy4vyHukis whenever

Konun 6 He; wherever fe 6 He, Kyan 6 He:

Whenever you may/might
arrive, I'll be waiting for you.
(MpuNyweHHA CTOCOBHO Maii-
6yTHLOrO0)

Wherever you may/might hide
it, they will find it. (Mpuny-
LLEHHS1 CTOCOBHO MaibyTHbOrO)

Konn 6 ™M He npuixana, 9 6yay
yekaTu Ha Tebe.

| ge 6 TV Le He cX0BaB, BCE OfHO
BOHW MOro 3HangyTb.

A) Y roNoBHUX pPeYEeHHAX, A0 AKMX BIAHOCATLCA NigpsgHi pevyeHHSA
YMOBU. Y LLbOMY BUMNaAKY BXWMBAETbLCA TiNIbKKN hopma might:

If he tried hard, he might finish
his work in time. (IMpo6nema-
TUYHA MOXX/IMBICTb CTOCOBHO
TenepiwHbOro yacy)

He might have fallen ill if

he hadn’t taken the medicine.
(HepeasibHICTb CTOCOBHO MUHY-
n0ro)

We might have won if we had
played better. (JopikaHHS,
Hepeani3zoBaHa MOXX/INBICTb Y
MWUHYIOMY)

= |
could have Ved/Y 3

AK6WM BiH NonpautoBaB Hanoner-
nmeBiwe, BiH MIr 6u 3aKiHYUTU
CBOI Po6BOTY CBOEYACHO.

BiH mir 6m 3axBopiTu, AK6U He
npuiimas Niku.

Mwn mornu 6 Burpatin, akbm kpa-
e rpanu.

d open/know
cou
- have opened/known

1. ®opma could y cnonyyeHHi 3 Simple Infinitive 6e3 yacTtku to
BMpaXkae NpobsieMaTUyHy MOXJ/UBICTb, 6a>XaHHSA CTOCOBHO TeMepillHbO-

ro abo marbyTHbOro 4acy.

dopma could y cnony4veHHi 3 Perfect Infinitive 6e3 yacTku to Bupa-
YKae HepeasibHY UM Hepeasi3oBaHy MOX/IMBICTb abo 6aXKaHHsI CTOCOBHO

MMUHYJIOr0 Yacy.

2. ®opma could + Simple a6o Perfect Infinitive 6e3 yacTku to BXWu-

BA€ETbCA:

a) Y npocTtux peyeHHAX yacTiwe nicna If only... AK6M TiNbKK...:

If only | could give up smo-
king. (BaxaHHS CTOCOBHO
TenepilwHbLOro)

AKON A TiNbKU Mir BigMOBUTUCA
Big naniHHs.

6) Y nigpagHUX peyeHHAX MeTu:

I'm telling you this so that you ¢ kaxy To6i ue, W06 TU Mir Ha-
could write to your parents about nmucatn npo ue cBoim 6aTbKam,

it. (MoxnueicTb)

B) Y FO/IOBHUX PEUEHHSIX, [0 SKUX HasexaTb NigpsaHi peveHHs1 yMOBMU:

She could get a job more quickly
if she was able to type. (Mpo6ne-
MaTUYHa MOXX/IUBICTb)

We could have gone out if
the weather hadn’t been so bad.
(HepeaniszoBaHa MOXX/IUBICTb)

BoHa morna 6 ogep>atn po6oTy
wBuaLwe, SK6u BMiNa gpykKyBaTu.

Mu Mornim 6 BUATU MOTYNATU, AK-
61 noroga He 6ysia TaKOK MOraHoo.

rN Y nigpagHux Ao4aTKOBUX PeYvYeHHsIX micasa giecnosa wish:

I wish I could remember where
I put my glasses. (BakaHHA
CTOCOBHO TEMEPILIHbOI0 Yacy)

I wish you could have accepted
the invitation of your English
friend. (HepeanisoBaHa
MOXX/INBICTb)

XoTinocsa 6 meHi 3ragatu, Kygn 4
Morsia NoKacTu CBOT OKYAPWU.

MeHi Tak xoTisfiocs, wo6 Bu 3mornm
NPURHATN 3anpoweHHa Baworo
aHrnilicbkoro gpyra. (Bam cnig 6y-
10 NPUAHATK 3anpoLlueHHs Baworo
aHrniiceKoro agpyra, ane Bu uboro
He 3pobunn).

0) Y nigpagHux pedeHHAX YMOBM, vacTile nicasa cnoayyYyHuka in case:

| drew a map for her in case
she couldn’t find our house.

A HamasoBaB ONA Hel KapTy Ha
BMMNa[oK, SAKLWO0 BOHA He 3MOXe
3HalTK Haw 6YAMHOK.



Po3gin 7. HEOCOBOBI ®OPMW AIEC/TOBA
(NON-FINITE FORMS OF THE VERB

OR VERBALY)

1. [o Heoco60BMX (hopM Aiec/nioBa B aHI/iACbKIA MOBI Hanexarb:
Heo3HaueHy hopmy aiecnosa/iHgiHiTUB (the Infinitive);
AienpnkMeTHUK (the Participle);

repyHgin (the Gerund).

2. JienpUKMeTHUKN Nigpo3ginsainTb Ha:

* AIEMPUKMETHUKN TenepiLHbOro yacy, sKi B aHrNincbKin MoBi Ma-
10Tb Ha3Bu the Present Participle, Participle | a6o the -ing participle;

e JIEMPUKMETHUKN MWHYJ/IOF0 4acy, fKi MawTb Ha3Bu the Past
Participle, Participle Il a6o the -ed participle.

3. Heocob6oBi dhopmun giecnosa:

Non-finite Forms of the Verb (Verbals)

Present Participles Past Participles

4. HeocoboBi thopmun giecnosa:

- He MaloTb rpaMaTUYHNX 03HaK 0cobu, Yucna i cnocoby, a nue BKa-

3yl0Tb Ha 4ac, cniBBigHECEHW 3 MOMEHTOM Ail, BMPaXKeHOl Aiec/10BOM-
npucyaKomMm B 0co60Bili chopmi;

* He BUKOHYIOTb Y peyeHHi OYHKLLi0 Nnpucyaka, ane MoXXyTb BXOAUTN
[0 Moro cknagy;

* MOXYTb BUKOHYBaTW B peyeHHi PYyHKUiIT IHWWX YNEeHIB peyeHHS —
nigmeTa, goAaTKa, 03HA4YEHHS i 06CTaBUH.

7.1. IHcpiHiTMB (The Infinitive)

1. IH(hIHITBOM Ha3MBaEeTbCA Taka He3MiHOBaHa hopma giecnoBa, ska,
HasmBalum fgito abo cTaH, He BKa3ye Ha 0coby, umcio i cnocib. IHDIHITMB
He BUpaxkae Yacy gii (TenepilHbOro, MMHYJ/10r0 Y ManbyTHbLOr0), a finLie
BKa3sye Ha cniBBigHeCeHICTb y Yaci 3 giel0, BUPaXKeHOo Aiec/I0BOM-NpU-
CyaKoM B 0C060Bili hopmi.

2. [OiecnoBa B Heo3HaueHin popMi MaloTb BMA, 6yBaloTb NepexigHUMMN
1HenepexigHUMU i BignoBigaloTb HA NMMTaHHSA WO po6nTn? Wo 3pobnTwun?

3. M'pamaTn4HO 03HaKOW IHIHITUBA B aHIMINCbKIA MOBI € YacTKa
to, ane B 6araTbox BUMajKax Heo3HaudeHa hopma Aiec/ioBa BXXUBAETLCS
6e3 yacTku to.

4. IHIHITUB BBaXaeTbCsA MOYaTKOBOKW (hopmolo AiecsioBa. Tomy B
C/MOBHUKAx fiecsioBa NofalwTbCsa came B Ui hopmi. 3anepeyHa gopma
iHpiHITMBA YTBOPIOETLCA 3a AOMOMOro 4YacTKM not, Wo cTaBuUTbCcA Mne-
pes iHpiHITUBOM:

The doctor told me not to go
out for a week.

Jlikap HakasaB MeHi He BWUXO-
OUTU 3 AOMY MPOTATOM TUDKHS.

5. B aHrnincbKin MoBi po3pi3HATb Taki hopmu iHiHITMBA:

The Simple Actlvli Passive
Infinitive to as to be as_ked
to write to be written
The Continuous bACt'VE. Passive
Infinitive to be asking o
to be writing —
The Perfect Active Passive
Infinitive to have asked to have been asked
to have written to have been written
The Perfect Active Passive
Cor_1ti_n_uous to have been asking —
Infinitive to have been writing —



B) Micna Takux giecniB y Past Simple, sk mean maTwn Hamip-, expect
7.1.1. 3Ha4YeHHs thopm iHGiHITBA ouikyBaTW, criogisaTucsa; intend maTwn Hamip; hope criogisaTwuca the
Perfect Infinitive Bka3ye Ha Te, Wo0 Hagist abo Hamip He 3iicHUNnCA:
1. The Simple Infinitive o3Hauvae:

I meant to have gone. A 36mpasca NiTU. (Ane He MiLoB.)
a) [Aio, wo BiabyBaeTbCs 04HOYACHO 3 fi€l0, BUPAXKEHOK [ieC/I0BOM- I hoped to have got a letter ¢ cnogiBaBca ofep>katu Big Hel
NPUCYAKOM Yy TernepiwHbOMY, MUHY/I0MY ab60 MaibyTHbOMY 4aci: from her. nucta. (Ane He ofepxas.)
I am glad A paauii 4, The Perfect Continuous Infinitive o3Hauae gito, Wo TpuBana Npo-
I was glad to see you. A1 6yB paanii no6aunTy Bac. TArOM MEBHOr0 4Yacy nepefj i€, BUPA>KEHOK AieC/I0BOM-MPUCYAKOM:
I'Mbe glad A 6yay paguia
I am proud to have been teac- $ nuwarwcsa TUM, WO MNPOTAroMm
6) MalnbyTHIO Aito Yy crosyyeHHi 3 MogasibHUMW fiecrioBaMu Ta Aiecno- hing English for 30 years. TPUAUATV POKIB BUKNAAA0 aHT-
BaMW, W0 BUpaXKarTb HaMip, Hagito, 6a>KaHHS i T. iH.: NCcbKY MOBY.
He can do it himself. BiH MoXe 3pobuTu Lie cam. o
She may stay here. BoHa MOXE 3anMLINTICS TYT. 7.1.2. Y>KUBaHHA 1HIHITMBA 63 YacTKM to
E:&IZLE usually hope to live Qﬁ@?;?&ﬁﬂm;;;ﬂ?a}mbm’ Lo 1. 1HDIHITUB Ge3 YacTKu to BXXMBAETLCA:

2. The Continuous Infinitive o3Hauae TpuBasy fito, W0 BigbyBaeTbcA a) Micns ponombkHux piecnis do/does/did, shall/will:

ogHO4YacHO 3 ,Cl.iSPO, BUPa>keHoto ,Cl,iGCJ'IOBOM-I'Ipwcy,D'KOMZ

| don’t understand the text. 9 He po3yMilo Lel TeKCT.
. . ive? ?
He seems/seemed to be writing  3aaeTbcsi/34aBanocs, WO BiH LLOCh Where do you live* Ae v xueew:
something nuie You will go there tomorrow. Tw nigew Tyan 3aBTpa.
She pretends/pretented tobe BoHa ygae/mpukuganacs, L0 I'shall do it for you. 1 3pob/tio ue Ans Tebe.
sleeping. CANTb. . L .
6) Micna moganbHUX giecnie can, may, must, shall, should, will,
3. The Perfect Infinitive o3Hauae: would, need, needn’t, dare:
a) ,D.“'O, L0 nepeaye Ai.l-v Blea)KeHiVl Ai€CnOBOM-np|ﬂcy,ﬂ|KOM: You may Stay here till Monday. Tn IV!O)KEUJ 3aJ/IMWINTUCA TYT A0 no-
Heginka.
I am glad to have seen you. A paga, wo nobaunna Bac. He should see his father. Momy cnig nposigatn cBoro 6atb-
He seemed to have forgotten 3pasasiocs, Wo BiH 3abys npo no- Ka.
about the appointment. 6aveHHs. You needn’t come. By MoXKeTe He MPUXOANTMU.
I dare say you are not right. Hacmintoca ckasatu, wo Bwu He-
6) ¥ cnonyyeHHi 3 mogansHumMn giecnosamu could, might, should, npasi.
ought y cTBepaXXyBanbHiii hopmi the Perfect Infinitive Bkasye Ha Te,
wo fis morna 6 Biabytucs, ane He Bigbynacs: B) Micnsa giecnis, W0 BUpaXkalTb CNPUAMaHHSA 3a 0MOMOr0K OpraHis
] ] yyTTSa: hear yyTwn; see 6aunTwu,; feel BiguyBaTun; observe, watch cno-
We could have gone to the ci- Mwu morn 6 niTn go KiHoTeatpy, cTepiraTu; notice nomivyaTu:
nema but we decided not to go. asie BUPILIUAW He XoAnTK.
There were no free tables at B pecTopaHi He bys10 BiflbHUX CTO- I never saw you look so well A HiKoNM paHiwe He 6aymB, W06
the restaurant. We should have ~ niB. Ham cnig 6yno 6 3amoBuTK before. BuW Tak rapHo BUrAsganu.

reserved a table beforehand. CTiN 3asganerigp. I heard her play the piano. £ uyB, AK BOHa rpana Ha niaHiHo.



r) Micna giecnis help gonomaraTw; let jo3BoNATU, BeNiTU; TakKe y

3HaYeHHi NpUMyLlyBaTMU:

We helped her tidy the Mwn gonomornwn i npnépatn Kyx-

kitchen. HI0.

He let me take his car. BiH [03BONMB MeHi B3ATU MOro
aBTOMOGiNb.

She made me do the exercise BoHa npumycuia MeHe BUKOHATU

again. L0 BNpaBy 3HOBY.

Mpumitka. Micna giecnis hear, see, make y nacnMBHOMY cTaHi iH(iIHITUB

YXXNBAETbCA 3 YacTKo to:

I was made to do the exercise MeHe npumycunn BUKOHaTU BRpa-
again. BY 3HOBY.

He was heard to mention your Uynu, sIK BiH 3ragas Baieim’'a
name several times. OeKinbKa pasis.

Aa) Micna cnosocnonyyeHb had better, would rather, would sooner

Kpauwle 6; cannot but He mMo>Ky He; nothing but Hivoro kpim:

You had better leave this work  Bwn 6 kpalie 3annwmnnm uw pobo-

to me. Ty 411 MeHe.
| would rather not speak upon  MeHi Kpalie He roBOPUTM  Ha Lo
the subject. Temy.

| cannot but think so. A He MOXXY He gymaTu Tak.
She does nothing but sit in BoHa He pobuTb HiYOro, Kpim TOro,
the garden from morning till Wo cuauTb y cafaKy 3 paHKy fo

night. Beyopa.
e) Micna why not yomy 6 He y NUTaNbHUX PEYEHHAX TUNY:

Why not come and talk to her Yomy 6 To6i He NpUIATK i Noroeo-
yourself? pUTW 3 HEK camomy?

2. AKLW,0 B peyeHHi ABa AiecnoBa B Heo3HauYeHin hopMi € 0gHOPiAHN-

MW YsiIeHaMW peyeHHs i nmoegHaHi cnoslyyHMKoM and, To yacTka to ne-
pes ApYrMM 3 HUX 3BMYAIHO HE BXXWUBAETbLCS:

They refused to get up early
and go to the forest.

BoHW BigMOBMAMCA paHO BcTaBa-
TN Ta NTW Jo ficy.

7.1.3. ®YHKUIT IHIHITABA B PEYEHHI

Y peyeHHi iHQIHITUB UM iHQIHITMBHA rpyna (iHDIHITUB i3 3aneXHu-
MU Bif, HbOr0 C/I0BaMM) MOXXYTb BUKOHYBATU Pi3HI YHKLiT.

1. IHIHITMB Yy DYHKLUIT NigMmeTa BXUBAETLCA Ti/IbKM B PO3MOBIgHNX
pPeYEHHAX | HIKO/IN He BXUBAETbLCA B MUTANbHUX PEUYEHHAX:

To visit her was all that | BiggigaTtn Ti 6yno eAUHNM, 4oro g
desired. 6a>kaB.

2. IHQIHITUB Yy (OYHKUIT NigMeTa CTaBUTbCA Ha MOYaTKYy PEeYEHHS:

To drink cold water in summer  [ly>ke NPUEMHO NMUTW XONI04HY BOAY
is a pleasure. BAITKY.

3. MigmeT, BUpaXKeHU iHIHITUBHOI rpyrnoto, YacTo CTaBUTbCA nicns
npucygka. Y uboMy BUNAAKY pPevYeHHS MOYMHAETbCA i3 (hopMasibHOro
niamMeTa, BUPa>KeHOro 3aMmeHHUKOM it. B aHrnivcbKii MmoBi Take it Ha-
3uBaeTbCcA anticipatory it:

It is useless to discuss the

Hemae ceHcy o6roBoptoBatu Le
guestion.

MNTaHHA.

4. IHQIHITUB Y (PYHKLIT YaCTUHW CKNafeHoro giecniBHOro npucyaka
BXXNBAETbLCS:

a) Micna moganbHMX giecnis:

We shouldn’t leave him alone. Ham He cnig 3anuwatn noro Ha
camorTi.

The train is to leave at mid- MoTAr mae BigXo4MTWU ONIBHOMI,

night.

I had to do that.

He can do it better.

A BUMyLLIEeHU 6yB ue 3p06UTK.
BiH moXe 3pobutun ue KpaLye.

6) Micna giecnis, W0 MaKTb BiATIHOK (3Ha4YeHHS) MogabHOCTI: intend
MaTWn Hamip; try HamaraTwucs; wish, want xoTiTwu Ta iH.:

|l intend to lead a better life
in the future.
I'll try to come in time.

A mMal HaMip XXUTKU Kpalle y Maii-
6YyTHbLOMY.
A nocTapatocs NPUATU CBOEYACHO.

B) Micna Takux HenepexigHWUX giecnis:



forget 3abysaTu

appear 3faBaTwucA hope cnofisaTuUcs, HagiaTuUCA
chance 3BaXKNTUCA learn yunTu(cs)
(;]xpect 04IKyBaTU manage crnpaBuTwuCA, yaaBaTuUCA
appen cTaBaTwucA, TpanisaTuca need noTpebysaTun, 6y TN 30608’'A3aHUM (LLLOCb 3POBUT 1)
prove A0BOANTN offer MponoHyBaTM
seem 3faBaTWucA plan naaHyBaTm
turn out BUABNSTUCS prefer BOMI TN
promise 06iuaTN
You appear to forget every- Bwn, 30aeTbes, Bce 3abynu, tend AparHyTy, MaTy TeHaeHL i, Haxu (40 YOrock)
thing. . threaten norpo>kyBaTW, 3arpo>kysaTw
| happened to hear it. 9 BMNaAKoBO MOYYB Lie.
He proved to be an honest BiH A0BIB, L0 € YECHOH /IIOANHOIO, They arranged to meet in BOHUW [OMOBU/INCS 3yCTPIiTUCA Ye-
man. . three days. pe3 Tpu AHi.
He se?med to know all about 3nasanocs, WO BiH 3Hae BCe Npo He failed to follow our advice. BiH BigMOBMBCA Bif HaLLOT nopaau.
the wild world. ) AnKy npupoay. He learned to be more careful. BiH HaBuMBCA 6y TN 06epeXHILLNM,
He seems to have gained all 34a€eTbCsA, BiH ofep)kaB yce, WO They managed to get to the iM BAasocs gictaTucst aeporop-
he wanted. XOTIB. ) airport in time. Ty CBOEYACHO.
He has turned out to be a BiH BMsABMBCA 3Ai6HMM XJloMLeM, Ann offered to look after our EHH 3anponoHyBana AOrAsHYTU
clever boy. children while we were out. Hawmnx AiTen, NOKM Hac He byae
. o BAOMA.
r) Micnsa piecnis, W0 03HaYalOTb NOYaTOK abo NMPoAoBXKeHHS ail: start, Fruits tend to decay. ®PYKTU 3BMYANAHO THUIOTD.

begin nounHaTwn; continue NpoaoB>XyBaTWN Ta iH.:
6) Micns NpUKMETHUKIB, W0, 9K NpaBuo, € NpeguKaTUBOM CKIaAeHo-

Clare continued to observe Knep npogosxyBana crnocrepiratu ro iMeHHoro npucygka 3 giecnosom be:

her. 3a Helo.

She began to learn English BoHa nouana BMBYaATN aHINiliCbKY I am happy to know the news.  § paga A4i3HaTUCS MPO L0 HOBMHY.

two years ago. MOBY /iBa POKM TOMY. He is ready to answer my ques-  BiH rotoBuii BignoBicTW Ha Mol

tions. 3anuTaHHS.
5. IHiHITMB Y PYHKLiIT NpegnkaTnBa iMEHHOr0 CKAaAeHOro Npucya-
Ka BXXMBAETbCS MepeBaXKHo nicns Aiecnosa be: 7. IHQIHITUB Y QPYHKLIT 03HAYEHHSA BXWBAETLCA:

All | want to do is to help you. Bee, Lo 51 xouy, Lie 4OMOMOrTH TOGi. a) Micna iMeHHuKIB:

His idea was to turn his native  Woro igea nonarana B Tomy, wWwo6

town into a resort. nepeTBOPMTN pifHe MiCTO Ha Ky- He had no sons to carry on his Y HbOro He 6yn0 CUHiB, AIKi 6 Npo-

popT. business. [0BXWUK 1horo 6isHec.

6. IHIHITMB Yy PYHKLIT fofaTKa BXNBAETLCSA: MpuMiTKa. Y LbOMY BUMAAKY iH(IHITUB YacTo HabyBae MOAAIbHOIO 3HAUYEHHST,
TO6TO BMpadkae fito, W0 3 TOYKM 30pYy MOBLST BBaXKaeTbCs 000B’'SI3KOBOKH abo

a) Micna Taknx giecnis: MOXNINBOLO.

cgree - noropwysaTvcs

arrange AOMOBAAT NCA You are just the man to do it. ™ ;,|Kpa3 Ta NofnHa, Ka MoxXxe Le

attempt HamaraTucs, npobyesaTu 3p06UTH.

decide BUpiLYyBaTH

fail 3a3HaTW HeBjadi, He BpaTwUCA



6) 3 Heo3HauyeHMMMK 3alimMeHHUMKamMn somebody, nobody, anybody,

everybody, someone, no one, anyone, everyone, something, nothing,
anything, everything, a TakoX 3 NUTasbHUMW 3ariMeHHUKamu who i

what:

Have you got anything to
read?
I have nothing to tell you.

It was wonderful having some-

one to help us.
He had nobody to talk to.

B) Micna nopagkoBmMx 4ucniBHUKIB (nepeBadkHo nicnsa the first) i

nicnsa cnosa the last:

She was the first to speak at
the meeting.

Bobby was the last to say
goodbye to us.

Yun e y Bac wocb noymurtartm?

A He Malo, Lo Tob6i ckasaTtu.

Byno 4yaoBo, WO HaM XTOCb A0Mo-
Mir.

Momy He 6y/0 3 KUM MOFOBOPUTH.

BoHa 6yna nepLiotw, XTO BUCTY-
nne Ha 36opax.

B066i 6yB 0CTaHHIM, XTO MONpoLLaBs-
cA 3 HaMW.

8. IHQIHITMB MOXKe BXMBATUCA Y (PYHKLiIT 06CTaBUHUN METU:

Laws were not made to be bro-
ken, laws were made to stay
within. (Heym)

I've learned the poem to recite
it at the concert.

3aKkoHn 6ynn CTBOPeHi He Ansa
Toro, wWo6 ix nopywysaTu, a ans
Toro, Wo6 nigkopsaTucs M. (Ceiim)
A BMBUMANa Bipw, W06 NnpounTaTn
0ro Ha KOHLEepTI.

Mepen iHDIHITMBOM Yy (PYHKUiIT 06CTABMHN METU MOXXE BXXMBATUCSA
CNoBOCNOMYyYeHHS in order to gnsa Toro, Lo6:

Sometimes you retreat in order

to advance. (Heym)

IHoAi BigcTynatwTb ANs Toro, o6
3HOBY pyxaTucs Briepeg. ([Celim)

7.1.4. Cuctematu3aLlis QyHKUiM IHIHITUBA B peyeHHi

DYHKLiN

Migmet

YacTnHa ckna-
JeHoro giecnis-
HOro npucyaka

YacTnHa ckna-
[EHOro iMeH-
HOro npucyaka
Jopartok:
a) gofaTtok Ao
Aiecnosa

6) gogaTtok Ao

NPUKMETHUKA-
npeaukKaTnea

O3Ha4eHHsA

O6CcTaBUHM:
a) metn

6) Hacnigky

Mpuknag

To know all is to forgive all.
3HaTu BCe 03Ha4Yae BCe MpoLiaTu.
You must read a lot.

Twn noBMHHa 6arato YnTaTu.

He seems to know all about the
wild world.

3[aeTbeA, WO BiH 3Ha€E Bce Mpo Au-
Ky npupoay.

Our plan was to act immediately.
Hawwum nnaHom 6yno JiaTn Heramn-
Ho.

He promised me to buy a new
watch.

BiH noo6iusB MeHi KynuTu HOBUI
rOAVHHUK.

| am happy to see you.

Llacnnea 6a4untn Bac.

You are just the man to do it.

Tun sikpa3 Ta filugnHa, Lo MOXKe Le
3pobuTin.

She was the first to help me.
BoHa 6yna nepLuot, XTO Aornomir
MeHi.

We stopped to rest.

Mwn 3ynuHunucs, wo6 sBignovnTn.
The ship was too far to be seen.
Kopabenb 6yB foCUTb faneko, Lwob
oro Mo>xHa 6ynio no6avunTy.

AK nepeknagacTeCa
YKPaTHCbKOK MOBOH

IHhiHITBOM
IH(IHITMBOM

OcoboBoto hopmoto
niecnosa

IHDiHITUBOM

IHIHITMBOM

IHiHITBOM

MigpagHum
03Hayas/IbHUM
peyeHHsM

MigpagHum
peyeHHAM MeTU
MigpsagHUM Hac-
nigKoBUM
peyeHHsM

9. IHQIHITMB Yy (YHKUIT 06CTaBMHW HaCMigKy BXWBAETbCA Micns
NMPUKMETHUKIB 3 03Ha4YeHHsAMWU tOO HajgTo, 3aHafTo; enough foBoni,
LOCNTb:

| was too busy to see anyone.

7.1.5. O6’eKTHWIA iHiHITMBHMIA KoMnneke (The Objective with
the Infinitive Construction)

7 6yB HaATO 3alHATUM, W06 Npu- 1.
MHATU 6YAb-KOrO.

BiH HaaTo cTapuii, wWwob 6yTu i
6aTbKOM.

CniogiBalocs, WO Yy HbOrO BUCTa-
YUTb 3[0pPOBOro rny3ay, wWoeb no-
roanTuca 3 IXHbOK MPOMO3MNLLIELD.

OO0’ eKTHUI IHPIHITUBHMIA KOMMJIEKC CKNafaeTbCA 3 ABOX YaCTUH.
Mepwa YyacTnHa — Ue iIMEHHUK Yy 3arasibHOMYy BiAMiHKY a6o oco6oBuii
3aliMEHHNK B 06'€KTHOMY BiAMIHKY. [lpyra 4yacTuHa KOMMNJIeKCYy —
iHPiHITUB, WO BMpaXkae fito, AKY BUKOHYE abo K0T 3a3Hae ocoba um npeg-
MeT, Mo3HayeHUi iIMEHHWMKOM abo 3aliMeHHMKOM, L0 CTOITb Mnepeps,
iHpiHITMBOM.

He is old enough to be her
father.

| hope he’s sensible enough to
agree to their proposal.



O6’eKTHUIN IHQIHITUBHUIA KOMIM/IEKC BUKOHYE B peyveHHi (yHKLito
cknagHoro gogaTtka (Complex Object) i 3aBXawn CTOITb Nicnsa giecnosa-
npucyaka:

lwant Tom to help me. A Xouy, W06 TomM AOMOMIr MeHi.

..Tomto help .. —y

BUKOHYE (PYHKLiI0 foaaTKa Ao giecnoBa-npucyaka want, i cknagaerbcs 3
iMeHHMKa Tom Ta Heo3HayeHol popmu giecnosa to help.
Mpuknagn peyeHb 3 06'€KTHUM IHQIHITUBHUM KOMMJIEKCOM:

She expected him to write soon. BoHa cnogiBanacs, W0 BiH CKOpO
Hanwuuue.

| saw Brown enter the room. A 6aumB, K bpayH yBiliLoB fo
KiMHaTW.

I'd like you to read this book. A xoTina 6, wWo6 T NpoynTas L0
KHUTY.

He doesn’t want us to do it BiH He xoue, wo6 mMu uUe 3apa3
now. po6unn.

2. O6’eKTHUI IHIHITUBHMI KOMM/IEKC YXKMBAETLCA B TAKUX BUNajKax:

a) Micna giecnis, W0 BUpaXKaTb CNIPUNMaHHSA 3a A40NOMOr0K OpraHis
yyTTA:

feel nouyBaTun; hear uyTun; notice nomiyaTwu; observe cnocTepira-
Tu; see 6aunTu; watch cnocTepiraTu Ta iH. Micna uux giecnis Ak
Apyra JacTvHa 06’eKTHOro iHPiHITMBHOIO KOMMNJI1EKCY BXXUBaeTbcsa Simple
Infinitive Active 6e3 4yacTkun to:

I saw Mr Brown leave the A 6aumB, K MicTep BpayH BuiilloB
room. i3 KiMmHaTW.

I haven't heard anyone call me. 1 He uyB, L0060 XTOCb MeHe K/IMKaB.
He watched his child take BiH cnocTepiras, K 1M0oro gnTmHa
the first step. po6una nepwmnii Kpok.

MpumiTKa. AKLL0 AiEC/IOBO See Mae 3Ha4YeHHs Po3yMiTW, 3HATK, 36arHy TH, a
Ziecnoso hear gisHaBaTUCA, ToAl 3aMiCTb 06'€KTHOr0 iH(IHITUBHOIO KOMIIEKCY
nicns UMX GiecniB Y)KMBaAETbCA NigpsaHe peyeHHs:

I saw that he didn’t realize the 1 po3yMmiB, LLIO BiH He YCBIAOMJIIOE He-
danger. 6e3neky.
I heard that she had left for ¢ gisHanacs, Lo BoHa noixasia go Ka-

Canada. Hagw.

6) Micna giecnis, WO BUpaXKawTb PO3yMOBY AiANbHICTb: KNnow 3Ha-
Tu; think gymaTu; consider Bea>kaTu; believe ragaTwu, BipyuTwu, gyma-

TWn; sUppose npunyckaTu; expect ovikyBaTwu, cnogisaTucs; imagine
yaBnaTK, ragaTwu; find BuaBnaTu, miimn BUCHOBKY; trust goBipsTw,
noknagaTwn Hagito Ta iH. Micna giecnis Wiel rpynun, Kpim giecioBa expect,
OPYrUM e/IeMEHTOM 06’€KTHOr0 iH(IHITUBHON0O KOMMNJ/EKCY € NepeBaXKHO
AaiecnoBo be 3 yacTtkow to:

Everybody considered him to Bci BBakanu, W0 BiH Ay>Xe po3yM-
be very clever. HUA.
I believe him to be a true and A Bipto (gymalo), Wo BiH wwupa i

honest man. yecHa nanHa.
Everybody expected her to Bci cnogisanucs, Lo BoOHa oapy-
marry Pete. XNUTbCA 3 [iTepom.

MpumiTka. Micna giecnis think, consider, find aiecnoso be iHoai onyckaeTbes:

Boldwood thought her beautiful. Bonasya BBaXKas, LU0 BOHA rapHa.

(Hardy) (Xapai)
She found the subject rather inte- BoHa nepekoHanacs, Lo Lei npegveT
resting. [0BO/I LiiKaBuiA.

Bu BBadKaeTe cebe MIANHOI, LLIO MO-
>Ke CMPaBUTK BPAKEHHS!, UM He Tak?

(LWoy)

You consider yourself an im-
pressive person, eh? (Shaw)

B) Micna giecnie abo c/10BOCNO/ly4YeHb, W0 BUpaXkalwTb baxkaHHA Ta
Hamip: want xoTiTu; wish, desire 6a>kaTu; intend, mean maTn Hamip;
would like xoTiB/Xx0oTina/ xorinm 6 Ta iH.:

I want you to come and dine A xo4y, W06 By npuiiwnu i no-
with me. obifganun 3i MHOH0.

I would like him to think my A 6 xoTina, wob BiH 06g4yMaB Mot
proposal over. nponosuito.

I didn't mean you to be 4 He xoTiB 06pa3uTn Bac.
offended.

r) Micna giecniB Ta CNOBOCMNOJyYEHb, L0 BUpPadKalTb MOYyTTS Ta
emMouii:

like nogobaTucd, n6NTN
love 6UTHK, KoXaTu
dislike He 1I6UTU

hate HeHaBMAITH

He MO>Ky/He Mo>Ke/He MO>KYTb 3HOCUTWN, Tep-
niTn Ta iH.

can not bear

I like him to sing this song. MeHi nogobaeTbcA, SAK BiH cniBae

L0 MicHto.



| hate you to talk like that. A HeHaBUAKY, Ko Bu Tak pos-

MOB/ISIETE.
She cannot bear her pupils to BoHa He TepnuTb, KOAW i y4Hi
be late. 3ani3HIThCA.

) Micna giecnis, W0 BMpaXkatoTb NPOXaHHS, nopagy, A03Bisl, Hakas abo
npumyc, 3actepexkeHHs abo nonepeykeHHs:

ask npocMTU

tell cKasaTwu, Wwob
request nonpocnTun

advise paguTwu
recommend peKOMeHAyBaAT U
persuade nepekoHaTu
enable faBaTu 3Mory
encourage 3a0X04yBaTHU

get nepeKoHyBaT U, NPUMYLLYBaTU
allow/permit [03BONATU

let BeNiTKn, fO3BONIATM
make/force npuMyLLIyBaT U
order HakasyBaTMu

have npMMyLlyBaTU

Micnsa giecnis make, let, have iHDIHITUB y>XnBaeTbCcs 63 YacTku to.

My aunt asked me to stay with  Mosa TiToHbka nonpocuna MeHe

her for some days more. 3a1UWLNTUCA 3 Hel LWe Ha Ae-
KifibKa gHiB..

Airplanes enable people to NiTaku gaTb N04AM 3MOTY Mo/0-

travel by air. POXXyBaTW MOBITPSIM.

I shall have him come whether A NpuMyLLly Moro NPpUNTK, Xo4e BiH

he wants to or not. TOFO UM Hi.

He doesn’t allow anybody to BiH HiKOMY He [03BOJISIE Ma/INTK

smoke in his room. B CBOTI KiMHari.

They recommended me to BoHV Nopaann MeHi 3ynuHUTICS

stay in that hotel. B TOMY roTeni.

Tom let me take his car yes- Tom [03BO/IMB MeHi BYOpa B3SITU

terday. ioro aBTOMOGINb.

Hot weather makes me feel Konn noroga >apka, s nodyBat

uncomfortable. cebe He fy>ke pobpe.

7.1.5J1. Mepeknaf 06'€KTHOrO IHMIHITUBHOrO KOMMJIEKCY
YKpaiHCbKOK MOBOIO

AK NepekafacTbcs YKPaiHCLKO
Mpuknag, MOBOIO

She watched him go up the street
and enter the door.
BoHa cnocTepirana, ik BiH MpoOALLOB

no ByNuui i 3aMLWoB y ABepi.

MepeknagaeTbcss [A0AaTKOBMM nif-
PAAHUM peYeHHSIM, MNigMEeToOM sIKO-
ro cTa€e neplla yacTuHa KOMMeKcy
(iMEHHNK abo 3aliMeHHUK), a npwu-
I don’t like him to be so long alone. CYAKOM — f[pyra y4acTuHa KOMM-
MeHi He nopgobaeTbes, WO BiH nekcy (iHDIHITUB).

CaMiTHUIA TaK [0Bro.

He let me read his diary. Mepwa yacTMHa Kommnsekcy (iMeH-
BiH [03BO/IMB MeHi mouuTatu cBili HWK abo 3aliMeHHWK) nepeknajae-

LLOAEHHUK. TbCA IMEHHMKOM abo0 3alMEHHUKOM
They ordered him to do it. y yHKUiT fojatka, a Apyra uvac-
BoHW Hakasann oMy 3pobuTi Le. THa (iH(iHITMB) — iHMIHITUBOM.

7.1.6. Cy6'eKTHMIA iHiHITMBHMIA Komnneke (The Subjective
Infinitive Construction)

1. Cy6’eKTHUI iIHQIHITUBHNIA KOMM/IEKC CK1AAAETbCA 3 ABOX YACTUH.
Mepwa yacTnHa — ue IMEHHUK Yy 3arajisHOMYy BigMiHKY a6o oco6oBuii
3aiMEHHVK Y Ha3MBHOMY BiiMIHKY, SIKi Y pe4eHHi BUKOHYIOTb PYHKLLit0
nigmeta. Apyra yactmHa — ue iHIHITUB, L0 BUPaXKaE Ait0, AKY BUKOHYE
abo sIKOT 3a3Hae ocoba 4 nNpeameT, No3Ha4YeHU i iIMEHHMKOM abo 3aliMeH-
HUKOM Yy OYHKUIT nigMmeTa. IHQIHITMB Yy pevyeHHi BUKOHYE (DYHKLLitO vac-
TUHW CKAAAeHoro AiecniBHoOro npucygka.

Anna is said to resemble me. KaxyTb, W0 AHHa CX0Xa Ha MEHe.

Anna ... to resemble — uge cy6'eKTHUI IHDIHITUBHUI KOMMEKC,

Lo cKNafaeTbca 3 iMEHHMKA ANNa, SKNA BUKOHYE B pevyeHHi yHKLIio
nigMmeTa Ta Heo3Ha4deHoi hopmun giecnosa to resemble, L0 BUKOHYE YH-
KLi0 YaCTUHM CKNaAeHoro AiecniBHoro npucygka. Ak 6a4nmo, B HaBefe-
HOMY NpuMKIagi nepwa i gpyra 4acTuHM cy6’€KTHOMO iHPIHITUBHOIO KOM-
naekcy BiJoKpeMneHi ogHa Bif 04HOT MPUCYAKOM pedveHHs is said.
Mpuknagn peveHb i3 cy6' €KTHUM iHQIHITUBHUM KOMM/1EKCOM:



She is known to speak English  Bci 3HatoTh, L0 BOHa fo6pe po3mMoB-
well. NISI€ aHTrNiCbKOK MOBOHO.

He is sure to come. Hemae cymHiBY, L0 BiH npuiige.
She proved to be a talented BoHa goBena, W0 € Ta/laHOBUTOH
writer. MUCbMEHHULEHD.

2. Cy6’eKTHUIA THIHITUBHMIA KOMMNIEKC Y>XUBAETLCA 3 Aiec/ioBaMu-

npucyaKamMmm y nacuBHOMY CTaHi, L0 BUpaXkalTb:

a) CnpuiimaHHA 3a [OMOMOrol0 OpraHiB UyTTS:

see faunTmn

hear uyTH

feel novyysaTu

notice nomiyaTu
observe/watch cnocTepiraTun Ta iH.

She was seen to disappear Baunnn, K BoHa 3HUK/IA yaasInHI,
in the distance.

He was heard to sing in the bByno uyTu, AKBiH cniBaB y cycig-

next room. HilA KiMHaTI.
6) Po3ymoBY fisiIbHICTb:

think aymaTwu

consider BBaYXKATMU

know 3HaTH

expect o4viKyBaTW, cnogiBaTucs
believe ragaTu, BipnTwu

suppose npunyckaTun

Mark was thought to be Mapk BBa)kaBCsl 4ecHO i fobpoto
honest and kind. NI0AMHOLO.

The delegation is expected to CnogiBaloTbCs, WO generayia npu-
arrive tomorrow. 6yae 3aBTpa.

B) MpoxaHHs, A03BiN, HaKa3, NpUMyc:

ask/request nonpocuTMu
allow/permit [03BONATHN
make/force/order npumywyBaTWn, HaKazyBaTW

He was made to do his home-  Moro npyMycnnmn BUKOHATW AOMaLLI-
work. HE 3aBJaHHS.

She was asked to sing the song Ti nonpocunu 3HoOBY 3acniBaTu L0
again. MiCHIO.

r) A TakoX 3 fliec/ioBaMu say ckasaTu, Ka3aTWu; report noBigoMNaTu:

She is said to come back from KaxkyTb, LLL0 BOHa NOBEPTAETLCA

London. 3 JloHOoHa.
The deputies are reported to MoBigomMNATL, WO genyTaTu Niw-
have gone for the holidays. NN Ha KaHiKynu.

Mpumitka. Micnsa Bcix BUWe3ragaHUx giecniB-NnpucyaKiB y nacMBHOMY CTaHi
iHIHITMB y>XX1BaeTbCA 3 YacTKowo to.

3. CyO'eKTHUI iHPIHITUBHMNIA KOMIM/IEKC Y)XUBAETLCA 3 TaKUMU CU-
HOHIMIYHUMM Napamun fgiecniB B aKkTUBHOMY CTaHi appear — seem 3ja-
BaTucs; happen — chance TpannaTucsa; prove — turn out BusBNA-
TUCS:

They seemed to have forgot-3gaBasnocs, W0 BOHWU Oro 3abynu,

ten him.
Yesterday we happened to see  Y4yopa Mu BUMagKoBo nobavymnm

him. ioro.
The play proved to be a sue- BusBunock, Lo n’'eca Mae ycnix,
cess.

MpumiTtka. Micna giecniB seem, appear, prove AiecnoBo-3B’A3ka be yacTto
OMYCKAaETbCA:

He seems clever. 34a€eTbcsA, BiH PO3YyMHUIA.

4. Cy6’eKTHUIN IHPIHITUBHMIA KOMIMEKC Y>XMBAETHLCA 3i C/I0BOCMONY-
YEHHAMU:

be likely cnif ovikyBaTwn/cnogisaTuUcA, WO ...(04EBUAHO)
be unlikely HaBpPsAA4 Y ..., MaJTIOMMOBIPHO

be certain HaneBHO, 3BMYaiHO, HEOAMIHHO

be sure 060B’A3K0B0, 6€3CYMHIBHO, HAMeBHO

They are likely to repair Cnipg cnogiBaTucs, Wo BOHW cami

the car themselves. BiAPEMOHTYIOTb aBTOMOGi/Ib.

He is unlikely to have written  ManoiimoBipHO, L0 BiH Hanucas

this book. L0 KHUXKKY.

She is sure to come in time. BoHa, 6e3cyMHIBHO, npuiige cBOoE-
yacHo.



7.1.6.1. Tepeknap cy6’ eKTHOrO IHPIHITYBHOIO KOMMIEKCY

YKpalHCbKOK MOBOH

Mpuvknag,

Bob was heard to laugh
heartily.
Byno uytu, 8k Bob Beceno
cMieTbCA

He turned out to have no
feeling for his nephew.
BusaBunocs, Wo y HbOro HeMae
HISKUX NoYyyTTiB A0 CBOro
Heboxa.

He is said to know a lot about
animals.

KakyTb, wWo BiH 6arato 3Hae
npo TBapuH.

This summer is reported to be
very hot.

MoBigomMnAwTb, WO UuUe ANiTo
6yne Ly>XXe >XapKuM.

The boys were allowed to play
noisy games.
Xnonymkam f[03BOAUAKM rpatn y
FrOMIiHKI irpu.

She is sure to be back soon.
BoHa, HamneBHO, CKOPO MoBep-
HeTbCs.

K NepeKnafacTbCsl YKPaTHCLKO MOBOO

CknagHonigpsagHUM pedyeHHsM 3 6e30co-
60BMM FO/IOBHUM PEYEHHAM i NigpAagHUM
[00ATKOBUM peyveHHsM. [pucyfoK aur-
NINCbKOro peyeHHs MepeTBOPHETLCA Ha
6e30c060Be r0/I0OBHE PEYEHHs, a Cy6’'eKT-
HUIA  IHDIHITUBHUA  KOMMJIEKC — B
nigpsgHe [0AATKOBE PEYEHHs, MigMeToM
SIKOro CTae MepLla YacTMHa KOMMJIEKCY
(iMEHHUK abo 3aiMeHHUK), a MPUCYAKOM
— Aapyra vactuHa (iHiHiTuB).

CknagHonigpsifiHUM peyeHHsAM 3 Heos-
Ha4YeH0-0CO60BUM FO/IOBHUM PEYEHHSAM i
nigpsAgHUM A0AATKOBUM PEYEHHSIM.
Mpucynok aHrnincbKoro peyeHHs nepe-
TBOPIOETLCSI HAa Heo3Ha4yeH0-0co060BE ro-
JIOBHE peyvYeHHs, a CYO6'eKTHUI iHQIHI-
TUBHUIA KOMMNJeKc — B MigpsigHe gojat-
KOBE peyeHHsl, NiAMeTOM $IKOro cTae
nepwa 4acTuHa Komnnaekcy (iMeHHUK
abo 3aliMeHHWK), a Npucyakom — apyra
yacTmHa (iHQiHITUB).

MpocTM Heo3Ha4YeHo-0CO60BUM peYEH-
HSM, MPUCYLKOM $SIKOFO CTae MNpucyaok
aHrnilicbkoro pevyeHHsl. lMeplia 4yacTuHa
KomMmnsiekcy (iMEHHUK abo 3aMeHHUK)
NnepeTBOPIOETBCA Ha [0AAaTOK, a Apyra
yacTnHa (iHMIHITMB) nepeknagaeTbes
Heo3Ha4yeHol hopmoI Agiecnosa.

MpocTuM peyeHHAM 3i BCTaBHMM CJio-
BOM, MifMeTOM SKOro ctae nepLua 4yactu-
Ha Komnnekcy (iMeHHUK abo 3aiMeH-
HUK), a npucygkom — papyra 4actuHa
(iHiHiTKMB). TMpucygok aHrniicbKoro
peyeHHs1 MepeTBOPHETLCA HA BCTaBHe
C/N0BO 3 BiAMOBIAHUM 3HAUYEHHSAM.

7.1.7. MNpWAMEHHNKOBWIA iHGiHITMBHUIA kKoMnekce (The Prepositional
Infinitive Construction)

1. IHIHITUBHUIA KOMNAEKC MOXXe BBOAUTUCA npuiimeHHUKom for
(iHoai on abo upon Tinbku nicna giecnosa rely noknagaTuca). Takuin
KOMMIEKC HA3MBAETbLCA MPUNMEHHUNKOBUM iHIHITMBHUM (Prepositional
Infinitive Construction).

MPUIAMEHHMKOBUI THIHITUBHUIA KOMMJIEKC CK1afaeTbCcsa 3 iMEHHU-
Ka B 3arajibHoMy BiAMiHKY ab0 0c060BOro 3aliMeHHMKa B 06'€KTHOMY
BigMiHKY Ta iH(iHiTMBaA. [Meplwa yacTnHa KoMnaekcy, To6To iMEHHUK
abo 3aMiMeHHUK, Mo3Havae 0coby abo NpeameT, Wo € cy6'eKTOM abo 06’ eK-
TOM AiT, BUpaXKeHOoT iH(pIHITUBOM.

It was necessary for him to leave. Momy HeobxigHOo 6yno noixaTu.

..for him to leave — Lue NpURMeHHNKOBNIA

NAekKc, Lo CKNafaeTbes i3 3aliMeHHMKa him, nepes ssKUM CTOiTb Npuii-
MeHHUK for, i Heo3Ha4veHol hopmum giecnosa to leave.
Mpuknagn pevyeHb 3 NPUAMEHHUKOBUM iH(IHITUBHUM KOMIM/IEKCOM:

Lle BiH Mae BUPILNTN caMm.

4 po3paxoByio Ha Te, wWo Bu npwu-

ripaeTe cBoeyacHo.

Vomy 6yno fy>ke BaXKKO BUPILLUTY

Le NUTaHHS.

A iHoAi Aymalo, L0 COPOMHO Mae

6yTn nogsam BMTpadaTu Tak ba-

rato rpowlew y Takumii crnoci6.
(Apaiizep)

This is for him fo decide.
I rely on you to come in time.

The question was too difficult
for him to decide.

| sometimes think it’s a shame
for people to spend so much
money this way. (Dreiser)

2. MpUAMEHHNKOBNI IHPIHITUBHNIA KOMMJIEKC Y)KUBAETLCA B Pi3HUX
CUHTaKCUYHUX QYHKLiIAX:

DYHKLUIA Mpuknapg, Mepexknag, yKpaiHCbKO MOBOHO
1 2 3
1. For me to be on good bByTn B A06pmnx CTOCyHKax
terms with you is the 3 To6olo — Ue ANA MeHe
MNigmeT most important thing. HalBakmBila piy.

2. It's very pleasant for MeHi gy>e NpueMHo 3ycTpi-
me to meet you. yaTtucs 3 Bamu,

MpumiTka. AKWo MigMeT, BUpadKeHW MpPUAMEH HUKOBUM  iIH(IHITVBHUM  KOMI-
JIEKCOM, CTaBMTLCA MIiC/ISt MPUCYAKA, TOAI PeyeHHs N3YMHAETLCA 3 it (Mpuknag, 2)



1 2 3
YacTuHa cknage- That was for him to de- Le BiH mMaB BMpilLINTK cam.
HOro iMeHHoro cide.
npucyaka, To6To This is for you to put it Bu maeTe peanisysatu LUe Ha

npeankKaTus into practice. npakTuLi.

AopaTtok He waited for me to sit. BiH uekaB, noku A caay.

O3HauveHHs There was no home for He 6yno Takoi oceni, kyan 6
him to go. BiH Mir nitwn.

O6cTtaBMHa met  He opened the door of his BiH BiguMHMB aBepi CBOET
room for her to come out. KimMmHaTKu, W06 BOHA Morna

BUATHN.
O6cTaBuHa He spoke loud enough for BiH rosopus [0CUTb F0J10CHO,
Hacnigky you to hear. Tak Wwo Bu moram iioro uytn.

7.2. fienpukmeTHuK (The Participle)

1. JAienpnkmeTHUK (the Participle) — ue HeocoboBa hopma giecnosa,
sAKa NoeAHYe B c06i 03HaKM TaKMX YaCcTUH MOBU, SIK [i€C/10BO, MPUKMETHUK
i NpucniBHUK. B aHrAiNCbKi MOBI PO3pPi3HAOTL ABa AIENPUKMETHUKA —
LIENPUKMETHUK TenepiluHboro Yacy (Present Participle a6o Participle 1)
i AlenpuKMeTHMK MUHYoro Yacy (Past Participle a6o Participle I1).
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2. Oco61MBOCTI NpaBonmMcy NPy YTBOPEHHI AIENPUKMETHUKIB Tenepi-
LWIHbOMO Yacy Bif nepLuol opMuU AiecsioBa AEMOHCTPYE nojaHa HUXK4Ye
Tabnnus:

MepLia

chopma

aiecnosa

write
give
close
sit

run
forget
ad'mit
travel
ex'pel
compel
die

lie

tie
pre'fer
re'fer
occur
play
stay
try

fly
look
cook
book

argue
continue
issue

queue

sue

dye

JienpuKMeTHUKN

TenepiLHLoro OcobnmBocCTi Npasonucy
yacy

writing KiHueBa Hima 6ykBa e nepeg -ing onyc-

giving KaeTbCcA

closing

sitting KiHueBa npwurosiocHa nepes -ing nopj-

running BOKWETLCA, SAKLWLO T nepedye Harosowle-

forgetting HWUI cKNag 3 KOPOTKMM FOSIOCHUM 3BYKOM

admitting

travelling KiHueBa 6ykBa 1 nepepg -ing noABOKETbCSA,

expelling AKWoOo 1A nepegye KOPOTKUIA  FOSIOCHWIA

compelling 3BYK (HarofoweHUin 4n HeHaronoweHmni)

dying BykBocnonyyeHHs ie nepes -ing 3MiHME-

lying TbCA Ha 6yKBY Yy

tying

preferring KiHueBa 6ykBa T MOABOKETbLCHA, SKLLO

referring OCTaHHIN cKNafj HaronoweHUn i He €

occurring AN TOHIOM

playing KiHueBa y nepeg -ing He 3MIHIOETbCA He-

staying 3a/1e)KHO Bif, TOro, 4Yu nepeaye in npu-

trying roslocHa 4m rosiocHa byksa

flying

looking KiHuesa 6yksa k nicns 6ykBocrnosiyyeHHSA

cooking 00 nepes -ing He MOABOKETLCA, HaBiTb

booking AKWO ue 6yKBOCMOSYYEeHHS nepefaeTbes
KOPOTKMM Haro/lIolleHUM [O/I0OCHUM 3BY-
KOM

arguing KiHueBa bykBa e onycKaeTbcsa nepep -ing,

continuing AKLW,0 Aiec/0BO, W0 3aKiHUYYETbCA Ha -ue,

issuing Mae B6iNbl HI>XXK 0AWH cKiag,

gueueing/ KiHueBa 6ykBa e 36epiraetbca abo onyc-

gueuing KaeTbCA nepes -ing, AKWO [Aiec/i0BO, LWO

sueing/suing 3aKiHUYYETbCA Ha -Me, Mae OANH CKag,

dyeing KiHueBa 6ykBa e 36epiraeTbca nepeg -ing,
SIKLLL0 AiEC/IOBO 3aKiHUYETHLCA Ha -ye



3. Oc06MBOCTI BUMOBW Ta MpPaBoOnucy Npu YTBOPEHHI AiENPUKMET-
HUKIB MUHYJ/I0r0 Yacy Bif nepwoi hopMu NpaBuIbHUX Ai€c/iB LEMOHCT-

pye nogaHa HuXX4ue Tabnnus:

Mepwia dhop-
Ma npaBun/ib-
Horo Aie-
cnoea

1 want
land

2 open
play

3  work
finish

4  carry
reply

5 enjoy
play

6 occur
pre'fer
re'fer

7 admit
fit
hip

8  compel
quarrel
travel

9 organize
skate
lace

AienpyKMeTHNK
MWHYJI0r0 Hacy

wanted
landed

opened
played

worked
finished

carried
replied

enjoyed
played

occurred
preferred
referred

admitted
fitted
hipped

compelled
quarrelled
travelled

organized
skated
laced

Oco6/MBOCTI NpaBonucy Ta BUMOBU

3akKkiHyeHHs -ed BUMOBNAETbcA AK /id/
nicna 3ByKiB /Zi/ /A/

3akiHyeHHA -ed BuMoBNseETbCA AK /d/
nicna  A3BIHKWUX MNPUFOSIOCHUX | Nicns
rosI0CHUX

3akiHueHHs1 -ed BuUMOBNSAETbCA sSK /i/
nicna rayxux npuroiocHMUX

KiHueBa 6ykBa y nepef 3akiH4YeHHAM -ed
3MIHIETbCA Ha i, AKWO T nepegye npu-
rosiocHa

KiHueBa OykBa y 3a/IMWIAETLCA HE3MiH-
Hot nepef -ed, AKLWO T4 Nepeaye ronocHa

KiHueBa 6ykBa I MoABOKETHLCA Mepes 3a-
KiHYeHHAM -ed, AKLL0 OCTaHHIN cknag Ha-
rosIoleHni i He € AN TOHIOM

KiHueBa npurosiocHa neped -ed nogBotoe-
TbCA, SKWO T4 nepeaye HarosioweHmi
CKNaf 3 KOPOTKUM TO/IOCHUM 3BYKOM

KiHueBa 6ykBa 1 nepef 3aKiHYeHHsAM -ed
NMoABOKETLCA, AKLLO TV Nnepeaye KOPOTKWUIA
roNIOCHNIA  3BYK, HarofioWeHNn Yn He
HarosioleHun

KiHueBa Hima 6ykBa e nepef 3aKiHUEH-
HAM -ed onycKaeTbCs

7.2.1. ®opmMu JiENPUKMETHMKA TenepiHbOro yacy Ta X 3HaYeHHs

1. Present Participle mae Taki hopmu:

MepexigHi giecnosa

dopmu

AKTUBHW I
CTaH
P_resent Participle washing
Simple
Present Participle having
Perfect washed

washed

HenepexigHi

piecnosa
MacuBHwnii AKTUBHUN
CcTaH cTaH
being washed running
having been -
Y having run

2. Present Participle Simple (Active and Passive) Bka3sye Ha gito, L0
BiOYyBaETbCS 0AHOYACHO 3 [i€0, BUPA>KEHO AieC/IOBOM B 0COO0BIV hopmi
(piecnoBOM-NpUCYAKOM peyeHHs). 3asieXXHo Big BuAo-4acoBoi opmu
AiecnoBa-npucyaka fis, aky supaxae Present Participle Simple, moxe
BigHOCUTUCb [0 TENEPILLIHbLOro, MMHY0ro abo MabyTHbLOIO Yacy:

Present

Listening to the tapes, | impro-
ve my English.

Past

Listening to the tapes, | impro-
ved my English.

Future

Listening to the tapes, I'll try
to improve my English.

Cnyxatouun hoHorpamu, s yaocKo-
Hasl0l0 CBOK aHINiNCbKY MOBY.

Cnyxaw4un ¢oHorpamm, s ypoc-
KOHas1loBaB CBOK aHIMiiCbKY MOBY.

Cnyxawumn ¢oHorpamm, s Hama-
raTumycsi yA0CKOHaNUTU CBOI
aHrNiicbKy MoBY.

MpumiTKa. AKuo Ais, BMpakeHa AiENPUKMETHMKOM TenepilHbLoro uacy,
ofiHouacHa 3 gielo giecnosa-npucyaka, 1o cnonaydHuku when aéo while moxyts
VXKUBATUCS MEepef AiENPUKMETHMKOM TenepillHbOro vacy:

While (when) waiting for the
guests she decorated the table
with flowers.

3. IHoai Present Participle Simple Bupaxae gito 6e3BigHOCHO A0

KOHKPETHOro yacy:

Uekaloumn Ha rocteil, BOHa npukpacu-
na cTin KeBiTamuy.



At last we came to the river HapewTi Mn niginwnn go piyvku,
dividing the city into two w0 po3ainsie (posginsana) micto Ha
parts. OBi YacTuHN.

4. Present Participle Simple giecnis see 6aunTun; hear uyTu; come

2
6)NPNYNHN

3
Having awaked early in
the morning, | could en-
joy harmony with natu-
re.

4
MpoknHyBLWNCH paHo
BpaHui, A Mmir BiguysaTtu
Haconoay Bif rapMoHii 3
npUpoAoto.

npuxoanTw; arrive npuéysaTu; seize cxonnTwu; look gnsuTucs; turn
obepTaTMuca, NoBepTaTUCA Ta iH. MOXXe BUpadkaTu Aito, L0 nepeaye 4if,
BUPaXKeHil fgiecnoBoM B 0co60Bi hopmi:

Hearing strange sounds in
the street, | looked out of

the window.

MouyBLUN He3BMYAWHI 3BYKN Ha
BY Ny,

A1 BU3NpHyna 3 BikHa,

5. Present Participle Perfect o3Hauae aito, Lo nepeaye Ail, BUpa>KeHiln
AiecnoBom B 0C060Bil hopmi:

Having seen the play before,
he refused to go with us.

BiH BigMoBMBCA NiTW 3 HAMK, TOMY
o 6a4mB L0 N'ecy paHiLle.

7.2.2. ®YHKUIT AlENPUKMETHMKA TENEPILUHLOIO Yacy B peyeHHi

Present Participle mae Taki hyHKLUIT B peYeHHi:

DyHKLUiA

1 2

1 YacTtmHa npoc-
TOro AiecniBHOro
npucyaka

2 O3HayeHHHA

3 O6cTaBuUHMK:
a) yacy

Mpuknag,

3
We are looking forward
to this journey.

Barking dogs seldom bite.
(Present Participle nepeg,
03HauYyBaHWM C/10BOM)

We can see some boats
sailing down the river.
(Present Participle nic-
Na 03Ha4yyBaHOro c/10Ba)

Having reached the
classroom, she heard the
pupils greeted her
cheerfully.

Turning slowly, she went
to her room.

While waiting for the
guests, she decorated
the table with flowers.

Mepeknag, yKparHCbKOK MOBOHO

4

My 3 HeTepniHHAM 4YeKaemo
Ha uto nogopox. ([iecrnoBom
B 0Cc060Bili thopmi)

Cobakn, W0 raBkawTb, pigko
KycaioTb. (MigpagHMMm o3Ha-
Ya/TlbHUM peyYeHHsIM)

Mu 6a4nMmMo HYOBHU, W0 NAU-
BYTb Y340BX piuku. (Mig-
pAgHUM 03HavyaNbHUM
peYveHHsM)

YBiliWwoBWN Ao Knacy, BoHa
nouyna, siK y4Hi Beceno i
npueitann. (LienpucniBHn-
KOM [LOKOHAaHOro Buay)
[MoBiNbHO NOBEPHYBLUWCH, BO-
Ha niwna o CBoEl KiMHaTu.
Uekalw4unm Ha rocTteii, BoHa
npukpacuna cTifl KBiTaMu.
(OienpucniBHUKOM HeAOKO-
HaHoro BUAay)

(AienpucniBHNKOM
[LOKOHaHOoro Buay)

B) cnoco®eaifing aloud every YwuTawum Bronoc KoOXHO-
day, you improve your ro AHs, BN YAOCKOHaslO€-
pronunciation. Te cBow BumoBy. ([ie-

NPUCNIBHUKOM HeJOKOHa-
HOro BuAay)

r) y dyHkuii 06- She stopped as if wai- BoHa 3ynuHunacs, Hioun

cTaBUHK nopiB- ting for him to tell so- yekawouun, WO BiH LLOCb

HAHHA Present mething. ckaxke. (OienpucniBHu-

Participle BXu- KOM HEeJOKOHaHOoro Buay)

BaeTbcs i3 cno- He gave me a very long BiH nunbHO AnvBuMBCA Ha

nyyHmkamm as look as though seeing meHe, Hauye 6aumB MeHe

if, as though me for the first time. Bnepwe. (MdiecnoBom B

Haue, Hibu. oco6oBivi hopmi)

7.2.3. [ienpukmeTHUK MUHYnoro yacy (Past Participle)

1.Past Participle mae Taki hopmu:
= Bif nNpaBubHUX giecniB (gogaeTbca -ed 4O OCHOBW Aiecnosa):

ask — asked
pass — passed
play — played
paint — painted

Oc061BOCTI BMMOBM Ta NpaBonucy npu yTBOPEHHI AIENPUKMETHUKIB

MWHY/I0r0 vacy onucadi y posgini 7.2 (n. 3).

* Big HenNpaBW/IbHUX AiecniB (3MIHIOETLCA OCHOBA fiec/10Ba):

make — made
see — seen
leave — left
take — taken

LienpuKMeTHUKN MUHY/I0r0 Yacy, To6To TpeTs hopma HenpaBUbHUX

Jiecnis, nogatoTbcAa y po3ginax 6.2.1, 6.2.2, 6.2.3.



2. Past Participle, yTBopeHuii Big nepexigHMX fiecniB, € NaCUBHUM
OIENPUKMETHUKOM, L0 Ha3nBae 03HaKy 0cobn abo npeameTta, 3yMOBJIEHY
Aieto iHWoOT ocobn abo npegmeta. KpiMm Toro, nacuBHi AiENPUKMETHUKMN
MOXXYTb HasuBaTu 03HaKy 0cobu abo npeameTa, 3yMOB/IEHY 3BOPOTHOIO
Aieto Tiel camoi ocobm abo npegmeTa:

an awarded worker Haropog>keHuii pobi THUK (PobiTHMKA XTOCb Ha-
ropoave)

a broken vase po36uTa Basa (Baly XT0Cb po36uB)

a washed boy ymnTwnii xnonuumk (X710N4MK cam ymmBcs abo XTOCb
oro ymms)

AKL,0 B peYEHHI BU3Ha4eHo ocoby, To6To cy6’eKT aii, To Past Participle
CTOITb MicNs 03HayyBaHOro cnoBa, a 3a HUM nepej iIMEHHUKOM, LLLO Mo-
3Hayae cy6'eKT fil, Y)KMBAETbCA NPUIAMEHHUK by:

Everybody liked the dinner
cooked by my mother.

Ycim cnogobaBcs 06ig, NpuroTo-
BaHM MOEKD MaMolo.

In the Ukrainian Art Museum
you can see the pictures pain-
ted by famous artists.

B YkpaiHcbkOoMYy My3ei o6pa3so-
TBOPYOro MmUcTeLTBa MOXHa noba-
YUTU KapPTUHW, HanucaHi 3HaMmeHu-
TUMUN XYAOXKHUKaMMU.

3. O3HaKy npeamMeTa 4Mm 0Co6U MOXYTb Ha3MBaTU AIEMPUKMETHUKMU
MWHY/I0r0 Yacy, YTBOpPeHi Big HenepexigHUX Aiecnis, L0 03Ha4YalTh ne-
pexig 3 04HOro CTaHy B iHLUIN:

fade B'AHYTW, NMIMHATHN, 3aTnUXaTWn — faded
wither B'AHY T U, COXHY T U, BUCYLLYBaTW — withered
retire iTn y BigcTaBKy/Ha MeHcilo,

3BiNILHATUCA — retired
fall nagaTw, cnagaTu, 3HUWKyBaTUCA — fallen
ripen fo3piBaTu — ripened
vanish 3HMKATW, We3aTu — vanished
a withered flower 3iB AN1a KBiTKa
a retired man N0AVHA, WO niwa Ha NeHci
a ripened apple Lo3pine A61yKo
a vanished spot nasma, Wwo 3HMKa
4. Past Participle 3ge6inbLlioro o3Havae 4ito, Wo nepeaye aii, Bupa-

XKEHIl AiecnoBOM-NPUCYAKOM:

The frightened boy hid himself
behind the hedge.

5. Past Participle moxe iHoAi 03Ha4yaTu gito, ogHoYacHy 3 gieto, Bupa-

rlepel'lﬂKaHVlVl X10MYUNK cXoBaBCA

3a napkKaHom.

XKEHOI [iec/IOBOM-NPUCYAKOM, a TaKoX fito, 6e3BigHOCHY A0 Yacy BUKO-

HaHHA:

Tom was the happy father
adored by his children.

Clothes made of silk look

elegant.

Tom 6yB WacIMBuUM 6aTbKOM, SIKO-
ro 060>KHBanM BNacHi giTu.

OpsAr, BUTOTOBNEHWI 3 LLOBKY, BU-

rnapae eneraHTHo.

7.2.4. OYHKUIT AIENPUKMETHMKA MUHY/IONO Yacy B PeyeHHi

Past Participle mae Taki (hyHKLUIT B peyeHHi:

DyHKLiA
| 2

1 YacTtuHa npocTo-

ro npucygka

2 TllpegukaTus,
TO6TO YacTuHa
CKNafeHoro
iMEHHOro npucy-
aka

3 O3HaueHHs

Mpyiknag
3
We have recently
bought a new car.
Many new schools were
built in our city last
year.

The shop is closed.

A watched pot never
boils. (Past Participle
nepes 03HavyyBaHVM C/0-
BOM)

The party took place in
the nicely decorated
room. (Past Participle
nepeg 03HayyBaHWM CJ0-
BOM)

The conference organi-
zed by the British Coun-
cil was very interesting.
(Past Participle nicns
03HauyBaHOro C/10Ba)

Mepeknaf yKpaiHCbKOK MOBOHO

4
Mwn HepgaBHO Kynuan HOBUMN
aBTOMO6iNnb. ([iecnosoMm B
0c060Bil hopmi)

Barato HOBUX WKin 6ynn
36ygoBaHi B HawoMy MicCTi
MWHYNoro poky. (MacuBHUM
OIENPUKMETHUKOM)

KpamHuua 3admHeHa. (Ma-
CUBHUM Ai€ENPUKMETHNKOM)

Flopwunk, 3a AKUM Harns-
[alTb, HIKONM He KUMUTb.
(MigpsagHM  03Ha4YasIbHUM
pevYeHHsM)

Beuipka npoxoguna B 4ypfo-

BO MpPUKpalleHih KimHaTi.
(MacmBHUM  AIENPUKMETHU-
KOM)

KoHdepeHuia, sdAka 6yna
opraHizoBaHa BpuTaHcbKol
Papoto, npoliwna pyxe ui-
kaso. (MigpsagHMm  o3Ha-
YaSIbHUM peYeHHSIM)



=

2 3 4

4 O6cTaBnHKU Changed into the MepeoasarHysWUCh Yy dopmy,
uniform, he looked BiH BWUIrsgaBs MONOALWINM |

Y dyHKUiT 06cTa- younger and slimmer.  cTpyHKiwwum.  (Aienpucnis-

BWUH u4acy, npu- HWKOM [OKOHAHOro BuAay)

UmMHK, mMeTn, cno- When questioned, she Konu 1T po3nuTtyBanu, BoHa
coby paii i nopie- felt very nervous. ay>xe xsunwosanaca (Mia-
HAHHA Past Par- PALHUM peyYeHHAM uvacy)

ticiple uactiwe The article can't go to CtaTTa He MOXe 3'ABUTUCA
BXXNBA€ETbCA i3 press until signed by y npeci, nokn BoHa Ha 6yge
CnoNy4YHUKamm the editor. nignucaHa penakTopom.
when konu; (MigpagHUM peyeHHAM Yacy)
unless sakuwo He; She was ready to take BoHa 6yna rotoBa 3po6uTu
until goTwn, a step which if mis- KpoK, !(OTL?I/IIZ, y pasi nomusn-
noku; if skwo, taken might lead to KOBOCTI, MIr MpuBecT! Ao ro-
AKGU: further complications. Aanbluvx ycknagHeHs. (Mia-

PSAHMM peyYeHHsIM YMOBW)

as if, as though i u
g She screamed as if BoHa 30MKHYyna, Hauye fAyxe

;?qe’ ;“6”' badly hurt. 3abunacsa. (MacuBHUM fie-
ough xoH NPUKMETHUKOM)
Though exhausted, we Xo4y i cTOM/eHi, MK He Xo-
didn’t want to sleep. Tinn cnatn. (MacuBHUM fie-
NPUKMETHUKOM)

7.2.5. O6'eKTHMIN gienpuKmMeTHUKOBKIA Komnneke (The Objective
Participial Construction)

1. OG’eKTHUIA OIEMPUKMETHUKOBUI KOMMJIEKC CKIafaeTbCsl 3 ABOX

yacTuH. Meplla yacTnHa LLboro KOMnseKkcy — Le iMEHHUK Y 3arasibHoMy
BiAMiIHKY a60 0c060BUI 3alMEHHMK B 06'€KTHOMY BigMiHKY. [pyra 4dac-
TUHa KOMMNEKCY — AIENPUKMETHUK, LLLO BUpaXKae Aito, Ky BUKOHYE abo
3a3Hae ocoba yu npegmeT, NMO3HAYEHU IMEHHUKOM ab0 3ariMeHHUKOM.
O6’'eKTHUI AIENMPUKMETHUKOBUM KOMI/IEKC BUKOHYE B peyeHHi (PyHK-
Lito cknagHoro gogaTtka (Complex Object) i 3aBXXamn CTOITb Nicns giecno-
Ba-npucyaka.

a) | heard them talking about it. { 4yB, IK BOHM NpPO Le PO3MOBASAN.

them talking Le 06'EKTHUI AiENPUKMETHUKOBUIA KOMM/IEKC,

L0 BUKOHYE (DYHKLLiIO godaTKa Ao giecnoBa-npucygka heard, i cknagaetbcs
i3 3aliMeHHUKa B 00’'eKTHOMY BigMiHKYy them i Present Participle —
talking, wo o3Hayae gito, AKy BUKOHYBa/In Cy6’'€KTW, NO3HAYEHI 3aliMeH-
HukKom them.

A Xouy, wWo6 Auctn 6ynu Ha-

6) 1 want the letters typed ax onc6. pYKOBaHT HerakHo.

... the letters typed - Le 06’'EKTHUI A
nsekKc, Lo BUKOHYE YHKLiI0 AoaaTKa Ao giecnosa-npucyaka want, i ckna-
JaeTbca 3 iMmeHHMKa the letters i Past Participle — typed, w0 o3Havae
Lit0, AKOT 3a3Hae 06'€KT, No3HayYeHU i iMmeHHUKoOM the letters.

2. B 06’€KTHOMY JiENPUKMETHMKOBOMY KOMMJIEKCI BXXMBAOTbCA:

a) Present Participle Simple Active:

I saw him running across the A 6aunna, AK BiH 6ir yepes none,
field.

I have never heard her boas- A HIKONW He 4yB, W06 BOHA BUXBa-
ting. nanacs.

6) Past Participle:

| heard his name mentioned. A yyB, SIK Ha3Ba/M oro im’'s.
He wants it done in time. BiH xo4e, w06 ue 6yno 3pobseHo
CBOEYACHO.

3. O6’eKTHUI JIENPUKMETHUKOBMUI KOMMJIEKC YXKMBAETbLCA:

a) Micnga giecnis, W0 BMpaXkawTb CIPUNMaHHSA 3a A0MOMOrol opraHis
yyTTS:

see 6aunTun

hear uyTHm

feel novyesaTwu

watch/observe cnocTepiraTun

notice nomiyaTwn Ta iH.

I watched my child taking A cnoctepirana, 9K Mo AUTUHA
his first steps. po6una cBoT nepLui KPoKu.

He felt himself clutched by BiH BigyyB, siK iioro cxonunam 3sa
the collar. KOMipeLb.

6) Micnsa giecnis, Wo BMpaXKaTb PO3YMOBY AiA/IbHICTb:

consider BBa>KATMW, lymaTu
understand po3yMiTWH



A aymato, Wwo ihoro gonyctnnam ao
eK3aMeHiB.

| consider him admitted to
the exams.

B) Micnga giecnosa find BMABNATW, 3HaXo4MTWN, 3acTaBaTu, 3acTaTu:

She found the child crying.
| found the texts typed.

BoHa 3acTana ANTUHY Mniayvyuoto.
Busasunioca, Wo TEKCTU HaApyKo-
BaHi.

r) Micna gesakux Aiecnie, WO BUpaXkaTb badKaHHS:
want, wish, desire xoTiTun, 6a>kaTun. ¥ UbOMY BUNALKY BXXNBAETLCS
Tinbkn Past Participle:

She wants these letters sent BoHa xoue, W06 Ui AucTn Bignpa-
in time. BU/IN CBOEYACHO.

Everybody wished the work Yci xoTinm, wo6 pobota byna 3a-
done in some days. BepLUueHa 3a Kifibka [HiB.

n) Micna giecniB have i get. ¥ ybomy BunagKy BXWUBAETbCS TifIbKU
Past Participle:

| have my shoes cleaned every $ 4unwy CBOT YEPEBMKMN KOXKHOrO

morning. paHkKy.
He has his hair cut once a BiH nigcTpuraetbca OAMH pas Ha
month. MicsLb.
You can get your clothes made Bwu mo)eTe 3aM0OBUTK co6i 0aAr B
in Europe. €sponi.
You must have the parcel sent  Bwu noBMHHI BignpaBuTn NOCUMKY
tomorrow. 3aBTpa.

MpumiTka. Jeski 0co6/IMBOCTI BXXMBaAHHA 06'€KTHOM0 AiEMNPUKMETHUKOBOIO
Komnaekcy 3 Past Participle nicna giecnosa have onucaHi y naparpadi 6.6.1.

e) Micna cnosocnonyyeHb won't have, cannot have y 3HayeHHi He
LO3BOMATU:

I won’t have those fellows ¢ He [J03BOJIIO TUM X/0MUAM Te-
ringing up and asking ques- necoHyBaTn i 3anNnTyBaTH...

tions ...

I cannot have him making so  { He MOXy A03BONNTY OMY rana-
much noise when everybody is  cyBatu Tak, Konm BCi crisThb,
asleep.

7.2.5.1. Nepeknag 06'€KTHOrO 4iENPUKMETHUKOBOrO KOMMIEKCY

YKPalHCbKOK MOBO

Mpuknagn
1. I watched my children
playing in the yard.
A cnoctepirana, K MoOT AiTw
rpanun y asopi.

2. Everybody wished the work
done in time.

Bci xoTinn, wob po6oTta 6yna
3aBepLUeHa BYACHO.

3. | have my shoes cleaned
every morning.

A 4yuly CcBOT YEepeBUKU KOXK-
HOro paHky.

4. | must get the parcel sent

AK NepeknafaceTbCs YKPaIlHCbKOK MOBOKH

MepeknagaeTbca NigpAAHUM  [04aTKOBUM
peyeHHAM, MigMeTOoM SKOro cTae nepLia
yacTMHa 3BOpoTY (B AJaHoOMy BuNagky
iMmeHHUK children), a npucyakom — gpyra
yactTMHa (B paHomy Bunagky Present
Participle playing).

NigpsgHUM  [0AATKOBUM peYeHHsIM, nif-
MEeTOM SKOro ctae iMeHHUK the work, a
Past Participle done nepeknagaerbca gie-
CNOBOM Yy MacMBHOMY CTaHi i cTae npucyg-
KOM LbOro MigpsifjHOro peyeHHs.

MpocTM  ABOCKNAfOBUM  pEYEHHSIM, B
SIKOMY Meplla 4YacTMHa KOMMJEKCYy CTae
JogaTkoM, a fgpyra 4acTuHa — Past
Participle — npucygkom. MigmeT 36epirae
CBOK (PyHKU,iO.

tomorrow.
A noBWHeH BigNPaBMTU Mo-
CUNKY 3aBTpa.

7.2.6. Cy0’'eKTHWI fienpuKMeTHUKOBMIA komnneke (The Subjective
Participial Construction)

1 Cy06'eKTHUIA AiENPUKMETHNKOBUIA KOMIM/IEKC CK1adaeTbCA 3 ABOX Yac-

TUH. MNeplia yacTnHa — ue IMEHHUMK Y 3arasibHoMy BigMiHKY abo ocoboBuia
3aiMEHHMK Y HA3UBHOMY BiAMIHKY, SIKi B peYEeHHi BMKOHYIOTb (OYHKLi0
nigmeTa. [pyradactnHa — ue nepeBaxkHo Present Participle,Lo Bupaxae
Lit0, SIKy BUKOHYE ab0 sIKOT 3a3Ha€ 0coba UM npegMeT, Mo3HAYeHW iMeHHU-
KOM abo0 3aiMeHHUKOM Yy hyHKUiT nigmeTa. Present Participle BukoHye B
peyeHHi YHKLiI0 YacTMHM CKa4eHoro AiecnliBHOro npucygka.

You were seen buying books. Bauunu, K BU KynyBanm KHUXKN.

You .. buying — ue cy6'eKTHWIA AiENPUKMETHUKOBUIA KOMIJIEKC,

L0 CKIadaEeTbca i3 3aliMeHHMKA You, SSKUIA BUKOHYE (DYHKLLiIO nigmeTa Ta
Present Participle — buying, 1140 BUKOHYE PyHKLit0 YacTUHW CKNageHo-
ro giecniBHoro npucyaka. Mepla i gpyra 4acTUHU cy6’eKTHOIO Aienpuk-
METHUKOBOr0 KOMMJEKCY BifOKpeMsIeHi ogHa Big 04HOT NPUCYAKOM pe-
YEeHHS were seen.



2. Cy0’'eKTHUIA AIENPUKMETHUKOBUIA KOMIM/IEKC Y>XNBAETHLCS B OCHOB-
HOMY nicnsa giecnis, W0 BMpaXkaloTb CNpuiiMaHHSA 3a 4ONOMOrol opraHis
yyTTAa: see 6aunTun; hear yyTK Ta iH.:

They were heard talking Uynun, sk BOHW PO3MOBASNN MiXK

together. coboto.
The horse was seen descen- Baunnun, K KiHb cnyckascs 3 na-
ding the hill. ropb6a.

3. AHrnilicbke pedeHHsl 3 Cy6'€KTHUM [ieNPpUKMETHUKOBMM KOMIM-
JIEKCOM MepeKnafacTbcsl Ha YKPaTHCbKY MOBY MepeBaXkKHO cKnagHomij-
pPAAHUM peyYeHHsM 3 Heo3Ha4YeHO0-0CO60BMM TO/IOBHUM PEYEHHSIM i
nigpsaaHUM A0AATKOBUM:

She was heard playing the pia- Byno 4yTu, Ik BoHa rpasia Ha nia-
no and singing a lovely song. HiHO i cniBasia 4YyAoBy MiCHIO.

7.2.7. He3sanexHi gienprkmeTHMKOBI Komnekcn (Absolute
Participial Constructions)

1. [lo He3as1eXXHUX AIENPUKMETHUKOBUX KOMIMJ/IEKCIB HanexaTb:

He3a/1eXXHN AIENPUKMETHMKOBUIN KOMIMIEKC 6€3 NMPUNMEHHMKa —
The Nominative Absolute Participial Construction;

He3aNIe>XXHUW AiENPUKMETHUKOBUIA KOMMAEKC 3 MPUAMEHHUKOM —
The Prepositional Absolute Participial Construction.

2. Hesane>xxHuii JIENPUKMETHUKOBUIA KOMMEKC 6e3 npniiMeHHMKa
CTaHOBUTb aBTOHOMHY OAVHWLLIO PEYEHHS, L0 CKNaAaETbCA 3 IMEHHUKA Y
3arasibHOMy BigMiHKY a60 3aliMeHHMKa y Ha3WBHOMY BigMiHKY MJOC
Present a6o Past Participle,wo Bupaxae gito, 4Ky BUKOHYe abo SKoT
3a3Hae ocoba um npegmeT, MO3HAYEHUN UMM IMEHHUKOM abo 3aliMeHHN-
KOM. HesanexxHuin gieNpUKMETHNKOBMUIA KOMMEKC 6e3 npuiMeHHUKa
AK aBTOHOMHa OAVHWULSA peyeHHS BiJOKPEMJ/IIOETLCA KOMOK abo Kpar-
KO0 3 KOMOK; IMEHHUWK Yy 3arasibHOMYy BigMiHKY a60 3aliMeHHWK Yy Ha-
3MBHOMY BigMiHKY He € NigMeTOM peyeHHs:

The work completed, he had three (Konn po6ota 6yna 3asepLueHa,

months’ BiH ofep>aB TPUMICAYHY Bia-
leave. nycTKy.)
The work completed Le He3aneXHWn gienpNKMeTHUKOBUN KOM-

nnekc 6e3 npuiiMeHHMKa. BiH cknagaeTbCs 3 iMEHHMKA Yy 3arasibHOMy
BiAMiHKY the work i Past Participle completed, wo Bupaxae pgito, AKoi
3a3Hae iMeHHUK the work. Lieih iMEHHUK He € nigMeToM peyeHHs. Migme-
TOM peyeHHs € 3aliMeHHUK he.

3. Hezane>xHuii gienprMKMETHUKOBUIA KOMIM/IEKC 6e3 NMPUNMEHHMKA
BUKOHYE B peYeHHi hyHKLiT:

a) O6CTaBMHM Yvacy i nepeknagaeTbCc YKpaiHCbKOK MOBOK Nigpsag-
HVM peYeHHsIM uvacy:

A chapter having been read Konwn po3gin 6yB npoynTaHuii api-
through twice, the books were  4i, KHUIM 3aKpunu, i giB4aToK Npo-
closed and the girls examined. ek3ameHyBanu. (6poHTE)

(Bronte)

6) O6CTaBMHM MPUYUHU | NepeK1afaeTbCsa Ha YKpaiHCbKy MOBY Nigpsa-
HVM peYeHHAM MPUUYUNHU:

It being too late, we took our Mwn B3anM cBOT manbTa i Niwnm
coats and went home. AofoMy, TOMY L0 6Y/10 BXe Ay>XKe
ni3Ho.

B) CynpoBiAHUNX 06CTaBUH; Y L yHKLIT He3aneXxHU gienpnkmeTt-
HWKOBUIA KOMMEKC 6e3 NPUMMEHHNKA CTaBUTbLCS NepeBaXKHO HanpUKiHLUi
peyeHHs1 | NepeknafaeTbCsd YKPAiHCbKOK MOBOK AieNpUCTiBHUKOBUM
3BOPOTOM ab0 OKPEMUM PEYEHHSIM Y CKIafHOCYPSAHOMY peYeHHI:

The old man sat silent, his Ctapuii cnfiB MOBYKMU, OMNYCTUB-
head bent. WX ronoBy.

They lived the life of normal BOHWN XU XUTTAM HoOpMalb-
suburban children, school and HUX MNPUMICbKUX AiTeN; HaB4yaH-
holidays passing in a gentle HS | KaHikyn Mwnm cBoiM pos-
rhythm. MipEHVUM PUTMOM.

r) O6¢cTaBMHM YMOBW; Y LA YHKLIT HE3aIEXXHUI AiENMPUKMETHUKO-
BUIA KOMMJIEKC 6e3 npuiiMeHHUKa TpaniseTbCs pPiAKO, B OCHOBHOMY 3
OIENPUKMETHMKaMM TeNePiLHbOro Yacy permitting (Big giecnosa permit
[03BONATU, jaBaTun Mo>knmeicTb) i failing (Big giecnosa fail 3a3HaTK
HeBAaui, He 3pO06UTU, YXUNNTUCA); NepeKNafacTbcd YKpPaiHCbKO MO-
BOK MiAPSAHVM PEYEHHSM YMOBW:

Our plan failing, we won't AKLL0 HaLW niaH 3a3Hae HeBAaui,
complete our work in time. MW He 3aBepLUMMO poboTy BYACHO.
The weather permitting, we AKLWL0 noroga 403B0/INTb, MU MO-
shall go yachting tomorrow. NJMBEMO 3aBTpa Ha AXTI.

4. Hezane>xHuii gieNpUKMETHUKOBUIA KOMIMJIEKC 3 MPUAMEHHMKOM
BBOAUTLCA MPUIMMEHHUKOM with, cTaHOBMTb aBTOHOMHY OAVHWULIIO pe-
UeHHs, BifOKPEMJ/IIETbLCA KOMOIK i CKNafaeTbCcs 3 IMEHHMKA Yy 3arasb-
HOMY BiAMiHKY abo 3aliMeHHMKa B 06’€KTHOMY BigMiHKY Ta Present



abo Past Participle, w0 Bnpaxae fito, AKoi 3a3Hae ocoba 4u npegmert,
Mo3Ha4YeHUm iIMEHHNKOM abo 3aiMeHHUKOM. He3zanexHunin gienpnkmeT-
HMKOBUIA KOMNEKC 3 MPUAMEHHMKOM BUKOHYE B peYeHHI PYHKL o cy-
NpoBiAHNX 06CTaBMH i NepeKNafaeTbCcsa Ha YKpPaiHCbKY MOBY Aienpucnis-
HUKOBMM 3BOPOTOM ab60 OKPEMUM PeyYeHHAM Yy CKIafHOoCypsAHOMY

pPeyYeHHI:

Maggie had started up and sat Merri nigHAnacs, noTiM 3HOBY Ci-
down again, with her heart na, Ti cepue cunibHO 6unocs.

beating violently... (Eliot) ) (EniqT)
He had ceased to gesticulate, he  BiH nepectas KECTUKyNoBaTu I
was standing, with his arms CTOAIB, CXPECTUBLUN PYyKU I onyc-

crossed and his head bent. TUBLUW TOJIOBY.

5. HesanexHi ,Cl,iel'lpVIKMeTHVIKOBi KOMTIJ1IEKCU BXNBaKTbCA B OCHOB-

HOMY B XYAOXXHiX TBOpax, HayKOBMX Mpausx i gy>ke pigKo B YCHOMY
MOBJIEHHI.

7.2.8. He3anexHi komnnekcun 6e3 gienpukmetHukis (Absolute
Constructions without Participles)

1. [0 He3aneXXHNX KOMNJIeKciB 6e3 JiENPUKMETHUKIB Hasexartb:
The Nominative Absolute Construction — HOMiHaTUBHUI He3anex-

HUW KOMMJIEKC;
The Prepositional Absolute Construction — NpUnMeHHUKOBUIA He-

3a1eXKHUN KOMMJIEKC.

2. The Nominative Absolute Construction y>XnBaeTbCsi B peYeHHI y
PYHKLiAX:

a) O6cTaBMHM Yacy i nepeknajacTbca YKpaiHCbKO MOBOK Nigpsa-
HUM peYeHHSIM 4acy:

The experiments over, the news- Konm ekcnepuMeHTU 3aKiH4YUAun-
paper correspondents attacked cs, raseTHi penopTepu atakyBanu
the young scientists with MO104MNX YYEHUX CBOTMM 3anunTaH-
guestions. HAMW.

6) CynpoBigHVX O6CTaBUH i NepeknajaeTbcad Ha yKpaiHCbKY MOBY
JIEMPUCNIBHUKOBMM 3BOPOTOM, OKPEMWM PeYEeHHSIM Yy CKafHoCypssa-
HOMY pe4yeHHi abo iIMEHHMKOM 3 MPUINMEHHUKOM 3;

Julia looked very well, her eyes  [xynisa surnsgana gy>xe nobpe,
bright and cheerful. a oui i1 6ynun AcKpaBi I XXNUTTeEpa-
AiCHI.

There she stood, a cup of coffee BoHa cTosina 3 4YallKow KaBu B
in her hand. pyKax.

3. Cnipg 3BepHYTU yBary Ha pi3HULO Y 3HAYeHHI TaKNX HesasieXXHUX
KOMTMJ1EKCIB:

The lesson (concert, lecture) over
The lesson (concert, lecture) being over

a) The lesson (concert, lecture) over — He3aneXHUin KOMIeKc 6e3
JienpuKMeTHUKa. BiH BUKOHYE B peyeHHi hyHKLil0 06CcTaBMH Yacy i ne-
peknagaeTbca Ha yKpaiHCbKY MOBY MNiApA4HUM peyYeHHSM 4acy:

The lessons over, we went Konn ypoku 3akiHunaucs, Mu niwl-
home. nin poaomy.

6) The lesson (concert, lecture) being over — He3aneXHWU KOMMEKC 3
LIENPUKMETHMKOM. BiH BUKOHYE B peyeHHi (pyHKLit0 06CTaBUH NPUYNHN i
nepexknafaeTbcs yKpPaiHCbKOK MOBOK MigpPSAAHUM pevYeHHAM MPUYUHU:

The concert being over, we Mu niwnn pgogomy, 60 KOHUEPT
went home. 3aKiH4MBCA.

4. The Prepositional Absolute Construction y>KnBaeTbcs B pe4YeHHi
nepeBaXkHO y (YHKLIT cynpoBiAHMUX 06CTaBMH i MNepeksafaerbca Ha
YKpPaiHCbKY MOBY [Ai€eNpUCNIBHUKOBUM 3BOPOTOM ab60 OKpeMUM peyeH-
HAM Y CK/1aAHOCYPAAHOMY pPeYeHHI:

Becky sprang away and ran Beki nigckounna, nob6irna mix

around the desks and benches, cTonamu i faBamu, a Tom no6ir
with Tom after her, and took 3a Helo. HapewTi BoHa cxoBanacs
refuge in acorner at last, with B KYTKY, 3aKpuBLUK 06NM44A Ma-
her little white apron on her JIEHbKMM 6innmMm hapTyXxom.

face. (Twain) (TBeH)
Now he sat down in an arm- 3apa3 BiH CiB Yy Kpic/no npotum
chair opposite Charlie,... with Yapni,... MoknaBlKX PYKM Ha Ko-
his hands on his knees. nina. (MpicTni)

(Priestley)

5. Absolute Constructions without participles (Hesane>xHi Komn-
nekcn 6e3 AienpUKMETHUKIB) BiAOKPEM/IIOIOTLCA B aHT 1IACBKOMY peYeHHi
KOMOK ab0 Kparkow 3 KOMO:

Catherine looked at me all the KeTpiH yBecb Yac gusuaiacs Ha Me-
time, her eyes happy. He; o4i Ti 6ynn wacamBmmun.
(Hemingway) (XeMiHryen)



I am surprised at his missing 1 341MBOBaHW, L0 BiH TaK 4acTo

7.3 FepyH,qi|7| (The Gerund) the lessons so often. MPOMycKae 3aHATTA.
1. FepyHgili — ue HeocoboBa (hopma AiecnoBa, sKa NOEAHYE B CObi ) 3. FepyH,u,ivVl Mae Taki vaaMaTVIHHi KaTeropii giecrioBa: BiAHOCHMIA Yac
fiecniBHi 03HaKM 3 iIMEHHMKOBMMM. B yKpalHCbKili MOBi Hemae aHanoriy- | cTaH (aKTUBHWIA i NacuBHUN):
HoT hopMu giecnoBa, TOMY B 3a/1EXKHOCTI Bify KOHTEKCTY repyHAii nepe- ] . o
KnagaeTbCca Ha YKpaiHCbKY MOBY Heo3HadeHOot abo 0co60BOH (hOpPMOHO ®opmu repyHgist HenepexigHux fiecnie
JiecnoBa, AienpucniBHNUKOM, IMEHHUKOM, NigpSAAHUM PEYEHHSIM TOLLO: Active Voice
Going to concerts was the only ~ X0AWTW Ha KOHLIEPTY GY/10 EANHUM, Simple going
thing he enjoyed. wo romy nopobasnocs. Perfect having gone

What about going to London? AK T cTaBuLICA [0 TOro, 106

noixatu go JSloHgoHa? dopmMn repyHaia nepexigHuxX giecnis

The bus passed us without ABTO6YC npoixas MoB3 Hac, He 3ynu- . . . .
stopping. HSI04YMCh. _ .Actlve Ymce . Passive Voice
Her playing piano was won- Ii rpa Ha niaHiHO 6yna 4ya0BoI0. Simple opening/reading being opened/read
derful. Perfect having opened/read having been opened/read
I must apologize for having A Bnbayaochb, L0 Nepepsas Bally

interrupted your conversation. pO3MOBY.

4. Simple Gerund (active and passive) o3Ha4ae nepeBakHO fito, W0
BiAOYBa€ETbLCA 04HOYACHO 3 fji€l0, BMPadKeHO0 Aiec/10BOM B 0C060Bi hopmi,

2. MepyHAin yTBOPOETLCA AoAaBaHHAM -ing A0 Heo3Ha4yeHol CbOpMI/I TOo6TO ,Cl,iGCJ'IOBOM-I'IpI/ICy,D,KOM peyeHHs:

AiecnoBa 6e3 yacTkum to,To6To cniBnagae 3a popmoto 3 Present Participle:

. ) She is busy in writing an BoHa 3aiHATa HanucaHHAM cTaTTi,
ask + ing = asking article.

write +1ing = er_tlng He walked on without turning BiH npogoB>XyBaB iTn, He NoBep-

put + Ing = putting his head. Talun rosiosu.

lie + ing = lying I will be surprised at your A 6yay 3aMBOBaHa, AKLL0 BU NO-
play + ing = playing going there. igeTe TyAw.

spy + ing = spying

MpumiTKa. Mpun yTBOPEHHI repyHAia 3a 4OMNOMOrot -ing cnif 4oTpUMyBaTUCh FpumiTka. [li, BUpaxeHa repyHAIEM, y UbOMY BUNAAKY BIAHOCUTLCA A0 TOTO

h e . yacy, B AKOMY BXXWBAETLCS Ai€ECNIOBO-MPUCYOK.
TUX caMUX MpaBu/ NpaBonucy, Lo i NpU YyTBOPEHHI AieNpUKMeTHMKA Tenepill-

HbOro yacy, To6T0 Present Participle (guB. po3g. 7.2, n. 2). . . .
Y ple (ave. posa ) 5. Simple Gerund mo>ke Bupa>kaTu gito 6e3Bi4HOCHO 40 SKOroCb NeB-

HOro vacy:
7.3.1. [iecniBHi XxapaKTepuCTUKN repyHais . .
Smoking is bad for your ManiHHA WKOAWTbL BawoOMy 340-
1. FepyHAii, yTBOpeHWii Bif nepexigHNX AiecniB, BXXUBAETLCA 3 NpPS- health. poB’t0.
MUM [104aTKOM: I find working in the garden £ BBaXkato, L0 poboTa B cafy 3Hau-
very relaxing. HO 3MEHLUYE HanpPy>XeHHS.
Thank you for helping me. AAKy0, L0 4ONOMOIrN MEHi. ) . ) )
I am fond of translating MeHi nogobaeTbcs Mepeknagatu 6. Simple Gerund mo)ke BupakaTu MaiibyTHIO 4it0 NO BigHOLIEHHIO
articles like this. Taki cTaTTi. [0 ail, BupaXkeHol TakMMK giecnosamm B 0coboBii hopmi: intend maTw

HaMmip; suggest NponoHyBaTW; insist HanonaraTu:
2. FepyHAiINn MoXKe MaTtn 03HaYeHHS, BUpaXKeHe NPUCAIBHUKOM:



| intend visiting them in some
days.

7 mato Hamip BigBigaTu Tx yepes
AeKinbKa fHiB.

7. Simple Gerund Mo>xe BUpaXkaTu Aito, Wo nepeaye Aii, BUPadKeHii
TaknMu fiecsioBaMu B 0c060Bili hopmi:

apologize npocu TN NpobayveHHs
excuse npobayaTwu

forget 3abyBaTu

remember nam’ssTaTwu, npuragysaTu

thank aaKyBaTU

Thank you for coming in time.
He can remember his staying
in hospital.

[AAKyl0, W0 NPURLLAN BYACHO.
BiH nam’siTae, K nepebyBas B
wnutani.

8. Perfect Gerund Bupaxkae gito, L0 nepeaye 4ii, BUpaXkeHin giecno-

BOM B 0C060Bili hopmi:

She denies having spoken with
him.

I am surprised at his having
missed so many lessons this
term.

BoHa 3anepeuye Te, WO PO3MOB-
nana 3 HAM.

¢ 3aMBOBaHMA, W0 BiH NpoNyCcTunB
Tak 6arato 3aHATb Yy LbOMY ce-
MecTpi.

9. MepyHAiVi Y>XNBAETLCA B aKTUBHOMY CTaHIi, AKLL0 iIMEHHUK abo 3a-
MMEHHUK, AKOro BiH CTOCYETbCHA, Mo3Ha4vae cy6’eKT fil, BUpPadKeHOT re-

pYyHAiem:

The little boy couldn’t keep
from crying when he fell down.

ManeHbKnii XJI0NYNK He Mir cTpu-
MaTu C/1b03U, KON Bras.

10. MepyHAii y>KMBAETbCS B MAacUBHOMY CTaHi, SKLWO iIMEHHUK abo
3aliMeHHUK, AKOrO0 BiH CTOCYETbCS, MNO3HAYaE 06’EKT BUPaXKEHOT repyHZAiem

it

He felt miserably after being
accused in what he hadn't
done.

Before being sent the letters
should be stamped.

BiH nouyBaB cebe HewacHUM nic-
NA 3BMHYBavyBaHHSA B TOMY, 40ro
BiH He pobus.

Jo Toro Ak BignpaBuUTU, NUCTU
HeobXigHO NpowTamMnyBaTu.

7.3.2. IMEHHMKOBI BNacT1BOCTI repyHAis

1. MepyHAin y peyvyeHHi BUKOHYE TaKi BnacTuBi iIMEHHUKY CUHTaK-

CUYHI DYHKUIT: nigmeTa, NpsaAMOro i NpuiiMeHHUKOBOro goaaTka, npean-
KaTmBa Ta iH.:

Swimming is my favourite MnaBaHHA — Mil ynw6neHUin BUA

sport. (MigmeT) cropTy.

I like doing things in time. MeHi nopobaeTbca pobUTU BCe
(Mpamunii gopaTok) BYaCHO.

She is afraid of staying alone. BoHa 60iTbCca 3anMwaTuca Ha ca-
(MpniAMEHHNKOBUIA [04ATOK) MOTI.

Reading means improving UuTaTn o3Havae yaoCKoHaBaTu
knowledge. (MigmeT, npean- 3HaHHSA.

KaTue)

2. FepyHaiii MoXKe BXUBATUCS 3 MPUIAMEHHUKOM:

Thank you for sending this
magazine for me. O MeHe.

He is fond of collecting BiH 3axon0eTbecs 36MpaHHAM Ma-
stamps. pOK.

[AAKylo, Wo npucnanmy uein >xypHan

3. lMepen repyHAieEM MOXXe BXMBATUCA MPUCBINHUI 3aiMEHHUK a60

iIMEHHUK Y MPUCBIAHOMY BiAMIHKY:

What will you do after your
leaving school?

I am looking forward to Ok-
sana’'8 coming in July.

Lo ™M pobuTumew nicns 3akiH-
YeHHA WKonm?

¢ 3 HeTepniHHAM YeKal Ha npuisg
OKcaHWu y NUMHi.

MpuMiTKa. B cyyacHir aHrnicbKii MoBi IMEHHUK, LLIO CTOITb Nepea, repyHAiem,

yacTille BXXUBAETLCS Y 3arasibHOMY, a He B MPUCBIMHOMY BigMIHKY:

I am looking forward to Oksana coming in July.

7.3.3. Y)XXuBaHHSA repyHais

1. TepyHAir 3aBXAN BXUBAETbLCA MicNs NEBHUX AiecniB:

admit JonyckKaTu, NpuUnyckaTu
avoid YHUKaTU

consider po3rnagaTun, 06MipKoByBaT U
delay 3aTpuMyBaTW, BigknagaTu

deny 3anepeyyBaTu, BigkmgaTun



enjoy JicTaBaTu 3a0BOSIeHHS, NofobaTucA

excuse BnbavaTmn

fancy YABMAATMU c0bi

finish 3aKiH4yBaTM

forgive Bnb6ayaTmn

imagine yABNATMU cob6i

involve yTAaraTu, ynayrTysaTu
mind MaTMu Ha yBasi, nam’'aTaTu
miss nponycKaTu, MPOMaxHy TUcs
postpone BigknagaTwu

practise TPpeHyBaTU, NPpaKTUKYyBaTU
regret >KanKyBaTW, LWKOLYyBaTHU
risk pU3NKyBaTU, PUSUKHY TN
suggest npornoHyBaTM

| enjoy staying in hotels.

He avoids working at the
weekend.
Excuse his being so impolite.

They delayed going to London.

He just missed being killed.
She suggested going out for
a walk.
They postponed meeting till
Friday.

MpumiTKa

a) [Oiecnosa fancy, imagine y crnony4yeHHi 3 repyHfiemM y>XuUBakTbCA B

OK/TMYHUNX peYdYeHHAX:

Fancy living in such conditions!

MeHi nogobaeTbca 3ynUHATUCA
B roTensx.

BiH yHMKae npautoBaTtun B Cy60Ty

i B Heginto.

BubauTe, W0 BiH TaKUin HEBBIYNN-
BUIA.

BoHu Bigknanu noi3gky go J1oH-

AoHa.

Moro mano He B6uUMN.

BoHa 3anponoHyBania BUATU Npo-
rynsaTuch.

BoHun Bigknanu 3ycTpiy go n’'at-
HUL.

YaBn co6i XXUTTSA B TaKUX ymoBax!

6) [AiecnoBo mind y cnony4YeHHi 3 repyHAieEM Y>XMBAETbCA B MUTaNbHUX i

3anepevyHnx pevdyeHHAX:

I don’t mind going and seeing her.
Do you mind my helping you?

A He npoTwn Toro, wo6 nposigaTn ii.
Tw He NnpoTwn, Wo6 s gonomir T06i?

2. FepyHAili y>knuBaeTbcsa Nicns TakuUx AI€CNiB 3 NPUAMEHHUKaMU:

accuse of
agree to
approve of

3BMHyBauyBaTWu B
norog>kyBaTucs 3
CXBa/INTHU

burst out
carry on
complain of
depend on
give up

go on

feel like
insist on
keep on
leave off
object to
persist on
prevent from
put off

rely on
speak of
suspect of
thank for
think of

They went on talking.

He gave up smoking after
the baby’s birth.

| don’t feel like going out in

such weather.

Everyboby approved of buying

a new car.

He insisted on moving to

London.

BMOYXHY T 1/panToBo po3novyaTu
NpoAoB>KyBaT U

CKap>XXNTUCA Ha/>KaniTuca Ha
3ane>kaTu Bij
nepecTaTwn/BigMOBUTUCA Bij
NpPoAOB>XKYBaTMU LLLOCL POGUTMU

Oy TU CXUNbHUM [0/ MaTW HacTpii
HanonsAraTu Ha

NpoLoB>XKYBa TN

nepecTaTu
3anepeyyBaTU/NpoTUBNTUCA
HanonaraTn Ha

3anobiraTu, He gonyckaTu
BigKknagaTwu

noknajaaTuncsa Ha, 6y TY BNEBHEHUM Yy
3ragyBaTu npo

nigosptoBaTun B

AAKyBaTMU 3a

06mMipKoBYyBaT U

BOHM NpoaoBXXyBasin PO3MOB/IATH.

BiH KVMHYB nasinTu Nicis HapoayKeH-
HS ANTUHWN.

Y MeHe HeMae HacTpo BUXOAUTU
B Taky noroay.

Yci cxBannauv KyniBa HOBOMO aB-
TOMObGINSA.

BiH Hanonsrae Ha Tomy, W06 ne-
peixatn o JloHaoHa.

3. FepyHAit y>KMBaEeTbLCA Mic/A MeBHUX CTa/INX C/I0BOCMO/YYeHb:

give up the idea of

get used to

look forward to
not to like the idea of
miss an opportunity of

We were looking forward to
our going to the sea.

Don’t miss your opportunity
of listening to this pianist.

BiAMOBUTUCA Bif Hamipy

3BMKaTMK [0

OYiKyBaTM 3 pagicTio

He nogobaTwuca (npo igeto)
BTPAaTUTU MOXKANBICTb, NPONYCTUTN
Harogy

Mun 3 HeTepniHHAM 4YekKanu Ha
Hawly noi3gky Ao Mops.

He nponyctu Harogy rnocnyxatu
LbOro niaHicra.



4. TepyHAiN y>XMBaeTbCA MNicaSA CN0OBOCMONYYeHb 3 giecsioBoM be:

be afraid of

be aware of

be busy in

be capable of
be famous for
be fond of

be guilty of

be keen on

be pleased/displeased at
be proud of

be sure of

be surprised at
be tired of

be worth

be no point in

I am fond of collecting old

postcards.

We are proud of living in

Kyiv.

There is no point in waiting

for them all day.

This film is worth seeing.

6oaTUCA

3HaTW, yCBifOM/IIOBATH
6y TW 3alHATUM B

6yTW 35aTHUM [0

6y TW 3HAMEHUT UM
3axonnBaTucs, 06UTKU
6y TU BUHHUM

[y>Ke 3axonsioBaTucs
6y T W 3a40BO/IEHUM/HE3aJ0BONIEHNM
ropanTucs, NnwaTucs
6y T W BNEBHEHUNM

6yTW 34MBOBAHUM

6y TWN BTOM/IEHUM

6yTwn BapTUM

He MaTWn ceHcy

¢ 3ax0na0Cb KOMEeKLioHyBaH-
HSIM CTapux MOLUTOBUX SINCTIBOK.
Mu nuwaeMocs TUM, L0 MeLUKae-
Mo B Kuesi.

Hemae ceHcy YekaTn Ha HUX YBeCb
[OEHb.

Llein cinbM BapTO NMOAMBUTUCS.

5. Y cnonydeHHi 3 giecioBoM go repyHAin y>KuBaeTbcsi Ansl BUpa-

go cycling

go swimming
go sailing

go riding

go fishing

go shopping
go sightseeing

I always dreamed to go sailing.

If you want to go sightseeing

you can’t go shopping.

Go swimming, it’'ll make you

slim and healthy.

YKEHHS NeBHOI AifANbHOCTI, YacTille crnopTUBHOI:

3aMiMaTunCa BesiocunegHUM cropT oM
3aiMaTucsa nnaBaHHSAM
3aiimaTunca napycHUM CNopTOM
3aiMaTunCA KiHHMM CNopTOM
3aiimaTuncsa pubHOO N0B/ED
pobnT U NOKYNKMN

ornsfgaTun BU3HAYHI NamM’'aTKuU

A 3aBXAM Mpisina 3anmatmuca na-
PYCHMM CMOPTOM.

AKWO TWU Xo4yew OrAsiHyTU BU-
3Ha4YHi NaM’sATKU, TU He 3MOXKELLl

3p06MTU MOKYMKMU.

3alimarica nnaBaHHSAM, BOHO 3p0-

6UTb Tebe CTPYHKOI i 340pPOBOIO.

7.3.4. OYHKUIT repyHSia B peyeHHi

DyHKUiN
i
Migmet

YacTmHa cknageHoro
AiecniBHoro npucygka

YacTnHa cknafeHoro
iMeHHoOro npucyaka

Mpamuin goaaTok

MpuiitMeHHNKOBNI
fofaTok

O3Ha4eHHs

O6ctaBnHa 4acy (Y
uin - yHKUiT  nepeq
repyHaiem yXuBa-
I0TbCA  NPUAMEHHUKN
after, before, on,
upon, in, at)

O6cTaBuHa cnocoby At
(Y wuiii dyHKUIT nepea
repyHZiemM MoXe BXXU-
BaTUCA  MPUAMEHHUK
by)

O6ctaBuHa wMetn (Y
Wi DYHKUIT repyHAain
Y>KMBAETLCA MepeBadK-
HO 3 MPUAMEHHNKOM
for)

Mpuknag,

2

Teaching is a teacher’s occupation.
BuknagaHHA — poboTa BUMUTENS.

We intend going to the Crimea.
Mwn 36mupaemocs noixatn go Kpumy.

My favourite occupations are rea-
ding and travelling.

MoT yniobneHi 3aHATTA — Ue 4u-
TaHHSA Ta NoAopPOXYBaHHA.

I like reading illustrated maga-
zines.

MeHi nogo6aeTbCs yMTaTU >KYypHa-
nn 3 incTpayiamu.

The weather is nice for planting
vegetables.
lapHa noroga Ansa cafiHHS 0BOYIB.

I don't like her manner of spea-

king.
MeHi He nopgobaeTbcsa Ti MaHepa
roBOpUTMU.

On returning home | found a let-
ter on my table.
MoBepHYBLUNCL [0A0MY, S 3HAMLLOB
Ha cTonli nncra.

After working in the garden, |
feel better.

Micna pob6oTn B cagy s novyBarocs
KpaLye.

You can improve your knowledge
by reading books.

Tu MoXkewl 36araTUTU CBOT 3HaHHSA,
YMTAUM KHWKKN (YATAHHSAM KHWU-
XKOK).

One side of the gallery was used
for dancing.

OpfHa cTopoHa ranepei BMKOPUCTO-
ByBasiacb A5 TaHLiB.

AK nepekna-
[AeTbCA YKpaiH-
CbKOK MOBOH
3

IMEHHNKOM

IHQIHITMBOM

IMEHHNKOM

IHIHITMBOM

IMEHHNKOM

IHiIHITUBOM

AienpucniBHu-
KOM

IMEHHNKOM

AienpucniBHn-
KOM ab60 iMeH-
HUKOM

IMEHHNKOM



1 2 3
O6cTtaBnHa npuYnHU Owing to her nursing, he soon re- IMeHHUKOM
(Y uin dyHKUiT re- covered.
pyHAin YXKNBAETLCA 3Japasiku i Aornagy BiH CKOpo BU-
nepesakHo 3 MNpPUii- ayxas.

MeHHukamn for, for
fear of, owing to)

O6ctaBMHa  fonycTo- In spite of being busy, he did all ImeHHUKOM
BOCTI (Y Wi pyHKUIT he could to help her.

repyHin  y>XMBAETbCA HesaXkalumM Ha 3aliHATICTb, BiH

3 MPUAMEHHUKOM iN pobuB yce MOXAUBE, LWO6 [AOMO-

spite of) MOrTu 1.

7.3.5. Y)XuBaHHA repyHaia abo iHgiHITMBA

1. ¥ 6araTbox Bunagkax 3 giecsioBamMmu i 4iecIiBHUMU C10BOCMOYYEH-
HAMW BXUNBaAKTbCA SAK iHDIHITUB, TaK i repyHAin:

It started to snow/snowing. MoyaB iTW CHIr.
He proposed to read/reading. BiH 3anponoHyBaB novnTaTw.

2. Ane B fesiKMX BMNagKax 3MiCT BUC/I0B/IOBAHHS 3MIHIOETLCS B 3a-
NeXKHOCTI Bif TOro, Y>XMBAETbCA Nicnsa giecnosa repyHAi um iHQiHITUB.
Tak, nicna giecnis prefer siggaBsaTwu nepesary, like, love nto6nTn; hate
HeHaBUWAI T BUCNOB/OBAaHHA HabyBae 3ara/ibHOro 3Ha4eHHs!, KLL0 3 MU
[iecnioBaMu BXUBAETbCA repyHaiii:

I love going to parties. MeHi nogobaeTbca Xo0AUTU Ha Be-

yipKu.
BiH HeHaBUAUTbL KepyBaTu aBTOMO-
6iniem, Konu cMepkKHe.

He hates driving after dark.

BurcnoBnoBaHHA HabyBae KOHKPETHOr0 3HAYeHHS, SIKLL0 3 LMK X
AiecnoBaMn BXUBAETbCA IHQIHITUB:

I love to go to my friends’ MeHi nofobaeTbcsa Xoa4UTUN Ha Be-

parties. YipKK MOTX Apys3iB.

I hate to read books while A HeHaBUAKY 4YMTATU KHUXKKM

eating as many people do. nig yac i, K ye pobnsatb 6arato
noaei.

3. ¥ cnony4yeHHi 3 giecnoBamu remember nam’sTaTu; forget 3aby-
BaTW IH(IHITMB BIAHOCUTDL Ait0 A0 MalibyTHbLOro vacy, a repyHgin — go
MWHYJOro yacy:

Remember to put some petrol
in the car!

Don’t forget to post the letter!

He remembers being unhappy
in his childhood.

I'll never forget meeting you.

Mam’ATai, Wo MmanHy HeobxigHo
3anpaBuTu. (B MalwnHi Hemae 6eH-
3MHy, 1T HeobxigHo 6yae 3anpa-
BUTN.)

He 3abyapb Bignpasutu nucra!
(JTnct we He BignpasfeHo, Koro
HeobXxigHO 6yae BignpaBuTK.)

BiH nam’'gaTae, wo 6yB HewacHUm
Y ANTUHCTBI. (AUTUHCTBO MUHYNO,
ane X BiH nNam’'siTae, SKMM BOHO
6yno.)

A Hikonn He 3abyay, SK MU 3y-
cTpinucsa. (3ycTpiyv 6ynay MUHyNo-
My, ane s He MoXy i 3abyTin.)

4. Y cnonyyeHHi 3 giecnoBoM need repyHfii o3Havae, Wo HeobxiaHO
Lock 3pobmuTyM 3 0C060K UM MpegMeToM, L0 € MNiAMETOM peyvYeHHs, a
iHPiHITVUB 03Hauvae, Wo NigMeT Mae LWocb 3p0OUTU caM:

The room needs repairing.

He needs to go for a walk.

KimHaTy HeobXigHO BigpPeMOHTY-
BaTW.

Momy HeobxifHo BUIATU Ha npo-
FYNSHKY.

5. [iecnoBo stop y cnony4yeHHi 3 repyHAieM 03Havae MNPUMUHUTHN
LOCb pO6U TN, a B CNONYYEHHI 3 IHIHITMBOM — 3ynMHUT UCSA, W06 LL0Ch

3pobnTn:

He stopped smoking years ago
and looks very handsome now.

He stopped to talk to his
friend.

BiH nepectaB nanunTtn 6araTto po-
KiB TOMY i 3apa3 Agy>e rapHo Bu-
rnsgae.

BiH 3ynnHuBcA, W06 NoroBopmTn
3i cBOTM Apyrom.

6. [liecnoBo try y crnosiy4yeHHi 3 iHpiHITUBOM 03Havae MeTy, TOOTO L0
came BM 30MpaeTecb 3poOUTU, a y CNONYYEHHI 3 repyHAieM — meToa,
AKWUA BN BUKOPUCTOBYETE, W06 A0CATTU NEBHOT METHU:

I try to learn English. So I try
reading English books, doing
a lot of exercises and listening
to English speech over the
radio.

A Hamarawcs BUBYUYUTU aHINi-
CbKy MOBY. ToMy S Hamarawcb
ymTaTn aHIrNincbKi KHMUYXKWU, BUKO-
HyBaTu 6arato BnpasB i cayxatu
aHrnicbKy MoBY Mo pagio.



7.3.6. CepyHaiv i BigaiecniBHui imeHHKK (The Gerund and the Verbal
Noun)

1. BiggiecniBHuii imeHHUK (the verbal noun) — ue iMeHHUK, yTBOpe-
HWIA Bif AiecnoBa 3a AONOMOroH -ing.

2. OCHOBHI BigMiHWN MiX repyHaiem i BigaiecniBHUM iIMEHHUKOM:

a) MepyHAili mae BNacTMBOCTI iMeHHUMKa i giecnosa, a BiggiecniBHN
iMEHHUK Ma€e nvwe BNacTUBOCTI iIMEHHMKaA.

6) FepyHAi y>knBaeTbcs 6e3 apTUKNASA, a BiAAIECAIBHUI IMEHHUK MOXXe
BXXMBATUCHA 3 apTUKI/IEM:

My hair needs brushing.
(Gerund)

I want you to give my hair a A xo4y, W06 T MeEHe rapHO po3ye-
good brushing. (Verbal noun) cana.

Moe Bosioccsi Heo6XiAHO po3yecaTtu.

B) lepyHAin He Mae (hopMN MHOXWUHW, a BigAieciBHUI IMEHHNK Mae
hopMy MHOXUHWU:

Our likings often depend on Hawi ynogobaHHs 4acTo 3anexartb
our income. (Verbal noun) Bif Hawmnx npubyTKiB..

Our staying here doesn’t de- Hawe nepebyBaHHS TyT He 3asie-
pend on our liking. (Gerund) >XUTb Bif HALWOro ynogo6aHHs.

r) FepyHAili, yTBOpeHWi Bifg nepexifgHUX giecniB, y>XKUBaA€ETbCA 3 Mps-
MUM [00ATKOM:

I gave up reading books while A BXKe He umTal KHWKKK nig yac

eating. KI.

BiggiecniBHUIN iMeHHUK, YTBOPEHWIA Big NepexigHNX AI€CNiB, He BXU-
BaETbCA 3 NPSAMUM A0AATKOM; BiH HabyBae fofaTka 3 NPpUAMEHHUKOM oOf:

I was concentrated on the rea- A 3o0cepegmnacs Ha 4YUTaHHI ra-
ding of the newspaper. 3eTu.

Posgin 8. MPUCIBHUK
(THE ADVERB)

8.1. 3aranbHa XapakKTepucTuKa MpuciBHMKA

1. MpucniBHMKOM Ha3nBa€ETbCS HE3MIHHA camMOCTiliHa YacTMHa MOBMH,
sIKa XxapaKTepusye [ito, cTaH abo 03HaKy npeameTa. MpuUCNiBHUKN BXWN-
BalOTbCA 3 fiec/I0BaMMU, NPUKMETHUKAMUN Ta iHLWWUMUW MPUCTTIBHUKAMU:

He spoke resolutely.

It's a reasonably cheap
restaurant.

She knows him very well.

BiH rosopuB piwlyuye.
Lle goBoni AewweBnin pectopaH.

BoHa 3Hae iioro gy>e fotpe.

2. 3a hopMoI0 NPUCAIBHUKU MOAINATLCA Ha:

npocTi (simple): here TyT; there Tam, Tyau; now Tenep, 3apas;
soon cKopo, He3abapom; late Ni3HO; very gy>Ke i T. iH.;

noxigHi (derivative): slowly nosinbHo; forward Bnepeg; likewise
TaKoK, TeX, NogibHo i T. iH.;

cknagHi (compound): somewhere ge-Hebyfb, Kyam-Hebyab; anyhow
Tak abo iHakwe, 6yab-aKuM cnocobom; nowhere Hige, HiKyan i T. iH.;

cknapgeHi (composite): at once Bigpasy, HeraiiHo; at last Hapew Ti i

T. IH.

3. 3a 3Ha4YeHHsM NPUCNIBHUKW B aHTNINCbKIA MOBI MOAiNsA0TbCA Ha

Taki rpynu:
npucniBHUKM Yacy (adverbs of time): today cborogHi; yesterday
BUOpa; Nnow Tenep; soon Hesabapom; early paHo; late ni3Ho; then Togai;



before go Toro Ak; afterwards 3rogom, nisHiwe; immediately HeraiiHo,
HeBigK/agHoO Ta iH.;

npucniBHnku micua i Hanpamky (adverbs of place and direction):
here TyT; there Tam; where ge; near no6nunsy; backward Hasag, 3a-
[OM Hanepepg; upstairs Bropy (no cxogax), Haropi; above 3Bepxy Ta iH.;

npucniBHnku cnocoby gii (adverbs of manner): quickly wsungko;
well gobpe; slowly noinsHo; easily nerko; kindly npmBiTHO, nackaso,
n6’a3Ho; sincerely wmpo Ta iH.;

NpuUCcNiBHUKM NOBTOPOBaHOCTI M 4yacToTHOCTI (adverbs of repetition
and frequency): often uyacTo; seldom pigko; ever 6yab-Konu; never
HiKoNn; sometimes iHogi; always 3aB>Xgun Ta iH.;

npucniBHUKM Mipun 1 ctyneHsa (adverbs of measure and degree): very
Ly>Ke; quite 3oBcim; little mano; too 3aHagTo; much 6araTo; rather
Kpallle, pajgLue, oxoue, rnepeBa>kHo; almost maii>ke, masno He; enough go-
BOJIi, 4OCUTb Ta iH.;

npucniBHUKM NpuYnHM i Hacnigky (adverbs of cause and consequence):
rashly Heob6auHo, Heob6gymaHo, 3rapady; willy-nilly xou-He-xou; therefore
ToMy; consequently Tomy, 0T>Ke, B pe3ynibTaTi; accordingly 3rigHo,
BigMoOBIAHO, 3a/1eXKHO Ta iH.

8.2. TBOPEHHA NPUCNIBHYKIB

1. HailuacTiwe npucniBHUKN yTBOPKKTbLCA Bif NPUKMETHUKIB 3a
aornomoror cydikca -1y, Wo BUMOBASETLCA AK /Ti/:

MpUKMETHUNK MpucniBHUK

quick LWBUAKNI quickly LUBUAKO

Serious  cepuosHumn seriously cepiio3HO

careful  cTapaHHWA, carefully cTapaHHo, g6annmeo
np6ainmemii

heavy BaOK KNI heavily Ba>KKO0

terrible >kaxnuenii terribly  >kaxnuBo

gay BeCenui gaily Becesio

full noBHWI fully MOBHICTI0, LiSIKOM

Ta iH.

2. MNpw pogaBaHHiI -1y 40 NPUKMETHUKIB BigbyBalTbCcA AeAKi 3MIHU Y
npaeonuci NPUCNiBHUKIB:

BykBa y nicns ronocHoi abo NpurosiocHoi nepes -1y 3miH0OETbCA
Ha i

heavy — heavily
happy — happily
gay — gaily

BuHATOK:

sly — slyly
shy — shyly

NVLEeMipHO, SlyKaBo
COPOMJ/INBO

< KiHueBa 6ykBa 1nepeg -1y 36epiraetbcs, T06T0 1+ 1y cCTaHOBAATH
noAsiviHy 1y MpUCNiBHUKY:

careful — carefully
cool — coolly
skilful — skilfully

=« KiHueBa bykBa e nicas npuronaocHoi smnagae nepeg, -ly:

able — ably

gentle — gently
simple — simply
suitable — suitably

BuHaToK:
sole — solely
wise — wisely

CaMOTHbO, BUK/IIOUHO
MYZPO, PO3CYa/INBO

3. AKLW,0 NPUKMETHUNK 3aKiHYYETbCA Ha -ic, TO NPUCAIBHUK Bif HbOIO
YTBOPIOETLCA gofaBaHHAM cydikey -ally:

automatic — automatically
basic — basically
scientific — scientifically

BuHATOK:
public — publicly

4. [Jeski NpucniBHMKK 36iraoTbcs 3a )OPMOK0 3 NPUKMETHUKAMMU:

MPUKMETHUK MpucniBHUK
daily LL,OAEHHNI daily WOAEHHO, WOoAHSA
weekly  Tu>KHeBWiA, weekly WO T V>KHS,
WO T M>KHEBUIA L0 T U>XKHEBO
early paHHii early paHo
hard BaOKKWUIA, TBepanii hard HarnoserniMBo, Ba>kKKo
fast LWBNAKWUIA, CKOpUIA fast LWBMAKO
late Ni3Hil late ni3Ho
straight npsmuia straight npsamo Ta iH.



Daily daily.
Weekly newpapers are published weekly.
Quarterly quarterly.
LLlogeHHi Lo4HS.
LLLoTm>KHeBI rasetu BUXOAATb LLOTUIKHSA.

KBapTa/ibHi pa3 Ha KBapTal.

An early riser gets up early.
A fast train travels fast.
This is a hard work. We have
to work hard.

JTioAnHa->XanBOPOHOK YCTaE paHo.
Ckopuin noisg ige WBNAKO.

Lle — Baxkka po6ota. Mun NoBuH-
Hi npautoBaTy HarnosnersnBO.

5.  [edaki NnpUMKMeTHUKMU, Wo 3aKiHuytoTbea Ha -ly (friendly gpy>kHi;
holy ceaTwnii; kindly gobpuii, nackasuii; lively >xeaBui; lonely camoTHi
Ta iH.BXXMBATbCA Y 3HAUYEHHI NPUCiBHMKA MepeBaXkHO Yy C/I0BOCMOY-
yeHHAX Tuny: in a silly way; in a friendly manner Tow,o:

Kate treated me in a kindly KaTepuHa cTaBuiacs Ao MeHe nac-
way. KaBo.

Our teacher speaks to every- Haw yunTenb po3mMoBIsiE 3 KOX-
body in a friendly manner. HUM MPUS3HO.

8.3. CTyneHi MOPIBHAHHA MPUCNIBHKIB

1. CTyneHi NOPIBHAHHA MaKThb:
*6inbwicTb NpucniBHMKIB cnocoby faii: clearly, carefully, well Ta

= AedKi npucniBHMKM vyactoTHocTi: often, frequenly, seldom, rarely;
= aedki npucniBHmnkn vacy: early, late, recently, soon;
e flesiKi NPUCAIBHUKM Micus i HanpsaMmy: near, far.

2. 3a crnocobom TBOPEHHS CTYMEHIB MOPIBHAHHSA MPUCNTIBHUKN MOX-
Ha po3NoA4iINTM Ha TaKi rpynu:

a) OpgHocknagosi NPUCAIBHUKM | NpUcNiBHUK early yTBOpOWOTb CTY-
NneHi MOPiBHSAAHHA 3a AOMOMOrolW -er AAsi BULWOro cTyneHd i -est ana
HaMBMLLOro, L0 A40A4Aa0TLCA 40 OCHOBU MPUC/iBHUKA Y 3BUYalHIn dopmi
i BUMOBAOTbLCA BigNoBigHO AK /3/, list/:

late — later — latest

early — earlier — earliest
soon — sooner — soonest
high — higher — highest

deep — deeper — deepest
low — lower — lowest.

Y npaBonuci opmM BULLOI0 i HarMBULLOrO0 CTYMEHIB MPUCAIBHUKIB
Bif0yBalOTbCA TaKi 3MiHU:

eKiHLeBa 6ykBa e nepej -er i -est Bunagjae;

eKiHLUeBa 6yKkBa y Nic/1a NPUrosiocHOT B OCHOBI NpUCAiBHUKA Nepej -er
i -est 3MiHI0ETbCA Ha .

6) MpucniBHUKMK, WO MatoTb gBa abo 6inblue CKIagiB, yTBOPHOTb CTY-
neHi NOpPIBHAHHA 3a AOMOMOroK cniB more — A5 BULLOFO CTyMNeHs i
most — Ans HalBULLOrO CTYMEHS:

reasonably — more reasonably — most reasonably
carefully — more carefully — most carefully
beautifully — more beautifully — most beautifully

B) MpucNiBHUKMK, WO YTBOPKWTL CTYNEHI NOPIBHAHHA Bif iHWNX KO-
peHiB:

well  pobpe — better kpawe — best Halikpalle
badly noraHo — worse ripwe  — worst HaunripLue
much 6araTo — more 6inbwe — most HanbinbLle
little w~mano — less MeHwe — least HaliMeHLLe
far paneko — farther pani — fartherst akomora gani

further pani — furthest sakomora gani

r) TpucaiBHMKN, WO MalTb NEBHI 0COG/IMBOCTI TBOPEHHST CTYMEHIB
MOPiBHAHHSA:

loudlyronocHo — louder/more loudly — loudest
quickly wemagko — quicker/more quickly = — quickest
8.4. MNopiBHANbHI KOHCTPYKLIT 3 MPUCIBHUKAMK

1. TlopiBHAHHSA O4HAKOBOrO CTYMeHS BUKOHAHHSA [ili BUpaXkaeTbCs
KOHCTPYKU,i€l0:

as + adverb + as
Greg works as hard as John works.

Greg works as hard as John does.
Greg works as hard as John.

Fper npauwe TakK Ccamo
Hanosernueo, K i J>oH.



a) AKLWO0 04HAaKOBI fiecnoBa BXXMBaAOTbLCA NPU MNOPIBHAHHI 4in, To y
APYriA YacTUHI MOPIBHAMbHOT KOHCTPYKLUIT MOX/IMBI TaKi BapiaHTu
BXMBaHHA Ai€CiB:

= o0bugsa giecnosa 36epiratotbcsi: Greg works as hard as John works;

e pyre f[iecnoBo 3aMiHIOETbLCA AONOMIDKHMM AiecnoBOM Yy Bignosig-
HOMY 4aci 1 ocobi: Greg works as hard as John does;

= Apyre giecnoBo He BXwuBaeTbcA: Greg works as hard as John.

6) Y HethopmanbHOMy CRiZIKYBaHHI 4acTo BXXMBaKOTbCA 0C060BI 3a-
MMEHHUKN B 06’€KTHOMY BiAMIHKY Mic/18 KOHCTPYKLUIT as ... as:

Greg works as hard as me. per npawtoe Tak camo Hanoser-
nnBo, AK i A.

B) B ogpiyiiHOMy MOB/MeHHI NepeBara HafaeTbCA 0CO60BUM 3aliMeH-
HUKaMu y HasuUBHOMY BiAMIHKY 3 AOMOMDKHWUM AI€C/I0BOM MiCNS KOH-
CTPYKUiT as ... as:

Greg works as hard as | do. per npautoe Tak camo Hanosner-
NnnBo, AK i A.

2. MopiBHAHHA HEPIBHOLLIHHOIO CTYMeHS BUKOHAHHS fili BUpaXKaeTb-
CS KOHCTPYKLiSIMU:

not as/so + adverb + as

Tom writes not as neatly as
| do.

Tom nuLle He Tak akKypaTHO,49K f.

more + adverb + than
adverb + er + than

Tom writes more neatly than
| do.

Tom runs faster than | do.

ToM nuwe akypaTHile, HiX 1.
Tom 6irae weunglle 3a MeHe.
less + adverb + than

The girls shouted less loudly
than the boys.

JliByaTka Kpunyanm He Tak rosoc-
HO, K XJ10MNLi.

the most + adverb + of/in
the + adverb + est + of/in

Basil shouted the loudest of all. Bacuiib Kpr4yaB HalirosiocHille Bif

yCix.
Boris works the hardest in Bopwc npautoe HaliHanonernueille
the class. y Knaci.

AdenbiHn nnaBawTb HanbinbLw
rpawuio3Ho Big yCiX MOPCbKUX XKU-
BUX iCTOT.

Dolphins swim the most grace-
fully of all sea creatures.

8.5. MMopiBHANbHE BXWBaHHA LEAKWUX NPUCNIBHUKIB

1. Cnip po3pi3HATM 3a 3HauYeHHsM npucniBHukK late i lately; hard i
hardly; near i nearly; most i mostly:

a) MpucniBHuK late o3Havae ni3Ho, a lately — HewofaBHoO:

Better late than never.
| have seen Ann lately.

KpaLye ni3Ho, HiXXK HiKoNw.
A HewopaBHO 6aymna FaHHy.

6) MpucniBHMK hard o3Haydae HanonernMeo TAXKKO, Ba>KKO, a npu-
cniBHuK hardly — neage, maii>ke (He):

Tom works hard at his English. Tom Hanonernueo npaute Hapg
BUBYEHHSAM aHrniicbkoi MOBW.
BiH maiixke He po3MOBASIE 3i MHOLO.
Byno Tak TeMHO, L0 MW neage
6a4ynnn oguH o4HOrO.

He hardly speaks to me.
It was so dark that we hardly
saw each other.

B) Hardly vacTto BXuBaeTbcs 3 mogasibHUM giecnosom can/could:

I could hardly walk, because A negse Mmir itn, Tomy wo 6onina
my leg was hurting Te. Hora.

r) Hardly yacto BXuBaeTbcs 3i cnosamm any/anyone/anything/

anywhere:

We have got hardly any food.
I have to go shopping.

Hardly anyone saw that film.
She ate hardly anything.
There is hardly anywhere to
go in this town.

Y Hac malixe He 3aauLmnocs NHxi.
A mMywy niTM 0o KpaMmHULL.
Maiike HiXTo He 6a4mB TOro pisibMy.
BoHa maiixe Hiuoro He ina.

Y UbOMYy MICTi HEMae Kyau NiTw,

Hardly y cnony4eHHi 3i cnoBamu any/anyone/anything/anywhere
MOXKe CTOATK nicna abo nepeg A4iec/i0BOM, 40 SAKOr0 BiH BigHOCUTbLCS:



She ate hardly anything. A60: She hardly ate anything. cnogiBaTuca; hear uyTwu; tell po3nosigaTu; imagine yasnaTun; a Ta-
We’'ve got hardly any food. Ab6o: We've hardly got any food. KOXX 3 BMpas3om be afraid 3gaeTbcs, 4nsg BUpadkeHHs 3rogu 3 none-

. ] pegHiM BUCA0B/IOBaAHHAM (4YMKOLO):
a) Hardly ever o3Hauvae almost never maii>ke Hikonm:

| hardl t q o . Will he do it? — Yn BiH Ue 3pobunTbL?
ardly ever go out. Mali>Xe HIKOMM He BUXOAXY. I think so. (I expect so. — Jlymalo, L0 TaK.
e) MpucniBHUK near o3Ha4yae 6/1M3bK0O, NOPYY, CKOpPO, He3abapom, a nearly I believe so.)
— Maibie, Nprb/mM3Ho: Is he ill? — BiH xBOpUin?
The time is drawing near to our HabnmkaeTbcsa yac HaLIOro BiA'i34y, |'m afraid so. . o 3'u'a§TbCH’ Lo TaK. .
departure Are your parents going to — T8Ol 6aTbKn 36UpalnTbCAa Hasi-
. . o . ? ?
I nearly missed everything he $ maii>xe nponycTms yce, Wo BiH fee you: p'aTrV' ;e}ge. 0 TaK
had told. cKa3sas. SUppose so. — | afaio, W :
There is a shop near. Mopyy 3HaxXo4UTbCA MarasviH.

6) MpUCNIBHNK SO BXUBAETLCA Y 3HAYEHHI also TakoxK:
€) Most o3Ha4ae 6inbLl 3a BCe, HaMGiNbL; MOstly — rosioBHUM YMHOM,

30e6iNbLLIOr0, MepeBadrkHO: My wife likes having visitors Mos APYXuHa nbuTb NpunmaTmn
and so do I. rocTeu,i A TaKoX.
I've spent a lot of time abroad, $ nposis 6araTo yacy 3a Kopzo- My brother is fond of pop- Miin 6paT 3axon/eETLCA MNOM-My-
mostly in the States. HOM, NepeBaXkHo B LLITaTax. music and so is his wife. 31KOH0, | I0r0 ApY>KUHA TaKoXK.
Which part of the United AKa vyactmHa CnonyyeHux LTaTis
States do you like most? Bam nogo6aeTbcs Ginbll 3a Bee? MpuMiTKa. Y peyeHHi, WO NOYMHAETLCS i3 SO CNOCTepPiraeTbLCA iHBEPCis, TOOTO

[OIECMOBO-NPUCYAOK, L0 3Ae6i/bLIOr0 BUPaXKaeTbCsl A0MOMiXKHMM Ai€C/I0BOM, CTOITb
2 Well repes NigMeToMm:;

..s0 do 1.
a) MpucniBHnK well y>kuBaeTbca ANS YTBOPEHHSA CKNaAHUX MPUK- ...s0 is his wife.

MeTHUKIB abo AieNPUKMETHUKIB MUHY/Or0 Yacy:
B) MpUCNIBHNK SO BXWUBAETLCA MNepes NMPUKMeTHUKaMU abo iHWnMmn

well-dressed ,q96pe BAATHEHWN npucniBHUKamMu Ansa nigcuneHHsa CTyneHs AKOCTi:
well-known BiJOMUIA, NONYNAPHNIA
well-educated Aobpe 0CBikeHmii I like Tom and Ann. They are MeHi nogo6aeTbcss Tom i EHH.
well-behaved Aobpe BMX0BAHNIA SO nice. BoHuM Taki rapHi nwogu.
S . . i A 6yna Tak BTOM/EHa, L0 niwna
6) Cnig BigpisHaTn npucnisHmk well Big npnkmetHuka well y 3Ha- | was so tl’red that went to bed Yy o » W
YeHHi 340POBMIA, NPY A06POMY 370POB’HO: at seven o’clock. CrnaTu o CbOMild roAmHi.
' ' I never went to bed so early A HikoNn He nAarana cnatu Tak
— How are you today? — AK no)usaeLwu? before. paHo A0 UbOro.
— I'm perfectly well, thank — [sKyto, noyyBarca 4yn0Bo, . .
you. (MPUKMETHMK) Still — poci, Bce Lg, BCe XK, BCE TaKu, NpoTe, 0gHaK
— You have done it well. — Tw 3po6uB ue fobpe. . ] ) B L
(MpucniBHYK) a) MpwucnisHUK still Bkasye Ha TpmBanicTb NeBHOI cuTyaLil abo ail i
BXXVBAETbCSA MEPEeBaXKHO Y PO3MOBIAHUX YN MUTASIbHUX PEYEHHSX:
So .
When | went to bed, Ann was Konu s niwna cnatu, EHH Bce
a)  TpUCNIBHMK SO BXMBAETbCS 3 fiecqioBaMu say ckasaTwu, think still working. Le npatosasa.
Are you still waiting? Twv we i goci yekaew?

aymaTu; believe BipnTu; suppose ragaTun, gymaTu; expect odikyBaTy,



Y ubomy 3HayeHHi still 34e6isibWIOro cTOITh Mepes MOBHO3HAYHUM yet more LWe 6inbLy

AIECNOBOM, [0 AKOr0 BiH HanexuTb, ane nicng giecsosa be: yet once more e pa3s
as yet MoKwu, Joci, A0 LbOro vacy
Do you still want to go to Tw BCe LLe xo4ew NiTK Ha BeYvipKy?
the party? It is the largest stone yet Lle Han6inbwWnin KaMiHb i3 3Hal-
It's ten o’clock and Tom is B>ke pgecAta rogmHa, a Tom Bce found. AeHuX foci.
still in bed. e B NIKKY. It seems proved, and yet | Lle, 3maeTbea, foBeAeHO, ane s Bce
doubt. X CyMHiBatocs.
6) Still moxke BXXuBaTuUca y 3anepevyHmx pedeHHax. Togai still ... not It is strange and yet true. Lle amBHO, NpoTe npasja.
BUpaXkae cuUsibHe 34MBYBaHHSA abo HeTepniHHA:
6. Already BXKe
She still has not written to me. [uBHO, asie BOHa ule I [oci He
Hanvcana MeHi. MpucniBHuK already BXnBaeTbCcA y CTBEPAKYBA/IbHUX pPeYeHHAX abo
Yy MUTaHHAX, L0 OPiEHTOBAHI Ha NO3UTUBHY Bif4NOBiAb, NEPEBAXKHO 3 fiecsio-
B) Still y 3HaueHHi NpoTe, ogHAK MOXE CTOATU Ha NOYaTKy PeYeHHS: BaMun y Present a6o Past Perfect:
I've never met George. Still, A HiKONM He 3ycTpivascs 3 [pkop- I have already done it. A BXXe Lie 3po6uB.
I know a lot about him. mxem. lMpoTe A 6arato NpPo HLOroO When mother came, Nick had Konn npuiiwna mama, Hik Bxe
3Halo. already done his homework. BMKOHAaB CBOK AOMaLLHIO pPo6oTy.
— Have you been to the bank — UYwu 1 BXe 6yB y baHKy?
5. 1 Yet | — we, BCe g, e He, A0 LbOro yacy, goci, NpoTe: already?
— Yes, | have. — Tak.
a) MpucniBHUK yet y)KnBaeTbCs y 3anepevyHmnx i NUTasibHUX peyeH- I have been there twice already. A 6yna Tam y>Ke Agidi.

HAX | CTOTTb HANPUKIHL PeYeHHS:
MpucniBHUK already moXe CTOATWM y peyeHHi nicas AONOMIXKHOro

I am hungry. Is dinner ready A ronogHuin. O6ig LWe He roToBUIA? Aaiecnoea have abo HanpuKiHLi peYyeHHs.
yet?
We don’t know where we are Mwu e He 3HaeMo, Kyau Noigemo Yet i already
going for our holidays yet. nig vyac KaHikyn.
YKpalHCcbKe MuTasibHe peveHHs Tuny “Um Tm BXe 6yB y 6aHKy?”
6) Yet y>kmBaeTbca 3 giecnosammy Present i Past Perfect, iHogi 3 aHrNilicbKol MOBOI MOXHa MepeKknacTu ABoMa BapiaHTaMu:
fdiecnosamu y Present Simple, ane Hikonn He BXWBAETLCS 3 giec/ioBamMm
y Past Simple: 1-n BapiaHT
— Have you been to the bank already?
| haven't told them about the 4 Bce wWe He cka3aB M NPO He- — Yes, | have.
accident yet. LacHUA BMNagoK.
Has it stopped raining yet? Yn He NpuNUHUBCA We aow? Y nepLuomMy BapiaHTi BXXUBaETbCA NpucniBHUK already, a Lie o3Hauae,
I can’t see it yet. A e He MOXY Ue 6aunTn. L0 MOBeLb BOJI0A4i€ NEBHOK iH(OPMALLIEID | 04IKYE NO3UTUBHY BiAMNOBIAb,
When mother came, Nick hadn't  Konwu npuiiwina mama, Hik Lie He TO6TO BXMBaHHA already y nutasibHOMY peyeHHi nepegb6advae TiNlbKn
done his homework yet. BMKOHAB [jOMaLLHE 3aBAaHHA. BignoBiagbL Yes.
B) Yet y>KMBAETbCA B TaKMUX C/I0BOCMOYYEHHAX: 2-in BapiaHT
— Have you been to the bank yet?
he/she has yet much Momy/in we 6araTo feyoro — Yes, | have.

to say Tpeba ckaszaTu — No, I have not (haven't).



Y ppyromy BapiaHTi BXXMBAETbCA NPUCNIBHUK yet, a e 03Hauvae, Lo
MOBeLb He BON0o4ie HiIAKO iHhopMmaLieto i o4ikye BigMnoBiAb NO3UTUBHY
abo 3anepeyHy, TO6TO BXXMBaHHSA yet y NUTaslbHOMY peyeHHi rnepegbayvae
BignoBiab Yes um NoO 3rigHo 3 cuTyauyieto.

BigTiHkM y 3HauveHHI already i yet po3pi3HATb TiIbKU Y NMUTa/IbHUX
peyeHHsX. B iHWKX BUNagKax iX BXMBaHHS He 36iraetbces.

8. Quite — 30BCiM, Li/ZIKOM, NOBHICT0, 4OCT AT HbLO, JOCUTb

a) MpucniBHUK quite BXNBAETLCA 3 NPUKMETHUKaMK, diecioBamin T1a
iHWMMKU NpUcniBHUKaMN:

Your work is quite good. TBOsi poboTa AOCUTL XxopoLla.
You have done quite well. Tw 3pobus gocuTb gobpe.

I am quite pleased with your A UinKom 3a40BO/IEHAa TBOEK PoO-
work. 6oTO10.

6) Quite cTOITb Nepef apTUKAEM a/an, AKLW0 MPUKMETHUK, A0 AKOro
BiAHOCUTbLCA quite, Y)KMBAETLCA i3 3/1iYyBaAHUM IMEHHWUKOM B OAHMHI:

It is quite a nice day. JocnTb rapHuii geHs.
I didn’t expect that it would be ¢ He ouikyBaB, Wo wWnAAx 6yae
quite a long way. LOCUTb A0BrUM.

B) Quite BXXMBaETbCA nepes TaKMMU fiec/ioBamu:

like nogobaTucs

enjoy MaTW 3a70BOIEHHA
appreciate LiHyBaTMU

believe BipnTMHN, fOBIPATU

forget 3abyBaTu

realize YyABNATUN co6i, 36arHyTin
recognize nisHaBaTW, BU3HaBaTw

I quite like tennis, but it’s not MeHi fiicHO noao6aeTbCs TeHic,
my favourite sport. ane ue He Mii ynwobneHui Bug

cropTy.
| quite appreciate what you A UinKom LUiHYl0, Wo TLU 3pobuB
have done for me. ONs MeHe.

r) 3anepeyHa thopma not quite o3Havyae HegoCTaTHbLO, He 30BCiM, He

MOBHICTIO:

Your answer is not quite good Bawwa BignoBigb HeAOCTaTHbLO XO-
enough. poLua.

[) Quite BXXMBAETbCS Yy TaKUX BMpasax:

quite so LiNIKOM BipHO

quite a few JocUTb baraTo, Ynmarso
quite some 6araTo

9. Rather Kpallle, oxo4e, fewo, 4JOCUTb

a) MpucniBHUK rather y>XnBaeTbCA 3 NPUKMETHUKAaMM, fiecsioBamMmu
Ta iHWWUMW NPUCTIBHUKaAMW:

Bob and | are rather good
friends.

I know him rather well.

I would rather go today than
tomorrow.

Bo6 i 8 gocnTb fobpi Apysi.

¢ 3Hato iioro gocuTb A06pe.
A paglwe (oxouiwe, Kpawe) nigy
CbOrofHi, aHiK 3aBTpa.

6) Rather y>xnBaetbcsi 4acTo 3 NPUKMETHMUKAMN i NPUCAIBHUKAMMU,
L0 MalTb HeraTMBHe 3HAYEHHS:

She is quite intellegent but BoHa gocuTb po3ymHa, asne fewo

rather lazy. niHnBa.

| have done rather badly in my 4 Bignosigas focuTb noraHo Ha
exams. eK3ameHax.

This subject is rather difficult Lieii npegMeT AOCUTb BaXKKUIA ANs
for me. MeHe.

B) Rather cT01Tb Nepeg abo nicna apTUKNA a/an, AKLWOo NMPUKMETHUK,
00 SAKOT0 BigHOCUTbLCA rather, y>kxmBaeTbcs i3 3/1ivyBaHUM iIMEHHUKOM B
OAHWHI:

This is rather an interesting book. .
This is a rather interesting book. Lie AocuTb Likasa KHIDKKA.

10. Enough — pgocuTb, f0BOAI, JOCTAaTHLO

a) MpucniBHMK enough y>XMBaeTbCcs Nic/1a NPUKMETHUKIB Ta IHLWNX
MPUCNIBHUKIB:

| don’t want to read this book. A He X0uy 4uTaTh LI KHUXKKY.

It is not interesting enough. BoHa poBoni Heuikasa.

If you want to pass your exams, AKLL0 Xo4ew CKAacTu icnuTwu,

you should work hard enough. cnif npautoBatv 4oBOMI Hanoner-
nvBo.



6) Enough y>kuBaeTbca nepes iMEHHUKaMW: He has to work even on Sun- BiH BMMyLleHNI npauioBaTn Ha-

days. BiTb Yy BUXigHI.
Tom would like to buy a new Tom xoTiB 6W npuabatn HOBUIA Even | can take better photo- HaBiTb A MOXXYy pobuTK KpaLyi o-
car, but he hasn’t got enough aBToMO06isnb, asie y HbOro He BUCTa- graphs. Torpadir.
money. yae rpoweii (BiH He mae pocTaT- | even spoke to Mary. A HaBiTb rosopms 3 Mepi.
HbO rpouueit). I got up at 6 o’clock yesterday, ¢ BCTaB 0 WOCTIiA BYopa, a [yKek
There aren’t enough chairs in Y KiMHaTi HeoCTaTHbO CTifbLIB, but Jack got up even earlier. BCTaB HaBiTb paHille.
the room. So some will sit on TOMYy fexTo 6yae cuiiTm Ha Ka- This church is old but the Lsa uepkBa cTapa, ane 6ygMHOK
the sofa. Hani. house next to it is even older. 6ins LepKBM HaBiTb CTapilKii.
B) Enough moXe BXXuBaTucsa caMoCTiiHO (6e3 iIMEHHUKIB, NPUKMeT- 6) Even yacTo BXXMBa€eTbCA 3 giecioBamun-npucyakaMmu. AKLLo npucy-
HUKIB Y1 NPUCNIBHUKIB): [JOK CKnafaeTbCs 3 OAHOro0 AiecnoBa, even CTOiTb Nepej HUM, a AKLW,O0
NPUCYAOK CKNafaeTbcs 3 AeKiNIbKOX AiecniB, TO even cTaBUTbCA nicns
I'll lend you some money, if A nosuuy T06i rpowi, SAKWOYy nepLLIoro AoMoMi>KHoro fgiecsiosa:
you haven’t got enough. Tebe iX He BUCTauaE.
He even wears a tie at home. BiH HOCUTb KpaBaTKy HaBiTb yA0-
r) Micna enough moxke BXXUBaTmUCcA NPUAMEHHUKOBUI A04aTOK TNy Ma.
for someone/something fna Korocb/4oroce: He has even been to the BiH HaBiTb 6yB Ha MiBAeHHOMY Mo-
Antarctic. noci.
He wasn’t experienced enough BiH HegocTaTHbLO KBanihikoBaHW
for the job. ansa uiei po6oTw. B) Even yxwuBaeTbca 3i cnosamu if, when, though; even if HaBiTb
The coffee isn’'t strong enough KaBa HefgocTaTHbO MiLHa A1 MeHe. sIKuio; even though HaBiTb Konn, xo4a; even when HaBiTb KOU:
for Te.
The money | have got is enough  [poLueli, Wo S Malw, BUCTAYNTb Ha I'll probably see you tomorrow. Mox/nu1Bo, no6auynmocsi 3aBTpa.
for a car. aBTOMObGIfb. But even if we don’t, we're sure Ane HaBiTb SKLL0 Hi, TO 060B’A3-
to see each other on Saturday. KOBO nobaummocsi y cy6oty.
n) Micns enough 4acTo BXMBAETLCA Heo3HaueHa opma fiecsioBa 3 He never shouts even when he’s BiH HIKO/IM He KpU4uTb, HaBiTb
yacTKow to: angry. KON 3/TNThCA.
Even though | was really tired, Xou A 6yB Ay)e CTOMJEHUM, 4
I have got enough money to Y MeHe [10CTaTHbO rpoLLei, 106 I couldn’t sleep. He mir cnaTu.
buy a car. npuabéatn aBTomobisib.
The book isn't interesting LLs KHMXKKA He Ay>Ke Likasa, 12. 1'Too | — HaagTo, 3aHAATO, Ay>Ke, TaKoXK, TexX
enough to read. wob6 1 yntaTn. ) ) )
You should work hard enough  To6i cnig npaytBaTn foCUTb Ha- MprCNIBHUK tOO y 3HAYeHHI HaATO, 3aHaAT O, fiy>Ke Mae TaKi XxapakTe-
to pass your exams. nosiernneo, Wob cknactu icnuTu. pUCTNKN:
11. Even — HaBiTb a) Y>KMBa€eTbCs nepeq NMPMKMeTHUKaMN i NpUCiBHUKaMKU gasa nigcn-

JIEHHA CTyNeHs IXHbOT AKOCTI:
a) MpucniBHUK even Y>KNBAaETbCA ANSA BUAINEHHSA NEBHOro YneHa pe-

YEHHS, BUPAKEHOT0 IMEHHUKOM, 3aliMEHHNKOM, [i€C/TOBOM, MPUKMETHU- Th'? task_ is too difficult. | Lle 3aBAaHHA 3aHapTo Baxkke. A
KOM 4M MPUCMIBHUKOM Y BULLOMY CTYMeHi: can't do it. He MOXy Voro BrkoHatu.
The station is too far from CTaHuis ay>ke ganeko 3Bigcu.
Our team lost yesterday. Even  Hawa KomaHga nporpasa B4opa. herse. ) o )
Let’s take a taxi. [asal BisbMeMO TaKci.

Bill played badly. HasiTb Bin rpas noraHo.



6) Mepep too moxke BXXmBatuca cnoso much abo far:
This is much/far too difficult. Lie Habarato Baxkue.

B) Micnsa too + NPUKMETHUK/MPUCNIBHUK MOXE BXUBATUCA HEO3Ha-
yeHa hopma giecsnoBa 3 4YacTKow to:

The food is too hot to eat. >Ka HafTo rapsaya, wob icTun.
He spoke too quickly to under-  BiH roBopms HaaTo LWBUAKO, L06
stand what he meant. 3p03yMiTH, L0 BiH MaB Ha yBasi.

MpucniBHMK 100 Y 3HaUYeHHI TaKoXK, TeXX Mae TaKi XapaKTepUCTUKU:

a) MpucniBHMK too hoKycye yBary Ha A0AaTKOBI iHGopMau,iT:

John bought a book, I bought JDKOH KYNMB KHWXKKY, 51 KynuB

a book too. KHVXXKY TaKoX.

Mary likes to play tennis, her Mepi nogobaeTbcsa rpatu B TEHIC,

sister likes to play tennis too. i1 cecTpa nobuTb rpaTn B TEHIC
TeX.

6) MpucniBHUK tOO Yy 3HAYEHHI TaKo>X, Te>XX NepeBaKHO CTaBUTbLCS
HanpUKIiHLi pedYeHHs, ane iHOAI BXXMBAETLCA B CepeAnHi peveHHs 3 emda-
TUYHUM BIATIHKOM Yy 3Ha4yeHHi i ToAi BifOKPEM/IIOETLCA KOMaMu:

I bought a book too. A KynuB KHUTY TaKoX.
I, too, bought abook. (Jloriu- A TakoX KYMnuB KHUTY,
HWI Harosioc Ha c/oBi too)

B) Y 3amnepeyHMX peyYeHHSX 3aMicTb toO y 3HAUeHHI TaKK YXMU-
BaeTbcs either:

| didn’t buy a book. Mary
didn’t buy a book either.

A He KynuB KHUXKY. Mepi Tex
He Kynusa KHUXKY.

8.6. Micue MpUCNIBHUKIB Y PeyeHHi

1. MpucniBsHnkM cnocoby AaiT (adverbs of manner) BxwnBawTbecs y

peyeHHi:
a) Micnsa giecnoBa-npucyaka, KLU0 BiACYTHIN NpsAMMiA AogaTok:
Alex wrote carefully. Anekc nucae cTapaHHO.

6) Micna npsamoro gogarka:
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Alex wrote his composition Anekc nucae TBip cTapaHHoO,
carefully.

B) 3 MeToK HagaHHA eMpaTUYHOro BiATIHKY Y 3HAYEHHI NMPUCAiBHN-

KW cnocoby fAii MOXYTb YXXuBaTUCA Mnepes MOBHO3HAYHWUM [i€C/TOBOM
abo nicng nepLwioro 4ONOMIDKHOIO fgiecrioBa:

Alex carefully wrote his com-  Anekc ctapaHHO nucaB TBip,
position.

Alex has carefully written his Anekc ctapaHHO Hanucas TBip, i
composition so he gets an TOMY 0ep>XKY€ BigMIHHY OLLIHKY,
excellent mark.

2. MpucniBHMKM vacy (adverbs of time) y>knuBaroTbCcsa nepeBaXkHO Ha

rnoyaTky abo HanpuKiHLi peYeHHs:

Yesterday | saw her at the

supermarket. Buopa s 6auyuB 17 y cynepmap-
I saw her at the supermarket KeTi.
yesterday.

3. MpwvcniBHUKM YacToTHOCTI (adverbs of frequency) y>xmnBaiTbecs y

pPeYEeHHiI:

a) Mepepg NOBHO3HAYHUM fi€C/I0BOM-MPUCYAKOM, SKLLO Y CKAagi npu-

CyAKa Hemae iHWnx giecnis:

Mother often cooks meat for Mama JacTo rotye m’'sico Ha 06ig,
dinner.

6) Micna nepLioro 4ONOMIDKHOIO AiecnoBa, SKLWO0 Y CKNaai npucyaka

JekinbkKa giecnis:

You don’t often smile. Twn HeyacTo nNocMmixaeLlcs.
They should never have stayed im He cnig 6yn0 HIKOAWU 3yNUHA-
at that hotel. TUCA y TOMY roTeni.

B) Micna giecnosa be (am, is, are, was, were), AKLW0 BiH Y>XNBA€ETbCS

6e3 AOMNOMIDKHUX AiecniB:

Bob is often at the club. Bob6 yacTo BiaBiaye Ky6.
The children are always with [iTn 3aBXAan 3 Helo.

her.

Ane-.
Maria will always be the best Mapia 3aBxau 6yge Kpaw,oi B
in the class. Knaci.



TyT be BXXunBaeTbcs 3 gonomMmidkHum giecsiosom will, nicna sikoro cta-
BUTbCA always.

r Ha noyaTKy a60 HanpUKiHLi peYyeHHs, AKLL0 NPUCTIBHUKM YacToT- P03p|ij'| 9. BUTYKN
HOCTI nignfaAralTb NOriYHOMY Haronocy: (| NTERJ ECT|ONS)
Sometimes Alex cooks the IHoAi Anekc roTye Beyepto,
supper.
We go to the cinema often. Mwu Xxognmo Ao KiHoTeaTpy 4acTo.

4. MpucniBHMKK Micusa (adverbs of place) y>xnBalTbcs B peveHHi:
a) Micna giecnoBa-npucyaka, AKLLO0 BiACYTHI goaaTok:

Greg went there. [per niwos Tyau.
6) Micna gopgaTtka:

Greg threw the ball over ['per KUHYB TyAn M’su,
there.

B) MpucniBHMKKN MicLs 3aBXAN NepeayoTb NpUCAiBHUKAM Yacy, KLU0

BOHUW BXMBAKTbCS B 0AHOMY PEYEHH: 1. BUrykn — ue C/10Ba, L0 BMpaXKawTb eMOLii Ta CMOHYKaHHS, He

Ha3uBawuM X, a TaK0XX BiATBOPHOIOTb HEUSIEHOPO3AiNbHI 3BYKU. BUrykn

We played football there yes- Mwn rpanu Tam BYopa y ¢yT60n. B MOBi BUCTYNalTb 3aMiHHMKaMW pevyeHb. KOHKpeTHe 3Ha4YeHHS BUTYKIiB
terday. BE/IMKOIO MipOI 3aNEXXUTbCA Bif KOHTEKCTY, CUTYyaLiT.

2. 3a 3HayYeHHSAM BUrYKU MNoAiNswTbcA Ha emouiviHi (emotional in-
terjections) Ta cnoHykasbHI (imperative interjections).

9.1. EMOUiMHI BUTYKK

EMouiiHi BUr'yKM BMpaXkalTb NOYYyTTS, HAcTPii, NepeXknBaHHsA, cTaH
NoANHW, 1T CTaB/eHHS A0 Pi3HUX ABUL, AiACHOCTI:

EMoLjiiHI BUryKA LLIo BOHM BMpa>KaKOTL
1 2
ah/a::/ CMYTOK, MeYasib, 3aMBYyBaHHs, CRiBYYTTH
oh /3un/ 3AMBYBaHHs, 6iflb, cTpax
eh /ei/ 30MBYBaHHS, CYMHIB
aha /3'ba:/ nepemory, TOP>XKecTBo
alas /a'la:s/ CMYTOK, >Xasib, CMiBYyTTH

fie Oai/ 3HeBary, npesmpcTeo



1
hmm /hmm/

ouch /autjy

boo /bu:/,

bosh Adra('/

ugh /u:h/ Inb/
tut-tut /LU /

ho /hau/
hurrah /hu'ra:/,
hurray /'hu'rei/
bravo /'bra:vau/
phew /fju:/
pshaw /Jo:/
pooh /pu:/
whoops /hu:ps/
wow /wan/

huh gin/

mmm /mm/

2
CYMHIB, He3aA0BO/IEHHS, HeAoBipYy, PO3rybneHicTb

6inb, nepensik, TpMBOry
He3a40BOJIEHHS, NMPe3npPCTBO, 3a/18KyBaHHA (6y-y-y)

06ypeHHs Kax, oruay
ocyq, HeTepniHHS, NPe3npcTBo

34VBYBaHHS, 3aA0BOJIEHHS, 3aX0M/eHHs
pagicTb, NpuBITaHHA

CXBasieHHsA,3roqy
noserweHHn,3aMBYyBaHHA,3HeBary
3HeBary, nNpesvpcTBo

3HeBary, Npe3nMpcTBo, He3aJ0BO/IeHHS
pajicTb, nepemMory, foTb
34MBYBaHHSA,CXBa/IeHHS

3ANBYBaHHS, 36EHTEXEHHS, NPe3nMpPCTBO

3AnByBaHHA

Ooh! It was my fault. | was
going too fast.

Phew! I've signed all the letters.
Now I can relax a bit.

— Look at my new watch!

— Wow! You can’t have bought
it yourself.

Mmm. Do you keep your collec-
tion all in here?

— Carefully with the box! Put
it down slowly.

— Ouch! You’ve put it on my
toe.

— How old are you?

— Thirteen.

— Tut-tut. Smoking at your
age.

Whoops! | knew that would
happen.

O! Lle 6yna mosi npoBuHa. S MwoB
3aHaATo LWIBUAKO.

oy! A nignucas yci nuctu. 3apas
MOXKY TPOXU BignouunTu.

— MopuBucb Ha Mii HOBUIA TOAMH-
HUK!

— OsBBa! He moxke 6yTn, wob ™1
Kynuna roro cama.

Oi nene (oBBa). Bn wo, TpumaeTte
BCIO IO KOJTEKLit0 TYT?

— O6epexkHo 3 UMM SALNKOM.
CniyckaiiTe 1oro noeisibHO.

— Oi nuweHbko! Bu onyctnau
roro Ha mii naneupb.

— CKinbku T06i pokKiB?

— TpuHaguATsb.

— dy (Tbpy)! Manutn y TBOEMY
BiLLi.

OToX TO i €' A 3HaB, WO Ue Tpa-
nuTbcs. (Hexai iiomy, s 3HaB, LLO
e TpanuTbes).

9.2. CnoHyKanbHI BUrYyKu

CI'IOHyKaJ'IbHi BUTYKN BNpaXkarTb HaKa3, CrTOHYKaHHA, NpoTecT, 3ane-

CnoHYKanbHi BUTYKHN
here /N i3/

hey /hei/

hush Linl/l,
shh ///

now /nawn/

well /wel/

come /knuw/

Here, let me try it.

Here, don't cry.

Hey, Peter! Come and have a

look at this.

Shh! This is a library.
Now, tell me the truth.

peuyeHHs a6o cryXKaTb 3aco60M MPUBEPHEHHS UMEICH yBaru:

LLlo BOHM BMpaxawTb

npuBepHeHHA yBaru, Wo06 3acnokoiTn, BTIWNTN;
npotecT, 3anepevyeHHsn

NMPUBEPHEHHS yBaru
CMOHYKaHHS AoAepXyBaTn TULi

CMNOHYKaHHA fo il
CMOHYKaHHSA [0 Ail; NnpoTecT, 3anepevyeHHA

NpUBEePHEHHSA yBarum; NpoTecT, 3anepeyvyeHHsA, cno-
HYKaHHA fo ail

lopi, gav s1 cnpo6oto.

LUnTb! He nnay. (Hy rogi, He nnauv).
Eii, Mitep! Mpuxogb i NnoagnBUCh
Ha Le.

Tcc! Le x 6i6nioTeka.

Hy, ckaxiTb MeHi npasay.

Well... let’s walk to the forest Hy...naBaiTe Togi nigemo go nicy.

then.

Come, that will do.
Come, tell me all you know

about it.

loAi, UbOro gocTaTHbLO.
Hy, po3kaxiTb MeHi Bce, W0 BU
Mpo Le 3HaeTe.

9.3. IHLWI YacTHM MOBW Y PO BUTYKIB

3HayHa KinbKicTb cNiB, AKi HaneXartb A0 Pi3HUX YacTUH MOBU, YXKUN-

BA€ETbCS Yy PO/ BUTYKIB:

Bother Bupa)kae HeTepniHHS;
Damn, damn you, hang it BupaxaloTb rHiB, po34paToBaHiCcTb;
Here BXXMBaeTbCcA A/19 BUPaXKEHHS CXBas/IeHHS, CNOHYKae 6yTn 6aabo-

pvM, BeECE/TNM;

Dear, dear me BupaxkatoTb CAiBUYTTS, HETEPMiHHSA, 34MBYBaHHS;
Why — BUryK 3aMByBaHHS, NpoTeCTy;

There BXUnBaeTbCA, W06 3aCNOKOITM KOroCh;

Now Ta now, now BUpaXkalTb 3AUBYBaHHSA, HedoBipy, ocyn;



Well 3ane>kHo Bifg cuTyaLi’l abo KOHTEKCTY Ma€ pi3Hi 3HAYEeHHS:

Well, who would have thought Hy, xTo mir Take Buragatu?

{/tv? (”3AKIByBaHHﬂ) ast. (3 Po3gin 10. MPUMMEHHWK

ell, here we are at last. (3a- Hy, HapewTi, Mn BCi TyT.

CMOKOEHHS, MoJierweHHs) g P g (THE PREPOSITION)
Well, I hope parents have to LLlo >k, A cnogiBatocd, 6aTbkm no-

worry about their children. BUHHI TypbyBaTuca Npo cBOIX Ai-

(CnogiBaHHS) Te.

Well, it can’t be already helped. Hy, ubomy BXXe He 3apaguLu.

(Mokopa)

Well, you may be right. Hy, mo>xnnBo, Bu npasi.

(MocTtynka)

10.1. 3aranbHi BIZOMOCTI NP0 NPUAMEHHMK

1. MPpUAMEHHUKOM Ha3MBaETLCA CIY>K60Ba YacTMHA MOBU, SIKa BXWN-
BAETbCA ANS BUPAKEHHS NigpAAHNX 3B'SA3KIB MiDK CNlOBaMW B pPeYeHHi
YM CNOBOCMOJTYHEHHI.

MPUAMEHHUKN B aHTAIACLKIA MOBiI € MOKasHMKaMU TUX BifHOLLEHb
MiX c/l0BaMU, AAKi B YKpaTHCbKIii MOBi BupakalTbCs BiAMIHKOBUMMW 3a-
KiHYeHHAMMN, ab0 BiAMIHKOBUMMW 3aKiHYEHHAMW Y CMOJIYYEHHi 3 npu-
rMiMeHHMKamun. Hanpuknag:

What is the depth of the fAka rnmbuHa lMiBHiIYHOro J1bogo-

Arctic Ocean? BuTOro okeaHy? (of the Ocean Big-
nosigae poAoBOMY BigMIHKY B
YKpaiHCbKiA MOBI).

Give this book to him. [aiite riomy yto KHury, (to him
BiAMNOBigae gaBasibHOMY BigMiHKY
B YKPATHCbKIill MOBI).

America was discovered by Amepuka 6yna Bigkputa Konywm-

Columbus in 1492, 6om y 1492 poui, (by Columbus
BignoBigae opyaHOMY BigMiHKY B
YKpaiHCbKilA MoBi).

| write my exercises with a A nuwy cBOT BNpaBu ONiBLEM,

pencil. (with a pencil Bignosigae opya-
HOMY BiAMIHKY B YKpalHCbKIil
MOBI).



2. 3a mopho1orivyHo 6yA0BOK NPUAMEHHUKM MOAINATLCA Ha:

npocTi (simple): in, on, at, for, with Ta iH.;

noxigHi (derivative): behind, below, across, along Ta iH.;

cknagHi (compound): inside, outside, within, without Ta iH.;

cKknageHi (composite): because of, in front of, in accordance with
Ta iH.

3. 3a 3HayeHHSAM NPUAMEHHUNKN PO3MN0AINAITb Ha:

npuiiMeHHMKM Micusa i Hanpsamy (place and direction): in, on, to,
below, under, between Ta iH.;

npuinMeHHNKKN Yvacy (time): after, before, at Ta iH.

Ane Takuii po3nofin € HegocTaTHIM, TOMY L0 3HaYHa KifibKiCTb Npu-
MiMeHHUKIB baraTo3HauHi. Tak, Hanpukniag, NpunMeHHNK at BKasye Ha:

= micue: He is sitting at the table.

< Hanpsm: She looks at him.

= yac: He got up at 7 o’'clock.

e CcTaH, 3aHATTA: He was hard at work.

10.2. Pi3HMUA MK NpUIAMEHHWUKaMK, MPUCTIBHUKaMY
Ta MicNAMMeHHKaMM

1. baraTo npocTux NpuiiMeHHUKIB (in, by, over, after Ta iH.), pag no-
xigHunx (behind, before, below) i cknagHux npniimeHHnkiB (beside, within,
without) 36iraloTbca 3 BignoBigHUMW NPUCAIBHUKAMU, a MPUAMEHHUKN
by, in, off, on, over, up oMOHiIMI4HI NicnaimMeHHUKaM. MprUyoMy BOHM
yacTo 6yBalTb CX0XKi HaBiTb 3a 3HaYeHHAM. Taka Nofi6HICTb OMOHIMIY-
HUX Tpyn “NPUUMEHHUK — NPUCNTIBHUK — NicNaiiMeHHUK” K 3a ¢op-
MO0, TaK i 3a 3Ha4YeHHAM 06yMoB/ieHa X CNiIbHUM MOXOAXKEHHAM Bifj
npucniBHuKIB. MNpoTe B CNOBOCMOAYYEHHI abo peyeHHI MPUAMEHHUKN,
NMPUCAIBHUKWU Ta NiCNANMEHHUKN BUKOHYIOTb Pi3Hi YHKLiT, BiANOBigHO
[0 AKX BOHU i po3noAinsTbes.

2. MpucniBHUK, 30KpeMa, Ha BiAMiHY Big npuiiMeHHUKa, Mal4n camo-
CTiliHe 3HaYeHHS, BUKOHYE (PYHKL 0 YneHa peyeHHA. Hanpuknapg;

He left Kyiv in 1995 and |
have not seen him since.

BiH BuixaB 3 Kuea y 1995 poui,
i 1 He 6aumB ioro BigTOAl.

(TyT since BigTO4I — NPUCAIBHUK, 06CTaBUHa 4vacy).

I have not seen him since A He 6a4MB 1i0ro 3 y4yopalluHbOro
yesterday. [OHS.

(TyT since 3 — NPUAMEHHNK).

OCKiNnbKK1 NpPUCNIiBHUK HE MOXKe NepefaBaT BigHOLWWEHHS iHLIOIo YsieHa
peyeHHs A0 IMEHHMKA Yn 3aliMeHHUKA, TO NiC/1A HbOro HEe MOXKEe CTOATU
iMEHHUMK ab0 0oro ekBiBasieHT, K Lie MU CAOCTEPIraemMo npu BXMUBaHHI
npuiiMeHHWKa. Lle HalixapaKTepHilla 03HaKa, 3a IKOl MW PO3Mi3HaEMO
B PEYEHHI MPUCNIBHUK i NPUAMEHHUK.

CuHTaKcM4YHa PyHKLU i NPUNMEHHNKA, HaBMaku, NoAsArae y BUPaKeHHI
BiAHOLWEHb MIXK Y/leHaMN peYvYeHHs, W0 YTBOPKOTb C/I0BOCMO/TYUYEHHS 3
[BOX YJIeHIB, OVH 3 SIKMX € TO/I0BHUM, a APYTUiA — 3a1eXXKHUM. [0N10BHUM
Y/IEHOM MOXXe OYTW IMEHHWK, 3aliMEHHMK, YMCNIBHUK, AI€CN0BO, NpuU-
CNIBHUK, MPUKMETHUK, CyGCTAHTMBOBAHMW MPUKMETHUK ab0 fienpuKmeT-
HUK.

3ane>XHUM 4YsieHoM MoXKe 6yTU iMeHHMK abo Ta YacTuHa MOBMU, siKa
34aTHa BUKOHYBaTUW BM1aCTUBY iIMEHHUKOBI CMHTaKCUYHY (PyHKLil0, a Ta-
KOXX MPUCAIBHUK, rpyna cniB, W0 YTBOPKWTb NpeanKaTUBHUI 3BOPOT 3
6e3ocoboBMMKM thopmamm fiecnosa, abo nigpsagHe pevyeHHA. Hanpuknag;

Find synonyms in the text
above.

3HangiTe CUHOHIMM Y NoAaHOMY
BULLE TEKCTI.

(TyT npucniBHMK above BULLEe € He3aNIEXXHUM YIEHOM PEeYEHHS).

The air around and above us
was clear.

MoBiTPA HABKO/O HAC i HaA Hamun
6yn10 Npo3ope.

(TyT nicna npuiiMeHHUKa above Haf CTOiTb 3aliMEHHUK US).

3. MPUIAMEHHMK i NICAAAMEHHUK CX0Xi Mi>K C0600 TUM, WO BOHU
MOXKYTb BUKOHYBaTM PYHKLIT YsieHa peyeHHs. Pi3HNUA MidK HUMMK Nonsa-
rac y ix pyHKuii i xapakTepi X 3B'A3KY 3 iHLWNMMN C/IOBaAMMU.

MicnaimeHHUK 6epe yyacTb B YTBOPEHHI CKNaAHOro Aiecnosa, Mae ca-
MOCTIVHWI Harosioc, i Tomy 6e3nocepefHbo MOB'SA3aHUNA TiNIbKN 3 LUUM
AiecnoBom. Lleli 3B'AA30K 3 Aiec/I0BOM He 3as/1eXXUTb Big TOro, ge CToiTb
nicnaiMeHHUK — 6e3nocepeaHbo 3a AIEC/IOBOM UM Micas nignopsgko-
BaHOro Aiec/i0By ApPYropsAHOro yaeHa peveHHs. Hanpuknag:

They have drawn up a new plan. BoOHW ckfianu HOBWUIA NNaH.
My friend rang me up at seven  Miii gpyr nog3BoOHMB MeHi 0 CbO-
o’clock. Mili roguHi.

Ha BigmiHy Bifg nicnsaiimMeHHMKa NPUAMEHHUK MOB’'SA3aHUI 3 TUMW
yYfieHaMW peYveHHs, BigHOWEeHHSA AKUX BiH BUpaXkae, i, He Mawouu camo-
CTiiHOro Haronocy, BiH iHTOHaLiiHO Npunsarae fo iMeHHMKa abo 3alimeH-
HMKa, WO CTOITb Nicna Hboro. Hanpuknapg:

It depends on you. Lle 3anexxunTb Big Bac.

He



(TyT 3B’5130K MiX giecnoBom depend i 3aliMEHHMKOM YOU 3A4iACHIETb-
CA 3a AOMNOMOro NPUAMEHHMKa on).

Kpim Toro, npm HassBHOCTI B pe4veHHi KiJIbKOX O4HOPigHNX AoAaTKiB
NPUAMEHHUNK MOXe CTOATU nepes, KOXXHUM 3 HUX, L0 30BCiM He BNacTu-
BO MicnsiMMeHHNKyY. Hanpuknag;

Hawa cuna nonsirae B HalloMy
MopasibHOMY Ayci, B Hawwili egHoOC-
Ti ¥ conigapHoOCTi Haworo Hapoay,
B MOFYTHOCTiIi Hawoi BbaTbKiB-
LWMHN,

Our strength lies in our moral
spirit, in our unity and solida-
rity of our people, in the might
of our Homeland.

(TyT NpUAMEHHUK in Yy>XMBAETbCA TpUUi nepes ogHopigHUMK (Npu-
MMEHHUKOBUMMN) AogaTKammn).

10.3. Micue npuiAMEHHMKA B PeyeHHi

1. 9k npaBwuao, NPUAMEHHUK CTaBUTbCA MNepes IMEHHWKOM 4u 3a-
MMEHHUKOM, [0 AKOro BiH BigHOCUTbLCSA, abo neped MPUKMETHUKOM 4un
iHLIMM 03HAYEHHSIM, L0 CTOITb Nepes iMEHHUKOM:

He is coming from the club.
I am looking at him.
Kyiv is the capital of Ukraine.

BiH ige 3 knyo6y.
A AWBIOCA HA HLOTO.
Knis — ctonnusa YKpaiHu.

2. Ane iHogi ansa 6inbwoi 6/1aro3By4YHOCTI, AN NiAKPEC/IEHHA YMKMU,
a TaKoXX B Moesil NpUIAMEHHUK CTaBUTbCA MicAA cnoBa, A0 AKOro BiH
BiAHOCUTbLCS:

John is the name he answers to. J>KOH — ue iM’'[, Ha sike BiH 03U-
BaeTbCA.
He has travelled the whole BiH 06'ixaB yBecCb CBIT.

world over.

3. TpNIAMEHHNKN BXMNBAKTbCS TaKOX Y KiHUi NMUTa/IbHUX pPeYeHb,
AKi noYymHarTbcs 3 NUTanbHUX cniB what, who, where:

What are you reading about?
Who are looking at?
Where are you going to?

Mpo wo Bu untaete?
Ha koro Bu gmnsuTtecb?
Kyaun Bu igete?

4. Micue npuiiMeHHMKa 3MiHIOETLCA MpU 6e3Cnosly4YHUKOBOMY Cro-
NyYeHHi 03HayasibHUX peyeHb 3 FosIOBHUM (MPW OMycKaHHi BifHOCHOrO
3aliMeHHNKa B 03HAYa/IbHUX pPeyeHHSIX):

The man you are talking about
has gone home (The man about
whom you are talking has gone
home).

YosoBikK, Npo sikoro Bu rosopuTe,
niwoB AoAomy.

5. KpimM iMEHHUKIB i 3aliMEHHUKIB, MPUAMEHHNKN BXUNBAKTbLCA Ta-
KOX 3 JiecioBamu, Mpuyomy B baraTboxX BMMajKax 3HAaYeHHs fiecnioBa
3a/1eXKNTb Big NPUAMEHHMKA, SKNIA CTaBUTbLCA Nicns Hboro. Hanpuknag,
piecnoso look gnBnTuUCA 3 pisHUMU NpuiiMeHHUKamu at, after mae pisHi
3HaveHHs: look at — guBmTKUCA Ha Koroch, wock; look after — cTe>ku-
TU 3a KUMCb, YMMCb.

6. Cnig 3ragaty TakoXX Mpo BMNaAKW OMyCKaHHSA NPUAMEHHUKa B
peyeHHi. s 36epeXXeHHA TaKOHIYHOCTI M NiACUMEHHS AYMKU, a TaKoX
AN 61aro3By4YHOCTi NPUIAMEHHMKM iHOAI onycKatTbes. Hanpuknag;

She is busy (at) reading.

This is the reason | came (for).
He swims (in) dog fashion.

He is (of) my height.

(Of) what age are you? CKinbkn Bam pokiB?

I met him the day he arrived A 3ycTpiB Oro TOro > AHSA, KOnu
(on). BiH Npubys.

BoHa 3aiiHATa YNTaHHAM.
Ocb NpuMyMHa MOro npuxoay.
BiH nnaBae, sk cobaka.

BiH moro 3pocTy.

10.4. 3HaUeHHsI Ta BXMBaHHS NPUAMEHHNKIB

1. MpuiimMeHHNKN Yacy: at, on, in, since, until/till, by, from ..
until, before, after.

At y>KnBaeTbcA:

a) [lna no3HayeHHs yacy:

The program starts at 6 o’'clock. [Nporpama No4MHaETLCSA 0 6 FOAUHI.
6) 3 Ha3BamMW CBAT:

We have a holiday at New Year. Y Hac KaHiKynn Ha HoBuii pik.
B) 3i cnosom weekend:

Will I see you at the weekend? Uu nobaymmocsa mMu y BUXIigHI?

to/



Ta

r) 4ns nosHayeHHs1 MeBHOr0 MOMEHTY:

I'm having a bath at the
moment.

3apas s npuiiMalo BaHHy,

4) 3i cnoBamu, W0 03HA4YalTb NPUROM XKi:

I'll see you at lunch time.

Mo6avnmocsa nig vac naH4y.

e) 3 iMeEHHMKaMW, L0 03HaYalTb NEBHUI Nepiog AHA, Kpim afternoon

evening:

I went to bed at dawn.
We left the village at sunrise.
At noon everything was ready.

€) Y cTannx CroBOCMO/YYEHHSAX:

A nir cnatn Ha cBiTaHKy.
Mn NOKMHYNN Ceno Ha CBiTaHHI.
OniBaHi Bce 6yno roToso.

at first crnoyaTKy

at last HapewTi

at any time y 6yab-aKuUin 4ac
at once Bigpasy

at times iHoZi

at the age of... y BiUj...

At first | didn't know what
to do.

At last we found the way home.
You can visit me at any time.
Maria left home at the age
of seventeen.

You must go home at once.
OnN BXXWBAETbLCA:

a) 3 HasBamMu OHIB TUXKHS:

We usually go to my grand-
mother’s house on Sunday.

6) 3 gaTamu:

Bill was born on 6th October.

CrnioyaTKy S He 3Hana, Lo pobutn.

HapewTi My 3HanWwnn gopory Ao-
AoMY.

Twn moxXew 3aBiTaTu [0 MeHe Yy
6yab-sKUiA Yac.

Mapisa noixana 3 gomy, Konwu il
6yno cimHaguUATb.

Tw NOBUHEH iTV [0A0MY HeramHo.

Mwu 3aBXan HaBigyeMo Mot 6aby-
Cl0 Y Heginto.

Bin HapogMBCs LIOCTOro XOBTHSI.

B) 3i cnoBom day geHb abo iMeHHUKaMM, AKi 03Ha4alTb NEBHUI Ne-
piog AHSA, KLU0 Nepes HAMKW € Ha3BU CBAT ab0 HA3BU [HIB TUXKHS:

I was born on St. Valentine’s
day.

We usually watch TV on Sa-
turday evening.

We are going to the country
on Christmas Eve.

INn y>XnBaeTbcA:

a) 3 Ha3BaMu MicsayiB:

It often snows in January.
6) 3 pokamu:

My sister was born in 1991.

B) 3i CTONITTAMU:

We lived in the twentieth cen-
tury.

r) 3 HasBamu Nip pokKy:

We always go to the sea in sum-

mer.

A HapoauscAa B [leHb cBATOro Ba-
NeHTnHa.

Mn 3aBXAN ANBUMOCH Tenesizop
y cy60Ty BBeuepi.

Bu noigemo o cena Ha CBATWMIA
Beuip.

Y ciuHi yacto nge cHir.

Mos cecTpa Hapogunaca y 1991
poui.

Mw XXunn y gaguatomy cToniTTi,

Mwn 3aBXau 134UMO0 A0 MOpS BAIT-
KYy.

4) OANnsa no3HayeHHs NeBHUX Mepiogis vacy:

Would you like to have lived in

the Middle Ages?
Mini-skirts were first fashio-
nable in the sixties.

XOTiB 61 TU XXNTW Yy cepefHi BikKn?

MiHi-cnigHMUi yBiiwAnM B Mogy
B LLIICTAECATI POKMU.

e) 3 iIMEHHMKaMW, W0 03Ha4YalTb NeBHUI Nepiof AHS | BXXMBAKTLCSA 3

O3HAYeHUM apTUKIeM:

We go to school in the mor-
ning.

I do my homework in the
evening.

Mu XoAMMO [0 LUKOMM BpaHL,.

A BUKOHYI0 OMaLLHI0 poboTy BBE-
yepi.



€) Y 3HA4YeHHi “yepe3 NeBHUI Yac y marbyTHbOMY” :

Gina will be here in five mi- IbkuHa 6yfe TyT yepes3 M’'ATb XBU-
nutes. NNH.

I'll see you again only in three {1 nobauy Tebe 3HOBY Ti/ibKU Ye-
years’ time. pes3 Tpn POKW.

)X) Y cnosocrnionyyeHHi in the middle of y cepeguHi 3 imeHHUKamu,

{0 03HaYalTb NEeBHUIA MNepiof AHS:

He got up in the middle of BiH ycTaB cepepg Houi,

the night.

3) Y cnoBocnonyyeHHsAxX in the past y munynomy, in the future y

Manby THbOMY:

In the past people had no elect- ¥ mMunHynomy niogmn He Masnn enekT-
ricity. pUKN.

What do you want to do in LLlo Tn 36mpaewca pobutn y mai-
the future? 6yTHbOMY?

MpumiTKa. MpuiiMeHHUKN in, on, at He BXWBalTLCA Mepes C/I0BaMu, L0

03HavaKTb AHI TUXKHSA, Micsli, pOKK, AKLLO0 Nepeg HUMU CTOAATb 03HAYEHHS next
HacTYMNHWIA, last MUHYNIA;

I'll see you next week.
We were at the theatre last
Saturday.

Mo6aymmocs HaCTYMHOro TUXKHA.
Mu 6ynun y TeaTpi MUHYNOI cy6oTU.
Since 03Havae “3 AK0OCb Yacy y MUHY/I0MY

I haven’t seen her since last A He 6a4mB Ti 3 MWUHYNOro MoHe-
Monday. ainka.

Till (until) — go: y>XuBaeTbCsa ANA 03HAYEHHSA 4acy, 0O6Me>XXeHOoro

MeBHUM BiAPiI3KOM:

We waited until Cleo left. Mwu 3a4ekain, NoKM Kneo He NiLloB.
For — Ha, NpoTArom BKa3sye Ha yac, Moro TpuBasicTb:

I have been waiting here for A BXXe 4yeKar TYT NPOTAroMm ro-
an hour. AVHN.

By — 10, Ha, Nij BKa3ye Ha yac 3aBepLUeHHS gil, nogit:

She had done her homework by BoHa BMKOHas1a foMaLUHE 3aBAaH-
six o’clock. HS [0 WOCTOT FoAUHMN.

The building will be construc- ByanHoK 6yge criopyaykeHo Ha Ao

ted by the end of the year.

KiHUA Micaus.

From ... to/until — Big (3) ... 40 BKa3yTb Ha NeBHUI Bigpi30oK yacy:

The shops here open from
9.00 am to 8.00 pm.

MarasunHu TyT BiAYMHEHO Bif feB' -
TOT TOAUHW paHKy A0 BOCbMOT o-
OVIHW BeYopa.

Before — nepep, 40 BKa3ye Ha 4ac i 03Havae, L0 skacb gisa Bigbynaca

paHiwe 3a iHLWy:

I knew Mary before I came

to London.

A 3HaB Mepi fo Toro, K npuixas
[o JloHaoHa.

After — nicnsa o3Havae, WO AKacb gis Bigdynacb nisHiwe 3a iHWYy:

I left Africa after the war.

A noknHyB AdpuKy nicns BiiHW.

2. Cnig oKpemo BUAINNTY BXMBAHHSA NPUIAMEHHUKIB Yacy 3i c/ioBamu

time i end:

at any time

at one time

at no time

at the same time
at times

for a short time
from time to time
in one’s own time
in time

on time

out of time

at the end

in the end

You may come and see me at

any time.

y 6yab-AKui vac

KOJINCb

HiKOMIN

y TOih camuin yac

iHoAi

Ha KOpPOTKMUI yac

yac Bif yvacy

y BiNlbHWIA yac

BYaCHO, TO6TO We He Mi3Ho

TOYHO Y BU3HAYEHWNI yac, He Mi3Hille
He CBOEYacHOo

HanpuKiHLi 4orocb

3peLTo, KiHelb KiHLEeM, 0CTaTOou4HO,
Ha 3aKiHYeHHS

Tn mMoXew MNPUATU [0 MeHe Yy
6yab-AKUii yvac.

I sent a postcard to my friend. 7 Hapgicnana NUCTIBKY CBOIA no-

I hope she'll get it in time.

The trains to London always

leave on time.

Apysi i cnogiBaloch, LU0 BOHA OTpU-
Mae 1T BYacHo.

Moi3gn go JloHgoHa 3aBXAau Bif-

X04ATb Y TOYHO BU3HAYeHW vac.



I'll go on my business trip at
the end of May.

Tom was looking for a job
after leaving school. In the
end he found a job as a waiter.

3. MpuiimeHHUKM Micusa: at, on, in, over, between, among, beside,

A noigy y BigpagXXeHHSA Hanpu-
KiHUi TpaBHS.

Tom wykKaB poboTy nicns 3akiH-
UEeHHSs LUKOMN. 3peLUToro BiH 3Hai-
woB pob6oTy odpiyiaHTa.

in front of, behind, next to, near, below, above, opposite under/

underneath.

At — B, y, 6in4, Npu, Ha, 3a BKa3ye Ha MicLie:

There is a man at the door.
Bob is at the airport.
I live at 20 Oxford Street.

Bina gBepeli — sAKUICb YOMOBIK.
B06 nepebyBae B aeponopTy.

A »>kmBy Ha OkchopAcbKilh Bynu-
Ui, 6yanHok 20.

MpumiTka. AKLLO HOMep B6YANHKY He BKA3YETbCS, YXKMBAETLCA NPUIAMEHHMK in:

I live in Oxford Street.

A »xnBy Ha OKchopAcbKilA BynLi.

On — Ha, No BKa3ye Ha Micue 3HaxX04>KeHHS, TOUKY 3iTKHEHHS:

There is a plate on the table.
There is a picture on page 34.
I met John on the way home.

Bill works on the farm.
London is on the River Thames.

Ha ctoni — Tapinka.
Ha ctopiHyi 34 — masntoHOK.
A 3ycTpina [ykoHa no goposi go-
fomy.

Bin npaytoe Ha dhepmi.
JIoHOOH po3TalioBaHUin Ha Temsi.

In — B, y, HA BKa3ye Ha MicLe, NpocTip, BiACTaHb:

The cat is in the box.

Don’t sit too long in the sun.
He lives in Poltava.

We saw a ship in the distance.

KiT y Kopobui.

He cupgiTb gy>ke AOBro Ha COHLL.
BiH >xuBe y MNMonTasi.

Mwu nobaumnu kKopabenb Ha Bij-
CTaHi.

In front of — nonepegy, nepes (KUM, Ynm):

Her bike is in front of the
shop.

17 Benocunes cToiTh Nepes Marasu-
HOM.

Behind — 33aay, nosag, 3a, nosa, nicns:

bl
There is a garden behind the
house.

3a 6yagnHKOM € caj,.

Next to/beside — nopyu 3, Koo, 6ins:
He sat beside the bed. BiH cuaiB 6insa nixkka.
Near — 6/113bK0, KO0J10, 6ins:
He lives near the river. BiH >XnBe K0No piyku.

Below — nig, HM>K4Ye, BHM3Y BKa3ye Ha PO3MILLLEHHS HMXYe YOroch:

Please, don’t write below the Byab nacka, He NUWIiTb HMXKYe
line. wiel niniT (nig yieo niHieto).
Above — Haj, NMoHag, BuLLe BKa3ye Ha PO3MileHHs1, BMLLE YOroch:
Pick the applies which hang
above your head.

The village is 10,000 metres
above the sea.

3puBaiiTe A6NyKa, W0 BUCATb Haj,
Baluol rosioBoto.

Ceno 3HaxoAUTbCA Ha BUCOTI

10 000 meTpiB Hag piBHEM MOpS.

Opposite — HanpoTW BKalye Ha PO3MillleHHs1 04HOro NpegMeTa Ha-

MpPoTU IHLLIOrO:

The bakery is opposite the che- BynoyHa HanpoTn antekwu,
mist’s.

Under/underneath — nig, HM>KYe BKa3lye Ha PO3MillleHHS 0AHOro

npeamveTa Hmxue iHWoro:

The cat is under the table. KiT 3HaxoanTbCcsa Nif CTO/I0M.
I am wearing a cardigan under $ Howy >XakeT nNig NanbLToMm,
my coat.

Over — Haf, BULLe BKa3ye Ha pPo3MiLLieHHs1 04HOro npeaMeTa Haf, iHLNM:

There is a picture over the fire-
place.

Hapg kamiHoM — KapTuHa,

Between — Mi>k BKa3ye Ha po3TallyBaHHS MiX ABoMa oco6amu uu

npegmeTamu:

Greg is sitting between Alex ['per cuanTb MiXK Anekcom i AHXe-
and Angela. noto.

Among — cepef, Mi>K BKa3ye Ha po3Mill,eHHS Korocb abo 4orocb 0gHo-

ro cepeg, 6aratbox:



] Chris got on the train. Kpuc ciB Ha noi3g.
4, MpuiiMeHHMKN HanpsamKy: to, towards, from, into, out of, onto/
on, off, up, down, round/around, through, along, under, by, on, in, Off — 3 Mae 3HaueHHs!, NPOTUAEXKHE onto i on:
at, over, across.
. The cat jumped off the chair. KiT cTpnbHyB 3i CTinbus.
To — fo, Ha, B BKa3ye Ha HaNpsAMOK pyXxy /io Micus NpubyTTA: We got off the train at the Mwu 3ililwnm 3 noisga Ha cTaHLuiT,
. . . station.
The plane flew to Tokyo. NiTtak netis go Tokio.
Come to my house on Saturday. [lprxoAb fo MeHe y cy6oTy. Up — Bropy no, Haropy no, Ha BKa3sye Ha HanpsiMmoK pyxy Bropy:
Toward(s) — Ao, B HanNpsiMi 40 BKa3ye Ha pyX y NeBHOMY HarnpsiMi: Victor ran up the stairs. BikTop 6irom nigHsABcs no  cxo-
) ) . ONHKaX.
He moved slowly towards the BiH NoBifIbHO pyxaBcAa A0 ABepe, He climbed up the tree. BiH BWUMi3 Ha AepeBo.
door.

] ] ) o Down — 3a, (YHM3) Mo BKa3ye Ha HanpsiMOK PyXy BHU3:
From — 3, Bij BKasye Ha Miclie Big6yTTs, Bif 134, MOXOA>KEHHS:

We went down the hill. Mwu Awnn 3 ropu.
He returned from the south. BiH noBepHyBcSA 3 niBAHA. Let's go down the road. X0f4iM0 BHU3 MO [JOPO3i.
Jane comes from England. [bKeliH pogom 3 AHrAIl.
Across — u4epe3 BKasye Ha pyXx 3 04HOro 60Ky sIKOiCb MOBEPXHiI Ha
Round/around — HaBKo0/0, HABKpYyru, no: iHWwnin:
The dog ran round the tree. Cobaka 6iraB HaBKoJslo4epesa. _ We swam across the river. Mwu nepennnean Yepes pPiuky.
Our teacher walked around Haw yuntens xoAvB no  KnacHii Bob walked across the street. 506 nepeiillos Yepes BY/INLO.
the classroom. KiMHaTi.

Over — yepe3 BKa3ye Ha pyx rnoHag 4YMmchb:
Into — y, B BKa3ye Ha pyXx ycepeauHy:

Bob climbed over the fence. Bo6 nepeni3 yepes napkaH.
He jumped into the river. BiH cCTpN6HYB y piykKy.

Through — uepes, Kpi3b, M0 BKa3ye Ha pyx Kpi3b LLOCb:
MpumiTKa. 3BepHiITb yBary Ha pisHUL MK MpuUiMeHHUKaMn into Ta in:

They marched through the gate. BoHM npoiwnm yepes BopoTa.

Vicky jumped into the water. Biki cTpnbHyna y Bogy.
Vicky jumped in the water Biki ctpubana y Bogi. Along — y310B>K, M0 BKa3ye Ha pyX Yy340BX 40rochb:
(up and down).
We went along the street. Mwu niwnn B340BX BYNMUL.
Out of — 3 BKasye Ha pyx i3 cepeAuHM i BignoBifae Ha 3anuUTaHHSA
“3BigKun”"? Under — nig, HW>K4Ye BKa3ye Ha pyx Mig YMmchb:
After the lesson we ran out of Micna ypoky mMu BMbirnm 3 knac- The boat with a fisherman YoseH 3 pmbaskow Nponame nig
the classroom. HOT KiMHaTu. sailed under the bridge. MOCTOM.
Onto UM on — Ha BKa3ye Ha HanpsaMOK pyxy: MpumiTKa. AndasiTHa cucTemaTun3salin BXUBAHHA NPUIAMEHHUKIB Y Pi3HUX

3HAUYEHHAX NOAAETLCS Y po3a. 25.



Po3gin 11.CMONYYHUK

(THE CONJUNCTION)

11.1. 3HayeHHs i CKnag CrosyyHKKIB

1. Cnony4YHMKOM Ha3MBaETbCA C/Y>X60Ba vacTMHA MOBU, KA BXMU-
BAETbLCA A1 NOeAHAHHA MiXK CO600 Y/IEHIB peyYeHHs abo peyeHb:

She took a piece of cake and

a cup of tea.

I know English, but | want
to study French.

BoHa B3sina LuMaTokK TopTa i vaLl-
Ky 4at.

9 3Hal0 aHrNiNcbKy MOBY, ase Xo-
4y BMBYATM PpaHLLy3bKy.

2. 3a CBOEK CTPYKTYPOIK CMOAYYHUKU MOAINAITLCA Ha:

npocTi (simple): and, but, or, if, so Ta iH.;

noxigHi (derivative): until, unless, because Ta iH.;

cknagHi (compound): however, whereas, therefore, nevertheless

Ta iH.;

cknageHi (composite): as well as, as long as, in case, as if Ta iH.

3. [esiki cknafgeHi cnosly4YHMKN Ha3UBaAOTbCA MNAaPHUMWU, TOMY LLO
BXXMBAKTLCA ABOMA 4YacTMHAMWU MPU ABOX Pi3HUX OAHOPIAHMX ufieHax

peyeHHs1 abo peyeHHsIX:

both ... a
not only ... but (also)
either ..
neither ...

nd

or
nor

.. TakK i

He TiNlbKN .. ane
abo ... abo

i.. Hi

4. 3a CcBOE (PYHKLIEW CMONYYHUKW MOAINAKTLCA Ha:

cypsigHi (coordinative);
nigpagHi (subordinating).

5. CypsiHi CnoNy4YHUKW 3’€QHYIOTb OAHOPIAHI YfieHW pedeHHSA abo
piBHOMNpaBHi peyveHHs. Cepef CypsAgHUX CNONYYHUKIB PO3PI3HAIOTH:

a) €aHaubHI (copulative): and i, Ta; as well as Tak camo, sK
neither ... nor Hi... Hi; both ... and gk .. Tak i; not only ... but also He

Ti/lbKN ...aln:

Neither my sister nor my
brother advise me to go there.
I love both comedies and
tragedies.

Hi mosa cecTpa, Hi Mmii 6paT He
pagaTb MeHi TxaTu Tyawu.

A nbN aK Komeail, Tak i Tpa-
regit.

6) Posginosi (disjunctive): or abo, uu, iHakwe; either ... or a6o ... a6o:

We should do this work care-
fully or they can dismiss us.

Ham cnig BuKoHyBaTu L0 pobo-
Ty peTesibHO, iHaKLIe BOHU MoO-
XXYTb 3Bi/IbHUTU Hac.

B) MNMpoTtuctaBHi (adversative): but ane; yet npoTe; still Bce X;

whereas Togi fK:

I wrote you some letters, but
you didn’t answer them.

You are young whereas your
husband is an old man. Do you
really love him?

A HanucaB To6i gekinibKa NuCTIB,
anie TV He Bignosina Ha HUX.

T — monoga, To4i AK TBild YoM0BIK
— CTapa nwoguHa. Yu picHo Tm
roro Koxaew?

6. MigpagHi cnony4YHMKW MNPUESHYIOTb NiAPAAHI pevyeHHs o
ronoBHoOro. o nigpsgHux HaneXxaTtb CAOYYHUKN:

that Lo

if, whether um

as if, as though Haue, Hibn

lest wob He

when KON

after nicna Toro K

before nepL Hi>K, nepeg TUM K
while y TOl yac K

till, until MoKm

whenever KO>XHOro pasy, Kosmbi

as soon as
as long as MoKm

AK TIi/IbKN



since

where

wherever

so that

S0

in order that

as

as ... as

the more ... the more
though, although
because

for

whoever
whatever
whichever
however

He came to see me

3 TOro yacy sk, 0CKiflbK1, TOMY LLO
fie, Kyan

fe 6 He, Kyan 6 He

Tak W, ToK

Tak

06

B TOI yac fK, B Mipy TOro sik
TakK ... K

ynm OinbLle ... TUM 6inblue
X04, xoya

60, TONy WO

yepe3 Te Lo

XTO 6 He

wo6 He

AKNIA 6N He

K 6U He

because he felt unhappy.
though he felt unhappy.
when he felt unhappy.

for he felt unhappy.
whenever he felt unhappy.
if he felt unhappy.

TOMY L0 MoyyBaB ce6e HelacHUM.

Xo4ya rno4yysaB cebe HelwacHUM.

BiH npuxogus

KO/ nodvyBaB cebe HewacHNM.

npoBifaTy MeHe, yepes Te, W0 NoYvyBaB cebe HellLacHUM.

KOXHOM0 pasy, Kofin rnovysas ce6e HellacHuUM.

AKLLLO NMovyBaB ce6e HelLacHUM.

YactunHa Il
CNHTAKCUNC I TTYHKTYALIA
(SYNTAX AND PUNCTUATION)

Po3gin 12. TUMNW PEYEHb
(TYPES OF SENTENCES)

1 OCHOBHO 0AMHULEID CMiNIKyBaHHSA € pedeHHs (sentence). Cninkyto-
yncb MiXK C060t0, NIOAM MaldTb Ha METI MOBIAOMUTU WLOCb, 3anNuUTaTtn Npo
Lock abo CMNOHYKaTW KOrocb A0 AKOICh A4il. 3aneXXHo Bif Lboro BCi peyeHHs
3a MeTO BUC/I0BNIOBAHHS B aHMAiMCbKi/i MOBI NOAINAITLCA Ha Taki TUnu:

a) PosnosigHi peveHHs (declarative), W0 MicTATbL y co6i siKecb no-
BiJOM/IEHHS1 B CTBEPA)KYBa/IbHIN abo 3anepeydHin qopmi:

All the children like ice-cream. Ycim gitTam nogob6aeTbcsi MOpoO-
31BO.

He does not go anywhere./He BiH HiKygn He xoAuThb.

goes nowhere.

Ha BigMiHy Bif yKpalHCbKOT MOBW, e B PO3MOBIAHOMY peyeHHi Moxe
6yTV aBa 3anepeyHux crosa (BiH HiKygy He X04UTb), B aHrilAicbKoMy
peyeHHi BXWBAETbCA Ti/IbKM ofHe 3anepedvHe cnoso (He does not go
anywhere. He goes nowhere).

6) MuTanbHi peyeHHsA (interrogative), WO MiCTATb Y c0b6i AKecb 3anu-
TaHHS:

Do you like any ice-cream? To6i nogobaeTbca MOPO3NBO?
What kind of ice-cream do
you like? fke Mopo3nBo Tobi nogobaeTbes?



B) CrnoHyKaslbHi peveHHs (imperative), Lo MicTaTb y cobi Hakas, BU-
Mory, nopagy, No6aXkaHHs, 3anpoLUEHHS TOLO: 12.1. Tvnu nutanbHux pedeHs (Types of Questions)

Open the door, please. ByAb nacka, BIAUMHNTL ABepi. B aHrnifcbKili MOBi PO3PIi3HATL YOTUPWU TUMU MUTANIbHUX PEUEHb:

. . General questions a6o Questions with no question words — 3arasibHi
r) OkNn4Hi peyeHHs (exclamatory), Lo BUpaXkalTb MeBHi emou,ii abo

MUTaHHS;
novyTTA. Special questions a6o Questions with question words — criewiasibHi
o . . NUTaHHS;
What a lovely day it is! AKNN rapHni aeHs! Alternative questions — anbTepHaTUBHI NUTaHHS;
What a beautiful dress! fAKa rapHa cykHs!

Disjunctive questions a6o Question tags — po3A4inoBi NUTaHHS.

2. 3a 6y0BOI0 peyeHHs MoAiNsTbecsa Ha:

12.1.1. 3aranbHi 3anuTtaHHs (General Questions)
a) MpocTi (simple), aki MoXXyTb 6yTK HenowmpeHnmm (unextented) i

nompeHmnmn (extended): 1. 3arasibHi 3annTaHHSA NoYMHaOTLCA 3 4OMOMIXKHOI0 AiecnoBa, Lo €
YaCTMHOK NPOCTOro AiECAIBHOro Npucyaka, nicas sKoro cToiTb NigMeT, a
He is sleeping. BiH cnnTb. MoTiM OCHOBHe AieCN0BO-MPUCYA0K Y BIiANOBIAHIA hopMmi:
Lle npocTe HEMOLUMPEHE PEYEHHS, L0 CKNagaeTbes i3 nigmeTa i npucyaka. JlonomivkHe aiecnoso Migver OCHOBHE Ai€C/I0B0
Y BIgNoBIAHIN d]OpMI
He is sleeping in his armchair BiH cnuTb 3apa3 Yy CBOEMY Kpichi, Do you smoke?
now. Does he smoke?
L . Did they smoke?
Lle npocTe nolmMpeHe peyeHHs, Lo cknafaeTbes i3 nigmeTa, NpUcyaKa i wWill she smoke?
OPYropsagHUX YseHiB pevyeHHs. .
Is he smoking?
6) CknagHi, siki NofinaTbes Ha ckNagHocypsaaHi (compound) i cknag- Are you smoking?
HomiapaaHi (complex): Was she smoking?
Were they smoking?
Our work is completed and we Hawa po6oTa 3akiH4eHa, i MU Mo- Has he smoked?
may have a good rest. >Xemo fobpe BigrnounTu. Have you smoked?
Had they smoked?

Lle cknagHocypsiiHe peyeHHs!, Lo CKIafaeTbCs 3 ABOX CMHTAKCUUHO

PiBHOMPABHUX 4YACTWH, 3'€AHAHUX CMIOTYYHUKOM and. 2. AKWoOo y cknagi npoctoro fgiecniBHoro npucygka € fgekinbka fao-

MOMi>KHUX ,Cl,iSCI'IiB, TO Ha noyaTtkKy 3araj/ibHoro nntTaHHA CtTaBUTbCA nepLue

She spoke in a low voice because = BoHa rosopmna TUXUM rosocom, [ONOMiDKHE [IECIOBO, 33 HAM ige MigMeT, MiCNs SKOr0 CTOSTh iHLi

she didn’t want to wake her Tomy Lo HE XxoTina posbyanTy LOMOMIDKHI AiecsioBa, a NOTIM OCHOBHE AIEC/0BO Y BignoBigHIN dopmi:
parents. CBOIX 6aTbKiB.
. MepLue IHLWi o - [HLi
Lle cknagHonigpsiiHe pedvyeHHs, Ae Mnepuwla YyacTuHa € ro/loBHUM pe- JOMOMiDKHE MigmeT JOMOMIKHi B?“ﬁg:ie ﬂ:;cg%‘i‘?w%’ HLLI YieHn
UeHHSIM, a Apyra — nigpsiAHUM peyYeHHsIM, L0 PO3KPUBAE 3MICT NMepLUOro Alecnoso Aiecrosa ANOBIA P PeHERHA
peyeHHSs i NPUEAHYETLCA A0 HbOroO CrOAYYHUKOM RNigpsagHocTi because. will he be smoking here?
Has the book  been shown to you?

Will the film have been shown at school?



3. 3arasbHi 3annTaHHS MOXYTb NoYMHATMUCA 3 MOAA/IbHOMO Ai€C/0Ba,
O € MepLUOK YacTUHOK CK/AAEHOro AieciBHOrO MpuUcyaka, 3a HUM
CTaBUTLCA NiAMET, MICMs AKOro — Apyra yacTuHa rnpucyaka, To6To 0CHOBHE
[OIECNOBO Yy Heo3HaueHih hopmi 6e3 yacTku to:

MogaribHe - OCHOBHe fi€C/10B0 Y :
AiecnoBo Migver Heo3HaueHil copmi IHILI YieHW petieHHA
Can you swim?
May | take this book?
Should they have done that?
4. AKWo npucygkom pedveHHs € giecnoso be (aml/is/are/was/were)

AK OCHOBHE ,Cl,i€C}'IOBO abo ,Cl,iSCl'IOBO-SBYFISKa, TO BOHO CTaBUTbCA Ha no4vaTtky
3arasibHoro 3annTaHHA, a 3a HAM |,qe I'Ii,Cl'MeTZ

7. 3arasibHi 3annTaHHs, K NpaBu/10, BUMOB/AKTLCA 3 BUCXiAHOH
iHTOHaLUi€lo:
Do you ' like, tennis?

12.1.2. CneuianbHi 3anutaHHa (Special Questions)

1. Cneuiaani 3anmMTaHHA MOYNHAaTLCA 3 NUTaNIbHUX CIIiB:

What ...? LWo? Aknin?

Who ...? XT0? Koro?
Whose ...? Ynin?

Which ...? Aknin? Kotpunii?
How ...? AK? AKUM YNHOM?
Where ...? [e? Kyan?

When ...? Konn?

Why ..? Yomy? Hasiuio?

2. MuTaneHi cnoBa what, whose i which y>knBaTbcsl 3 iIMEHHUKaMWU:

What sort of music do you fAka mMy3uka T106i nogobaeTbca?

[Aiecnoso be Migver IHLWi YsieHM peYeHHs!
Are you tired?
Is she a student?
Was he there?
Were you a student then?
5. Mi>XK nigmeTom i giecnoBOM-NpUCyAKOM Yy 3arasisHOMY MAUTaHHI

MOXXYTb CTOATW 06CTABMHU Yacy:

Did you ever go there? Twn Konn-Hebyab XoAuB Tyaun?

6. BignoBigamMun Ha 3arasbHi 3anmnTaHHA 3aBXAawn € cfioBa Yes Tak abo
No Hi, 3a AknmMmu nicnst KOMU CToATb AOMNOMIDKHI giecnoBa 3 BignoBigHMMN
0C060BMMW 3aiMEHHUKaMW:

Are you hot?

Yes, | am. No, | am not.

Does he smoke?

Yes, he does. No, he does not/he doesn’t.
Will she come?

Yes, she will. No, she will not/she won't.

MpumiTKa. ¥ KOPOTKUX BiAMOBIAsX nicns cnoBa Yes TaK HeE MOXXHa BXMBaTu
CKOpoYeHi hopmm giecnoBa i3 3aMMeHHUKOM:

HenpaswnibHO MpaBubHO
Yes, I'm. Yes, | am.
Yes, he's. Yes, he is.
Yes, they're. Yes, they are.

Yes, we'll i T. iH. Yes, we shall Ta iH.

like?

What kind of cigarettes do
you smoke?

What size in shoes do you
take?

What colour are your eyes?
Which pen do you want?
Whose book is this?

3. MuTtanbHe cnoso how y»

CNiBHUKaMMU:

How tall ...?
How old ...?

How long ...?
How far ...?

How many ...
How much ...
How often ...

AKoro 3pocty?

AKOT [OBXUHN

IR

AK yacTo ...?

How tall are you?

How often do you go to the
cinema?

How far is your school?

CKiNnbKn pokKis ...
.7 9k posro...?

AK paneko ...? Ha skin BigctaHi...?

CKinbkn ...? (MutaHHA Ao 3niyyBaHUX iMEHHUKIB)
CKinbku ...? (MuTaHHA A0 He3NivyBaHUX IMEHHWUKIB)

AKi curapetT TM nanu?

AKUA po3Mip YepeBUKIB TU HO-
cnw’?

FKOro Kosibopy TBOT 04i?
KoTpy/aky py4yKy Tu xoyewl?
Yua ye kHUra?

3TbCA 3 NMPUKMETHUKaMUN abo npu-

AKNin TN Ha 3picT?
AK YacTo TM XoAWL A0 KiHoTeaTpy?

AK paneko po3TawioBaHa TBOS
wkona?



How long is your balcony? AKOT AOBXXMHU Ball 6aSIKOH?
How long will you stay in AK A0Bro (CKiNbKK 4vacy) Bu nepe-
London? 6yBatnmeTe y JIOHAOHI?

4. 3 nuTanbHoro cnosa how noynHaetTbca ¢pasa How do you do?,
AKOK 06MIiHIOITLCA Mig yac 3HaomcTBa. | Xou uUsa pasa Burnagae sk
NMUTaHHSA, a/le BOHA He € MMTaHHSAM Y MOBHOMY PO3yMiHHI LibOro c/0Ba:

Denise: Mummy, this is Mrs [Aenic: Mamo, ue wmicic KeHoH.
Cannon. She is my teacher. BoHa mosi BUnTenbKa.

Mrs Blake: How do you do, Micic Bneik: Bitaio Bac, micic
Mrs Cannon? KeHoH.

Mrs Cannon: How do you do, Micic KeHoH: BiTaw Bac, micic
Mrs Blake? Bnelik.

5. How many CKinlbKy 3aBXAW BXXUBAETLCA Y CMOTYYEHHI 3 IMEHHKOM
Yy MHOXWHI, a how much cKifibku BXUBaeTbCA 3 IMEHHUKOM B OA4HWHI
abo caMocCTiliHO:

How many brothers and sis- CkKinbkun y Tebe b6partiB i cectep?
ters have you got?

How much homework do you AKNn 06CcAr gomallHbOro 3aB-
get every day? LAaHHSA TU 0fepXXyeLl WoaHA?
How much do you weigh? CKiNnbKu T BaXKmw?

6. Po3pi3HAIOTL cheyianbHi NUTaHHA 40 nigmeTa abo rpynu nigmeta
(nigmeT 3i cnoBamMu, SIKi MOro NOSAICHIOKTL) Ta A0 IHLWKWX Y/eHIB pevyeHHs,
KpiM nigmeTta um rpynu nigmera.

7. Y cneyianbHUX NUTaHHAX o nigmeTta abo rpynu nigmerta 36epiraetbcs
Takunii >xe nopsfoK cniB, AK y PO3noBiAHOMY peyeHHi, To6TOo Aiec/ioBo-
NPUCYAOK 3aBXAWN CTOITb MiC/s NigMeTa, BUPAXKEHOr0 NUTa/IbHUM C/T0BOM
who un what a6o nuTanbHUMK cnoBamm A0 Fpynu nigmeTa:

MutanbHe ¢noBo y hyHKLUIT nigveTa Mpucyaok IHLWI YneHn peyveHHs
Who lives in this room?
XT0 XunBe B Ail KiMHaTI?
Who has come?

XT0 npuiiwos?

Who has been working here so long?
XT0 rnpauoe TYyT Tak [OBro?
What is built there?

Lo 36ya0BaHoO Tam?

How many students live in this room?
CKiNnbKn CTyfeHTIB Xune B Uil KiMHaTI?
What houses have been built there?

AKi ByANHKN CRopyaXkeHo Tam?

3anam’'ataiiTte: a) JonomixkHe giecnoso do y Present i Past Simple
(do/does/did) y 3anuTaHHAX 40 NigmeTa He BXWUBAETbCS.

6) [iecnoBo-NpuUCYAOK Y3royKyeTbCs 3 MUTANIbHUM C/I0BOM-MiMETOM
who un what B ogHuHi: Who lives there? What is built?

8. 3 nuTanbHMX cnis who, what noumnHalTbCA AK NUTaNbHI PeYeHHs
[0 nigmeTa, Tak i NUTasibHI pevyeHHs A0 AojaTKa, ajie B 3anuTaHHsAX [o
JofaTka crnocTepiraeTbCcs iHBepcCia i BXUBAETbCA [OMOMIXKHE AieCN0BO
doy Present i Past Simple (do/does/did):

MpumiTka. 3amicTb NMTanbHOro csioBa whom pfo gogatka B Cy4dacHoOMy
aHIrNiNCbKOMY MOBJIEHHI BXXMBaeTbcA who.

9. Y 3anuTaHHsX 40 Pi3HUX Y/IeHIB peYeHHs Mic/s NMTasIbHOrO cfoBa
NMopsAoK C/1iB TaKWii, AK Y 3araslbHUX NMUTAHHSAX, TO6TO NepLle JoNoMi>KHe
a6o MojasibHe [iec/I0BO CTaBUTLCA Mnepeq nigmMeToMm:



10. MpuiAMEHHMK, LLIO CTOCYETbLCS Aiec/1oBa-NpUCyAKa abo NPUKMETHUKA,
SIKWIA € YaCTUHOIO CKaAeHoro iMEHHOTO NMPUCYAKa, CTAaBUTLCS HaMNpUKiHLU
cneuiasibHOro 3anUTaHHs:;

What are you looking at? Ha wo T gnBuica?

Who did you dance with? 3 KM TU TaHutoBana?

What are you afraid of? Yoro Tn 60iwca?

Who did you give it to? Komy Tu ue BigaaB?

Who is he getting married to? 3 KUM BiH 36MpacTbCA 0APYXKM
Tnca?

11. 3BepHITb yBary Ha pisHULIO Y 3HaYeHHI cneliasibHUX 3anuTaHb 3i

cnosom “like”, wWo 3agatoTbCs, KOIM MU XOUEMO Ai3HATUCA MPO Ty uUn
iHWY NOAVHY:

What sort of things do you AKi peui Tob6i NMogobaeTbcsl po-
like doing? 6uTKn?

Who do you look like in your Ha koro T B ciM’T cxoxka?

family?

What does she look like? AK BOHa Burnagae?

What's she like? LLLo BoHa coboto sBNSE?

What would she like to do? LLlo BoHa XxoTina 6 3pobnuTtn?

What does your teacher look AK BUrnsagae TBi yuntens?

like?

12. AKLL0 MM XOUEMO fAi3HATUCA MPOo CTaH 340pOB’'S IIOAVHU, YMOBU

Tl icHyBaHHS, NPO BPadKeHHSs!, 0COOUCTI NOYYTTs, MU CTAaBMMO 3anUTaHHS,
WO MOYMHAETLCA 3 MUTasbHOro csoBa how, 3a skum ige giecnoso be y
BiAMoBigHIV hopmi:

How's Pete? Ak MeTpo?

How’s your new job? AK TBOSA HOBa pob6oTa?

How was the party? AK T06i cnogobanaca Bevipka?
How is this meal? Ak T06i UA Dka?

13. 3anuTyloum Npo Noroay, M1 CTaBMMO TakKi cnewlianibHi 3anUTaHHs:

What's the weather like?
How’s the weather?

What's the weather like where fika noroga Tam, e Tu 3apa3s XWu-

you live now? BeLw?
How was the weather here last kot TyT 6yna noroga MWUHYJOroO
summer? nita?

14. Cneuia/ibHi 3anNUTaHHA BUMOBAAIOTLCA 3 HU3XiAHOK iIHTOHALLI€:
" Where do you 4study?

12.1.3. AnbTepHaTuvBHi 3anuTaHHA (Alternative Questions)

Y anbTepHaTUBHOMY 3anuMTaHHi NaeTbca Npo BU6GIp 3 A4BOX 0Cib, npea-
MeTiB abo ABULL. ANbTEPHATUBHI 3aMMTaHHS 3a CBOEK CTPYKTYPOH MOXYTh
6y TN CXO0XKi Ha 3aranbHi abo cneyiasibHi NMNTaHHA. ANbTEPHATUBHI Y/IEHN
peyeHHs 3B'A3aHi Mi>K c06010 po34iN1I0BUM CMONYYHUKOM Or abo, uu:

Do you work at school or uni- Tw npauytew y WKOAI YU YHI-
versity? BepcuTeTi?

What does he like better, cu- LLlo omy 6inblie nogobaetbes,
cumbers or tomatoes? Oripku um Tomatun?

MepLua anbTepHaTMBa BUMOB/IAETHCA 3 BUCXIAHOW iIHTOHaUi€e0, a gpyra
— 3 HU3XiAHOIO:
Will you 1go to the park lor to the vcinema?



4. AKW,0 y cKnagi npucyaka nepLuoi po3noBiAHOT YacTUHW Po3LisI0BOro

12.1.4. Po3ginoBi 3anuTaHHs (Disjunctive Questions) 3annTaHHs € 4iec/ioBO :’:lm y CTBepPKYBasIbHI hopMmi, TO B ApYrii YacTUHI
Mae 6yTn opma aren’t I (am | not):

1. PosginoBe 3annTaHHA CKagaeTbes 3 ABOX YacTuH. lMeplia yactuHa

— Le po3MoBigHe peyeHHs y CTBEpPpKyBaslbHill abo 3anepeuHiii opmi, I am late, aren't 1?7, 51 3anisHiolcs, Yn He Tak?
Jpyra — KOpPOTKe 3arasibHe NMUTaHHS: Tomorrow | am going to 3aBTpa A Bif' DKAXat o JToHao-
London, aren’t 1? Ha, uM He Tak?
It is avery nice day, isn't it? FapHWiA aeHb, YN He Tak? . . . _
You didn’t like this film, did Bam He cnogo6ascsi ueil inbm, 5. BignoBigsimm Ha po34isioBe 3anuTaHHs MOXKyTb 6yTun Yes,...abo No,....
you? npaesga?

a) AKWo MOBeLb BMMOB/SIE KOPOTKe 3anmTaHHsA (question tag) 3
HU3XIAHOK IHTOHAaUi€, Ue 03Hayae, WO BiH YMEBHEHWUIW Yy CBOEMY
Y HaBefeHUX BULLe peyeHHAX isn'tit? Ta did you? - KOpOTKI BMCNOB/IIOBAHHI | 0YiKye, 06 3 HUM norognaucb. Todi Ha CTBEpPOXKY-
BaUlbHY (hopMYy MepLuol YacTUHU PO3A4iN0BOro 3anuTaHHA byae BiANOBiAb

3arasibHi 3anNuUTaHHs, sIKi B aHTNIACbKI MOBI Ha3uBalTbeA question tags. & ' 4
Yes, .. a Ha 3anepe4yHy opmMy nepLuol YyactTuHm — Bignosigb No, ...

Y LbOMY KOPOTKOMY 3annTaHHi MU BXXMBAEMO A0MOMiXKHe a60 MofasibHe

[i€cnoBo, L0 CTaBUTLCA Nepes 0c060BMM 3aiiMeHHKOM, KW Bignosigae — » Mummy, “Yve, ‘got’ten — Mamo, y MeHe AecaTb NasibymKis,
NiAMeTy NEPLLOro peyeHHs. AKLLO Ai€EC/TOBO-NPUCYA0K MEPLLOro peyYeHHs v fingers, IV, haven't 1? . npasjaa?
6yno y Present a6o Past Simple, T0 y KOPOTKOMY 3anuTaHHi BXXMBAETLCS — Yes, that'sright, my darling. ~ — Tak, npasu/ibHo, Mosi /ito6a.
Aonomi>kHe giecnoBo do y BignosigHux opmax do/does/did. — You ' haven't 1 got a scar, 1 Y Tebe He Mae aBTOMOGINS, Npas-
2. AKLL0 NepLUa YacTMHa PO3/ifI0BOro 3anUTaHHSA Mae CTBEPAKYBa/IbHY vhave you? . pa? . o
— No, I really haven't got it. Hi, JincHO Noro y MeHe HeMae.

hopMy, TO B ApPYTill YaCTUHI BXXUBAETLCS 3arepeyHa dopma;

6) AKWo MoBeub BMMOBJ/ISIE KOPOTKe 3anuTaHHA (question tag) 3

+ nepla yacTuHa - Apyra yacTuHa BMUCXiJHOIO IHTOHaLi€l0, Le 03Hauyae, L0 BiH He BMEBHEHWUI Yy CBOEMY
BMC/IOB/IOBAHHI | CNoiBaeTbCs Ha NiATBEPIAXKEHHS abo 3anepeyveHHs oro

OyMKU. Togi Ha ogHe i Te caMe 3anuTaHHA MOoXKe 6yae BignoBigb Yes, ..

Tom drives the car well, doesn’'t he? un No, ... 3a/1eXKHO Bif cuTyalLlii:
You will come to the party, won’'t you?
They have helped you, haven’'t they? « You are 1not 1working e Your lname isvBill, | isn’t it?
4y today, I™are you?
3. FAKLL0 nepLUa YacTMHA Po34isiI0BOro 3annUTaHHA Mae 3anepeyHy qopmy, Yes, | am working. Yes, my name is Bill.
TO B APYriii YaCTUHI BXXMBAETLCA CTBEPAKYBabHa hopma: No, I am not working. No, my name isn’t Bill.
— And the meeting’s here, — 360pun BigbyayTbCcA TYT, UM He
- nepLua yactmHa + [Apyra yactumHa isn't it? Tak?
— No, itisn’'t. Itisin Ted’'s — Hi, BoHM BigbyayTbCa B odici
. office. Tepa.
Tom doesn’t drive the car, does he? — The train doesn’t leave — Moi3g He BigxoauThb [0 8 roAuHi,
You won’t come to the party, will you? until 8, does it? UM He Tak?
They haven't helped you, have they? — Yes, it does. To be precise it — Tak. TouHilwe, BiH BigxoguTb
leaves at 8.15. 0 8.15.

I'IpMMiTKa. I'Iepl_ua yacTnHa pO3,U.iJ'|OBOrO 3annTaHHA 3aB>XAWN BUMOBJ/IAETLCA
:-‘! H|/|3X|,-E||HOK) IHTOHng,Iero,_ap,pyr_a (K0p0‘|tKe 3an|/|TaHHf|) MOXXe BUMOBIATUCA AK 6 P03p'in08i nuTaHHSA i3 3anepequm I'IepI.IJOPO yacTUHOIO MO)KyTb
i3 HM3XIAHOIO, TaK i BUCXiAHOIO iHTOHaUi€ (AMB. Aani M. 5). BUpaXkaTu BBiU/IMBE NPOXaHHA HagaTw iHgopmauilo i/a6o fonomory:



You couldn’t do me afavour, Ywn He 3mMornu 6 BU 3pOOUTU  MeHI

could you? nocnyry?
You haven't got acigarette, Uwu He 3HalfeTbcA Yy Baccurape-
have you? Ta?

7. AKLL0 Nepwa YacTuHa po34iNoBoro NMTaHHA NovnHaeTbes 3 Let's,
TO KOpOTKe nuTaHHA (question tag) 6yae ...shall we?

Let's go out for a walk, shall JaBaiiTe Nigemo Ha NpPoryasiHky,
we? pobpe?

Let's start learning English, Jasai No4YHEeMO BUBYATWU aHrNiin-
shall we? CbKYy MOBY, 006pe?

8. AKLLO MepLUO YacTUHOK PO3Ai/I0BOr0 MUTAHHS € CMOHYKaslbHe
peyveHHs, To Apyrot yacTuHot (question tag) 6yae ... will you?

Open the door, will you?
Don't be late, will you?

BigunHw agepi, nobpe?
He 3ani3Htoiica, nobpe?

12.2. OknunuHi peyenHs (Exclamatory Sentences)

1. Po3noBigHI, NUTasIbHI i CNOHYKasIbHI peYeHHA MOXKYTb BUMOBAATUCA
3BNYANHUM, CMOKIAHMM TOHOM abo i3 CUMJIbHUM MOYyTTAM pagocTi,
3aXO0Mn/IeHHs, 3UBYBaHHS, THIiBY, CTpaxy TOLL0. AKLL0 PO3MoBiAHI, NUTa/IbHI
UM CMOHYKasbHi peYeHHSI BUMOB/ISAKOTb i3 CUIbHUM MOYYTTSAM, TO BOHU
CTaloTh LLie M OK/TMYHUMU. Y KiHLi TaKUX peyeHb CTaBUThCSA 3HAK OK/UKY:

Oh, I'll never forget the time
we’'ve spent together!
(Po3noBigHe OKNNYHE)

And how can | live without you | 9K 9 MOXY 3apa3 >XuUtu 6e3 Te-
now?! (MnTanbHe OKANYHE) 6e?!

Love your mother, help herand  J1il06u cBolo maTip, gonomarai ii
always remember! Ta 3aBXan nam’gdtamn!
(CnoHyKanbHe OK/INYHE)

O, A HiKonn He 3abyay Toih uac,
Ko My 6ynn pasom!

2. B aHrnincbKin MOBI € OKJ/IMYHI peyvYeHHs, SKi novymHawTbecs
OKANYHMMKU croBamn what cTOCOBHO iMEHHMKIB Ta how — CTOCOBHO
NPUKMETHUKIB, NpUCNIBHUKIB i AiecniB. Micnsa oknmMyHoro cnosa what
3nivyBaHi iIMEHHUKN B OAHWHI BXWBAKTbLCA 3 HEO3HAYEHUM apTUKIIEM
al/an. bes apTukNA nicna cioBa what y)KMBalTbCa He3fivyBaHi iIMEHHUKN
Ta 3/1ivyBaHi iIMEHHUKN Y MHOXWHI.

B OK/IMYHUX pedeHHSX, W0 NoYMHalTb cioBaMu what i how, npsmuii
nopsAo0K CcniB:

What a clever idea he has! fka po3yMHa y Hboro iges!

What nonsense he speaks!
What lovely girls they are!
How funny this puppy is!
How hopelessly she felt!
How she bears it!

AKY HiCEHITHMLIO BiH Hece!

AKi BOHM rapHi gisyarta!

AKe cmiwHe LyueHs!

AK 6e3HagiliHo BoHa novyBasia cebe!
AK BOHa Ue BUTPUMYE!

12.3. CnoHykanbHi peyeHHs (Imperative Sentences)

1. CnoHyKaslbHi pevYeHHs MICTATb Yy cobi Hakas, BMMOry, 3aK/uK,
nobadkaHHs, Nopagy Tow,0. Y 3arepeyHiii hopmi cnoHyKasibHi peyeHHs
MOXYTb BUpaXkaTu 3ab0poHY:

Read the story aloud, please! MpounTai Ue onoBigaHHS Brosoc,
6yab nacka.

Don't take unknown things. He 6epwn HeBigoMmi peui.

2. CrnoHyKasbHi peyeHHs, SIK nNpaBuso, MOYMHAaKTbCA i3 fgiecniB y

HaKa30BOMY CMocobi:

Mpocnisaii, 6yapb Nnacka, L0 NiCHIO
4Nns Hac.

Go away and don’t come back 1am reTb i He noBepTaicsa 3HOBY.
again.

Sing this song for us, please!

3. CnoHyKanbHi peyeHHs 4acTo nouYmHawTbcA i3 giecnosa let
(Haka3oBWiA cNoCi6) y cnoslyYeHHI 3 0C060BUM 3aliMEHHUKOM (06’ EKTHUI
BiAMIHOK) a60 iMEHHMKOM Ta iH(IHITUBOM iHLLIOro AiecsoBa:

Let's (let us) go and see it.
Let him do it himself.

Let the dog have a bone.
Let me be alone.

Migemo i no6aunmo ue.
Xali BiH 3pobuTb Le caM.
Xali cobaka 3"iCTb KIiCTKY.
[aiiTe MeHi cnoKiiA.

MpumiTtka. Micnsa let giecnoBo y Heo3HaueHi hopMi BXXMBAETLCA 6€3 YacTKu to.

4. Y 3anepeyHin opmi CNoHyKaNbHi peyvyeHHSs MoYMHalTbCA 3
OONOMIDKHOIo giecnosa do y cnony4yeHHi 3 4acTKo not Ta iHQiHITUBOM
OCHOBHOrO0 fiecnoBa 6e3 yacTku to:

Do not drink this water! He nnin uto Bogy.

Ane yacTiwe 3amicTb do not BXXMBAETbLCA CKopoyeHa hopma don't:
Don't take my diary! He 3alimaii Min wogeHHUK!

Don't lend money to those who He no3nyain rpowi Tomy, KOro tm
you don’t know well. [obpe He 3HaeLw.



FONOBHI UNeHN peyeHHs

B) Cy6CcTaHTMBOBAHUM MPUKMETHUKOM abo AiEMPUKMETHUKOM:

The young should be more Monogaum cnig 6yt 6inbLu BBiYNK-

: polite to the old. BUMW MO BiAHOLWIEHHIO A0 CTapuX.

PO3,£I,II'I 13. TONOBHI YJIEHW PEYEHHS The wounded were taken good MopaHeHUX py>xe pobpe porns-
(THE PRINCIPAL PARTS OF care of. fanu.

THE SENTENCE)

r) UncniBHUKOM:

The three reached the hotel Tpoe npmbynu fo rorento nicns
after one o’clock. rnepLuoi roguHu.

A) HeosHaueHow copmoto giecnosa abo iHQIHITUBHMM 3BOPOTOM:

To know all about English is 3HaTun Bce MNpo aHrNiicbkKy MOBY
one thing; to know English is — Ue ofdHa piy, a 3HaTW aHrnin-
qguite another. CbKY MOBY — iHLIA.

To be a rich man is not always ByTn 6aratoi nALAMHOK — Ue
roses and beauty. He 3aBXAW TPosHAM Ta Kpaca.

13/1. NMigmet (The Subject)

1. MigmMeTOM Ha3MBa€ETLCA He3aIEXHWIA FONIOBHUIA Y/IEH PEYEHHS, LU0 Ha-
31BaE NpeaMeT, NPo SAKMIA LOCh CTBEPIPKYETLCS abo 3arnepeyvyeTbCsi B PeHeHH.

MigmeT i gpyropsgHi YneHn pevyeHHs, Wo MOoro NosiCHTb, CTAHOB-
NATb rpyny nigmeta:

e) MepyHAiem abo repyHgiasisHUM 3BOPOTOM:

Watching TV has become his AnBuTtncAa Tenesi3op cTano moro
favourite pastime. yNo61eH00 po3Baroo.

Annette’s being French might Te, wWo AHeT byna paHuy>XeH-
upset him a little. (Galsworthy) KO, MOXX/IMBO, TPOXM 3aHENOKOi-

My close friend has been ill Miii 6nM3bKUiA Apyr A0Bruii yac no ioro. (Foncyopci)

for a long time. XBOpIB.

2. TligMeT B aHININCbKii MOBi MOXXe 6yTU BUpaXKeHWIA: 13.2. Tvnu NpoCcTUX peyeHsb 3a crnocobom BUPaKEHHA ﬂi,qMETa

a) IMeHHUKOM Yy 3arasibHOMy BiAMiHKY: 1. 3a cnocobom BMparKeHHs NigmeTa po3pi3HATbL OCOOOBI pPeYeHHs
(personal sentences), Heo3HauyeHO-oco60Bi (indefinite-personal) i 6e30-

A lovely lady came into the room.  YapiBHa fieai yBiiina oo KimHaTtw. cobosi (impersonal).

6) 3aiiMeHHMKamM1 — 0CO60BUMM, BKA3IBHUMM, O3HA4ANbHUMM, He- 2. OCOGOBUM Ha3MBAETLCS PEYEHHS, MiJMET AIKOro 03Hauae MeBHY 0Co-

03Ha4YeHNMU, 3arnepevyHNUMU, MNTaIbHUMMU: 6y, NpeaMeT a6o abCTPaKTHe MOHATTS:
She always fulfils her duties. BBEJ::K;an(,qM BMKOHYE CBOT 060- She agreed to this plan. BoHa NOroAnnacs Ha Lei nna.

This book doesn’t belong to me. LS KHUra MeHi He HaneXuTb.

All were clad In warm clothgs. yc! Oynn BAArHEHI B TEN/INA O/ The attention of the audience  Cnyxadi 6ynn gy>xe yBaXXHUMMU.
Everyone was silent for a mi- Yci MOBYa/IM MPOTArOM XBUJIMHM,
was excellent.
nute.
Nothing was seen in the dark-  Hiyoro He 6y/n0 BUOHO B TEMPsBI, .
ness 3. Heo3HaueHO-0c060BMM Ha3UBAETLCS PeYEeHHS, B AKOMY AilioBa ocoba

Who tore this book? XTO po3ipBaB L0 KHIKKY? MUCNNTLCA SIK XTOCb i3 MEBHOr0 Kosia /tofer abo 6yab-sika ocoba B3araii.



MigMeToM Taknx peyeHb € Heo3HaUeHUI 3aliMeHHVK one abo 3aiiMeH- 2. PeueHHs, Lo NounHawTbes i3 there is/there are, o3HauyaloTh:
HUKM We, you, they y Heo3Hau4eH0-0c060BOMY 3HAUEHH:

, . . a) HasaBHIicTb AAKorocb npegmeTta abo 0co6m B MEBHOMY MiCLLi:
One should spare other people’s Cnig wagntv nouyTTs iHWWX M10-

feelings. Jein. There is a book on the table. Ha cToni — KHM>XKa.
We often see other people’s Mun yacto 6a4MMo MOMWMJIKM iH- There are children in the room. Y KiMHaTi — gitu.
faultswithout seeing our own.  WKX N4, He MOMiYal4n CBOIX
BNACHUX. 6) IcHyBaHHSA 4orocb abo KOrochb:

They say the weather will KaykyTb, WO mnoroga CKOpPO 3Mi- . .
char¥ge syoon HMszﬂ t A P There are always problems and Mpo6nemn € (iCHYOTb) 3aBXAM, i
You cannot do different kinds He MO>XHa BMKOHYBaTW Pi3HY po- \t/\;]eersnhould think how to solve Ham CIIA AymMatu, sik 1X BApILy-
of work at a time. 60Ty ogHOYacHO. : Batun. )

There are many decent and ICHye 6araTo NOPSIAHMX i YECHUX
4. Be30CO60BMM Ha3MBAETLCA PEUEHHS, Y SIKOMY Ais a6o cTaH MUC- honest people you can rely on. TSC'”-:”' Ha sIKNX MOXHa noknac-

NATbLCA AK He3anexHi Big 6yab-s1Koi ocobu.

B aHr”'”C_'f[K'” MOBI 6€30C060Bi pPE4eHHs 3aBXAN MO4MHAITLCS i3 3. PeueHHs, Lo NounHaoTbCca i3 there is/there are, mawTb cTBep-
3aliMeHHMKa it, KWt € hopManbHUM NiAMETOM TaKUX peyeHb i yKpaiH- [DKYBaNbHY. 3aMepeUHy Ta AUTanbHy hopwi.
CbKOI0 MOBOIO He NepeKnafacThCs:

CTBepmKyBasibHa hopma

It is quiet in the room. B KimHaTi TuXxo.
It is not quiet in the room. B KiMHaTi He Tuxo. There NpUCYa0K nigmeT 06°T?BV'HV'
Is it quiet in the room? Un TMxo B KimHaTi? Micusi
It often rains in autumn. BoceHun yacto ige aoLl. i i +
It doesn't often rain in summer. YNiTKy He4yacTo e AoL. 1 .
Does it often rain in winter? Uu uacTo iife Aol B3UMKY? ) There 1S a book on the table.
It is getting warmer. Crae Tenniwe. Ha cToMi KHUKKA.
It isn't getting warmer. He cTae Tenniwe.
Is it getting warmer? Yun cTae Tenniwe? %) There are some books on the table.
5. PisHOBMAOM 6€30C060BMX pedeHb € Take, Ae MigmeT, BUPaKeHUN Ha cToni AeKiNbKa KHUKOK.
iH(DIHITMBOM abo repyHgiem i3 3a/1IeXKHUMU Bif HUX CNoBaMu, CTaBUTbCA
I'Ii(i}'lﬂ cKnajieHoro il\ﬂeHHoro npucygka. Taki pedyeHHSA MoYMHaKTbes i3 3 There was a book on the table.
3aiMeHHMKa it, AKMA Ha YKpalHCbKY MOBY He NnepeknafaeTbCs:
Ha cTtoni 6yna KHmXKa.
It is strange seeing you here. [AuBHO 6aunTn Tebe TyT.
It was not easy to translate Byno Henerko nepeknagatv Lo 4)  There were some books there.
this article. cTaTTHo.
Is it difficult for you to run? To6i BaXkko 6iratn? Tam 6ynn KHUKKMN.
5) There is a table and five chairs in the room.

13.2.1. There is/lhere are
Y KiMHaTi CcTin i N'aTb CTinbLyiB.
1. B aHrnincbKin MOBI € peyeHHs, Wo nodynHatTbesa 3 there is/there
are. Y umx PeYeHHsAX C0BO there BMKOHYE posib dopmanbHoro nigmerta, There are five chairs and a table in the room.
a PaKTUYHWIA NigMeT peyeHHs 3aBXAW CTOITb MiC/si NPUCYAKa, Posib IKOro
BUKOHYE fliec/ioBO be B 0c060Bili hopmi. Y KiMHaTi N’'ATb CTiNbLUiB i cTin.



CnoBo there He Mae cCaMOCTINHOI0 3HAYEHHS, a TOMY He MepeK1afacTbes
YKpaiHCbKO MOBOW (Npuknagn 1—6).

B yKpaiHCbKOMY Mepeknagi 06cTaBMHa MiCLLS1 CTABUTLCS Ha NMo4vaTKy
peveHHs (Npuknaan 1—6). Cnoso there HanpuUKiHLi pedyeHHS (NpUKiag
4) € NpUCNiBHMKOM, Mae CaMOCTiiHE 3HAYEHHS, Y>XKUBAETbLCA Y PYHKLUIT
o6CcTaBMHM Micusa i nepeknagaeTbCa MPUCIBHUKOM Tam. FKLLO0 B pe-
YeHHi € Aekinbka nigmeTie (Npuknagn 5—~6), To NpUCYAoK (4iecsioBO be)
Y3ro>KYEeTbCA 3 MNepLiMM NiAMETOM, KU CTOITb 6e3rnocepeqHbO Micns
AiecnoBsa be (is/are/was/were).

3anepeyvHa copma

Binga moro 6yguHKy HemMae napky.

Bina moro 6yguHKy Hemae napky.

Y KnacHili KiMHaTi Hemae yu4HiB.

Y KnacHiii KimHaTi Hemae yu4HiB.

Bina moro 6yAnHKY He 6yn0 napky.

Y KNnacHiii KimHaTi He 6yNno y4HiB.

Y KnacHiii KimHaTi He 6yN0 y4HiB.

Y 3anepeuHiii hopmi B peUeHHSX, L0 MOYMHAKTLCA i3 there, y)KMBa-
I0TbCA: 3amnepeyHa YacTKa not nicns giecsioBa-npucyaka be (is/are/was/
were) (Npuknagu 1,5), yacTka not y cnony4eHHi 3 any (Npuknagmn 3, 6), abo
3anepeyHUin 3aiMeHHUK no nepeg nigmetoMm (Npuknagy 2, 4, 7). Akuwo
nepeg NigMeToM CTOSAATb C/aloBa many, much abo KiflbKiCHUA YNCAIBHUK,
3anepeyHa (popma yTBOPKETLCA 3a LOMOMOroH Ti/IbKM YacTKM not:

There is not much water in Y yallHuUKY HebaraTo BoAwu.
the teapot.
There are not many pupils in

the classroom.

B kKnacHin KimHaTi HebaraTo y4HiB.

MutanbHa opma

1) Is there a wap in your room?

Y Bawili KiMmHaTi € KapTa?

2) Are there any maps in your room?

Y Bawii KiMHaTi € KapTn?

3) Was there a cat in the kitchen?

Ha KyxHi 6yB KiT?

4) Was there much snow on the ground?

Ha 3emni 6yno 6arato cHiry?

5) Were there five mistakes in his dictation?
Y HbOr0 B AVUKTAHTI 6yn0 N'ATb NOMUNOK?
6) Who was there in the kitchen?
XT0 6yB Ha KyXHi?
7) What is there in the room?
LLlo 3HaxoAnTbCA B KiMHAaTI?
8)  How much snow was there on the ground?
CKiNnbKu CHiry 6yno Ha 3emni?
How man . - .
9) O. any were there in his dictation?
mistakes

CKinbKn NomMunoK 6yno y Hboro B ANKTAHTI?

Y nuTanbHin opmi AiecnoBo-npucyaoK be (is/are/was/were) cTa-
BUTbCSA nepepg there (Nnpuknagn 1—D5).



Mpuknagn 6, 7 — ue NUTaHHA A0 NigMmeTa, a npuknagn 8, 9 — NUTaHHA
00 cniB, AKi BigHOCATbLCA A0 nigMeTa. AK NpaBuo, NUTaHHS A0 06CTaBUHN
MicLs B pedyeHHsX, W0 nNoymMHawTbca 3i cnosa there, He cTaBnATbLeSA.

4. KopoTki Bignosigi Ha 3aransHi 3anutaHHa 3 there is/there are:

Yes, there is.

No, there is not/isn’t.

Yes, there are.

No, there are not/aren’t.
Yes, there was.

No, there was not/wasn’t.
Yes, there were.

No, there were not/weren’t.

Is there a book on the table?

Are there books on the table?

Was there a book on the table?

Were there books on the table?

5. There is/there are, kpim Present Simple, BXUWUBaeTbcA B TaKuX
yacax:
Past Simple: There was nobody in the room.

There were many books on the table.
Future Simple: There will be many guests at the party.

Present Perfect: There hasn’t been any rain this year.

13.3. Mpucygok (The Predicate)

1. MNpucyaKoOM Ha3nBaeTbCSA TOMIOBHUI 4YsieH peyeHHs, iKWl cTBep-
O>KYe abo 3anepeyye LLOCb ¥ pevYeHHi. 3anexXHo Bif Toro, sk i AKoK 4vac-
TUHOI MOBW BUpa>KeHe OCHOBHe 3HaYeHHSA npucyaka, NPUCyaKW B
aHrnincbKin moBi 6yBaloThb:

npocTi giecniBHi (simple verbal);

CKnageHi giecniBHi (compound verbal);

CKNageHi iMeHHi (compound nominal).

2. MpocTtunii giecniBHUIA NPUCYOOK BUPaXKaeTbCA 0C060BO (POPMOID
niecnoBa B 6yab-siKOMY 4yaci, cTaHi i cnocobi:

He learns English and French. BiH BuMBYae aHrniliceky i dpaH-
LY3bKY MOBW.

Moro cnosa Hanskanm MeHe.

BiH 3po6uB yce CBOEYACHO.

His words frightened me.
He has done everything it
time.

Who wrote this story? XTO0 HanucaB Le ONoBigaHHA?
The story was written by OnosigaHHA 6ys10 HanucaHe
O. Henry. O. leHpi.

3. CknageHuii giecniBHUA NpUCYOK e MPUCYAOK, IKMMU CKNa-
[0AETbCA 3 TAKUX KOMMOHEHTIB:

a) MopganbHe fiec/ioBO Yy CMNONYYEHHI 3 iHDiIHITUBOM:

I can speak two foreign lan- A MOXY pO3MOBAATW fABOMA iHO-
guages. 3eMHUMW MOBaMMU.

You must do everything in T NoBUHEH po6bUTM BCe CBOE-
time. yacHo.

You may go out after doing Tu MoXew BUIATK ANicNsa T0oro, AK
your homework. BMKOHAaELW JOMAaLlHE 3aBaHHSA.
You ought to go and see Bam cnig nposigatn cBoix 6aTb-
your parents. KiB.

6) EkBiBaneHT moganebHoro giecnosa (have to, be able to, be allowed

to) y cnonyuyeHHi 3 iHDiIHITUBOM:

I have to work for my living. A noBuMHHa npauBaTn, W06 3a-
po6nATK cobi Ha XunTTa (W06 3a-
6e3neunTun cebe).

He will be able to translate BiH 3M0yKe MepekaacTu L cTaTTio,

this article.

She was allowed to go to

the mountains.

W [03BONMMAK MoiXaTu B ropwu.

B) [iecnoso, W0 Mae ModasnbHe 3HAYEHHSA, Y CNOAYyYeHHI 3 iIHQiHITK-
BOM YN TepyHAiem:

hope HagiaTuca, cnogiBaTucs
expect crnojgiBaTucs, OHiKyBaTU
intend MaTun Hamip

HamaraTucs, npobyBaTw
XO0TITW Ta iH.

attempt, try
wish, want

She wants to become an BoHa xo4e cTaTu akKTpucoto.

actress.
We intend going to Great Mwu maemo Hamip noixatu go Be-
Britain. nnkoi BpuTaHii.

I hope to see this beautiful
place again.

A cnopiBatoca nobauntm uye npe-
KpacHe Micle 3HOBY.

r) Qiecnoso, W0 03Ha4Ya€e NoYaToK, NMPOAOBXEHHS UM 3aBepLlUeHHS ail, y
CNONYYeHHI 3 IHQIHITUBOM abo repyHgiem:



begin, start noYnHaT U

go on, keep on, continue, npoaoB>KyBaTu

proceed

finish NPUNUHATWN, 3aKiHYYyBaTHN

stop 3yNUHATMUCA, NepecTaTW Ta iH.

They began to work here some
days ago.

They stopped talking.

He went on speaking though
nobody listened to him.

BoHM noyanu npautoBatu TyT
OeKinbKa OHIB TOMYy.

BoHW nepecTasin po3MOB/IATU.
BiH npopoByXKyBaB roBopuTU, Xou
HIXTO A0ro He criyxas.

) OiecnoBa would, used to y crnony4yeHHi 3 iHQiIHITUBOM, WO 03Ha4va-

I0Tb MOBTOPIOBaHI Aii Yy MUHY0OMY:

He would stand for hours
watching the machine work.

I used to see him going to
the river early in the morning.

BiH, 6yBaso, uinnMu rognHamm
crocTepiras 3a po60To MalLNHN.
A vyacTo 6aumB, SAK BiH iWIOB A0
pPiuKN paHo-BpaHLi.

MpumiTka. Micnsa used iHQIHITUB Y>XMBaETbLCA 3 HacTKot to, a nicnsg would —

6e3 yacTKu to.

4. CknageHuii iMeHHNIN NPUCYAO0K CKNafaeTbes 3 iIMEHHOT YacTUHUN —
npegnkatuea (the predicative) Ta giecnosa-38’sa3kn (the link-verb).

Y poni giecnosa-3B’A3KN BUCTYyNae giecnoso be 6yTwn (Ha BigmiHy Big,
yKpaiHCbKOT MOBU Aiec/1oBO be y TenepilwHbLOMY yaci — am, is, are —
He ONYCKaeTbCs), a TAKOXX TaKi giecnosa:

become, get, grow, come, go
look

feel

keep, remain

seem

turn

He is a student now.

He was a pupil two years ago.
My dream has become true.
He looked happy.

I feel well.

She turned pale.

Warm weather turned cold.

cTaBaTu, pobnTucA
MaTu BUTMIAL

rnoyyBaTun cebe
3anuvwaTucs

3paBaTuCA

MIiHATW BUrNAL, cTasaTu

BiH 3apa3 cTyaeHT.

BiH 6yB y4YHEM [Ba POKMK TOMY.
Mos mpisa 3giricHunacs.

Y HbOro 6yB LWacInMBUIA BUTNAL,
A nouyBato cebe gobpe.

BoHa 36nigna.

Tenna noroga 3MiHUAAcA Ha Xo-

JI0fHY.

5. IMeHHa YacT1Ha CKNaaeHoro iMeHHoro npucyaka (NnpeankaTme) MoXke

6yTN BUpPaXKEHA:

a) IMEHHUKOM Yy 3arasibHOMy BiAAMiHKY, a iHo4i y npucBiiiHOMY:

His brother is a teacher.
The book is my sister’s.

6) MPUKMETHUKOM:

She looks bad.
Dinner is delicious.

B)3aiMEHHUKOM:

The guns were his.

It was he.

It was me.

You are nobody.

Why? What is he?

He usually remains himself.

r) UuncniBHUKOM:

She is only six.
She was the first to break
our secret.

n) FepyHaiem:

My favourite sport is swim-
ming.

The topic of their conversation
was their living in the camp.

e) IHiHiTNBOM:

The best thing for you was
to do it alone.

WMoro 6paT — yunTens.
LIA KHUMXXKa MOET cecTpu.

Y Hel noraHwuii BUrnsag.
O6ig cMayHmiA.

36pos Hanexarna romy.

Lie 6yB BiH.

Lle 6yB .

Tw Hikyema.

Uomy? XT0 BiH Takunii?

BiH 3aBXAu 3anuvLIaeTbCca caMmum
co6ot0.

T/ TiNbKU WIicTb POKIB.
BoHa 6yna nepLuoto, XT0 pO3KpUB
Hally TaEMHULI0.

Miii yntobneHwii Bug crnopTty —
naaBaHHS.

Temot TXHbOT po3MoBMK 6Y0 Te,
AK BOHMW >XWUNu B Tabopi.

Halikpawum gna tebe 6yno 3po-
6UTK Le camiii.



13.4. Y3rofXeHHa npucygka 3 nigMeTom

1. MpucyaokK 3 NiAMETOM 3BMYaAiHO MOB'A3YKOTbCA 3B'SI3KOM Y3rO0-
[>KEHHS. B aHrniicbKihi MOBi Takuii 3B’130K Mae MicLe B TernepiluHbOMY
yaci, Kpim giecnosa be, Ake y3romkyeTbca 3 NigMeTOM SK Y TenepilHboMY,

TakK i B MMHYJIOMY 4aci:

Present
I am
He/shelit is
Welyou/they are

serious.

Past

I/he/shelit was
Welyou/they were

serious.

2. Mpn ogHopigHUX NigmeTax, MOB’A3aHUX €AHa/IBHUM 3B’AA3KOM,
[IECNOBO-NPUCYAOK Y)KNUBAETLCA Y MHOXMWHI:

Ralph and Nancy are my
friends.
Danny and | like to play
football.

Panbg i HeHci — Mol gpysi,

Ham 3 [eHHi nogobaeTbecs rpatun
y chyT60n.

3. AKW,0 ogHOPIAHI NigMeTM BUPaXkeHi iHMiIHITUBaMK, Aiec/ioBo-Npu-

CYAOK CTaBUTbCS B OAHMHI:

To work, live in peace and help TpauytwBaTn, XWUTU CMNOKIWHO i

her children was our mother’s

dream.

gonomaraTtu cBOiM AiTam 6yno
Mpi€0 Hawol Mmamm.

4. MpUcyaoK Y>XMBAETbCS B OAHWHI, AKWO MNigMeT BUpaXKeHW ofl-

HUM 3 TaKUX 3aliMEHHUKIB:

somebody, someone, anybody
everyone
nobody, no one

each

one

another

something, anything
everything

nothing

either

neither

Everybody is here.
Somebody knows the answer.

XT0Cb, XT0-Hebyab
KOXXHUI (yci)
HIXTO

KO>XHUI (OKpemo)
XTOCb

iHLIWA

L,0Cb

BCE

HiLWo

obugea, TOW 4 TOW
Hi TON, Hi Ton

Yci TyT.
XToCb 3HaE BiANoBiAb.

Another always wins the prize
but not me.

Something is wrong with
my watch.

Nothing helps me.

Nobody was at home.
Everything is ready for the
lesson.

Is everybody ready for the
lesson?

One never knows what may
happen.

Mpu3 3aBXAN BUTpae XTOCb iH-
WKW, a He 1.

LLlocb Herapaspg i3 MOIM roguviH-
HUKOM.

Hiwo MeHi He gonomarae.

Hikoro He 6yno Bgoma.

Yce rotoBe A0 YPOKY.

Yn BCi roToBi A0 ypoky?

Hiko/nn He 3HaELW, L0 MOXKe Tpa-
nuTucs.

5. AKLL0 NiAMET BMPaXKEHWU CNOSTYYEHHSM KiSIbKICHOr0 YMcniBHMKA
3 IMEHHUKOM Y MHOXWHIi, NPUCYA0K CTaBUTbCA B OAHWHI, KOMWN yBary
30cepeyKeHo Ha KiflbKOCTI, L0 CNPUMMAETbCA K OfHe Line:

Three dollars is the sum
mother gives him every mor-
ning for his school lunch.
Four hundred miles is rather
a huge distance which sepa-
rates me from my parents.

Tpu gonapu — Ue cyma, Ky fae
MOMYy Mama KOXHOro paHKy Ha
WKIiNbHWUIA CHiIQAHOK.

YoTmpn COTHI MUIb — Ue [oBoni
Be/IMKa BifcCTaHb, WO Bigainse
MeHe Bif MOIX 6aTbKiB.

6. Y nuTanbHUX peyvYeHHsX, Ae NigMeTOM € NUTasNIbHUA 3aMeHHUK
who a6o what, giecnoBo-npucyaoK y>XKUBaeTbCA B TPETi 0c06i OAHUHMN,
He3a/1e)KHO Bif TOro, 40 AKOT KifIbKOCTi 0Ci6 UM npegmMeTiB NUTaHHA BigHO-

CNTbCA:

— Who is on the platform?
— Some passengers are.

— What is on the platform?
— Some trucks are.

Who is reading a newspaper?
What is making that noise?

— XT0 Ha nnatdgopmi?

— [ekinbka nacaxupis.

— W0 Ha nnaTtdopmi?

— [Jekinbka 6araxkHux Bi3KiB.
XTO ynTae rasety?

LLLo cTBOptOE Ll ramip?

7. AKWO NigMEeTOM peyeHHS € rpyna KiZlbKiCHUX YMCMIBHUKIB, L0
03HauvaloTb apuPMeTUYHI 4iT, TO NPUCYAOK CTaBUTbLCA B OAHUHI. BUHAT-
KOM € MHOXEHHS, KO/ NPUCYA0K MOXKe 6YyTU B OAHUHI YN MHOXUHI:

Two and five is seven.
Six minus two is four.

Nine divided by three is three.

Twice two is (are) four.

JBa nntc N'satb OPIBHIOE CiM.
LWicTb MiHYC ABa AOPIBHIOE YOTU-
pbLOM.

[eB’'aTb, nogineHe Ha Tpu, AopiB-
HIOE TPbOM.

[Ba pa3u no gea 6yae 4oTUPMU.



Posgin 14. APYTOPAAHI YNEHW PEYEHHA
(THE SECONDARY PARTS
OF THE SENTENCE)

14.1. fopatok (The Object)

1. JofaTKOM Ha3nBaeTbCA APYTOPAAHUMA UYleH peyeHHs, L0 Ha3nBae
npegMeT, NMoB’'sA3aHUIA 3 fi€l0, CTAHOM YM 03HAKOK IHLIOro npegMeTa.

B aHrnincbKini MoBi po3pi3HATb TaKi goAaTKu:

npsamuii (the direct object);

Henpsamuii (the indirect object);

npuiMeHHUKoBUI (the prepositional object / the object of the pre-
position).

2. Mpsavuii goaaTok o3Havyae ocoby abo NpegMeT, Ha sIKi CPsIMOBaHO
[il0, BUPaXKeHy AieC/I0BOM-NPUCYAKOM. K npaBwuso, NpsAMUiA gogaTok
CTOITb 6e3nocepeAHbO NicNs giecsioBa, A0 AKOro HanexxaTb:

(a) Bob ate three doughnuts. B06 3'1B TpU MOHYUKMN.

(6) Mother had baked them for  Mama Hanekna X Ans HLOro,
him.

(8) Dad turned the wheel to TaTo NoBepHYB KepMO MpaBopyH,

the right.

Y HaBefeHUX NpuKagax NpsMui A0AaTOK BUPAXKAETbCS IMEHHUKOM
(B), IMEHHMKOM 3 03Ha4as/IbHUM CNOBOM (@) Ta 0CO60BUM 3aMMEHHMKOM
B 00’'€KTHOMY BiAMiHKY (6). MpaMuini goaaToK MOXKe 6YyTU BUPaXKeHWUI
iHWMMM YacTUHaMM MOBU, LLLO BXUBAaKTbCA B 3HAYEHHI iMEHHMKa.

3. Mpamwnii goaaTok B aHrNiNCbKIA MOBI BignoBigae sk NpaMoMy, Tak
i HenNpsiMOMy JoAaTKy B YKpaiHCbKili MOBI:

[pyropsifHi uneHyn peuyeHHs

BiH 3a34puB MeHi.
BiH gobpe rpae B waxwu.
BiH ciB Ha KOHS.

He envied me.
He plays chess well.
He mounted the horse.

4. Mpamuii goaaTtok Moxe 6yt cknagHum (Complex Object), To6To
cKMagaTtucs 3 ABOX YacTuH. lMeplua yacTuHa — ue iMEHHUK abo 3alriMeH-
HUK, a gpyra — iHQiHITNB, NPUKMETHUK abo AIiENPUKMETHUK:

I want Tom to help me. A xo4y, W06 Tom MeHi gonomir.
He watched them playing BiH cnocTepiras, SK BOHWU rpasv
football. y cyT60.

She thinks herself very clever. BoHa BBa>kae cebe ay>ke po3yMHOt0.

5. Henpssmunii gogaTtok BMpaXkaeTbCA iIMEHHUKOM ab0 3aiMEHHUKOM,
AKNIA CTOITb MiXK AiecnoBOM-NPUCYAKOM i MNPSAMUM A0AaTKOM:

Carol built her sister a doll Kepon 36yayBana cBOIi cecTpi

house. NANbKOBUI O6YANHOK.
Can you lend me two dollars?  Uun moxkews TV NO3MYNTU MeHi gBa
ponapa?

Henpsmuii fogaTok, ik BUAHO 3 HaBeAeHUX MPUKIadiB, nepekafaeTbes
YKPaiHCbKOK MOBOK iMEHHMKOM abo 3aiMEHHMKOM Y AaBaslbHOMY Bif-

MiHKY.
6. Henpsamuii goaaToK y>XMBaeTbCA, sIK NpaBuso, 6e3 npuiiMeHHUKa:
David wrote Sue a letter. [esig Hanucas nucta Chblo.

7. AKWO HeNpAMUIA f0AaTOK Heob6XigHO MOCTaBUTWU MicAs MPSAMOro
fojatka, nepeg HUM Y>KMBAETbCA MpuUAMeHHUK to abo for:

He was giving an interview to BiH gaBaB iHTEPB'H0 KOPECMOH-

the correspondents. AeHTam.
Ann bought two magazines for EHH Kynwuna pgBa >XypHanu ans
me. MeHe.

8. MMicna pesakux pgiecniB HenpsaAMUA A04aTOK Y>XMBAETbCA 3 NpwU-
iIMEHHMKOM tO He3asieXkHO Bif TOro cToiTb BiH Nepeg abo nicnsi npsAMoro
pogatka. Lle Taki giecnoa:

explain rnosicHoBaTU
dictate ANKTYyBaTH
suggest NpPonNoHyBaT U
relate po3noBsigaTwu



repeat noBToplOBaTHU

announce orosiowlyBaTw
introduce npeacTasBnsaTu

dedicate npucesvyBaTw

disclose nokasyBaTW, po3KpneBaTU(CyTb CNpasn)
interpret nepeksagaTu, MOSACHIOBATN

I'll dictate to you the names A NpoAVKTYH BamM Ha3BU KHWU-
of the books to be read for your XKOK, SIKi BaM HeobxigHO npo4u-
exams. TaTu 00 eK3aMeHy.

The chairman introduced the lonoBa 360piB NpeacTaBMB ayau-
speaker to the audience. TOpiT NPOMOBLS.

9. MpuiMeHHNKOBUIA A0AATOK — Lie A04AaTOK, BUPaXKEHUN iIMEHHU-
KOM a60 0C060BUM 3aliMEHHUKOM Y 06'€KTHOMY BigMIHKY Y CMO/IyYeHHI
3 NPUNMEHHUKOM:

That didn’t depend on me, Tw 3HaewW, Uge Big MeHe He 3asle-
you know. Xano.

He had been waiting for Nora  BiH goBruii yac 4yekas Ha Hopy.
a long time.

Jack London wrote much about  [Oek JloHAoH 6arato nucas npo
courageous people. X0pobpux nogen.

10. MpuiiMeHHNKOBUI [0AATOK MOXKEe BiAHOCUTUCA He TisIbKKU A0
Aiecnosa, a i 40 NpUKMeTHUKa abo BigaiecniBHOro iMeHHUKa:

He was afraid of dogs. BiH 60sBCcA cobak.

He is very keen on collecting BiH 3axonoeTbcs KOMIEKLIiOHY-

stamps. BaHHSAM Mapok.

Our main task now is the Hawe ronoBHe 3aBfaHHA 3apas

raising of living standard. nonsrae y Tomy, W06 NigBnLWLUTK
XXUTTEBUIA piBEHb.

11. MpuiiMeHHUKOBUI AoAaaToK MoXKe 6yTu cknagHum (Complex
Object), To6TO cknagaTmcsa 3 ABOX YacCTUH, 0AHA 3 AKMX — Le IMEHHUK
abo 3alMeHHUK Yy CNOoAyYeHHi 3 MPUUMEHHUKOM, a gpyra — iH(iHITuB,
repyHgii abo AieNpUKMETHUK:

He waited for her to speak.
She asked for the papers to

BiH yekaB, KO/M BOHA 3aroBOPUTH.
BoHa nonpocusaa NpUHECTU Ao-

be brought. KYMEHTN.
He insists on my translating BiH Hanonsrae Ha Tomy, W06 4
the article. rnepeknagas Lo CTaTTHo.

14.2. OsHaueHHs (The Attribute)

1. O3Ha4YeHHSAM Ha31Ba€ETLCA APYTOPSALHNIA UNEeH PeUYEHHS, KNI Xapak-
Tepun3ye 0coby abo NpeaMeT, BUPaXKEHU iMEHHNUKOM abo 3aiMEHHUKOM.

2. B aHrnincbkin MoBi 03Ha4YeHHSI MOXe CTOATW:

a) Mepepn o3HauvyBaHMM cnoBoM (prepositive attribute):

He was sitting at the beautiful BiH cuaiB 3a KpacuBUM Kpyramm
round table. CTO/IOM.

Jane’s cat jumped down from  KiT [OykeliH cTpubHYB 3i CTiNbuA,

the chair.

6) Micna o3HayvyBaHoro csoea (postpositive attribute):

The cat of mine is beautiful. Mili KiT Kpacnsuia.

He was sitting at the table BiH cugiB 3a cTos10M, 3po6sieHUM
made of wood. 3 gepesa.

It was a question of great Lie 6yno ay>ke Ba>k/iuBe NUTaHHSA,

importance.
3. Y poni 03HauYeHHsI MOXYTb Y>KMUBaTUCS:
a)MpuUKMeTHUK:

A tall young men with big Bucokuin mMonoamii 4onoBik 3 Be-
blue eyes was looking at me NKNMN 6NaKUTHUMU o4MMa 3a-
with interest. LiKaB/ieHO AUBUBCHA Ha MeHe.

MpumiTKa. AK NpaBu/I0, NPUKMETHUKN-03HAUYEHHST CTOATL Nepej 03HavyBaHUM
CNoBOM. SAKULO0 IMEHHUKY MnepeayoTb AeKilbKa NMPUKMETHWUKIB-03HAYEHb, TO
36epiraeTbcsA Taka MoCAiAOBHICTb Y BXWBaHHI LMX 03HAYEHb:

*MNPUKMETHUKMN, L0 BKa3YOTh Ha 3arasibHy XxapakKTepucTuky (03HaKy) npea-
meTa: nice, delicious, beautiful Towo;

*MPUKMETHUKMN, W0 BKa3yTb Ha po3mip: large, big, tall, little Towo;

*MNPUKMETHMKMN, W0 BKa3yTb Ha vac, BiK: old, young, late Tow,o;

*NPUKMETHUKMN, L0 BKa3yTb Ha Konip: blue, brown, black Touo;

* MPUKMETHUKM, L0 BKa3ylTb Ha HalioHaNbHiCTb (NoxomkeHHs): Italian,
Asian, Ukrainian, European Touw,0;

*MPUKMETHMKM, W0 BKa3yTb Ha hopmy: square, oval Towo;

* MPUKMETHUKM, L0 BKa3ylOTb Ha MaTepian, 3 IKOro BUFOTOBJIEHO MpeaMeT:
wooden, silken, plastic Towo. (Aue. naparpad 3.6.1.)

6) 3aiMeHHMK (MPUCBIiHWIA, BKa3iBHWNIA, 03HAYa/IbHUI, NUTaSIbHUIA Ta



[pyropsifHi uneHn peyeHHs

That cat of yours 1S so clever. Ton TBIVIKIT Takni posyMHUMN. Her father’s position is very 17 6aTbko 06iliMae Ay>Ke BUCOKY
What time will you be here? O KoTpin rognHi T bygew TyT? high nocagy
I want to tell you some news. A xouy nosigoMuUTM TO6I AKYCb ' '
) ) HOBUHY. ) ] Micna o3HavyBaHOro c/0Ba CTOATh:
His face expresses determi- Moro 061yys Buparkae pillyyicTb.
nation. *iMEHHUK Yy 3ara/ibHOMy BiAMiHKY 3 NPUIAMEHHUKOM, NepeBaXkHO of;
B)UncniBHUK (NOPSAKOBUIA YN KiNbKICHUIA): It was a question of great Lle 6yno ay>e BaXK/iMBe MUTaHHS,
importance.
I have already read two parts A BXXe npoynTas ABa po3gisin Liel . . . . .
of this book. KHUOKKN. *iMEHHUK Y NPUCBIAHOMY BiAMIHKY 3 npuiimMmeHHNKom of:
The second part is more inte- ra yactuHa uikasiwa. : : . o
resting P Apy H Everybody liked the clever joke  ¥Ycim cnogob6aBcs po3ymHUid >kapT
’ of his mother’s. oro maTtepi.
MpumiTka. KinbKicHI YMCNIBHMKM, L0 03Ha4yalTb HOMEPW CTOPIHOK, napa- [) [ienpuKMeTHUK, Lo CTOITb Nepes 03HAuYyBaHWM C/I0BOM a6o

rpadis, po3finis, YacTUH KHMXXOK, a TakKoX Homepu 6yAUHKIB, KBapTUp, KiMHaT,

. . N AR ; ' JIENPUKMETHUKOBWIA 3BOPOT, W0 CTOTTb MiC/1A 03HAa4YyBaHOro C/oBa:
MapLUpYTiB TpaHcnopTy (aBTo6yciB, TpaMBais, TPO/eliGycCiB TOLL0), PO3MIp 0AArY i

B3YTTsl, CTaB/IATLCA MiC/S 03HAYYBAHOrO iMEHHMKA. IMEHHUK y TakKux crosy- The clouds were lit by the XMapw Gynn oCBITNEHI COHLEM, 1110
UEHHSIX Y)KUBAETbCA 6e3 apTUKS: . ’
setting sun. 3axo4unno.
Open your books at page 25 BigKpNiiTe KHUKKN Ha ABAALATH Th.e destro;_/ed churches are 3pyiiHOBaHi LepKBU 3apas BigHOB-
(twenty-five). n'ATil cTOPiHL. being rebuilt now. ) NoThCA. o
| usually get to school by trolley- S 3aBXKAN 406MpPaloca A0 LLUKOM I was dazed by the snow glitte- 1 6yB BpaXKeHWi CHirom, wo BIO-
bus 24 (twenty-four) ABafUSATL YeTBEPTUM TPONeibycom. ring on the roofs of the houses. nuckyBaB Ha faxax 6yAuHKIB.
Find room 42 (forty-two). 3HangiTb COPOK APYry KimHarty.

e) lepyHAili 3 NpuiAiMeHHMKOM 41 6e3 HbOro abo repyHAiasibHUIA 3BOPOT:

r) IMeHHUK y 3arasibHoMy abo NPUCBINHOMY BiAMIHKY, a TaK0XX iMeH-

HUK 3 MPUIMEHHVKOM, SIKi MOXYTb CTOATW Mepes abo Mic/s 03HavyBaHO- It's no use talking to her, she ~ MapHo po3mMoBNATY 3 Heto, BOHA

0 C/I0BA. won’'t agree to it. Ha Lie He MoroguTbCcA.
Mepea 03HAUYBAHUM CNOBOM CTOSATb: Sh_e admired his way of doing i1 nogo6anocs, K BiH yce pobuTs,
things.
«iMEHHUK Y 3arasibHOMY BifAMiHKY, LLLO BUpaXkae yac: winter evenings Sally hated the_ldea of bor-_ Cann|v6yna HeHasncHa 141 Nnosn-
rowing and living on credit. yaTu ¥ >XnTm B 60Pr.

31UMOoBiI Beyopu; micue: London bridges NoOHAOHCLKI MOCT U; MaTepian, 3
AKOro BUTOTOBJ/IEHO MNpeaMeT: paper bag naneposa cymMmKa; npusHadeH-

: €) IHDiHITUB, AKMI 0/1i 03HAYEHHS 3aBXAW CTOITb Nic/1s 03HavyBa-
HA npegmeTa: milk bottle monoyHa nnswka; ) IH yp A y

HOro csioBa:
= AEKINbKA IMEHHVKIB y sara/ilbHOMy BIAMIHKY. It was a pleasure to listen to Byno npmneMHo cnyxaTu ioro.
. . . . . him.

Evening school students are YUHI BeYipHLOI WKom — Ue i, He is not a man to rely upon. BiH He Ta noanHa, Ha 9Ky MOXXHa
people who study at school in XTO BYaTbCA Yy WKOJi BBeEYepi, NOKNacTUCS
the evening.

. . o ) TPUCNIBHUK, AKWIA y posii 03HAYEHHS MOXe CTOATWU nepef abo
*iMEHHUK Yy MPUCBINHOMY BiAMIHKY 6€3 MpuiMeHHUKa: Nic/A 03HaYyBaAHOro C10Ba:
My sister’s friends are my Apy3i MOel cecTpu — Mol Apysi His then secretary became his Moro TogilHs cekpeTapka ctana

friends too. TaKoX. wife. oro Apy>XMHOI0.



His room above is large and KimHaTa Haropi — BenvKa i cBiTna,

light.
The man there is my brother. Toln 4yonoBikK — Min 6par.
A voice inside said “Come in”. [onoc i3 KiMmHaTu ckasaB: “YBi-

noiTe”.

4. O3Ha4YeHHs, L0 BigHOCATLCA A0 3aliMeHHMKIB, YTBOPEHUX Big some,
any, no, every, Ta 3aiMeHHUKa that, cTosaTb nicng ynux 3aMMeHHUKIB:

Something very strange LLLock Ay>Ke AUBHE 3'sIBU/IOCA Ha

appeared in the sky. Heo6i.

Nothing serious has happened Hivoro cepiio3HOro He Tpanusocs
to the lock. Simply the key 3 uMm 3amkoM. MpocTo He noBeep-
won’t turn. TaeTbCA KJIou.

14.3. Mpuknagka (The Apposition)

1. Mpuknagka — ue pi3HOBUA 03HAYEHHS.
MpukKNagKkow Ha3nBaeTbCA BUPadKeHe IMEHHUMKOM O03Ha4yeHHs, fiKe
BUparkae 03HaKy npeameTa i Aae oMy HOBY Ha3By.

2. Mpuknagka-iMEHHUK, siKa 03Ha4Yae TUTYN, 3BaHHS, YMH, NPOgeEcito,
reorpadiyHy HasBy, POAMHHI CTOCYHKW TOLLO, CTOITb NEPEBAXKHO Mepep,
03Ha4yyBaHVM C/I0BOM:

Even Aunt Polly was there. HagiTb TiTKka Monni 6yna tam.
Captain Brown is a very KanitaH BpayH € gy>e uinecnps-
focused person. MOBAHOI JTIAVNHOL.

President Franklin Roosevelt Mpe3ngeHTa PpaHkniHa Py3Besnb-
is still honoured in the USA. Ta goci waHywTb y CMIA.

New York City is the largest Hblo-Mopk — ue HalibinbLuie Micto
city in the United States. y CnonyyeHux LTaTtax.

3. Mpuknagka MoXKe CTOATHU nicns O3Ha4dyBaHOro csioBa:

The city of London attracts MicTo JToHaoH NpuBabtoe 6ara-

many tourists. TbOX TYPUCTIB.

London, the capital of Great J1oHOoH, ctonunua Benukoi Bpwu-

Britain, stands on the Thames. TaHiTl, cTOITb Ha Tem3i.

Tom, her younger brother, Towm, Ti monogwuniAi 6pat, >Xuse

lives now in London. 3apa3 y JIOHAOHI.

The following day | met Mr HacTynHoro gHa s 3ycTpifiaca 3

Nesfield, a promising poet. mictepom Hecdhungom, 6aratoobi-
LAYNUM MOETOM.

14.4. ObctaBuHm (The Adverbial Modifiers)

O6cTaBMHaMM Ha3MBaTbCA APYropsAHI Y1eHW peyeHHs, Lo Xxapak-
TepuaytoTb Aito, CTaH, 03HaKy NpeAMeTa, BKasy4un Ha ixXHili cnocib, mipy,
CTYNiHb, MicUg, Yac, NPUYNHY, MeTY, YMOBY.

3a 3Ha4YeHHAM 06CTaBUHM MOAINAKTLCA Ha TaKi rpynu:

1. O6¢cTaBMHU Yacy i YacToTHOCTI (the adverbial modifiers of time
and frequency):

Mwu 3po6umo ue 3aBTpa.
BiH pigko roeopuB Tak BigBepTo,

We shall do it tomorrow.
He seldom spoke with such
frankness.

2. O6cTaBnHM Micusa 1 HanpsamKy (the adverbial modifiers of place
and direction):

He found himself in a lonely BiH onuHMBCSA Ha 6e3n04Hil Bynu-
street. L.

The group of people moved slow- [pyna ntoger noBifibHO pyxanacs
ly towards the embankment. Yy HanpsAIMKy Habepe>kHOT.

3. O6cTaBMHM crniocoby aiT (the adverbial modifiers of manner):

He walked very fast. BiH iwoB gy>ke WBUAKO.

He came here by taxi. BiH npuixaB cogn Ha Takci.

She accepted his proposal with- BoHa npuiiHsna iAoro npomno3u-

out expressing any emotions.  Lit0, He BUpaXkatoum HiSKNX emMo-
Lin.

4. O6cTtaBuHM Mipy 1 cTtyneHa (the adverbial modifiers of degree
and measure):

It's rather cold.

I phoned you two times, but
you were out.

It weighs a pound.

JoBoni xonogHo.

A TenechoHyBaB Bam pgBa paswu,
ane Bac He 6yno.

Lle BaXXNTb 0AUH QYHT.

5. O6cTtaBuHU NpuumHm (the adverbial modifiers of cause):

Our flight was delayed owing Haw nonit 6yno BigknageHo Ye-
to the storm. pe3 6ypto.

We talked in whispers for fear  Mwu po3moBAAAK NoLenKy, LWo6
of disturbing our parents. He TypbyBaTun CBOIX 6aTbKiB.



6. O6cTaBHU Hacnigky (the adverbial modifiers of result):

He is clever enough to under- BiH pgoctaTHbO PO3yMHWUA, LWL06

stand it. 3p03yMiTK Le. PO3,£I|i}'I 15. O,U,HOP|,U|H| Y/TEHN PEYEHHA
She is too tired to read this BoHa HaaTo BTOMJIeHa, W06 ynTa- (HOM OGENEOQOUS PARTS
book aloud. TV L0 KHMXKKY Brosioc.
OF THE SENTENCE)
7. O6cTtaBnHM ymoBm (the adverbial modifiers of condition):
He said he would do it if BiH cka3aB, L0 3po6UTb Le, AKLL0
necessary. HeobXxifgHo.
To look at her you wouldn’t AKLWOo NoaMBULLICA Ha HET, He ro-
believe she was a famous Bipvw, w0 BOHa Oyna 3HameHu-
actress. TOK aKTPUCOHO.

8. O6cTtaBnHM MeTU (the adverbial modifiers of purpose):

I did my best to prevent her A 3pobunia Bce MOXNMBe, LL06
from making this fatal mis- yTpumatn 17 Bif uiel daTtanbHoi
take. NOMWUIIKN.

OpgHopigHVMM Ha3nBalTbCA ABa abo 6ifiblue YNeHiB pevyeHHS, AKi BU-

9. O6cTaBMHN gonycToBoCTi (the adverbial modifiers of concession): ThCa A :
KOHYIOTb OAHAKOBY (PYHKLiO i BiAHOCATLCA 40 OAHOrO i TOro X cfosa y

Whatever the reason, she Aka 6 He 6yna npuunHa, i cnig PeYeHHi. o )

should have come. 6yno NpuinTK. OAHOPIAHI YNEHM pedeHHS NOeAHYIOTLCA MiXK CO60t0 CypsAgHUM 3B’ A3-
Though tired, he agreed to Xou i CTOMNIEHWIA, BiH yce X mo- KoM (siK piBHONpaBHi, He3anexHi ofHe Bif 04HOr0) 3a A0MOMOroio crno-
accompany us. roAuBCA CyMnpoBOAXKYBaTW Hac. NYYHUKIB cypsAHOCTI abo 6e3 Hux. OAHOPIAHMMU Y/leHaMWU peyeHHs

MOXXYTb OYyTW:
10. O6¢cTaBmHM cynpoBigHKX gin (the adverbial modifiers of attendant

circumstances): 1. ABa a6o 6inblue NigmMeTiB 40 04HOro Npucyaka:
It is very romantic to take a Ay>Ke poMaHTUYHO Mporysisa-
stroll by moonlight. TUCA NPU MICAYHOMY CAWNBI. At last her father and brother HapewTi 3'aBunnca 17 6aTbko i
I don’t feel like going out in A 30BCiM He Mal 6adKaHHA BWU- appeared. 6part.
this weather. XOAUTWN B Taky rnorogy. My sister and her friends were Mos cecTtpa Ta Ti gpy3i Habnuxa-
approaching the river. NiNcs o pivukn.

11. O6cTaBmHM nopiBHAHHA (the adverbial modifiers of comparison):
2. [iBa abo 6inblwe npucyakis Ao ogHoro nigmeta:

She sat still like a statue. BoHa cmpina Tnxo, K ctatys.
John plays the piano better JbKoH rpae Ha niaHiHO Kpalye, a) MpocTuin NpucyaokK:
than Mary. Hi>XK Mepi.
A little boy stared at me, rubbed ManeHbKMin XN0NYUK MUILHO NO-
AK BUAHO 3 HaBeAeHUX BULLe NpUKNagis, y posii 06CTaBUH MOXYTb his eyes, and suddenly began OVBNBCA Ha MeHe, MpoTep CBOIT
YXXUBATUCA IMEHHUKW 3 NpUAMEHHUKaMW i 6e3 HUX, MPUCIIBHUKM, to cry. o4i i panTom noyaB naakaTu.
OIENPUKMETHUKW, FEPYHAIN 3 NpUAMEHHMKaMK, iHPIHITMB, a TaKoXX KOM- He was jogging and singing at  BiH 6ir i cniBaB ogHo4yacHo.

naeKkcu 3 iHPIHITUBOM, LIENPUKMETHUKOM Ta repyHAiem. the same time.



6) CknageHwnii giecniBHWi NpucyaoK 3 0AHOPIAHUMW YacTUHaMK, BU-

pPa>KeHUMW iHDIHITUBOM:

Every day | must cook dinner,
look after my children, keep
the house in order, and do a lot
of other things.

First he began to understand
and then to speak English.

KoXXHOro AHs A MNOBUHHA roTy-
BaTu 06ig, gornsgatwv giten, nig-
TpMyBaTW NOPSAOK Y AOMi i po-
6UTK 6araTo iHWKNX peyen.
CnoyaTKy BiH rnoyas po3ymiTu, a
MOTiM i rOBOPUTK aHINiINCbKO
MOBOIO.

B) IMEHHUWI cknageHuin NpUcyaoK 3 04HOPIAHUMUK NpeanKaTuBamu:

The sky was clear, remote,
and empty. (Wells)

Heb6o 6yno AcCHUM, Mpo3opuMm i
Taknm ganekmm. (Yernc)

3. OAHOPIAHUMU MOXYTb 6YTM 03HAYEeHHS, A0A4ATKU i 06CTaBUHN:

Everybody wanted to look into
the unlighted, unused room
behind the sitting room.
(O3Ha4eHHs)

He could imitate other people’s
speech, their accent, their man-
ners. (Mpsamuii 4oaaTok)

She smiled pleasantly and natu-
rally. (O6ctaBuHM cnocoby gi)
I saw nothing on the table or
on the chair. (O6cTtaBHN
MicLs)

KOXXHOMY XOTifocs 3arfsiHyTu y
TEMHY HEXW/y KimHaTy, Wo 6yna
po3TalloBaHa 3a BiTaslbHE.

BiH Mir iMmiTyBaT\ MOBNEHHS, BU-
MOBY i MaHepu iHLWWX NOLEN.

BoHa nocMixHynacb NpUEMHO i Npu-
poAHo.

# Hivoro He nobayms Hi Ha CTONI,
Hi Ha cTinbui.

Po3gin 16. BIQOKPEMNEHI YNEHW PEYEHHA
(DETACHED PARTS OF THE SENTENCE)

1. BigokpeMneHMMN Ha3uBalTbCA TaKi ApYropsaaHi YieHU peyeHHs,
AKi, BMpaXkaluun 0oAaTKOBE MOBIJOMJ/IEHHS, OMOBHIOKOTbL OCHOBHE TBEp-
[>KEHHS B PeYeHHi. Y roBOpiHHI BOHW BUAINAKTLCA iIHTOHALie0, naysa-

MM Ta Harosiocom.

Ha nucbMi BigoKpeMsieHi YneHn peyeHHS BUAINAKTbLCA HalvacTile

KomMaMu, pifwe — Tupe.

2. BioOKpeMTbLCA, AK NpaBusio, 06CTaBUHU CYMPOBIAHUX Ail Ta
06CTaBUHU, BMpPadKeHi He3asIeXXHUM [iENPUKMETHUKOBUM KOMIMIEKCOM
a60 IHWKUMUN He3a/IeXXHUMN KOMMJ/IeKCaMu:

He came into the room, with

a large parcel in his hands.
They drove on, without saying
anything to each other.

A chapter having been read
through twice, the books were
closed and the girls were
examined. (Bronte)

These preparations happily
completed, | bought a little
farm.

BiH yBilLWIOB A0 KiMHaTK 3 Benu-
KM MNaKyHKOM Y pyKax.

BoHW npoaoByXKyBasin ixatu, He Ka-
XKYUYM HiYoro oAuH OAHOMY.

Konwn po3ain 6ys npountaHnii ogi-
Ui, KHWKKN 3aKpuau, a AiByaTtok
npoek3ameHyBasn. (BpoHTe)

Konn nigrotosBumnii etan Baano
3aBepLUMBCS, A KYNUB MasleHbKY

thepmy.



3. IHOAI MOXKYTb BiJOKpPEMIOBATMUCA 06CTaBUHU, BUPaXKEHI MPUCTIBHU-
Kamu, iMEHHUKaMM 3i CMoSlyYHUKaMU Ta iIHWMMW YaCcTMHaMX MOBMU, LLO
BUKOHYIOTb PYHKL,iT 06CTaBUH:

Po3gin 17. CNOBA, CUHTAKCUYHO HE MOB'A3AHI

The Corporal lit a pipe,care- Kanpan 3anaave oKy 06epexxHo, 3 YUI1EHAMW PEYEHHA
fLIJIIy, because the enemy was TOMY L0 BOpoOr 6yB nopyu. (THE INDEPENDENT ELEMENTS
close.
They went on, arm in arm. BoHu Wwnn pyka B pyKy. OF THE SENTENCE)
In her excitement, she didn’t CxBuboOBaHa, BOHa He nomiTunia
notice me. MeHe. (BoHa He nomiTua MeHe,
TOMYy W0 6yna cXxBUbOBaHa.)
One summer, during my brief OpaHoro nita, Mmig 4ac KOpOTKOro
staying in the village, | met nepebyBaHHS B cenli, A 3yCTPIiB L0
that wonderful girl. 4YyAOBY AiBUMHY.
4. BigokpemMneHe 03Ha4YeHHS MOXKe XapaKTepu3lyBaTu 3arasibHi iMeH-

HWKW, BM1IacHi Ha3BU i 3aiMEHHUKMN:

It was a white building, one Lle 6yB 6in1i1 04HOMOBEPXOBUIA BYy-

storey high. OVIHOK.

There was astar-like quality Axypic byna aysxe cxoxa Ha 3ip- MopAag 3 UneHaMn pedeHHs, AKi NOEAHYITLCA MiX cO6010 B C/IOBOCMO-
about Judice, radiant and Ky, Taka cato4a I HeAoCsKHa. NyYeHHA 3a [JONOMOr0t0 3B’ A3KiB Y3rO[PKEHHS, KepyBaHHS i NPUIsiraHHs,
unreachgble. .. . Yy MeXax NpocToro pe4eHHs MOXXYTb OYTW i Taki MOBHO3HAYHI YacTUHMU,
Dumb with amazement, he Himuii BiA 3aMBYBaHHS, BiH HabW- AKi CTOATb N03a CMHTAKCUYHMM 3B’ A3KOM. Taki cfoBa He BignosigawoTb
was moving towards me. XKaBCcA 10 MEHE. Hi Ha SIKe MUTaHHA. BOHM He € YneHamMn peYeHHs i TOMY Ha MUCbMi

) . BUAINAITLCA PO34iN0BMMU 3HaKamMu. [10 TAKUX C/iB HaneXartb:
5.  BigokpemneHUM Mmoxke 6yT04aToK, 34e6iNblIoro npuiiMeHHM-
KOBWIA:

1. Buryku (interjections): ah, oh, hurrah, eh, hallo, goodness,

.. ) . gracious, good heavens Ta iH.:
She does not change — except Y Hill HIYOro He 3MIHIOETBLCA, KpiM

her hair. . IT BONIOCCA. o “Oh!” he exclaimed unable “Ol” — BUrYKHYB BiH, He3gaTHWI

Huckleberry Finn was there, Xakn6epi ®iH 6yB TaM 3i CBOIM to supress his emotion nogonaTu ceoi emouii

with his dead cat. (Twain) AOXNUM KoTOM. (TBeH) Good heavens! You look so O, Boxe, TW BUrNsiAacll TakUM
miserable. HeLlacHUM.

2. 3BepTaHHsa (direct address).

3BepTaHHS — Le C/10BO abo C/10BOCMOJTyYEeHHS B PEUEHHI, L0 Ha3nBae
ocoby, iHoAi npegMeT, A0 AKX 3BepHeEHA MoBa.

3BepPTaHHST BUPAXKAETbCA iIMEHHMKOM Y 3arasibHOMY BigMiHKY:

— My dear boy,it’'s high time Mili popornin Xnonyuky,AaBHO
to go to bed. nopa naraTtu cnaTu.

— Don’t worry about me, He TypbyiiTeca npo MeHe, Micic
Mrs Brown. BpayH.



3. BcTtaBHi cnoBa (parenthesis).

BcTaBHi c/i0Ba BKa3yTb Ha 0COOMCTe CTaB/IEHHS MOBUS [0 BUC/IOB-
NEeHOT HUM AYMKW. Y peyveHHi 3BMYaiHO MNOBiAOM/AETbLCA MPO AKWUIACH
crnpaBXHih abo MOXMBUIA (haKT AiACHOCTI. A ToW, XTO NOBIAOMASAE NpPO
Le, 3a A0MNOMOrol BCTaBHMUX C/iB YHOCUTb B PeUYEeHHS CBOK BMEBHEHICTb
abo CyMHiB, eMOLiiHY OLiHKY, BKa3ye Ha A0ro 3B'sI30K 3 iHW UMM No-
BiJOMJ/IEHHAMU, Ha [yKepesio, COHYKae criyxaya nocuauTu ysary TOLLO.
BcTaBHI cnoBa MOXKYTb 6YTU BUpPaXKeHI:

a) MogansHUMK cnoBamu:

indeed cnpasgai, 4incHo
certainly 3BMYailiHO, HanesHo
assuredly 6e3rnepeyvHo
decidedly 6e3CYMHIBHO

in fact cnpasgi

truly [iicHO

naturally NMPUPOAHO, 3BUYaNHO
surely 6e3CYyMHIBHO, 3BMYaiiHO
actually cnpasgi, AiicHO
possibly MO>K/INBO

perhaps HaneBHO

evidently 04eBUAHO

obviously 04YeBUHO, 3BICHO
maybe MabyTb, MO>Ke

Perhaps, he is ill. HaneBHo, BiH XBOPWIA.

In fact, 1 don't like it. CnipaBgi, MeHi Lg He nofob6aeTbCes.
Maybe, we'll meet each other Mo>Ke, MU KOUCb 3yCTPIHEMOCD,
one day.

6) MpucniBHMKamMmn, WO AKOKCb MIipOK CyXXaTb CROMYyYHUMW efle-

MeHTaMW B MOHOJ/IOTiIYHNX BUC/OBNOBAHHAX:

firstly no-nepLue

secondly no-gpyre

finally HapewTi

thus TaKUM YMHOM

consequently 0TKe

then Tofi, B Takomy pasi

anyway y BCAKOMY pasi, TakK 4u iHaKLe
moreover KpiM ToOro, 6i/iblu TOro

besides 30KpemMa

still, yet npoTe, OAHaK

nevertheless npoTe
otherwise 3peLT o
therefore 0TOKe Ta iH.

Finally, we got to the place HapewTi, Mn gictanuca micus, ge
where we could rest a little. 3MOI/IN TPOXU BigNOYNUTHU.

Firstly, | am awoman, secondly,  Mo-nepuwe, s XiHka, no-gpyre, s
I am your wife, therefore you TBOS APY>XMHA, 0T)Xe Maew 6yTu
should be more polite to me. 6inblW BBIYSIMBMM 3i MHORO.

B) MpuniiMeHHNKOBUMU 3BOPOTaMU:

in a word O4HVM C/10BOM

in truth wonpasga, crnpasgi

in my opinion Ha MoK LYMKY

in short KOpOTLUE KadKy4n

on the one hand 3 0iHOr0 6OKY

on the contrary HaBnaku

at least 3peLWTO, NPUHAMHI

by the way [0 peYi, Mi>K iHWnUm

for instance Hanpuknag Ta iH.

Everybody has his own prob- KoXXeH Mae CcBOK BnacHy npob-

lem. Mine is practically worth- nemy. Mosi, Hanpuknag, NpakTuny-
less, for instance. HO HiYO0ro He BapTa.

By the way, Harry, is Julia o peuyi, Xeppi, O)xynia TBOA
your sister? cectpa?

At least, everything has MpuHariMHi, Bce cTano 3po3yMi-
becomeclear. M.

r) Cnosocnosiy4eHHAMU 3 iHQIHITMBOM abo AieNPUKMETHUKOM:

to be sure 6e3rnepeyvHo, 6e3yMOBHO, MeBHa piy
to tell the truth npasgy KadKyuu

to begin with no-repue

generally speaking B3arani Kaxkyuum

roughly speaking y 3arasibHUX pucax

strictly speaking CTPOro Ka>kyuu Ta iH.

To tell the truth, I don’t want  [MpaBay KaXy4u, s He Xouy WTU

to go there. Tyan.
Be sure, he is your real friend. TMeBHa piy, BiH TBill cnpaBXHiii
Apyr.



Po3gin 18. MOPAAOK C/IB B AHT/TIACbKOMY
PO3MOBIAHOMY PEYEHHI
(WORD ORDER IN AN ENGLISH
DECLARATIVE SENTENCE)

1 B aHrnincbKoMy po3noBigHOMY peuyeHHi, Ha BiAMiHY Big yKpaiH-

CbKOrO0, crocTepiraerbcsa ikcoBaHU NOPSALOK Y/IeHIB peyeHHs. Lle 3y-
MOBJ/1IEHO TUM, L0 MOKA3HUKOM CMHTaKCMYHOT OyHKL,iT C/lI0Ba € MOro mMicLe
B PEYEHHI, a He cucTemMa BigMIHKOBUX 3aKiH4YeHb, Ka XapakKTepHa ans
YKpaiHCbKOT MOBMW.

B aHrniicbkkomy po3noBigHOMY peyveHHi NpsAMWiA NOpPSAAO0K cniB ne-
penbavae Take po3TallyBaHHS Ys1eHIB peveHHS:

1 — nigmeT (subject)

2 — npucypok (predicate)

3 — popatok (object)

4 — ob6ctaBnHKM (adverbial modifiers) i 1. g.

18.1. Micue pojatka y peyeHHi

1. MpsSMuii gogaTok 3 03Ha4YalbHUMK C/1I0oBaMy a6o 683 HUX CTaBUTb-

cs nicna giecnoBa-npucyaka:

I bought some cassettes yes- A KynuB y4opa AeKifbka KaceT.
terday.

I receive letters every day. S 0fep Ky IMCTU KOXKHOTO [HS.

2. AAKW,0 B peYEHHI € HENPAMWIA A04AaTOK, BiH CTaBUTbLCA MiXK npucya-
KOM i NpsMMM [0AaTKOM:

I showed Tom our house. A nokazaB Tomy Hawl 6yAVHOK.

3. MpUNMEHHNKOBWI A0AATOK, K NMpaBwu/iIo0, CTaBUTbCA Nic/1a NpsMo-
ro gogatka, a npw BigCyTHOCTI MpPsIMOro gogaTka 3arimae Micue nicns
AiecnoBa-rnpucyaka:

Kate often plays tennis with KelAT yacTo rpae B TeHIC 3i CBOEK

her friend. noapyroto.
Kate often plays with her KelT 4yacTto rpae 3i cBoiMu gpy-
friends. 39Mu.

4. Y peyeHHAX 3 AiecnoBaMu-NpucyaKamm, WO CKAafalTbCs 3 ABOX
KOMIMOHEHTIB (giec/10B0 + NPUIAMEHHUK UM NPUCAiIBHUK), Hanpuknag, bring
up BuMxoByBaTMU; cut out BupizaTu; look after gornagaTwu; ring up
TeneoHyBaTH; put on HagAaraTwW Ta iH.

a) Mpsavuin gogaTok, BUpaXKeHU 0c060BUM 3aliMEHHUKOM, CTaBUTbLCA
MiXX KOMMOHEHTaMun giecnioBa-npucygka:

His grandmother brought WMoro BuxoByBana 6abyHs.
him up.
I like how you've cut it out. MeHi nogobaeTbcs, K TU Le BUPI-

3aB.

6) MpamMuii 0oAaToK, BUPAKEHUIN IMEHHMKOM, MOXKE CTOSTU K MiDK KOM-
noHeHTaMu fiecnoBa-npucyaka, Tak i nicnsa giecrnoBa-npucyaka B Lisiomy:

She has brought up five children.

She has brought five children up. BoHa BUx0Bana n'ATLoX AiTelt.

18.2. Micue 03Ha4YeHHs B peyeHHi

1. O3HaueHHs, Bpa>keHe MpMKMeTHNKOM, iMEHHMKOM, 3aliMEHHNKOM

a6o JieNPMKMETHMKOM CTOITb Mepes C/IOBOM, sike BOHO XapaKTepusye:

My mother is a kind woman. Mosi mama — pobpa XKiHKa.

I see a smiling girl. A 6auy AiBUYUHY, LLLO NOCMiXa€ETbCA.
The bus stop is not far from ABTO0OYyCHa 3ynMHKa 3HaxoauTb-
my house. CA Hefasieko Big MOro gomy.



My parent’s room is not large  KimHaTa M0ix 6aTbKiB He BenNuKa,
but cosy. asne 3aTuLlHa.

2. K0 iIMEHHUKY MepeayloTb AeKiflbKa 03HaYeHb, BUPAXKEHUX NMPUK-
MeTHUKamMn, To 36epiraeTbCA NeBHa NOCNIAOBHICTb LMX 03HaYeHb. (AuvB.
naparpadg 3.1.6.)

1 2 3 4 5 6 7
I bought a nice large old brown ltalian oval wooden table.

1 — 3arasibHa xapakTtepuctuka — nice (what?)
2 — po3mip — large (how big?)

3 — Bik — old (how old?)

4 — konip — brown (what colour?)

5 — noxogkeHHA — ltalian (where from?)

6 — dopma — oval (what form?)

7 — martepian — wooden (what is it made of?)

3. lNMicns 03Ha4vYyBaHOro c/ioBa CTOATb 03HAYEHHS, BUPaXKeHi KiflbKiCHU-
MW YUCNIBHUKaMW, WO BKa3sylTb Ha HOMeEpW CTOPiIHOK, naparpadis,
po34iNiB, YaCTUH KHWXXOK, HOMepu 6yAMHKIB, KBapTUpP, KiMHAT, MapLu-
pyTiB TpaHCMOPTHUX 3acob6iB, po3Mip 0Asry, B3yTTs TOLLO:

Open your books at page BigkpuinTe KHUTN Ha AeCATIN CTo-
10 (ten). piHLI.
I go to my work by bus A igy Ha pob6oTy 4YeTBEpPTUM aBToO-
4 (four). 6ycom.

MpumiTKa. Y UbOMYy BMMAAKY iMEHHUK Mepes YMCNIBHUKOM 3aBXAWN BXW-
BaeTbCA 6e3 apTUKAA.

4. AKLL0 03HAYEHHS, BUPaXKEHEe NMPUKMETHUKOM, BifJHOCUTHLCA [0 He-
03HaueHoro a6o 3arnepevyHoro saMMeHH1Ka, TO BOHO CTOIThb MiC/A 03HAYY-
BAHOro C/loBa:

I'd like to read something new ¢ XxoTina 6 nounTaTu WoOCbL HOBE
and interesting. Ta uikase.

There is nothing extraordi- Hemae Hivoro oco6/MBoro B i CyKHi,
nary in her dress.

5. Micna o3HauyyBaHOro cnoBa CTOITb 03HAYEHHS, BUpaXKeHe iIMeHHMU-
KOM Yy 3arasibHoMy abo npucBiiHOMY BiAMIHKY 3 npuiimMmeHHWKom Of:
It was a question of great Lie 6yno ay>ke BaXkK/IMBe NUTaHHS,
importance.
Everybody liked the clever
joke of his mother’s.

Ycim cnoao6ascsi po3yMHUA XapT
rioro marepi.

6. Y [edaKuX cTasiux C/I0BOCMONYHYEHHAX O03HA4YeHHA CTOITb nicns

03Ha4yyBaHOro csioBsa:

He3/iYeHHi ckapbu

a poet laureate noeT-naypeaT
generations unborn npuiigewHi NOKoNiHHSA
sum total 3aranbHa cyma

four years running YOTUPU POKK MigpAaa
the first person singular nepLia ocoba OAHWHN
the second person plural apyra ocoba MHOXKUHMK

wealth untold

We shouldn’t leave polluted Ham He cnig 3anuwatun Bogy 3a-
water for generations unborn. O6pyAHEHOW AN NpuiigewHix no-

KONiHb.
He was working hard four YoTupn poku nigpsag BiH Hamo-
years running to earn money Nernvneo npattoBas, o6 3apobu-

for his own business. TW TpoLi ANnsa BfacHoro 6isHecy.

18.3. Micue 06CTaBMH Yy peyeHHi

1. O6CcTaBUHU 3BUYAHO CTOATbH MNicNA A04aTKIiB, a AKLWO A04AaTOK

BiACYTHIN — nicna giecnoBa-npucyaka:

I clean my house every Satur- ¢ npubupat Mii giMm KoXXHOT
day. cyboTu.

Little Ann plays with other ManeHbka AHS rpae 3 iHWNMKN
children in the yard. 4iTbMU Yy ABOPI.

2. O6cTaBMHa Yacy MOXKe CTOATM Ha no4vaTKy abo y KiHLui peyeHHs

nicna o6¢cTaBUHN Micus:

On Monday | am going to Paris. , T "
I am going to Paris on Monday. Y noHealnok s 14Y go Mapwxa.

3. AKLL0 B peyeHHi € KinlbKa 06cTaBMH Yacy, To 06CTaBMHa, L0 BKasye Ha

6inbL KOHKDETHVIIZ yac, CToiTb nepesg 06CTaBNHO 3arasibHOro 3Ha4YeHHS:

At nine o'clock in the evening O peB’ATIN rogMHi Bevopa Bei 6ynn
everybody was at home. BAOMA.

4. O6cTaBMHA MicLS MOXKe CTOATM Ha No4vaTKy abo y KiHLi peyeHHs:
At the end of the street you'll ¥ kiHUi Bynuui 3niBa Bu noba-

see a supermarket on your left.  unTe cynepmapker.
We arrived at the airport. Mwu npubynn o aeponopTy.



5. O6cTaBUHN, BUpaXKeHi NnpuciBHUKamMu also TakoxK; always 3aB>Kau;

already y»>ke; often yacTo; never Hikonu; usually 3BuyaiiHo; soon cKopo;
sometimes iHkonun; seldom pigko; ever konu-Hebygp; definitely nesHo,
ocTaTou4Ho; probably mo>knueo; still goci, Bce Le, Bce-TaKu, CTaBAATLCS:

a) Mepes NpPUCYAKOM, SIKLLLO NPUCYA0K BUPAXKEHWIA OAHUM Ai€C/IOBOM:

Tom always goes to work by Tom 3aBXaW I34UTb Ha poboTy Ma-
car. LLINHOHO.

6) Micna nepLuoro A4oNoMi>KHOro AiecsoBa, SKLWOo NPUCYA0K CKNafaeTb-
ca 3 AeKi/lbKoX Aiecnis:

The book has already been KHUXKY BXe B35/,

taken.
He doesn’t usually go to bed BiH He 3aBXan narae cnaTtu Tak
so late. ni3Ho.

B) Mepen aiecnosom have to y moganbHOMY 3HAYEHHI:

Mwu 3MyLIEHI 3aBXAW YekaTu Ha
aBTOGYyC TaK [OBroO.

We always have to wait for
the bus so long.

r) Micna moganebHUX Aiecnis can, must, may, should, would Ta giecno-
Ba be (am/is/are/was/were):
We feel very tired and we are Mwn novyBaemo cebe CTOMSIEHUMMU,
also hungry. a TaKoX ro/Io4HNUMMU.
I can never remember his A HIKOM He 3MOXKY 3anam’artatu
name. roro im’s.
Tom is still here. Tom yce e TyT.
If we hadn’t taken the same AKWo 6 MU He cifin B 04NH 0T34,
train we might never have MW MOFAn 6 HIKON He 3yCTpiTUCA
met each other. OOVIH 3 OOHUM.
You may always visit this Bn moxeTe 3aBXxau BigBigatu
museum free of charge. uen mMy3seii 6e3KOLUTOBHO.

6. O6CTaBUHM, BUPaXKeHi NPUCIIBHUKOM yet Le He, BCe LU, LLie BXMBa-
I0TbCS B 3aMepevyHnX Ta MUTasIbHUX PeUeHHSIX i CTaBASTbCA HANPUKIHL
peUYeHHs:

She hasn’'t written me yet. BoHa MeHi we He Hanucana.
Have you finished writing Twn We He 3aKiHYMNa NUcaTu LbOro
this letter yet? nncra?

7.  O6CTaBMHU, BUPAXKEHi CMIOBOCMONYUYeHHSAMW any more, any longer

6ifibLLe, CTABMATLCA HAMPUKIHLI PEeYEHHS:

Jack doesn’t play football any  [>kek 6inblue He rpae y qyT60-,
more (any longer).

We aren’t friends any longer
(any more).

Mwu 6inbLle He opya3i.

18.4. 3BOpoTHMI NOPSAZOK cnis, abo iHeepcis (Inverted
Order of Words or Inversion)

1. Mopsanok cniB, NpU AKOMY NPUCYAOK CTOITb nepes NigMeToM, Hasn-
BaeTbCA 3BOPOTHMM abo iHBepcicl. ByBae MoBHa iHBepcia i yacTkoBa.
Mpuv NoBHIM iHBepciT BeCb NPUCYAOK CTOITh Nepes NigMeTOM, a Npu YacT-
KOBili — yacTuHa npucyaka (4onomidxkHe abo MofasibHe Ai€C/10B0O) CTOITb
rnepeg NigMeToM, a NOBHO3HAYHE Ai€CN0BO — Nicns nigmera.

2. YacTkoBa iHBepcis Mae MicLe:

a) Y nuTasbHUX pedvyeHHAX, KpiM 3anmTaHb 40 nigmeTta abo rpynwu
nigmera:

Can | show you my library? Mo>)KHa A noKaxky To6i mow 6i6-
nioteky?

Where did they find her? [e BOHW 3Hanwnn ii?

6) Y po3noBigHNX peyeHHSAX, W0 MOYUHAKTLCA C/I0BaMM NEVEr HiKo-
nn; seldom pigko; little mano; in vain mapHo; hardly, scarcely negse;
only nuwe; not only He nuwe; nor, neither Tako>k Hi; No sooner (than)
AK TiNbKW. Y UbOMYy BUNAaAKy nepeq nNiimMeToM CTaBUTbLCA MogasibHe abo
nepLue AONOMIXKHe AiecN0BO, WO € Y CKNagi npucyaka. AKLWo npucyaok
BUpaxkeHU pgiecnoBom y Present or Past Simple, To nepeg nigmetom
cTaBuTbCA gonomMmidxkHe giecnoso do/does/did, a nicna nigmeTa OCHOBHe
[iecnoBo B nepuiii chopmi:

Only once did they win the TinbKN 0ANH pa3 BOHW BUTrpann
match. MaTu.

No sooner was one task comp- 9K Ti/IbKM MU BUKOH&/TM OfHE 3aB-
leted than we were given OaHHSA, Ham Jann iHwWe,

another one.

Seldom do | watch such prog- Pigko s guBntoca Taki nporpamu,
rams.

Hardly had they entered the JleaBe BOHM YBIALLAW [0 XaTwn, AK
house, when it started raining. novyasca gouy,.



3. MNoBHa iHBepcis cnocTepiracTbcs B TaKUX BUNaaKax:

a) Y peyeHHsX, L0 BBOAATLCA C/I0BOM there, sike He Mae NEKCUUHOIO

3HaYeHHA:

There is something in the bag. Y cymLi LoCb €.

There are many universities Y Hawin KpaiHi 6arato yHiBep-
in our country. CUTETIB.

There lived she quietly with >Xnna BoHa cnoKiAiHO 3i CBOIM
her husband. YO10BiKOM.

6) Y peyeHHsX, SKi NoYMHaTbCA 06CTaBMHAMM MicLA, AKLWLO nigMeT
BUPaXKeHU iIMEHHUKOM, a AIEC/I0BO-NPUCYAOK He MOXXe MaTu NpsMoro
pojarka:

In the doorway stood a stout Y aBepsix CTOSB OrpsgHWUIA cTapuin
old gentleman in a blue coat. D>KEHT/IbMEH Y CUHbOMY NanbTi.

B) Y peyYeHHsIX, L0 NoYMHAaKTbCA 06CTaBMHAMU, BUPaXKEHMU CoBa-
Mu so, thus, now, then, here, ge pyHKuUit0 NigMeTa BUKOHYE IMEHHUK:
Now was the moment to act. 3apas 6yB TOV MOMEHT, KO/X MO-
Tpi6bHO 6yf0 AiATK.
Here comes my brother. Ocb ige miii 6par.
Thus spoke Mr Brown coming  Tak rosopuB Mmictep BpayH, Ha-
as near as possible to the door.  6nwmxatuuncek f0 ABepeii.

MpumiTKa. AKW,0 NigMeTOM Yy LbOMY BMNaAKYy € 0C060BUIA 3aliMEHHMK, TO 36e-
piraeTbcs NpAMU NOPSIAOK CrliB:

Ocb BoHa!
OTak BiH CTOSIB MOBYKM i AymMaB
Npo CBOE XXUTTHA B ceni,

Here she is!
Thus he stood silently and
thought about his life in
the village.
Now he began to act. 3apas BiH no4aB LiAaATu.

r) Y peyeHHsX, L0 NoYMHatoTbes cioBaMu in, out, down, away, up, siKi
CTOCYHOTbCS NpuUcygKa, a nigMeT pedeHHS BUPaXKeHU iMEHHUKOM:

Bucoko B NOBIiTpSA 31iTae nanepo-
BUIA 3MIA.

Bckounna rocnoguvHa gomy: “nsa
Bac nuct, mic Mocc”. (MeHching)

Up flies the Kite.

In bounced the landlady:
“Thereis a letter for you,
Miss Moss”. (Mansfield)

AKLW,0 B LbOMY BUNAAKY NigMETOM pPeYeHHsI € 0C060BUI 3aiMEHHMUK,
36epiraeTbcs NpsAMUA NOPALOK CiB:

Down he fell.
Out she went.

BiH ynas.
BoHa Buiilina.

) Y cnoBax aBTopa nicnia npsmMoi MOBW, AKLWO MNigMeT BUPaXKEHO

iMEHHWKOM, a Npucyaok — giecsioBom y Present a6o Past Simple:

“I like such tricks”, said Tom.  “MeHi nogobalTbCcsa TaKi >XapTun”,
— CKasaB Towm.
“We have won the game!”, “Mwu nepemornu B Ui rpi!” — Bu-

exclaimed Sandy. rykHyna CeHgi.

Y cnoBax aBTopa iHBepcil HeEMae, AKLWLO0 MNiAgMETOM Yy HUX BUCTYMNae
0Cc060BUIN 3aMiMEHHUK abo >X NMPUCYAOK Mae [oAaToK:

“It's just for us”, she said. “Lle skpa3 gna Hac”, — ckasasla
BOHa.
“Are you busy now?” my “Twn 3apas 3aHATa?” — 3anuTa-

mother asked me. na MeHe MaTWu.



Po3gin 19. CKNAOHOCYPAAHE PEYEHHA
(THE COMPOUND SENTENCE)

CK1agHOCYpSAHUM Ha3UBaETbCA CKafHe peyvyeHHs, YacTUHU SIKOro
CMHTAKCMYHO PiBHOMpPAaBHi N MoegHaHi MiX 060K CroyYHUKamm cy-
psagHocTi. KoxkHa YacTuHa CK1agHoCypsiiHOro peyeHHs Mae CBild nigmeT
i NpucyaoK i B aHrNincbKin MoBi HasnBaeTbcA clause.

Mi>XK yacTUHamMmM CKNagHoOCypPsAAHOro pedeHHSA MOXKYTb OYTW pPi3Hi 3Ha-
YEeHHEBI 3B’A3KMU:

1) €gHanbHi (copulative), wWo BnpaXkarTbca cnonyyHnkamu and i, a;
Nnor TakoXK He; neither ... nor Hi ... Hi:

Everybody is here, and we can Yci TyT, i MM MOXXEMO po3novaTm

start our meeting. 36opwu.
Bananas don’t grow in the BaHaHM He pocTyTb Ha MNiBHOMI,
North, nor do pine-apples. aHaHacu TaKo0XX He poCcTyTb Tam.

2) Posginosi (disjunctive), W0 Bupa)kaloTbCs cnoslyYHUKamm or a6bo;
or else a To, iHakwe; either .. or a6o .. abo, a TakKoX CMoAyYHUM
npucniBHUKoM otherwise iHakuue:

Take care, or else you will fall. Byab o6epexxHUM, a To BnageLd.

| am very busy now, otherwise ¢ 3apa3 gy>xe 3aliHATUIA, iHaKLe
I would accept your invitation. s npuiiHae 61 Balle 3anpoLLeHHs.

CknagHoCypsilHE peyeHHsA

3) MpoTtucTasHi (adversative), Wo BupaxkalTbCca cnolyYyHuKamm but

ase; whereas To0gi SK, 0CKi/lbKU1, 3aTe, BCynepey, HATOMICTb i COMYYHN-
Mn npucnisBHukamun nevertheless npoTe; still, yet ogHak:

You are young, whereas he is Bu — monogi, Togi SIK BiH — cTa-
an old man. puvi.

Everything was all right, yet Yce 6yno rapasf, ogHaK BOHa He
she didn’t feel happy. BiguyBana cebe LlaCNMNBOO.

4) MprunHHO-HacnigkoBi (causative-consecutive), W0 BUpaXkalTbcs

cnony4vHmnkamu for Tomy wo, 60; SO TOMY, TaKUM YAHOM; CMOSTYHHUMMN
npucnisHnkamm therefore Tomy; consequently oT>Ke, TOMy, B pe3y/ib-
TaTi; hence oT>Ke, 3Bigcu:

We can't go, for it is raining. Mwn He MoXKeMo IATu, 60 oL,
Y KimHaTi 6yno AywiHo, Tomy £
BiJYNHMB BIiKHO.

It was stuffy in the room, so
| opened the window.

We didn’t buy all the necessary Mwu He BcTUrNM npuabaTu BCi He-
things for the trip,therefore 06XxigHI Ana nofopoxi pedi, Tomy
we had to postpone our depar- BUMYLLEHI 6ynn BiAKIacTU Hawl

ture. BIO 130,
5) CknagHocypsigHi pe4eHHsT MOXXYTb TaKoXX 6yTun 6e3crnoslyuYHUKOBUMM:

It was cold outside; strong Hagsopi 6yno xonogHo, AyB X0/104-
wind was blowing; tiny yellow HWIA BiTEP, Ma/IEHbKI XXOBTIi JINCTOY-
leaves were falling down onto KW onagasin Ha 3eMio.

the ground.



Po3gin 20. CKNAAHONIAPAAHE PEYEHHA
(THE COMPLEX SENTENCE)

CknagHonigpsagHUM pedeHHSIM Ha3MBAaETbCA CKafHE pPeyeHHs, vac-
TUHU AKOr0 CUHTAKCUYHO HepiBHOMpPaBHi, TO6TO 04HA 3 HUX MOSACHIOE,
[OMNOBHIOE ab0 PO3KpPMBAE 3MICT iHLIOT i NPUEQHYETLCA A0 HET CAOMYYHU-
KOM MigpsgHocTi abo cnoslyYyHUM C/I0BOM.

CknagHonigpsiaHe peyeHHs1 CKafaeTbCs 3 FOJIOBHOrO pedeHHs (the
principal clause) i ogHoro a6o Kinbkox nigpsgHux (subordinate clauses).
MigpsaHi peyeHHs1 CUHTAKCMYHO 3asieXaTb Bifi F0/I0BHOr0. Y CK/afHo-
nigpagHoOMy peyeHHi NigpsagHe pedeHHs BUKOHYE (OYHKL,it0 04HOI0 3 Y/1eHIB
peyveHHs, i 3a71eXKHO Bif LbOro NigpsgHi peYeHHs No4iNanTbCca Ha:

nigmeToBi (subject clauses);

npucyakosi (predicate clauses);

nopaTtkoBi (object clauses);

O3HauvasbHiI (attributive clauses a6o relative clauses);

o6cTaBunHHI (adverbial clauses).

Mpw ogHOMY FO/IOBHOMY peyYeHHi MoXXe 6yTu He oAHe, a ABa i b6inbLue
nigpsgHmnx. Taki cknagHonigpsifHi pevyeHHs 3 KinbKoma nigpsaHumm
6yBalOTb Pi3HUX TUMIB, a came:

1. CknagHonigpsaaHi pevyeHHs 3 oAHOPIAHOK cynigpsaaHIicTioO — y
HUX ABa abo 6inbwe NigpsaHUX O0AHOro BUAY OAHAKOBO 3asiexaTb Bif
OHOr0 rosI0BHOrO:

He came into the dining-room BiH yBiiwoB fo iganbHi, ge 6yB
where the table was laid and  HakpuTwuii cTin i ge BcA poanHa
where the family was waiting 4yekana Ha HbOrO,

for him.

CknagHonigpsgHe peyeHHs

CxemaTU4yHoO 6yf0BY TaKMX peyeHb MOXKHa 306pasuTyh Tak:

CynigpsiaHi 04HOPIAHI PeYeHHs1 MOXKYTb 3'€HYyBaTUCA CrosTly4yHUKom and.

2. CknagHonigpsaHi peyeHHs 3 NOCNIAOBHOK NiAPSAAHICTIO — Y HUX
nepLue NiApsiAHe 3a1eXuTb Bif ro/I0BHOTO, Apyre MifpsiAHe Bif nepLioro
iT. 4

One, who thinks, that having MomMnANEeTbLCA TOWM, XTO ragae, Lo,
graduated from university he 3akiHUMBWMW yHiBepcuTeT, BiH
stops learning, is mistaken. MPUMNMHSE HAaBYaHHS.

CxemMaTnU4yHO 6y,EI|OBy UnX pedyeHb MO>XKHa 306pa3|/|T|/| TaK:

20.1. NMigpagHi nigmeTosi peyeHHs (Subject Clauses)

1. MigpsagHi nigmeToBi pedeHHs (subject clauses) 3amiH0OW0TL abo
YTOUHIOIOTb MigMET ro/I0BHOIO peyeHHSs i CTOATb Mepes MPUCYAKOM Fo-
JIOBHOTO peyvYeHHs:

What Frank thinks is impor- Lo gymae dpeHK — A5 Hac € BaXK-
tant to us. NVBUM.

2. AKwo nigpsgHe nigmMeToBe peveHHs CTOITb MicNs rosi0BHOro pe-
YeHHs, TO ro/I0BHE peveHHs NoYMHaeTbCA 3i cnosa it:

It is a good thing that she Lle pobpe,uwo BoHa noixana 3
went away with you. To6010.



3. MigpagHi NigMeToBi ped4eHHA NPUEAHYIOTLCA A0 FO0/I0BHOIO TakuMm

UMHOM:
a) Cnony4yHunkamu that wp-, whether/if un:

It seemed that she was right.  3gaBanocs, wWo BoHa Npasa.
Whether she was right is not UYwu BoHa 6yna npaea, we He 3po3y-
clear yet. Mmino.

6) CnoslyyHUMK 3aimeHHUKamu who X T 0; which koTpwii, aknin; what
(Te) wo; whoever xTo0 6 He; whatever Bce, Lo, W06 He:

What was done could not be

undone. (Hardy) (Xapgai)

Whoever | met couldn’t tell Koro 6 9 He 3ycTpiB, HIXTO He Mir

me the truth about the accident. ckasaTn meHi npasay Npo Heulac-
HWIA BMNA[oK.

LLL o 3po6neHo, Te 3po6eHo,

B) CnonyyHmmMn npucniBHukKamm where ge; when konu; how sk, Skum

His usual excuse is that he
didn’'t know the rules.

It seems as if he has never
been ill.

Now the question is whether
she will stay here or not.
And this is what he remem-
bered.

That is where she lived.

That is why she left without
leaving her new address.

That is how we should behave.

Woro nocTiliHe BuMNpaBgaHHA B
TOMY, LU0 BiH He 3HaB npasw/l.
34aeTbCs, HibM BiH HIKONM He XBO-
piB.

3apas NuUTaHHA rnonsirae B ToMy, 4u
3aIMWNTLCA BOHA TYT UM Hi.

| ue Te, W0 BiH Nam’sATas.

Ocb fe BOHa »una.

Ocb YoMy BOHa noixasna, He 3anu-
LIMBLLUWN CBOET HOBOI ajpecu.

Ocb SIK Ham cnif noBoAUTUCA.

20.3. NMigpagHi gofatkosi peyeHHs (Object Clauses)

crnoco6om; why 4yomy, HaBiw,o:

Where it happened is not clear
yet.

When it took place is difficult
to tell.

Why he said so was a puzzle

[e ue Tpanusocs, we HeBigomo.

Konu ue BigbyBasocsi, BaXKKo cKa-
3aTu.
HaBiw,o BiH Le cka3as, 6yso 3arag-

1. MigpagHi gogaTkoBi peveHHSA (object clauses) BucTynawTb goaat-
KOM [0 AiecnoBa-npucygka rofioBHOr0 peyeHHA. BOHW NpUEAHYIOTLCSA
[0 TFO/I0BHOI0 pedeHHs cnonydHukamu that, if, whether, lest; cnonyu-
HUMK 3aliMeHHUKamn whoever, whatever, whichever; cnony4yHumm
npucnisBHnkamm where, when, how, why.

MigpagHi 4O4ATKOBI PeYeHHS MOXKYTb BiAHOCUTUCA TaKOX 40 MPUK-
METHMKIB 4n [0 HeocoboBMX hopm giecnosa (iHPIHITUB, AIEMPUKMETHUK,
repyHgiii) y ronoBHOMY peyeHHi:

for everybody. KOK AN151 KOXXHOrO.
r) bes cnonyyHukiBs i cnonyyHunx cnis (asyndetically):

It is a pity her brother didn’t
recognize her.

L koga, wo 6part He BNi3Has Ti.

20.2. MigpagHi npucyakosi peveHHs (Predicative Clauses)

1. MigpsgHi npucyakoBi peyeHHs (predicative clauses) BMKOHYOTb
YHKLi0 IMEHHOT YacTUHW CcKNageHoro npucygka. OcobnmeicTb CKIagHo-
NiAPSAHVX pedeHb 3 NiAPASZHUMU NMPUCYLKOBUMU PEYEHHSIMU MOMSAraEe B
TOMY, LU0 B FOSIOBHOMY PeYeHHI € TiJIbKW YacTuHa npucyaka, To6To giecsioBo-
3B’A3Ka, a A4pYrow iMEHHOK YacTMHO € NigpsaaHe NPUCYAKOBE PeUYeHHS.

2. MigpsagHi NpucyaKoBi pevyeHHS NPUEAHYOTLCS A0 FOJIOBHOMO Cro-
nydyHnkamm that wo; ifiwhether uu; as if/as though Haue/Hi6u; lest
wo6 He; cnonyyHMmMu 3aiimeHHUKamm who, which, what; cnonyyHnmn
npucnisHnkamun where, when, how, why:

Helen didn't remember whet-
her the hat cost fifteen or
seventeen dollars.

You must do whatever your
conscience tells you to do.

I am not sure what she will
say.

She was aware that someone
else was there.

He looked at me wondering

whether | was saying the truth.

There is a habit in our family
to discuss in the evening what

we have done during the day.

XesleH He nam’saATae, KoLWTyBas
Kanesnox N'ATHaAUATb Y CiMHa-
UATb fosiapis.

Twn NOBUHEH pobuUTK Te, L0 NiA-
Ka3sye T06i TBOS COBICTb.

¢l He BNeBHEHa B TOMY, L0 BOHA
CKaxe.

BoHa ycBigomnioBana, WO XTOCb
we 6yB Tam.

BiH nognBuMBCA Ha MeHe, CyMHiBato-
YMCb, YN NpaBay A Kaxy.

Y Hawii pognHi € 3BUYKa 06ro-
BOptOBaTW BBeYeEpi, L0 MU 3pobu-
NV NpOTAromM AHS.

2. AKUW0 nigpagHe AoAaTKOBE peYeHHS BUKOHYE (DYHKLi0 NpUiMeH-
HWKOBOr0 AoAaTKa, TO BiAMOBiAHUI NPUMNMEHHUK CTaBUTLCS nepej cro-
NIYYHUM 3aliMEHHUKOM abo MPUCNiIBHUKOM, KU 3’'€AHYE NigpsgHe pe-

YeHHA 3 ro/1I0BHUM:



The men argued about who
should pay the bill.

Their dog barks at whoever
comes near their gate.

It depends on what you’ll do
tomorrow.

UonioBikM cnepevanucsa npo Te,
KOMY CNif onnaTuTu paxyHok,
TXHIi cobaka raBkae Ha KOXXHOrO,
XT0 6 He Habnnxascs 4O BOPIT.
Lle 3ane>xuTb Big TOro, wo 1 6y-
Jel pobuTtn 3aBTpa.

3. Cnony4yHuk that, wo npuegHye nigpsigHe A0A4ATKOBE PEYEHHS A0
rO/I0BHOIO, YacTo BUMYCKAETLCS, 0COG/IMBO B HE(YOPMasIbHOMY CMi/IKyBaHHi:

Mr Powers hopes (that) you
can come to the meeting.

I soon realized (that) I had
been wrong.

He said (that) he was sorry.

MicTtep Mayepc cnogiBaeTbCs, L0
TN 3MOXKeLW MPURTK Ha 360pu.
CKopo € 3p03yMmiB, L0 MOMUISAABCS.

BiH ckasas, L0 NoMy LIKoAa.

4. Mpwv ogHOMY FONIOBHOMY peyeHHi MoXKe O0yTu He ogHe, a ABa i 6isibLue
NigpagHNX 00AATKOBUX PeYeHb:

| can’t tell you what they per- A He MOXYy ckasaTu Bawm, W0 Bo-
formed and how they did it. HM POBUIN | SIK BOHM Lie pobunu.

20.3.1. HepeanbHa fis y nigpsagHoMy LOLATKOBOMY pPeyeHHi micns
Wishy r0/10BHOMY peyeHHi

1. Ans BupaykeHHs HepeasibHOI, 6a)KaHoi Aii CTOCOBHO TenepillHbOro
a6o MalibyTHbLOro yacy y nigpagHuUX oAaTKOBUX pedeHHAX nicns giecno-
Ba-npucyaka wish y ronoBHomMy pedeHHi BXXMBaKTbCS fgiecsioBa y opmi
Past Simple gna Bcix 0ci6 0OAHWUHU | MHOXNHMU:

Ved/V,, — asked/knew

I wish I knew how to cook MpurKpo, WO A He 3Hal, sIK roTyBa-
meat. M M’AcO.
I wish | gave up smoking. MeHi XoTifioca 6 MOKUHYTWU Nanu-

™.
I wish | didn’t work so much. He xoTiB 6M s npauoBaTU Tak
6ararto.
2. Ana BupakeHHSA 6a)kaHoi gif/cTaHy CTOCOBHO TenepiwHbOro abo

MalibyTHbLOro yacy giecnoBo be y nigpagHuUX 4ogaTKOBUX pPedYeHHSX nicns
wish y ronoBHoOMY peudeHHi BXXUBAETLCA NepeBadKHO Y opmi were (Past
Subjunctive) ansa Bcix oci6 0OQHUHU | MHOXXVUHWN. Afle B Cy4acHOMY YCHO-
MYy MOBJIEHHI 3amicTb hopMM were, 4acTo 3ycTpivaeTbcs hopma was ansi
nepLuoi i TpeTbol 0Ci6 OAHUHWN:

I wish | were/was more care- MeHi cnig 6yTn 6inbll YyBaXKHUM,
ful while writing a dictation. KON NMUWY OUKTaHT.

I wish my room were/was MeHi xoTifioca 6, Wob Mmos KiMHa-
large. Ta 6yna 6inbLoto.

I wish there were not so many XoTinoca 6 MeHi, wWwob6 Tam He

people there. 6yno Tak 6arato nogen.

3. 4N BupadkeHHS HepeasbHOT A4iT CTOCOBHO MUHY/0r0 vacy, To6To ail,
o morna 6 BigdyTucs, ane He Bigdynacs, y NigpsagHNX A04aTKOBUX peYveH-
HAX micna giecnoBa-npucygka wish y roloBHOMY peyeHHi BXXMBaKTbCS
fiecnosa y dopmi Past Perfect gns Bcix oci6 0gHUHN | MHOXUHW:

hadVed/V, - had asked/known

I wish I had known how to LWkoaa, wo A TOoA4i He 3HaB, SIK

cook meat then. rotysatm M’'sico.

I wish | had given up smoking MeHi cnig 6yno NOKNHYTU NanuTn

last year. e B MVUHY/IOMY POLii.

| wish he had asked me how to WMowmy cnig 6yno 3anutatu MeHe,

cook meat but he didn't. SIK roTyBaTW M’£1CO, asie BiH LbOro
He 3pobus.

[iecnoBo be y ubomy BUMNaAKy TakoXX Y>XMBaeTbcs y opmi Past

Perfect:
had been

The weather was awful yes- Moroga Byopa 6yna >Xax/MBOH.
terday.
I wish it had been warmer. XoTinocsa 6, wo6 BoHa byna Ten-
niwoto.
Wkoga, Wwo A 6yB HeyBaXKHUM nig,
yac HanmMcaHHs QUKTaHTY.

I wish 1 had been more careful
while writing the dictation.

4. IHo4i y NigpsagHNX A0AATKOBUX PeyeHHAX nicns giecnosa-npucys-
Ka wish y ronoBHoMy peudeHHi BXuBaeTbcA AiecsioBo would y cnony-
yeHHi 3 Simple Infinitive:

would V would ask/know

Would + Simple Infinitive y nigpagHnx 4ogaTtkoBUX pedeHHsX nicnsd
AiecnoBa-npucyaka wish y ronoBHoMy peyeHHi BUpakae He3a0BOIEHHS,
po3gpaToBaHiCTb SKMMUCb 06CTaBUHaAMM YK AissMW | nepegdadae Hagito
Ha rnesBHi 3MiHN B MaibyTHbLOMY:



Jack always leaves the door IbKeK 3aBXXaun 3anuuiae asepi Big-

open. | wish he wouldn’'t leave  unHeHumun. Mlomy He cnig 3anvwa-

the door open. TN aBepi BiguMHeHUMU. (A xouy,
w06 BiH 3a4MHAB ABepi.)

I wish it would stop raining. A xouy, wWo6 gowy nepecras.

I wish you would stop smoking ¢ xouy, W06 T nepectas NajiMuTn

in the room. B KiMHaTi.

I wish you would tell me £ xouy, W06 TN, HapeLTi, cka3as

the truth at last. MeHi npasgy.

20.4. MigpagHi o3HayanbHi peyeHHs (Attributive Clauses)

1. MigpagHi o3HavanbHi peyveHHs (attributive clauses) BigHoOCATbLCA
00 iMeHHUKa abo 3aliMeHHMKa Yy rosI0BHOMY peyveHHi. 3a CBOIM 3HauyeH-
HAM Ta crnocoboM NpuUeAHAHHA A0 FOMOBHOM0 peyeHHA nigpsaHi 03Ha-
YyasibHi peyYeHHs MoAiNATbea Ha:

nigpsagHi BigHocHi peyeHHs (relative clauses);

nigpagHi ano3nTUBHI peyeHHs abo peveHHSA-NPUKIagkm (appositive
clauses).

2. MigpsagHi BigHOCHI peyeHHs (relative clauses) y cBot 4vepry mo-
XYTb 6yTH:

= obmexkyBavibHUMKM (restrictive/defining/limiting);

= onucoBumun (non-restrictive/non-defining/descriptive).

CxemMaTN4HO Le BUrNa[ae Tak:

20.4.1. TigpagHi BIAHOCHI peyeHHs!

1. MigpsgHUMN BiAHOCHUMU PEYEHHSIMU BBAXKAlOThCA PEYEHHS, AKi
BigHOCATbLCA A0 MEBHWUX C/iB, LLO 03HAYalTb Ha3BWM iCTOT abo HeicToT y
ro/I0BHOMY PeYeHHi i MPUESHYIOTLCSA [0 FOSIOBHOMO PEYEHHS 3a 4OMOMOr0H):

BigHOCHMX 3ariMeHHMKIB: who, whom, whose, which, that;
cnony4yHunx npucniBHukie: where, when;
6e3 cnostly4YHMX CrliB.

Joe is our uncle who always
sends us presents at Christ-

J>Ko — ue Haw AsiAbKO, KOTpWii
3aBXAW Npucuiae Ham noJapyH-

mas. Kn Ha Pi3gBo.

The dog which is sitting at Cobaka, Wwo cnagnTb 6ing asepeii,
the door is mine. MilA.

They have invited me to the vil- BoHn 3anpocusiv meHe [o cena,
lage where their parents live. e XXUBYTb IXHi 6aTbKMU.

2. MigpsagHi obmeXkyBauTbHI BiAHOCHI pedeHHs (restrictive relative
clauses) Bn3Ha4vatoTb NEBHI 03HAKW, B1acTUBOCTI ocib/npegmeTiB abo yTou-
HIOIOTb, NMPO AKUI came NpegmeT/ocoby nae moBa. Taki NigpsagHi peyeH-
HS TiCHO MOB’A3aHi 3i cnoBammn, A0 AKUX BOHM BiAHOCATLCA, a TOMY BU-
K/IOYEHHS NigpALHOro 06MeXXyBaslbHOr0 BiJHOCHOIO PEYEeHHS MOXKe
3MIHUTK abo NOPYLUMTU 3MICT YCbOro CKMagHoNIgpPA4HOro peyeHHs. Ha
nMcbMi 06MeXKyBasibHI BiAHOCHI peyeHHS He BUAINAITLCA KOMaMU:

Persons who cannot read well  Jliogu, ki He BMitloTb 406pe unta-
do not succeed in studying. TW, He BCTUraloTb Y HABYaHHI.
Birds that fly south in winter MTaxu, Wo NneTaTb Ha NiBAeHb
cannot stand cold weather. B3VIMKY, HE MOXYTb 3HOCUTU XO-
nofHy norogy.

JKiHKa, Wwo BTpaTtusa 4onoBikKa,
4acTo CaMOTHS.

A noknaB KHMXKKW y wady, aKy T1
BUOpa KynwuB.

A woman who has lost her
husband is often lonely.

I put the books into the book-
case which you bought yes-
terday.

Where is the man who | saw
with you in the morning?

[e Tol 4onoBikK, sIKOro A 6a4yms
3 T060t0 BpaHU,i?

3. MigpsgHi onucosi BiAHOCHI pedeHHs1 (non-restrictive relative
clauses) MicTATbL gogaTKoBi BigoMocTi Npo ocoby abo npeagmMeT, nMo3Hauye-
HUA IMEHHMKOM, [0 SIKOTO BOHW BigHOCATbLCA. AKLWL0 Take nigpsiiHe pe-
UYeHHS BUMYCTUTU, TO 3MICT YCbOro CK/IaAHOMIAPSAAHOrO pPeYeHHS He
3MiHUTbLCA. MigpagHe onucoBe BigAHOCHE PeYEHHS Ha MUCbMi BULINSAETb-
CA KOMaMu:

The driver, whowas very young, LUodep, akuii 6yB ay>ke Moso-
had only just got his licence. ONM, LOWHO ofep>kaB npasa Bogis.
A young woman, who was Mooga XiHKa, KoTpa Wocb nu-
writing something, looked at cana, noguBwunacsa Ha MeHe, ane
me but said nothing. HiYOro He ckasana.



LA KHM>XKKa, aBTOPOM SAAKOT € BiCiM-
OecATUNITHA XiHKa, gy>ke 3ab6aBHa,

This book, whose author is a
woman of eighty, is very
amusing.

MpumiTtka. MigpsgHi onncoBi BIAHOCHI peyeHHs HasvBatoTb 4vacTto “Extra
information clauses”, WO 03Ha4ae “niApsiAHe peyeHHs 3 [0A4ATKOBOK iHKOp-
MaLiieto” .

20.4.2. Y>KMBaHHSA CNOMTYYHMUX 3aMMEHHUKIB Y NigPAAHNX BiJHOCHMX
PEeYEHHSAX

1 Y>KMBaHHS CMOSYyYHOro 3aMeHHMKa y nigpsigHoMy BigHOCHOMY

peyeHHi 3aneXnTb Bif TOro, A0 SAKOro €/10Ba Yy ro/IoBHOMY pe4vyeHHi BOHO
BigHOCUTLCA: A0 IMEHHMKA, L0 03HAaYae Ha3By ICTOT UM Ha3BY HEICTOT,
abo go 3alimeHHMKa. Cnony4dHi 3aliMeHHUKW Yy NigpsagHUX BigHOCHUX
pevYeHHAX BUKOHYIOTb PYHKLiIT Pi3HUX YEHIB LUX peyeHb.

3anexHicTb CrMo/sly4YHUX 3alMeHHUKIB Bif iIMEHHUKIB Ta X (DYHKLi0
y nigpsAgHUX BiHOCHUX peYvYeHHSX 06MeXKyBasibHOro Ta OMMCOBOro Xa-
pakTepy iNOCTPYE HaBeAeHa HDKYe Tabanus:

dyHKLis cro- MigpsigHi BiAHOCHI peyeHHs

JIy4HOrO0 3aiiMeH- O6meKyBasIbHI Onwcosi
HUKa y TIAPAA- Lo BiAHO- Lo BifgHo- L -
HOMY BIAHOC-  cqTics 0 HA3B CATLCS 10 HA3B BigHOCSTbes go O BIAHOCATLCS
HOMY peHeHHI ictor HeicToT Hass icror A0 HasB HEICTOT
MigmeTt who which who which
that that
HAopatok (6e3  who/whom which who/whom which
npumMmeHHnka) that that
MpuiMeHHN-  to whom to which to whom to which
KoBuiA gogatok who(m) ... to which ... to who(m) ... to which ... to
that ... to that ... to
O3HayeHHsA of which (y of which
Hedopmasib- (y HedhopManb-
whose Homy cninky- Whose HOMY CMiNKy-
BaHHI whose) BaHHi whose)
2. MpuKnagn BXX1UBaHHS CMosly4YHUX 3aliMeHHUKIB Y NigpsaHUX BifHOC-

HNX pevyeHHAX:

a) MigpsgHi BigHOCHI pedyeHHS 06MEXKYBa/IbHOIO XapakTepy, W0 BigHO-

CATbCA OO0 Ha3B icTOT:

Lle BoAiii, AKMA NigBO3UB Hac
N'sATb XBUINH TOMY.

This is the driver who over-
took us five minutes ago.

Where is the man that | saw
this morning?

Is that the man who(m) you
gave your ticket to?

That is the boy whose father
is an astronaut.

[le 4yonoBik, KOTPOro A 6a4mB LbOro
paHKy?

Lle Ton 40M0BiK, SSKOMY T dasa
CBili KBUTOK?

Lle Tolh xnonewb, 6aTbKO AKOro —
KOCMOHaBT.

6) MigpsaHi BiAHOCHI peyeHHs1 0OMeXKyBaslbHOIO XapakTepy, Lo BigHO-

CATbLCA [0 Ha3B HEiCTOoT:

This is the car which overtook
us five minutes ago.

Where is the book that

I bought this morning?

Is that the address to which
you sent the telegram?

Is that the address which/that
you sent the telegram to?

He mentioned a book whose
title has slipped my memory.
He mentioned a book the title
of which 1 can't remember
now.

Le mawwuHa, wo nigsesna Hac
N'ATb XBU/VH TOMY.

[e KHUXKa, AKY A KynuB LbOro
paHky?

Lle Ta agpeca, 3a Kol TW noc-
nana Tenerpamy?

BiH 3ragaB KHUWXXKY, 3arosioBky
AKOT A 3apa3 He nam’'aTalo.

B) MigpsagHi BigHOCHI peyeHHS ONMCOBOro XapakTepy, W0 HanexaTb

[0 Ha3B ICTOT:

The driver, who was very
young, had only just got his
licence.

The driver, who/whom | had
never seen before, said that he
knew me.

The policeman, to whom

I showed my licence,

was very polite.

The policeman, who/whom
I showed my licence to,
was very polite.

The man, whose leg had been
broken, was carried away to
the hospital.

LWodep, sknii 6yB gy>ke mosno-
[ANM, LLIOIAHO ofep>KaB npaea Bogis.

Lodep, AKOro A HiKOAM He 6a4vn-
Na paHille, ckasas, LU0 3Hae MeHe.

Moniyencbknin, AKOMy s1 NokKasaB
CBOE MNOCBiAYeHHs BoAisa, OyB
Ay>Xe BBIYIMBUM.

Yonosika, Hora sikoro 6yna 3na-
MaHa, MoBe3/In A0 /iKapHi.



r) MigpagHi BigHOCHI peyeHHs

[0 Has3B HeiCcToT:

They repaired the car, which
had been damaged.

The front bumper, which the
other car had damaged, was
repaired.

The garage, to which the car
had been taken, was not far
away.

The garage, which the car had
been taken to, was not far
away.

This book, whose author is a

woman of eighty, is very amu-
sing.

This book, of which the author
is a woman of eighty, is very
amusing.

This book, the author of which
is a woman of eighty, is very
amusing.

OMKMCOBOI0 XapaKTepy, L0 HasieXaTb

BoHW BigpemMoHTyBanm aBTOMO-
6inb, AKWA 6yN0 NOLWKOAXEHO.
MepeHin 6amnep, NOLIKOMAXKEHNN
iHWKMm aBTOMObGifieM, 6yno Bigpe-
MOHTOBAHO.

Mapax, Ao skoro 6yno pgocras-
NleHO aBTOMO6GiNbL, 6OyB Hega-
NeKo.

Lla KHWMXXKa, aBTOPOM SAKOT €
BiCIMAECATUNITHA XXiHKa, AyXe
3a6aBHa.

3. BUK/IIOUHO cnony4YHMii 3aliMeHHMK that y)KNBaeTbCsA B TaKUX BU-

nagkKax:

a) Konu nigpsigHe BigHOCHe peyYeHHs NMOSICHIOE Y/1eH FOSIOBHOMO pPeyeH-
HA, BUPKEHWI Heo3HAUYeHUM 3aliMEHHUKOM:

All/everything/anything that
you see here can be divided
between you.

Bce, Wwo Bn TyT 6aunTe, MoXKe 6yTH
MoAisieHo MiXK BamMu.

Bn moxkeTe nokasatu MeHi bygn-
HOK, Ae >kuB Lekcnip?

Can you show me the house
where Shakespeare lived?

5. Cnony4Huii NnpucniBHUK when y>kKnBaetbes, KoNu NigpagHe BigHOCHe
peyYeHHs € 03HAUYEHHSAM A0 IMEHHMKA, L0 BKa3ye Ha vac:

A Hikonn He 3abyay Toro AaHsA/
paHKy, Konn O>XopaXK BnepLue npu-
MLIOB [0 LUKOMWN.

I shall never forget the day/
morning when George first
came to school.

6. B o6mMe>XXyBasnlbHUX MigpAAHNX BiAHOCHUX PEYEHHSIX CMOJIYYHI 3a-
rmeHHMKM who/whom, which, that y poni gogatka nigpsaHoro pevyeH-
HA MOXXYTb BUMYCKaATUCS:

That is the man who/whom/
that | saw in the morning.
That is the man | saw in the
morning.

This is the book which/that I

want to read.
This is the book | want to

read.

Lle Toin 4vonioBiK, KoTporo A 6a-
UMB ypaHui.

Lle Ta KHUXKa, SIKYy s1 Xouy ro-
ynTaTu.

20.4.3. PeyeHHs-npuknagku (Appositive Clauses)

PeueHHA-npuknagkn (appositive clauses) BiAHOCATLCA [0 abCTPAKTHUX
iIMEHHUKIB | PO3KPUBAalOTb 3HAYEHHS LUX IMEHHUKIB. PeyeHHA-NpuKNas-
KW He BiJOKPEM/IIOITLCA Ha NUCbMiI KOMaMu i 3’€4HYITbCA 3 FO/I0BHUM
peyeHHsAM 3a gornomorow cnonydHukie that, if, whether, a Takox cno-
Ny4HUX npucnisHukKis how, why:

BiH 3ynuHMBCA 3 Hagji€lo, Lo BO-
Ha oro nobaymnTb.

He stopped in the hope that
she would see him.

6) Konn iMeHHUK, KN NOSCHIETLCA NMiAPAAHUM BiAHOCHUM peyYeH-
HSIM, Ma€ 03HAUYEeHHS, L0 BUPa>KeHe MPUKMETHUKOM Y hopMi HaMBULLOrO
cTyneHs abo cnosamu first, last un next:

It was the first/last/fastest/
next steamship that crossed
the Atlantic.

To 6yB nepwuit/ocTaHHIW/Hal-
weuawmnii/ HacTynHUA naporas,
LU0 NepeTHyB ATNIaHTUYHWNIA OKeaH.

4. CnonyyHunii NnpucniBHNK where BXXUBaETbCA, KOW NigpsagHe BigHoC-

He pe4YeHHA € O3HaYeHHAM A0 iMEHHMKa, L0 BKa3ye Ha MiCLI,e:

I don’t see any reason why you
should leave our house.

The question how they would
live together was very impor-
tant for them.

He 6a4y >X04HOT NPUYNHKN, YOMY
TN Maew MNOKUHYTWU Hall fim.
MnTaHHA, K BOHU BYAYTb XXUTU
pa3om, 6yno Ans HUX Ay>Ke BaXK-
JINBUM.



20.5. MigpsagHi obctaBmHHI peyeHHs (Adverbial Clauses)

1 MigpagHi 06cTaBUHHI peYeHHS BUKOHYOTb POfib Pi3HUX 06CTaBUH
ro/I0BHOI0 peyvyeHHs i NoZiNATbCA Ha:

nigpsagHi pedeHHs vacy (adverbial clauses of time);

nigpsagHi peyveHHs micuya (adverbial clauses of place);

nigpagHi pedeHHa npudnHy (adverbial clauses of cause);

nigpsagHi peyeHHA meTtu (adverbial clauses of purpose);

nigpsgHi pedeHHA Hacnigky (adverbial clauses of result);

nigpsagHi peveHHsa crocoby AiT Ta nopiBHAHHA (adverbial clauses of
manners and comparison);

YMOBHI nigpsgHi pedeHHs (adverbial clauses of condition);

ponycTtoBi nigpsagHi pedeHHs (adverbial clauses of concession).

20.5.1. MigpsgHi peyeHHs yacy (Adverbial Clauses of Time)
1. MigpsagHi pe4veHHs yacy (adverbial clauses of time) yTouHOOTb

yac giT, BMpa>keHoi AiecnoBOM-NpPUCYAKOM ro/IOBHOro peveHHs. MNMigpagHi
peyeHHs yacy 3'€4HYHTbCS 3 FO/IOBHMM 3@ A0MNOMOrOH CAONYUYHUKIB:

when Kon

while y TOI yac sIK, NOKK

whenever KO>XHOro pasy, Konu 6 He, wopasy
as ToAi Konn, B TOI yac K
till/until MoKun

as soon as AK TiNbKN

since 3 TOro yacy fiK

after nicna Toro sk

before nepL Hi>K

now that 3apas, Ko

2. NigpsaHe pevyeHHs yacy MoxKe CTOATU nepef a6o Mnic/si FosI0BHOMO
peuyeHHs!, 10 AKOr0 BOHO HA/IeXUThb:

A 3aTenedoHyto To6i, KON gicta-
Hycs1 4040MY.

AK TinbKK 06ig 6yge rotoBuia, A
To6i 3aTenedoHyto.

I'll phone you when | get
home.

As soon as dinner is ready,
I'll give you a call.

3. Y nigpsgHUX peyeHHsX yacy Aiec/10BO-MPUCYA0K He BXMBAETLCA Y

MaribyTHbOMY Yaci, Xou fif, BUpaKeHa HUM, MOXKe BifHOCUTUCA [0 MabyT-
Hboro. 3amictb Future Simple/Continuous/Perfecty nigpagHoMy peveHHi
yacy BXMBaeTbcA BignoeigHo Present Simple/Continuous/Perfect:

He will telephone you when/as
soon as he returns. (Present
Simple)

He won’t telephone you while
you are doing your homework.
(Present Continuous)

He will return the book when/as
soon as he has read it. (Pre-
sent Perfect)

BiH To6i 3aTenedoHye, Konn/ak
TiNbKKM BiH NoBepHeTbCA.

BiH He 6yge TenedoHyBaTu TO0I,
MOKN TU BUKOHYELL JOMALLUHE 3aB-
OaHHA.

BiH rnoBepHe To6i KHUXKY, Konn/
AK TiNbKKW BiH 1T npo4unTae.

4. Y cknagHonigpsiAHUX pPeyeHHsX 3 MigpsagHMMUN pevyeHHSIMM Jacy
[i€ 3arasibHe NMPaBusIo Y3rO4XKEHHS YaciB, KO/IM BOHU BXXMBAKOTLCSA Y He-
npsmiin moBi, ane Future in the Past y nigpagHoMy peyeHHi vacy He

BXXNBAETbLCA!

He said that he would telephone
you when/as soon as he retur-
ned.

| promised | would return your
book when/as soon as | had
read it.

BiH ckasas, W0 3aTtenedoHye Bam,
KONW/AK TiNIbKN BiH NMOBEPHETbLCA.

A noo6iLsiB, L0 NOBEPHY TBOK KHU-
ry, KOIW/SK TiNlbKX S npouunTato 1i.

20.5.1.1. Y>KnBaHHS CMOMYYHWKIB Yy CKNaAHOMILPALHNX PEUYEHHSX

3 NiAPSAAHAMM PEUEHHAMM Yacy

1. CnonyuHuku till i until, 3 AKMX NoUMHaETLCA NigpPALHE pevYeHHS
yacy, BKasylTb Ha 06MEXXEHICTb Yy Yaci 4iT ro0BHOI0 peyeHHs:

Wait here till 1 come back.

3ayekait TyT, NOKN 51 MOBEPHYCS.

2. Crosly4yHUK since Ha NoyaTky NigpsiAHOro peyeHHs yacy BU3Hauvae
yac, 3 IKOro novanacs fist rosIoBHOro peyYeHHs:

Since | left school, | have only
seen him once.

We have been living in this
house since it was built.

3 TOro yacy, siK 1 3aKiH4YUB LUKO-
ny, 8 6a4mB MOro TiSIbKW OAVH pas.
Mwn >KUBEMO B LibOMY OYANHKY 3
TOro 4vacy, siK ioro 36ygoBaHo.

3. Cnony4yHuk while Bka3sye Ha TpuBanicTb 4ily nigpsagHOMYy peveHHi
yacy B MEBHUMN MOMEHT, KW BM3HAYAETHCA FO/IOBHUM PEYEHHSIM:

He telephoned while | was
doing my homework.

BiH 3aTenedoHyBaB y ToW yac, Ko-
M 8 BUKOHYBaB [OMAalLHE 3aB-
JaHHS.



BiH 3aTenethoHyBaB y TOIh vac, Ko-
SN BOHW Tpasiv B LUAXMW.

He telephoned while they were
playing chess.

4, Y Oesikux BuUMNagkax MNigpsgHe peyeHHst yacy MoXKe BBOAUTUCS
CMOSTYYHMKOM as Yy 3HaueHHi TOofi Kosv; B TOli Yac fK:

BoHa BBililLuNa, Koy BiH roBopuB.
Y Toln yac, 9K s nigiriwos Ao aBe-
peW, 3a43BOHMB TeneqoH.

She came in as he was speaking.
Just as | reached the door,
the telephone rang.

20.5.2. MigpagHi peveHHa micus (Adverbial Clauses of Place)

MigpsgHi pedeHHa micua (adverbial clauses of place) yTo4yHowTb
Micue Ail, BUpaXkeHol Aiec/I0BOM-NPUCYAKOM FO0/I0OBHOI0 peyvYeHHs.

MigpsAgHi peyeHHs Micus MOXKYTb CTOATU Nepeq abo Nicnst ro/loBHOro
peyeHHs, [0 AKOro BOHU BiHOCATbLCS.

MigpAgHi peyeHHs Micus BBOAATLCA crionlydyHMKamu where ge, Kyau;
wherever ge 6 He, Kyan 6 He:

Anigy Tyan, Kkyam i su.

KHWXKa Tam, e B 3a/nwmnniu Ti.
Kyan 6 T1 3apa3 He noixas, CKpi3b
3ycTpiHew 6arato npob6siem.

I will go where you go.

The book is where you left it.
Wherever you go now, you
will face many problems.

20.5.3. NigpagHi peyeHHs npuunHy (Adverbial Clauses of Cause)

1. MigpagHi pedeHHs npudnHK (adverbial clauses of cause) Bkasy-
I0Tb Ha NPUYMHY TOro, L0 Bigdynocsa y rosioBHOMY pedeHHi. MigpagHi
peyYeHHST MPUUYUHKN 3'€QHYIOTbLCA 3 FOJIOBHUM PEYEHHSAM 3a [0MOoMOro
CMONTYYHWKIB:

as TOMY LLO, OCKi/IbKUK, 4Yepe3 Te Lo
for ToMmy Lo, 60

because TOMy Lo, Yepe3 Te, 60, OCKINIbKKN

since yepes Te LU0, OCKISIbKN

seeing (that) TOMYy L0; Yepe3 Te WoO; 3 ornsagy Ha Te, Wo;

6epy4n go yearu, wo
B ohiyiiHOMy cTuNi BXXMBalOTbCA TaKi C/IOBOCMO/TYUYEHHS:

on the ground (that)
by reason of

BMXoaa4n 3, 6a3yf0‘—II/ICI: Ha
3 MPUYNHN

2. MigpagHi peyeHHs NPUYNHU MOXKYTb CTOATU Meped abo nicns ro-
JIOBHOIO PEYEHHS, A0 SAKOr0 BOHW BiAHOCATbCA, ane NigpsifiHe pevyeHHs
MPUYMHMY, L0 BBOAUTbLCA CMONYYHUKOM for cTOITh 3aBXXAW MNic/sA ronoB-
HOr0 peYeHHs:

A He MOXY BiAYMHUTY OBepi, TOMY
wo 3arybms KJsitou.

Since | was in the same class  OcKifibku A1 6yB B 04HOMY K/aci
as George, | know him very i3 [>KopaKeMm, s 3Hat0 1oro gyxe
well. fob6pe.

As | was then in the same OcKifnbku A T04i BUMBCA i3 [XKop-
class as George, | used to be [>XXeM B 04HOMY Knaci, My 6ynn
with him all day long. pasom MpPOTAroOM YCbOro AHA.
She looked very tired for she BoHa Burnsgana py>ke BTOMIIe-
had been working too much HOI0, TOMY LU0 Ay>Xe 6araTto npatio-
for a long time. Bas1a TpMBa/ M yac.

I can’t open the door because
I've lost the key.

20.5.4. TMigpsagHi peyeHHs metn (Adverbial Clauses of Purpose)

1. MigpsagHi peyeHHA meTu (adverbial clauses of purpose) BkasyTb
Ha MeTy, 3 KO BigbyBaeTbCs Aisl Yy FO/IOBHOMY peudeHHi. MigpagHi pe-
YeHHs1 MeTU 3'€QHYHTbCA 3 FOJIOBHUM pPEYEeHHSIM 3a A0MOMOroH cro-
JNTYYHMUKIB:

so (that) LL06
in order that ANs Toro wob
lest o6 He

for fear (that) rno6otumnch (1L 0)

2. MNigpagHi pe4eHHA MeTU MOXYTb CTOATU Nepeg Ym nicsisg ronoBHoO-
ro peYeHHsl, 40 SKOro BOHW BifHOCATLCA. Y NiAPAOHUX PEUYEHHSX METU
OIEC/IOBO-NPUCYA0K HaCTO BXXUBAETLCS B YMOBHOMY CNoOCO6i:

BoHM 3akpuBalTb BikHa, W06
cyciin He MOrinM YyTWU pagio.

They shut the windows so
(that) the neighbours couldn’t
hear the radio.

We erected this memorial lest
our children should forget
the history of their country.
We issued these instructions in

Mwu cnopyagunun ueihi memopian,
wo6 Hawi gitu He 3abyBasn icTo-
pito CBOET KpaiHwu.

Mwn Buganu ui iHCTPYKUiT B NUCb-
writing for fear that a spoken MOBI chopmi, NoboYKCh, LLO B
message might be misunder- YCHin opmi iX mornm 6 3po3y-
stood. MiTW HenpaBUbHO.

CnonyuHuk for fear that y>xmBaeTbcsi 34e6inbworo B ogiliiHoMy
MOBJIEHHI.



20.5.5. MigpagHi peueHHs Hacnigky (Adverbial Clauses of Result)

1. MigpsagHi pedyeHHA Hacniaky (adverbial clauses of result) Bka3sy-
I0Tb Ha pe3ynbTaT Ail, Wo BUparkeHa AieCN0BOM-NPUCYAKOM Y rOf10BHO-
MYy pedeHHi. MigpsaaHi pedyeHHA HacnigKy nNepeBadkHO CTOATb MicnA ro-
JIOBHOrO peyeHHS i NPUEAHYIOTLCA A0 HbOr0 CNOTYYHUKOM SO that Tak
wo. Ha nucbmi Taki nigpsagHi pe4eHHA HacNigKy BifOKPEMAOITLCA Bif
roJIOBHOM0 PEeYEeHHS KOMOH:

We turned the radio on, so that
everyone heard the announ-
cement.

Mwu yBIMKHYNM pagio, Tak Lo KO-
>KEH UyB OrOJIOLLIEHHS.

2. ICHyE Ule 04VH BUA CKAaAHONIAPAAHMX peyeHb 3 NigpagHUMum pe-
YEHHSAMW HacNigKy, KO/ Y TOSIOBHOMY peyveHHi BXXUBaKTbCA C/oBa So,
such nepeg NPMKMETHUKOM, AIENPUKMETHUKOM abo NpUCNiBHUKOM, SIKi
NigCNNIOITL A0 MEBHOT MipW CTyMiHb SAKOCTi, BUPaXKEHOI LUMU MPUK-
MEeTHUKaMM1, LiENPUKMETHUKaMU abo MpUCIiBHUKaMMN, WO i 3yMOB/OE
neBHW pesynbTtart. MigpagHi peyeHHs Hacnigky B LbOMY BUNagKy Mno-
EAHYIOTHCA 3 FO/IOBHUM pPeyYeHHSM 3a A0MoMOrok cnosydyHuka that i He
BiJOKPEM/TIOITHCA KOMOK Bif, FO/IOBHOTO peyYeHHs:

Moro npomoBa 6yna Takoto HiTKOI0,
WO MU MOFM 3PO3YMITU KOXKHE
C/10BO.

BiH roBopumB TaK 4iTKO, WO MW
MOr/IN 3P03YMITU KOXXHE C/10BO.
BiH npeacTtaBuB Taki MNepeKoHU-
Bi AoKasu, Wwo 6yB ob6paHuii ogHO-
cTaliHo.

BiH BUSIBMB TaKy Be/IMKY MY>XHICTb,
o 6yB obpaHuii ogHOCTalAHO.

His speech was so clear that
we could understand every
word.

He spoke so clearly that we
could understand every word.
He advanced such convincing
arguments that he was elected
unanimously.

He showed such great courage
that he was elected unani-
mously.

20.5.6. MigpsaHi pedeHHs cnocoby Aii Ta nopiBHAHHA (Adverbial
Clauses of Manner and Comparison)

1 MigpsaHi peyeHHs cnocoby AT (adverbial clauses of manner) xapak-
Tepu3ywTb Aito, Wo BiAbyBaeTbCA y rosIoBHOMY pedeHHi. MigpsagHi pe-
YeHHSs crocoby AiT NPUESHYIOTLCA A0 FOJIOBHOMO pPeyYeHHS 3a A0MOMOrot
CMoMy4yHUKa as sK:

She did everything exactly as BoHa 3pobuna Bce, SIK BiH Ti CKa-
he told her. 3aB.

2. MigpsgHi pedyeHHA MOPIBHSHHA BKa3ylTb Ha fitlo, 3 AKOK Mo-
PIBHIOETLCA AiA TFOMIOBHOrO0 peyeHHsA. TMigpaaHi peyeHHS MOPiBHAHHSA
NPUESHYOTLCA A0 FOJIOBHOFO PeYeHHS CNoNYyYHUKaMW:

than HDK

as AK

as if Haue, Hibn

the same...as Takui ... 9K

as...as TakK .. K

not so...as He TaKWuii .. K, He TaK ... K

as though
as much/many ...as

HeHaue
Tak 6araTo .. K, CTi/IbKU XK ... K

George is quicker than I am.
George is a quicker worker
than | am.

He writes more neatly than | do.
George is as quick as John is.
Jack is not so quick as John is.

J>KOpOK CAPUTHILLWKA, HIX .
JoKopaX — 6inbw TAMYLW WA npa-
LiBHUK, HiX 5.

BiH nuwe oxalHille, Hi>XK S.
JKOpopK TaKnii MOTOPHWIA, K JDKOH.
I>KeK He TaKuii MOTOpPHWUI, SK

J>KOH.
George has as many books as Y [OpkopaXKa CTiNbKU X KHUXKOK,
I have. AK i B MeHe.

He always treated the boys as if
they were his equals. (Moore)

BiH 3aBXAu MNOBOAMBCS 3 X/10MUU-
KaMmu Tak, Hibn BoHK 6ynu piBHel
(Hi6bn BOHWM 6yNKM MOro poBecHMKa-
Mu). (Myp)

20.5.7. MigpsagHi peveHHs ymosm (Adverbial Clauses of Condition)

1. MigpsgHMM peYeHHAMU YMOBW B aHIAINCLKIA MOBI TpaguuiiHO
Ha3nBalTb NiAPAAHI peyeHHs, WO 3'€AHYTbCA 3 FTOJIOBHUM peYeHHSM 3a
goriomoroto cnonyyHuka if. Tomy Taki peyeHHs we HasmatTbes if-clauses,
X04 KpiM cnonydHuka if y>kmBalTbCcsa TaK0oXX iHLII CAOAYYHUKU:

unless

provided (that),
on condition (that)
in case

even if

AKLLO He
3a YMOBW, SKLL,0; AKLLO0 TifIbKU

Ha BMNagoK (AKLW,0)
HaBiTb AKLWO0

I won't go unless you go.
You can take my car provided
you ride it carefully.

A He nigy, AKWO He nigew Tu.
T mMoXew B3ATW Mii aBTOMO-
6inb, AKW0 ByaeLl KepyBaTu HUM
o06epexxHo.



Make a note of my telephone
number in case you want to
ring me up.

3anuwn Homep MOro TenedoHy
Ha BUMAafoK, SIKLL0 3axoyeLl 3aTte-
nehoHyBaTN MEHI.

2. CknagHonigpsagHi peveHHs 3 NigpsagHMM peYeHHAMM YMOBW Nifgpo3-

p'il'IFHOTb Ha 4YoTupwn Tnnn:

Zero Conditional/Type 0
First Conditional/Type 1
Second Conditional/Type 2
Third Conditional/Type 3
Mixed Group

3. MigpsigHe peyeHHS YMOBM MOXKe CTOATM nepeg abo nicasi FosI0BHO-
ro peyeHHs. AKLLO NigpsigHe peyeHHs YMOBU Mepeaye roflIoBHOMY peyeH-
H10, Ha MUCbMi BOHO BiJOKPEM/IIOETLCS KOMOI:

I'll go abroad next
have money.

If I had money, | would buy
acar.

year if |

A noigy 3a KOpAOH HAaCTYMHOro
POKY, AKLL0 MaTUMYy FpOLLUi.
Akuwo 6 A maB rpowi, 9 6 Kynue
aBTOMOGifb.

20.5.7.1. Zero Conditional/Type 0

Zero Conditional/Type 0 Bupa)kae ymoBy, W0 € NOCTiliHO, perynsp-
HOM i 3yMOB/IOE peasibHUIA pe3dynbTaT. CNoNy4YHUK if y TaKUX peyeHHsx
Mae 3HayeHHst when konn; whenever konu 6 He. [iecnoBo-npucynok y
nigpsaHOMY peyeHHi YMOBU 1 AiecN0BO-MPUCYAO0K Y FONIOBHOMY PeYEHHI

BXXMNBaKTbCA B 0AHOMY yaci:

MigpsigHe peyeHHs yMOBU
(ymoBa peanibHa, MocTiHa)
1

If the wind blows from the
north,

AKuwo BiTep AMe 3 NiBHOUYI,
[Aiecnoso-npucyaok blows y
Present Simple

If you spend over £ 20 at that
supermarket,

AKWo BW BUTpavaeTe binblue
0BaAusaATU (OYHTIB CTEpPNIHriB Ha
TOMY cyrnepmMapKerTi,

AiecnoBo-npucygok spend y Pre-
sent Simple

[0/10BHE peyeHHs
(pe3ynbTaT peasibHNIA)

2

this room is very cold,

Lus KiMHaTta fy>ke Xon04Ha.
AiecnoBo-npucygok is y
Simple

Present

you get a 5 % discount.

BM O4ep>XKyeTe 3HUXKKY Ha N'ATb Big-
COTKiB.
AiecnoBo-npucygok get y Present
Simple

1
If the wind blew from the north
last winter,
Konn muHynoi snumu BiTep gys 3
niBHOUI,
[Aiecnoso-npucyfok blew y Past
Simple

2

we moved into the other room,

MW nepebupannca B iHWY KiMHaTy.
Aiecnoo-npucygok moved y Past
Simple

20.5.7.2. First Conditional/Type 1

1. First Conditional/Type 1 Bupa)kae peasibHy yMOBY, L0 3yMOBJ/IO€

MOXK/IMBUI pe3yNbTaT CTOCOBHO TenepilHboro abo MamnbyTHLOro yacy.
Y nigpagHoMy pedyeHHi YMOBU Aiec/I0BO-NPUCYAO0K YXKMBaeTbea y Present
Simple, a giecnoBo-NpMcyfoK rofloBHOro pedyeHHA — y Future Simple.
IHOAI ro/1I0BHE peyYeHHsT MoXKe B6yTU CMOHYKanbHWUM, ToAi AiecNoBO B Ta-
KOMY peYeHHi BXXMBAETbCA Y HaKa30BOMY cMNocobi:

MigpsigHe peyeHHs1 yMOBU
(ymMoBa peasibHa CTOCOBHO
TenepiLHbOro i MaiibyTHLOI0)
Aiecnoso-npucyaok V/Vs

If 1 work hard,

Akwo A 6yay npautosaTy Harno-
nernmso,

Aiecnoso-npucynok work y Pre-
sent Simple Bupaxae peasibHy
YMOBY

If she has enough money,

AKWwo y Hel 06yge [AocTaTHbO
rpowuen,

[Aiecnoso-npucynok has y Pre-
sent Simple

If I am late,

AKWo s 3ani3Hiocs,

Mpucygok am late y Present
Simple

2. 3anepeyHa opma cKAagHoMnigpsAHUX pevyeHb 3 YMOBHUMM pe-

YEHHAMNM NepLworo Tmny:

["0/10BHe peyeHHs
(pe3ynbTatr MoXke 6yTV peasibHVM)
Aiecnoso-npucyaok will V

I will pass my exams.

s1 CKNagy eK3aMeHWU.
Aiecnoso-npucygok will pass y Future
Simple

Y cy4yacHOMY aHrniincbKoMy MOBMEHHI
HagaeTbca nepesara will gna Bcix oci6
OAHWUHU | MHOXXMHU. CKopoyeHa dopma
12 I'lI/he’ll/you’ll/we’ll Towo.

she’ll buy a new car.

BOHa npuabae HOBUIA aBTOMOGib.
Aiecnoso-npucygok will buy y Future
Simple

wait for me, please

3ayeKkar Ha MeHe, byab facka.
[AiecnoBo wait y Haka3oBoMy crocobi

a) 3anepeyeHHs y NigpsgHOMY pevYeHHi YMOBW:

If we don’t hurry up, we’ll be

late.

15 XomeHko E. T.

AKLUL0 MW He MOKBanuMMocs, MU
3ani3HMMocs.
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6) 3anepeyeHHS y rO/I0BHOMY PEYEeHHi:

If you are late, | won't wait for AKkuw,o0 TK 3ani3HULWCSA, A He byay
you. yekaTu Ha Tebe.

B) 3anepeyeHHs K Y roflIoBHOMY, Tak i y NigpagHoOMy peyeHHi yMOBU:

If she doesn’'t pass her exams, $KL0 BOHa He ckfage icnutw,
she won’t go to university. BOHa He BCTYMNUTb A0 YHiBepCUTETY.

3. MuTanbHa dopmMa cknagHoNigpsAHUX peyeHb 3 YMOBHUMMK peyeH-
HSIMM MepLUOro TUMY B OCHOBHOMY CTOCYETbCSI FO/IOBHUX PEYEHb:

Will you go to the country if Tw noigews fo cena, AKLWO cKNa-
you pass your exams? aew icnntun?

KopoTtka Bignosigb: Yes, | will. No, | won't.

If we look after the planet, will  Mwu 3anMwmnmoca >XxMBMMu, AKLLO
we survive? 6ynemo niknyBaTucA Mpo CBOK
niaHerty?

KopoTka Bignosigs: Yes, we will. No, we won’t

4. Y nigpsiAHOMY peyeHHi YMOBUM MepLuoro TUNy MoXKyTb Y>XXMBaTUCH
MogasibHi giecnosa can, may, must:

Park your car under the tree if [Npunapkyi cBiii aBToMO06inb Nig
you can find a space. [EPEBOM, SIKLLLO TW 3MOXELL 3HaW-
W Tam MicLe.

5. ¥ nigpsagHoOMy peyeHHi YMOBUW MepLUoro TUMY MOXe BXXUBaTucA
aiecnoso should, w0 BKasye Ha yMOBU, Bif AKX MOXe 3asexkaTu Ta uun
iHWa npono3unyis:

If you should be interested, Akwo Bn 3auikaButecb, A Ha-
M1 send you a copy of my book.  aiwno Bam oguH NpuMipHUK
CBOET KHUXKWU.

Akwo Bu 3auyikaButecb, 6yab
nacka, fanTe MeHi 3HaTW.

If you should be interested,
please, let me know.

MpumiTka. MigpagHi pedyeHHA yMoBM nepworo Tuny 3 giecnosom should
MOXYTb MPUELHYBATUCA 4O FOMOBHOrO peyveHHA 6e3 cnonyyHuka if. Togi mm
Maemo iHBepCito:

Should you be interested, I'll send you a copy of my book.
Should you be interested, please, let me know.

6. YMOBHi peyeHHs MepLIoro TUMY MOXYTb YXXUBaATUCS AN BUpa-
YKEHHSI:

a) Morpo3su:

If you do it again, I'll beat you. AKWo TV 3pobuLl e e pas, 4

Bignynuytoo Tebe.
6) 3acTepeXkeHHs:

Careful! If you touch that,
you’ll burn yourself.

O6epexkHO! AKLLO T JOTOPKHeLICS
00 Ub0ro, oTpMMaeLl onik.

B) Mpono3unuii:

I'll post the letter if you like. A Bignpas/o NUcTa, AKLLO TU XO-

yeLu.
r) O6iusAHKN:

If you wash up, I'll let you AKLLO MOMMELL MOCYA, A 403B0SII0
watch TV. TO6i AMBUTUCA Tenesi3op.

20.5.7.3. Second Conditional/Type 2

1. Second Conditional/Type 2 Bupakae HepeasibHy YMOBY, L0 3yMOB-
JII0E MaJIOMMOBIPHUIA, NPobnemMaTUYHNI pe3ysibTaT CTOCOBHO TernepilHbO-
ro abo maribyTHbLOro vacy. Y nigpsgHOMYy PeyYeHHi yMOBM ApYyroro tuny
LIECNOBO-NPUCYA0K 3aBXAN BXUBaETbLCA Y hopmi Past Simple, a B ronos-
HOMY peyeHHi Aiec/10Bo-NPUCYAOK CTOITh Y dhopmi Future in the Past:

MigpsigHe peyveHHsT ymoBu (ymMoBa
HepeasibHa CTOCOBHO TerepiLLHbOro Yacy) MaUs10MMOBIPHWIA, NMPOBIEMATUYHNIA)
[Oiecnoso-npucynok Ved/V2 Aiecnoso-npucyaok would V
1 2
If Ted needed any money, I would lend it to him.
AKwo 6 Teay 6ynm HeobxigHi rpowi, s 6 NO3UUUB HoMy.
[Oiecnoso-npucyaok needed y dopmi fiecnoso-npucygok would lend y
Past Simple o3Hauae HepeanbHy fit0 ¢iopmi Future in the Past o3Hauae
CTOCOBHO TenepiwHLOro 4acy, 60 3a- npo6nematuyHy Ail0, WO 3yMOBJeHa
pa3 Hacripasfi Tea mae rpotui. HepeasibHOIO  YMOBOK  MigpPSAAHOro
pedeHHA. [Aiecnoso would y ubomy
3HaYeHHI BXXMBAETbCA A1 BCiX 0cCib
OAHWHM i MHOXXWHWN | Mae CKOPO4YeHy
dopmy’d:
I'd/he’d/she’d/you’d/we’d/they’d.

0n0BHE peveHHs (pesysbTar



1
If my mother were alive,
AKbn mMos maTu byna XuBea,
[Aiecnoso-npucyfok were y dopmi

2
she’'d be very proud of her son.
BOHa 6 NMuMwanacs cBOIM CUHOM.

20.5.7.4. Third Conditional/Type 3

1 Third Conditional/Type 3 Bupakae HepeasibHy Ait0, L0 3yMOBJ/IOE

Past Simple BXuBaeTbCs ANA BCiX
0Ci6 OAHVHWN | MHOXWHU, ane y He-
dopmanibHOMy CcrnifiKyBaHHiI  Tpanns-
eTbCA opma was ana nepwor i
TPeTbOT 0C06U OfHUHWN.

2. 3anepevHa copma CKAagHoniApsSAHMX peyeHb 3 YMOBHUMWU pe-
YeHHAMM ApPYroro TUny:

a) 3anepeyeHHs y NigPALHOMY peyYeHHi YMOBU:

I'd give up my job if I didn't A 6 BigMOBMBCA Big pob0oTn, AK6M
like it. BOHa MeHi He nogobanach.

6) 3anepeyeHHA y rO/I0BHOMY pPEYEHHI:

Akbn g nobaums npmemga, s 6 He
pPO3MOB/ISAB 3 HUM.

If 1 saw a ghost, | wouldn't
talk to him.

3. MuTanbHa dopmMa cknagHoNiapAAHNX peveHb 3 YMOBHUMMW peyeH-
HSIMW APYroro TUMy B OCHOBHOMY CTOCYETbCS FO/IOBHUX PeYeHb:

What would you do if you saw Lo 6 Tn 3pobums, AkK6M nobaune

a ghost? npuemnga?
If you needed help,who would Akbn T06i HeobxigHa 6yna gono-
you ask? Mora, 4o Koro 6 Tu 3BepHynacsa?

4. [1o yMOBHUX peyeHb APYroro TUMy BifHOCATLCSA PeUYEHHS, L0 BMpa-
»KalTb nopaay:

If I were you, | would keep Ha Bawomy wmicui 9 6 npomos-

quiet. yana.
If 1 were you, I'd apologize Ha Bawomy micui s 6 nonpocuna
to her. Y Hel BubayeHHS.

Y unx peveHHsX cnonyyHuK if moxke onyckatucs, i To4i BOHU Haby-
BaloTb TaKol opmu:

Ha Bawomy micui 1 6 gy>ke xXBu-
nioBanacs.

Were | in your place, 1I'd be
worried.

He3fiiCHEHHUI pe3yNnbTaT CTOCOBHO MMHYJ/IOr0 vacy. Y nigpsigHomy pe-
YEHHI YMOBW TaKOro TUNy Aiec/10BO-NMPUCYAOK Y>KMBAETbCA Yy hopmi Past
Perfect, a fiec/ioBo-NnpucyaoK rosIOBHOI0 PeYeHHST BUPaXKaeTbCs CNoy-
yeHHAM pgiecnioBa would gns Bcix 0Ci6 0OAHUHM | MHOXNHK 3 NepieKT-
HUM iHiHITUBOM (Perfect Infinitive).

MigpsigHe peyeHHs1 ymMoBU
(ymoBa HepeasibHa CTOCOBHO MWHY/I0M0) (pe3ynbTaT — HespgilicHeHHa fist)
Aiecnoso-npucyaok had Ved/Y3 [Oiecnoso-npucynok would have Ved/Y3

If I had known his background then, | would have taken it into conside-
ration.

AK6M A 3HaB Tofi A0ro NOXOMKEHHS, 1 6 3BaXKMB Ha Le.

[Oiecnoso-npucynok had known y Mpucygok would have taken o3Hauae

thopmi  Past Perfect Bupaxae HesgilicHeHHY fil0 Yy MUHysoMy, 60

HepeaslbHY YMOBY B MUHYJIOMY, 60 Hacnpasfi “s Le He B3sB [0 yBaru”.

Hacnpasgi “s He 3HaB Tog4i lioro fAiecnoso would yXuBaeTbcss Ana BCix

NOXOAXKEHHA" . 0Ci6 OAHWMHW | MHOXMWHW | Mae CKOpo-
yeHy chopmy’d:
I'd/he’d/she’d/we’d/you’d/they’d.

["0noBHE peyeHHs

2. 3anepeyHa chopma cKnagHoMigpsaAHMX pedeHb 3 YMOBHMMU pe-

YeHHSIMW TPeTbOro TUMy:
a) 3anepeyeHHs y NigpagHOMY peyeHHi YMOBU:

If you hadn’'t told me | would  AK6m T MeHi He nigkasas, S 3po-
have made a mistake. 61B 61 NOMUIIKY.

6) 3anepeyeHHs y roJIoBHOMY PeYEHHI:

AK6M A 6aumB TOro 4yosioBika, £
6 He LUTOBXHYB Ii0ro.

If 1 had seen the man |
wouldn’t have hit him.

B) 3anepeyeHHs y rofIoBHOMY i MigpsigHOMY peuyeHHsX:

If you hadn’t told me, | AK6M T MeHi He po3noBiB, A 6
wouldn’'t have known this story, HiKoAX He 3HaB i€l icToOpil.

3. MuTtanbHa dopMa cKNagHonigpsAHUX peveHb 3 YMOBHUMM peYeH-

HAMW TPETbLOro Tny B OCHOBHOMY CTOCYETbCA TOJ/IOBHUX PEYEHDb:

LLlo 6 T 3po6buB, AK6M BUrpaB ba-
rato rpowemn?

What would you have done if
you had won much money?



AKi KpaiHn T 6 BigBigaB, SAKOW
NMoJopOoXXyBaB HaBKOJ0 CBIiTY?

Which countries would you
have visited if you had tra-
velled round the world?

4. Y roNoBHUX PeyveHHsX, A0 AKUX BigHOCATLCA MigpAAHI pevyeHHs
YMOBUW TPeTbOro Tuny, 3amicTb giecnosa would MoXXyTb Y>XMBaTUCA MO-
AasibHi giecnosa might/could:

If you hadn’t told me, I would  Ak6u Bu meHi He ckasanu, a 6
never have known about that. HiKONM He 3HaB Mpo Le.

If you hadn’t told me, | might ~ k6 Bu MeHi He ckasanu, 5,
have made a mistake. MOXX/INBO, 3p06UB 61 MOMUIIKY.

If you hadn’t told me, 1 could Ak6n Bu MeHi He ckazanu, 9 Mmir

have got lost. 6n 3abnykartu.

5. MigpsaHe pevyeHHS YMOBU TPETbLOro TUMY MOXe NPUEQHYBATUCS [0
roJ/IOBHOr0 peyeHHs 6e3 byab-AKUX CMOAYYHWUKIB, ToAi pevYeHHS MNouYn-
HaeTbCcA 3 giecnosa had, Wwo ctaBuUTbCA Nepeq nigmeTom, To6TO Bigby-
BaeTbCA MOBHA iHBepciA:

Had you informed us earlier, AKOM BM MOBIJOMWIN HAc paHi-
we would have taken the neces-  Wwe, M1 Mor/iM 6 BXUTK Heobxif-
sary steps. HUX 3axof4iB.

Had | listened to my mother, AKLWo 6 A nocsiyxana cBol Mamy,
I wouldn’t have made that s 6 He 3pobunia Lo NOMUMKY.
mistake.

Had you cleaned the house
yesterday, you could have had
more free time.

AKwo 6 TM npubpana B 6yAUHKY
BUOpa, TM 3mMorna 6 maTtu 6inbLue
BiNIbHOr0 yacy.

20.5.7.5. Mixed Group

[o 3miwaHoi rpynu (Mixed Group) HanexaTtb:

1.  CknagHonigpsigHi peyeHHs 3 NigpsaHMMU pedeHHSIMU YMOBU, B AKMX

nicnsa cnony4dHmka if y>kueaetbcs giecnoso would gnsa Bcix ocié ogHUHNM
i MHOXKMHW y cnoftydeHHi 3 Simple Infinitive i SKi MaloTb Taki 3Ha4YeHHS:

a) BigHocsATb MasioliMOBIpHY Ait0 A0 MEBHOro yacy y MarbyTHboOMY,

NigKpecnoyn, Wo us gia HaBpsg um byae peasiizoBaHa:

If only you would fix the car {Ak6wu T Hanarogns aBTOMOOib
this week, we would go to LbOro TMXKHSA, MK 6 noixann go
the country. cena.

6) BupakatoTb odiyiriHe NpoxaHHSA, yacTiwe B NMCbMOBIV hopMmi:

If you would send me a copy Akbu Bu Hagicnanm meHi npu-
of your book, | would be most MipHMK Baluol KHWXKU, s 6yB 6u1
grateful. Oy>XKe BOSYHWIA 3a ue.

2. CknagHonigpsaHi peyeHHs, B AKX HepeasibHa Aia y nigpsagHomy
peyeHHi YMOBW BiAHOCUTLCS A0 MUHYJ/IOTO Yacy, a pe3ynbtar Takoi aily
roI0BHOMY peyeHHi — [0 TenepilHbOro yacy:

If we had brought a map with AKO6N MK B3AnM 3 CO60K0 KapTy,
us, we would know, where we MU 6 3HauIW, e 3apa3 3Haxo4MMOoCh,
are.

3. CknagHonigpsgHi pevyeHHs, B AKMX HepeasibHa fis y nigpsgHomy
peyeHHi BiAHOCUTLCA A0 TenepillHbOro yacy, a He3gilicHeHHa Aisa y ro-
JIOBHOMY peYeHHi — [0 MUHY/O0ro:

If 1 didn't love her, | wouldn’t Ak6wu A Ti He KoxaB, s1 6 He oapy-
have married her. XXUBCS 3 HElo.

4. TigpAgHi pevyeHHS YMOBU, B AKUX Micnsa cnonydHuka if y>knueaetbcsa
[IECNOBO were A5 BCiX 0Ci6 OAHUHW | MHOXWHM Yy cnoayyeHHi 3 Simple
Infinitive i 9Ki BUpaXkaoTb NPUMNYyLLEHHSA CTOCOBHO MaiibyTHbLOrO:

If I were to touch this wire, AKWO A AOTOPKHYCHA A0 ULbOro
I would be hurt. APpOTY, TO 9 MOXXY NopaHUTUCS.

If the weather were to change, $kuwo noroga 3MiHUTbLCA, TO MU
we would go to the river. nigemMo Ao piyuku.

20.5.8. donycrosi nigpsagHi peveHHs (Adverbial Clauses of Conces-
sion/Contrast Clauses)

1 JonycToBi NigpagHi peyeHHA BKa3ykTb Ha MeBHi 06CTaBUHU, He-

3BaXKal4umn Ha sKi BigbyBaeTbCs Ais1 y FO/IOBHOMY peyeHHi. [onycToBi
NigpsagHi peYeHHsI MPUESHYIOTLCA [0 FO/IOBHOMO PeYEeHHS 3a A0MOMOro
TaKMX CAOSTYHYHUKIB i CAOMYYHUX CAiB:

though/although
no matter (how, what)

X04, Xo4a, He3parKaruun Ha
6angy>ke ( AK, W0); He3Ba>Kalum Ha

wherever fe 6 He, Kyan 6 He

whenever KoM 6 He

however npoTe, OfHaK, He3BabKawumn Ha
whoever XTO0 6 He



whatever
whereas

o6 He
3aTe, BCynepey, TOAi K

B oghiyiiHOMy MOB/IEHHI BXXMBaKTbCSA CMOMYYHUKN:

notwithstanding (that)

in spite of the fact (that)

2. JonycToBi NigpsAHi peveHHs MOXYTb CTOATWU neped abo nicns ro-

npoTe, He3Bav>Karn4n Ha,
BCe >X TaKM, Xo4, xo4a
BCynepeYy, He3Ba>Kar4yn Ha

JIOBHOTI0 pe4YeHHsA, A0 AKNX BOHWN CTOCYHOTbCA:

Though | was in the same
class as John for four years,
I never knew him well.
However he tries, he will never
be the best pupil in the class.
The air in the country is pure
whereas the atmosphere in
the town is polluted.

You are not responsible no
matter who caused the
accident.

Wherever you met her, it was
not in my house.

Whenever it happened, it was
certainly not yesterday.

Xoua A 6yB B ogHOMY Kniaci 3 [pko-
HOM MPOTATOM YOTMPbLOX POKIB,
S HiKoNM oro gobpe He 3HaB.

AK 61 BiH He cTapaBscs, BiH HIKON
He Oyde Kpawmm yyHem Yy Knaci.
MoBiTpA B CinbCbKiA MicueBOCTI
yuncTe, To4i K atmocepa y MicTi
3abpyaHeHa.

Hesane>kHo Bif TOro, XTo cnpwu-
UMHUWB L0 aBapitlo, TU He HeceLl
3a Hel BigNoBiga/IbHICTb.

Je 6 T 1T He 3ycTpiB, ane ue 6yno
He y MeHe BAOMa.

Konn 6 ue He Tpanwunock, ane,
6e3ymMoBHO, Le 6y/10 He BYOpa.

Po3gin 21. Y3rOAXeEHHA YACIB
(SEQUENCE OF TENSES)

1. B aHrniicbKin MOBI iCHYE NpaBu/Io Y3rog)KeHHs abo nocnigoBHOCTI
yacis. 3a UMM nNpaBu/IOM BUAO-4acoBa opmMa Mpucyaka nigpsgHoOro
peyeHHs (nepeBakHO A04AaTKOBOr0) 3a/1eXXUTb Bif BUA0-4acoBOT hopmu
npucygKa rofloBHOr0 peyYeHHs.

2. AKLULO0 B FO/IOBHOMY peyeHHi Aiec10BO-NPUCYAO0K YXXUTO B 04HOMY
3 TenepiwHix vacie, ToO fieC/I0BO-NPUCY[OK Y NiAPALHOMY pPeYeHHI MoXKe
CTOATU B 6yAb-AKOMY 4aci 3rigHO 3 KOHTEKCTOM:

does regularly.
is doing now.
has done this morning.
has been doing ) for two hours.

| know that i:e will do Esrr‘-rﬁ:\:\fork tomorrow.
will be doing from 6 till 7 o’clock.
will have done by 10 o’clock.
did yesterday.
was doing for three hours.

3. AKWO0 B rOJIOBHOMY peyeHHi Aiec/ioBO-NMPUCYA0K Y)XUTO B O4HOMY

3 MUHYINX YaciB, TO AieC/I0BO-NMPUCY[O0K NiAPALHOIO pevYeHHS Mae hopmy
04HOr0 3 MUHY/NX YaciB:



HY/NOMY B FO/IOBHOMY PeYEeHHi, TO B MigpsAHOMY pPeYEHHi BXMBAETbCA

did regularly. Past Perfect Continuous:

was doin then. .

had d g the dav bef I knew that she had been doing 4 3HaB, L0 BOHA BMKOHYyBasa f0-
she ad done her/his € day betore. her homework for two hours. MallHe 3aBaHHA MPOTArOM [BOX

I knew that he had been doing homework for two hours. FOAMH.

would do the next day.

would be doing from 6 till 7 o’clock.

would have done by 10 o’clock.

4, AKWo fgia, Wo BUpaxkeHa Aiec/10BOM-NPUCYAKOM B MigpsaHOMY 7. AKWO Aida, Wo BUpaxkeHa Aiec/I0BOM-NPUCYAKOM B MigpsgHoOMYy
peyeHHiI BigbyBaeTbCcA 04HOYACHO 3 MUHYJI0K0 Ai€0 B FTO/IOBHOMY PEYEHHI, peyeHHi, 6yae BigbyBaTmca abo 3annaHoBaHa nicns Ail B MUHY/IOMY B
TO B MigpsiAHOMY peyeHHi BXXmBaeTbcA Past Simple abo Past Continuous: ro/IOBHOMY PeYeHHi, TO B NigpsaaHOMY pedeHHi BXMBaeTbca Future in

. the Past:

I knew that she did her home- A 3HaB, W0 BOHA BMKOHYE CBOE

work regularly. JOoMallHE 3aBOaHHSA CBOEYACHO. | knew that she would do her 9 3HaB, WO BOHa 6yae BUKOHY-
homework the next day. BaTV AOMALLHE 3aBAAaHHA HaCTyM-

HOro AHS.

I knew that she would be doing ¢ 3HaB, W0 BoHa 6yae BUKOHYBa-
her homework from 6 till T AOMalUHE 3aBAaHHs Big 6 4o
7 o’'clock. 7 roguHN.

| knew that she was doing her ¢ 3HaB, WO BOHAa BWUKOHYE fo-
homework and I didn’t want to malUHEe 3aBAaHHS, | He XOTiB Typ-
disturb her. 6yBaTin Ti.

8. MpaBno y3roy)KeHHs YaciB He 3aCTOCOBYETbLCS, SIKLL0 B NiAPSAHO-
My A04aTKOBOMY peYeHHi NAeTbCs NPO 3arasibHOBIAOMI iICTUHMN:

MpumiTKa. AKWo0 B NiAPAAHOMY peyeHHi TOYHO BU3HAUEHO Yac BUKOHAHHS

i1y MUHYoMy, TO LS i BUpPaXKaeTbCsi NMepeBaykHoO 3a fonomorot Past Simple: Many years ago.people knew Barato pokis ToMy oA 3Hanw,
that water consists of oxygen Wo BOda CKAA[aeTbCA 3 KUCHIO
He said that they visited Great BiH ckasas, L0 BOHM BigBiganu Benu- and hydrogen. Ta BOAHIO.
Britain in August, 1995. Ky BpuTaHrito B cepnHi 1995 poky.
5. AKWO Aid, WO BMpakeHa fiec/10BOM-NMPUCYAKOM B NigpsgHomy

peyeHHi, nepeaye AiTy MUHYMOMY B r0/IOBHOMY peyeHHi, To B NigpsigHOMy

peyveHHi BXXunBaeTbcsa Past Perfect: . . . .
9. Y cknagHonigpsaHNX pevyeHHSX 3 KilbKoMa nigpsagHummy criocTepi-

| knew that she had done her A 3HaB, WO BOHa BMKOHasna [0- raeTbCA Taka 3a/1IeXXHiCTb 4aciB:
homework the day before. MallHE 3aBfaHHs BYOpa.
a) Y cknagHonigpsgHoMy peyeHHi 3 ogHopigHOW cynigpsaaHicTio, ae
ABa abo 6inblue NigpAAHMX pevyeHb 04HOI0 BUAY OAHAKOBO 3asiexXaTb Bif,
rO/IOBHOINO peveHHs, yac giecniB-npucyaKiB y NigpagHuUX 4o4aTKOBUX pe-
UYEHHAX Y3rof>KYETbCA 3 4acom fiecnoBa-npucyaKa rosioBHOro peyeHHs.

6. AKLWO Ais, WO BUpadKeHa AieC/I0BOM-NPUCYAKOM B MigpsgHOMY
peyeHHi, NpoAoBXYyBasacsa NeBHUM Nepiog yacy A0 BUKOHAHHA ATy Mu-



6) Y cknagHonigpsAaHUX pedyeHHAX 3 Moc/if0BHOW NigpsAAHICTIO, Ae
neplle NigpsiaHe peyYeHHs1 3a/1eXUTh Bif rO/I0BHOro, Apyre nigpsaHe —
Bif nepLuoro, TpeTe — Bi4 Apyroro i T. 4., Yac giecnoBa-npucyaka nepLuo-
ro NigpsaaHoOro A4o4aTKOBOr0 peveHHS 3as1eXXuTb Bifg yacy AiecnoBa-npu-
Cy/[lKa rosI0BHOI0 peYeHHs, a vac fiecnosa-npucyka apyroro nigpsagHoro
3aneXxunTb Bif vacy fiecrnosa-npucyaka rneploro nigpsfHoro, yac giecno-
Ba-npucyaKa TPeTboro NigpsAHOr0 3aNeXuTb Bif vacy giecnoBa-npucya-
Ka gpyroro nigpsgHoro i T. A.

MpumiTka. CnonyyHuK that MoXKHa He BXXMBaTu, AKLLLO BiH He BUKOHYE (hYHK-
uito nigmMeTa y nigpAagHoMy 404aTKOBOMY pPeYeHHi.

Po3gin 22. HEMPAMA MOBA
(REPORTED SPEECH)

1. Hepigko 4y>Xy MOBY A0BOAUTLCA MepefaBaTu Bif cebe, NepeBarkHO
nigpsgHUM 00AaTKOBUM pedeHHsIM i3 cnoslydHMkom that a6o 6e3 Hbo-
ro. Lle Henpsima moBa — Reported Speech a6o Indirect Speech.

2. 3aMiHI0luN NpsMY MOBY Ha HemnpsiMy, HeobXifHO A0TpUMyBaTUCS
TaKuUX BUMOT:

a) Cnif 3BepTatu yBary Ha npaBW/ibHe BXXWBaHHS 0C060BUX i npu-
CBIMHMX 3aiMEHHUKIB 3a/1EXKHO Bif, KOHTEKCTY:

Mpsva mMoBa Henpsva mosa
(Direct Speech) (Reported Speech)
He said, “I am ready”. He said (that) he was ready.
BiH ckaszaB: “A rotoBuii.” BiH ckasaB, L0 roTOBUIA.
I -» he
She said, “We’ll spend our holi- She said (that) they would spend
days together.” their holidays together.
BoHa ckaszana: “Mwu npoBegemo Ha- BoHa cka3ana, L0 BOHWN MpPoBeAyTb
wy BignycTKy pasom”. BiANYCTKY pasoMm.
we --» they

our --» their
They said, “You can stay with us.” They said (that) we could stay with

them.
BoHUu ckasanu:. “Bu mMoXkeTe 3a/u- BoHW ckasanu, wo Mm MOXXemo 3a/un-
WnTUCA 3 HaAMN”. LWNTUCA 3 HUMW.
you —=>we

us — them



6) AKLWL0 B c/ioBax aBTopa Aiec/ioBO-NMPUCYAOK say/says/said yXu-
BAETbCA 3 A0AATKOM, L0 No3Havyae 0coby, [0 AKOT 3BEpPHEHO NPSIMY MOBY,
TO nepej, HeMpPsIMOK MOBOK Lie [i€C/IOBO 3aMiHKETbLCSA AiEC/IOBOM-MPU-
cyagkom tell/tells/told:

Mpsamva mMoBa
(Direct Speech)
Tom said to me, “I don't like to
live in New York.” live in New York.
Tom ckasaB MeHi: “MeHi He ToM cKasaB MeHi, L0 oMy He
noaob6aeTbca XXMt B Hbio VlopKy". nogobaeTbcsa XUt B Hblo VlopKy.

said to nk — told me

Henpswva mosa
(Reported Speech)

Tom told me (that) he didn’'t like to

MpumiTka. MpuiiMeHHMK tO BXXMBAETLCA MNicnA AiecsioBa say/says/said nepeg
nogaTkoM, ane B HenpsAMid moBi nicna giecnosa tell/tells/told npniiMeHHUK to
He BXXMBAEThCS.

B) AKLWoOo B cnoBax aBTopa Aiec/10BO-NPUCYAO0K YXKUBAETLCA B 04HOMY
3 MUHYJ/INX YaciB, TO NpU 3aMiHi NPAMOT MOBW Ha HEMPAMY 4vac giecnoBa-
npucygka B MigpAagHOMY peyeHHi 3MIHIETLCA BiAMOBIAHO A0 Npaswsl
Y3rof>KeHHS 4aciB:

Mpsava moBa Henpsama mosa
(Direct Speech) (Reported Speech)

1 2
She said, “l often write letters.” She said (that) she often wrote
BoHa ckasana: "4 yacTto nuwy letters.
nnetn.” BoHa ckasana, L0 4acTo nuile NNCTU.

write -> wrote
Present Simple -> Past Simple
She said, “I am writing the letter She said (that) she was writing the
at the moment”. letter at that moment.
BoHa ckasana: "A nuwy 3apa3s BoHa ckasana, w0 3apa3 nuwe nucra.
nucra.”
am writing -»was writing

Present Continuous — Past Continuous

She said, “l have just written the She said (that) she had just written

letter”. the letter.
BoHa ckasana: "4 wonHo Hanucana BoHa ckasana, Wwo WwoliHo Hanucana
nucra.” nncra.

have written -> had written
Present Perfect — Past Perfect
She said, “I have been writing for  She said (that) she had been writing

an hour.” for an hour.
BoHa ckazana: "$1 nuwy BXe uiny BoHa ckasana, w0 nuue BXe Liny
roguHy.” rogvHy.

have been writing — had been writing
Present Perfect Continuous -> Past Perfect Continuous

1 2
She said, “l wrote the letter last She said (that) she had written the
night”. letter the previous night.
BoHa ckasana: A Hanucana nucta BoHa ckaszana, w0 Hanucana aucta
BYOpa BBEYepi.” MMWHY/0ro Beyopa,
wrote — tiad written

Past Simple — Past Perfect
She said, “I was writing the letter  She said (that) she had been writing
at 5 o'clock.” the letter at 5 o’clock.
BoHa cka3ana: "# nucana nucra o BoHa ckaszana, wo nucana nucra o 5
n'ATiA roguHi.” roAuvHi.

was writing — had been writing
Past Continuous -> Fast Perfect Continuous

She said, “I had written the letter  She said (that) she had written the
by 5 o’clock.” letter by 5 o’clock.
BoHa ckasana: A Hanucana nucta BoHa cka3zana, w0 Hanucana nucta 4o
[0 n'aTol roavHn.” n’ATol roAvHu.
She said, “I had been writing the She said (that) she had been writing
letter for an hour by 5 o’clock.” the letter for an hour by 5 o’clock.
BoHa ckasana: "Ad nucana nucrta BoHa cka3ana, w0 nucana nucra
NPOTAroM LinoT roAgnHn Ao nN'AToi.” npoTArom Winoi roguHun Ao n’sToi.

had written -> had written

Past Perfect — Past Perfect

had been writing — had been writing
Past Perfect Continuous -> Past Perfect Continuous

She said, “I'll write the letter She said (that) she would write the
tomorrow.” letter the next day.

BoHa ckasana: " Hanuwy nucta BoHa ckas3ana, w0 Hanwuule nucrta
3asTpa.” HacTynHoro AgHs.

will write - ¢ would write
Future Simple -» Fu<ure Simple in the Past

She said, “I'll be writing at 5 She said (that) she would be writing
o’clock.” at 5 o’'clock.

BoHa ckazana: "A 6ygy nmcatum o BoHa ckazana, wo 6yae nucatu o
n'atin.” n'aTin.

will be writing - >would be writing
Future Continuous -> Ful ure Continuous in the Past
She said, “I'll have written the She said (that) she would have
letter by 5 o’clock.” written the letter by 5 o’clock.
BoHa ckasana: "f Hanuwy nucta A0 BoHa ckasana, Wo Hanuwe nucTa Ao
n'artoi.” n’'aTorl.
will have written - >would have written
Future Perfect -» Ful ure Perfect in the Past

r) Mpn nepeTBOPeHHI NPSAMOT MOBM Ha HENpPsSIMY BKa3iBHi 3aliMeHHMU-
KN Ta AesKi 06CcTaBMHU 4Yacy i Micus 3MIHIOKTbCS:



BoHa ckasana: “A mMoxXy 3po-
6uTK Ue cama.”

He said, “I will not change my
clothes.”

BoHa ckasana, L0 MOXKe 3pobuTu
Le cama.

He said that he would not change
his clothes.

Mpsava mosa Henpsima mosa
1 2

this/these that/those
here there
now then/at that time
today that day
last Sunday the Sunday before/the previous Sunday
yesterday the day before/the previous day

the day before yesterday
last week

tonight

last year

ago

last night

tomorrow

the day after tomorrow
next time

next week/month/year

last time

two days before

the previous week

that night

the year before/the previous year
before

the previous night

the next day/the following day
two days later, in two days

the following/next time

the next week/month/year
the following week/month/year

the time before/the previous time

i) MoganbHi giecnosa must, may, can, will, shall npn nepeTBopeHHi
npsiMoi MOBM Ha HeNpsAMY 3MIiHIOKTbCA BigNOBigHO:

BiH ckasaB, W0 He 6yae nepeogs-
ratucs.

BiH ckasaB: "{ He 6yay nepe-
opgarartuca.”

MpumiTka. MogarnbHe fiecnioBo ou; , tO He 3a3HaE 3MiH NpU NepeTBOPEHH;
npsaMol MOBW Ha Henpsamy.

Henpama moBsa

She said that |1 ought to warn him.
BoHa ckasana, Wo s mMal nonepeau-
Tn oro.

Mpsava moBa

She said, “You ought to warn him”.
BoHa ckaszana: “Tu maewl nonepe-
AnTwn noro.”

22.1. Henpsmi Hakasw, NpoXaHHsi, NOnepemKeHH,
Npono3unLii, 3anpoLLeHHs, 3roda, BiAMOBa, nopaau

1. Ana Toro, w06 nepeaaty B HeNpsIMiA MOBI HakKasu, MPOXaHHS, none-
pefyKeHHS, Npono3unyito, 3anpoLUeHHs, 3rody, BiAMoBY, nopagy, Heo6XigHo
AIECNOBO-NPUCYAOK Y crioBax aBTopa say/says/said 3MiHUTWM Ha iHLe
L4I€C/0BO BiAMNOBIAHO A0 3MiCTy NpsAMOl MOBW, TO6TO:

must —had to
may — might
can — could
will — would
shall —should

Mpama moBa

She said to him, “You must
come in time.”

BoHa ckasana momy: “Tn my-
CMW NPUATK BYACHO”.

She said, “You may stay here
till Monday”.

BoHa ckasana: “Tu moxew 3a-
ANwnMTNCA TyT [0 noHeginka.”
She said, “lI can make it
myself”.

Henpsama moBa

She told him that he had to
come in time.

BoHa cka3ana iiomy, w06 BiH Npu-
X0AMB BYACHO.

She said that | might stay there
till Monday.

BoHa ckaszana, Lo s MOXY 3anu-
WMTUCA TaM [0 MOHeAisKa.

She said that she could make it
herself.

order/force HakasyBaTW — [ANA nepejadi Hakasy
ask/beg/request npocnTwn, 6naraTm — AN nepegadi NpPoxaHHs
warn nonepempkaTwn — ANA Nepejadi nornepea>KeHHs
offer NponoHyBaTW — ANA Nepefadi nponosuuil
invite 3anpowysaTun — A5 nepegadi 3anpoLleHHs
agree norof>xysaTuncsa

accept/admit
refuse/deny

advise

MNpava moBa

She said to them, “Sit down
and be quiet”. (Hakas)

BoHa ckasana: "Cugitb TMxo”.
She said to him, “Can you give
me a lift?” (MpoxaHHSA)

BoHa ckasana momy: "Tu He
nigsesew meHe?”

Mother said to her daughter,
“Don’t go out, dear. It's too
late.” (MonepeaykeHHS)

npuimMaTn
BigMoBNATU(cA) — ANA Nepefadi Hesrogn/Big-

NS nepegadi 3rogu

MOBM

paguTu — A4ns nepejadi nopagm

Henpsama mosa

She ordered them to sit down
and be quiet.

BoHa Hakaszana im cugitm Tuxo.
She asked him to give her a lift.

BoHa nonpocuna iioro niasestu Ti.
Mother warned her daughter

not to go out because it was too
late.



a,

6)

MaTu cKasasia cBOii gouui: “He
BUXO0Ab, Ntoba. Bxxe HafTo
nisHo.”

Mark said, “I'll pay for the din-
ner.” (Mpono3nyisn)

Mapk cka3aB: “4 3annavy 3a
06ig.”

John said to his boss, “Please,
come to my wedding”.
(3anpoweHHs)

J>KOH ckasaB 6ocoBi: “Byab
nacka, NnpuxogbTe Ha Halle
Becinna.”

The boss answered, “I'll come
to your wedding, John”. (3roga)
Boc Bignosie: “A npuingy Ha
TBOE Becinng, JykoHe.”

Bobby said, “l1 won't go to bed”.
(BigmoBa)

B066i ckasaB: “A He nigy
cnatn.”

My sister said to me, “If | were
you I'd see the doctor”. (Mopaga)
Mos cecTpa ckasasna: “Ha
TBOEMY Micui A 6 nmiwna go
nikapsa.”

MaTu nonepegwuna cBOK A0YKY,
o6 BOHa He BUX0AMNa, TOMY L0
6y10 BXXe HaATo Mi3Ho.

Mark offered to pay for the din-
ner.

Mapk 3anpornoHyBaB 3aniaTuTin
3a 06ig.

John invited his boss to come
to his wedding.

J>KOH 3anpocuB 60ca Ha CBOE Be-
cinns.

The boss accepted the invitation
to come to Tom’s wedding.

Boc npuiiHAaB 3anpoleHHA Toma
NPUIRTX Ha oro Becinns.

Bobby refused to go to bed.

B066i BigMoBMBCSA MiTM cnaTw.

My sister advised me to see the
doctor.

Mos cecTpa nopagwsia MeHi NiTn
00 nikaps.

2. MNpwn nepeTBOpPeHHI B HENPSAMY MOBY HakasiB, NnpoxaHb, norepe-
[>KeHb, NPono3unLin, 3anpowleHb, 3rogun, BiAMOBK, Nopaan cnig AoTpuMyBa-
TNCcA Takoi NoCNifAOBHOCTI:

. ieC/10B0- Heo3HadeHa hopma iHLW
Migmet A noaaTok . tbop fHLIT Ynenm
npucypoK Aiecnosa peyeHHsa
| advised him to look for a new job.
Migmet Aiecnoso- HeosHadeHa hopma iHWI uneHn
npucyaoK aiecnosa peyeHHs
She agreed to do this for me.

3. Y 3anepeyvHi popmi nepen Heo3HayeHow opmoto giecnoBa cTa-

BUTbCA 3anepedyHa yacTka not:

Mary said to her son, “Don’t forget to send your aunt a birthday card”.
Mary asked her son not to forget to send his aunt a birthday card.

22.2. Henpsami 3anutaHHa (Reported Questions)

1. MuTanbHi peyeHHs B HeNpsiMii MOBi Ha3MBaKTbCA HeNpPSMUMMU
3anuTaHHAMW. HenpsaMi 3annMTaHHA BUKOHYOTb QYHKLUIT NigpsgHuX pe-
YeHb | MalTb NPAMUIA MOPSAOK CiB, TOGTO NOPSAOK C/1iB PO3MOBIAHOIO

peYeHHs.

2. 3araslbHe 3anuMTaHHA MNPU MNEPeTBOPEHHI Yy HenpsiMe 3anuTaHHSA
3'€eHYETbCA 3 FO/IOBHMM peYeHHAM 3a A0MOMOrow crnosiyvyHukis if abo

whether:

MNpava moBa

“Have you met him?” | asked
her.

“Twn 3ycTpivana ioro?” — 3a-
nutana s ii.

She asked, “Do you know him?”
BoHa 3anutana: “Twu 3Haewl
moro?”

Henpsma moBa
| asked her if she had met him.

9 3anunTana, uM 3ycTpiyana BoHa
noro.

She asked whether | knew him.
BoHa 3anuTana, 4M 3Hato s 1oro.

MpumiTka. JonomixkHe giecnoso do/does/did B HeNpsAMUX 3anUTaHHAX He

BXXMBAaETLCA.

3. Mpu BiATBOPEeHHI HEMpPsIMO0 MOBOI CrneliaNlbHUX 3anuMTaHb Mu-

TasIbHi cnoBa cTalTb cnoslydyHnMKammnm:

who XTO
whose unii
what Lo
which

why yomy
how AK

how many/much CKi/IbKU
where Kyau, ne
when KON

how long

KOTPpUiA, AKNA

AK [IOBrO, CKi/IbK/ yacy



“What are you doing?”
“Whose book is it?”
“Who has left the door open?”

“Where does John live?”
He “How many hours a day do you
asked, work?”
“When are you leaving?”
“Which house is yours?”
“Why do you live in the
village?”
“How do you spell your name?”

O g Fraots

what | was doing.

whose book it was.

“Wo Tv pobunww?”

“Yua ue kHura?”

“XT0 3anmwmB ABepi Bigyun-
HEHNMU?”

“Oe >xuse O>K0H?”
“CKIiflbKN roguH Ha AeHb Tn
npautoew?”

“Konn Tn Big' mHxkaxaew?”
“KoTpuit 6yaANHOK TBIN?”
“Yomy Tu >xupew y ceni?”

“AK nuweTbcs TBOE iM'A?”

s
04 who had left the door open.
a

where John lived.
He asked

how many hours a day | worked.
when | was leaving.

T3 which house was mine.
L why | lived in the village.
how | spelt my name.

4, Mpsame 3anntanHa What is the matter? (Y yomy cnpaBa?) B He-

npsAMiri MOBI MOXXe MaTu Taki dhopmu:

« He asked what the matter was.
« He asked what was the matter.

22.3. Henpami BUrykW, nogsaka, NPUBITaHHSA, MPOLLAHHS

1. Burykn B Henpsimii MOBI MNepefarTbCsa Cc/ioBamMun-06CTaBUHaMM

BiZNOBiAHO [0 XapaKTepy BUTYKY:

a) Pagictb — joyfully, with joy:

Mpava moBa

She said, “How pleasant! Jane
is coming to see us!”

BoHa ckasana: “Ak npuemHo!
JbkeliH npuizgnTb, W06 Npo.i-
patu Hac.”

6) >Xanb — sadly, with sadness,

Henpsama moBa

She cried joyfully that Jane was
coming to see them.

BoHa 3 paficTio BUIyKHyna, Lo
[bkeliH npui3gmMTb NposigaTn iX.

sorrowfully, regretfully:

She said, “I am so sorry! You
are leaving us!”

BoHa ckazana: “MeHi Tak
wKofAa, Lo Bu igeTe Big Hac!”

B) 34uByBaHHA — in surprise:

She said, “Do you mean, you've
done already your homework?”
BoHa cka3ana: “Twu Lo, BXe 3po-
6B CBOE AOMALLUHE 3aBAaHHNA?"

She said regretfully that we were
leaving them.

BoHa wkopayBana, wo MW TaemMo
Bif, HUX.

She asked in surprise if he had
really done his homework.

BoHa 3anvTana 341BoBaHo, U cripas-
Ai BiH BMKOHaB CBOE AOMAaLLUHE 3aB-
OaHHA.

2. Moaska B HenpsMii MoBi NepepaeTbca giecnosoM thank a6o cno-
BOCMOJTy4YEHHSIM express one’s gratitude:

She said to them, “Thank you
for your help.”

BoHa cka3ana M: “/[aKylo 3a
pgonowmory.”

She thanked them (expressed
her gratitude) for their help.
BoHa nogdakysana 1M 3a gono-
Mory.

3. MpuBiTaHHA B HenpsMili MOBiI MepepalTbCcA giecnoBaMmu greet,

welcome:

She said to them, “How do
you do?”

BoHa ckazana im: “370poBi
oyBamnTe.”

He said to them, “Happy to
see you at my place.”

BiH ckasaB: “Paguin Bac
6aunTn y cebe.”

She greeted them.
BoHa npusiTtana ix.
He welcomed them.

BiH npwuBiTas ix.

4. MpowaHHA B HenpsAMii MOBI NepefalTbCA MepeBaXkHO C/10BOCMO-

nyyeHHAM bid good-bye/farewell:

He said to them, “Good-bye.”
BiH ckazaB M: “J10 nob6aveHHs.’

He bade them good-bye.
BiH nonpoliascs 3 HUMU.



Po3gin 23. OCHOBHI BUMALKW BXWBAHHA
PO341/T0OBUX 3HAKIB
(NOTES ON PUNCTUATION)

1. Y cy4acHOMY aHrniicbKoOMy MUCEMHOMY MOBJIEHHI BXXWBaOThCSA
Taki po3ainoBi 3HaKW:

Kpanka (full stop/period)
3HaK NuTaHHA (question mark)
3HaK OKJIMKY (exclamation mark)

Koma (comma)

Kpanka 3 Komoto (the semicolon)
[Bokpanka (colon)

Twpe (dash)

JYy>KKn (parentheses/brackets)
MigkpecnioBaHHA (underlining)

JNlankn (quotation marks/inverted commas)
OAnHoYHI nanku (single quotation marks)

23.1. YK1BaHHA Kpanku

Kpanka cTaBuTbCA B TaKUX BUMagKax:

1. HanpukiHui po3noBigHOro peyeHHs, a TaKoX CMOHYKaslbHOro pe-
UYEHHS, WOo MICTUTb Y c06i Haka3 abo NpoxaHHS:

All the teenagers strive to be Yci nigniTkn HamarawTbca 6yTn
free and independent. BiNIbHUMU | He3aNeXXHUMMN.

Leave the door key under 3anuw KoY BiAg ABeper nig Ku-
the mat. JINMKOM.

2. Y 3arasibHOBXWBaHWX abpeBiaTypax, Hanpuknaa;

Dr. doctor (gokTop)

St. saint (cBATwWiA)

A.B. Bachelor of Arts (bakanaBp rymaHiTapHUX Hayk)
D.D.S. Doctor of Dental Surgery (goktop 3y6HOT Xipyprif)
M.P. Member of Parliament (uneH napnameHTy)

B.C. before Christ (go Hawoi epwn)

A.D. naT. Anno Domini (HaLoi epu)

23.2. 3Hak nuTaHHA (Question Mark)
1. 3HaK nNuTaHHA BKa3ye€ Ha nuTanbHUM XapakKTep BUC/10B/IIOBaHHA!

Do you like classic music? To6i NogobaeTbCA KnacMyHa My-
3nka?
Why is freedom of the press Uomy Badk/imBa cBoboga npecn?

important?

23.3. 3Hak oknmky (Exclamation Mark)

3HaK OK/IMKY BXXWBAETbCS Y KiHLi OKMUYHUX peyeHb, L0 BUPaXKaTb
CUJIbHI MOYYTTS PaAoCTi, 3aX0MN/IEHHS, 3AUBYBaHHS, THiBY, CTpaxy, 3acTe-
PEXXeHHS TOLLO:

That's great! 3p0poBo!
Help! He is in danger! JonomoxiTe! BiH y Hebe3newi!
How unfair such remarks are!  {AKi HecnpaBeg/MBi 3ayBa>keHHs!

23.4. Y)XMBAHHS KOMU B MPOCTUX MOLIMPEHNX PEYEHHSIX

Koma — HailiuacTiwe BXXMBaHUI | HANCKNaAHIWNI po3AifnoBuii 3HaK,
OCKi/IbKM BXXMBAHHS A0ro He 3aBXXAM 30iraeTbCs 3 rnay3ot i iHToHauie
B YCHOMY MOBJIEHHI.

1. Komu cTaBnAaTbCAa MiXK O4HOPIAHMMMW uyfieHaMW pedyeHHs. OfHo-
pigHUMKM Ha3MBalTbCA ABa abo 6iNnlbLie YNeHIB PeYEHHS, SAKi:

* BignoBigalTb Ha ogHe 1 Te XK 3anuTaHHS;

©CTOCYIOTbCSA B OAHOMY M/1aHi 04HOr0 I TOro > NOBHO3HAYHOrO C/1I0Ba
abo rpynwu cnis;

B YCHOMY MOB/IEHHI BUAINAKTLCA nay3amMu.



OAHOpiAHI uleHn pevyeHHS 6yBaloTb HEMOLUMPEHI, W0 CKAagaTbes 3
0AHOr0 C/10Ba, i NOLIMPEHI, L0 CKM1afaTbcsa 3 ABOX abo 6ifibLue CNiB:

| study chemistry, physics, and $ BuBYalo Ximito, i3mky i 6iono-
biology. (HenowwupeHi ogHo- rito.

PiAHI YNeHn peyeHHs)

She looked down, saw the sna- BoHa nogusuniaca BHU3, nobaymna
ke, and screamed in terror. 3Mit0 | MPOHM3NBO 3aKpuyana Bifg
(MowwmpeHi ogHopigHI YneHn cTpaxy,

peyeHHs)

Y 6inbLOCTi BUNagKiB KoMa CTaBUTLCA nepej crnoslyqyHUKoM and, Sknii
nepefye oCTaHHbLOMY OAHOPIAHOMY YJIEHY PeYEeHHSs, TOMY LU0 Bif LbOro
3a/1eXKUTh PO3YMIHHS CMUC/Y PeYEHHS:

Sue bought a suit, slacks, a Cbl0 Kynmna KOCTHOM, 6plKM,
sweater, and a coat trimmed  cBeTp i nasbTo, 0348061€He HOp-
with mink. KOH0.

AKLL0 He MocTaBMTU KOMY Mepef cnoBamn and a coat, ToAi pevyeHHs
HabyBae iHLWOro cMuUcny:

Sue bought a suit, slacks, a Cblo Kynumna KOCTHM, 6ploKwu,

sweater and a coat trimmed cBeTp i nanbTo, 03406M€eHi Hop-

with mink. KOH0.

(¥ ubomy pedeHHi cnoBa trimmed with mink mo)Ha BigHecTn fo
cnis a sweater and a coat)

Komu He cTaBMATLCSA, AKLLO0 KOXHUI 0AHOPIAHWIA UNeH peyeHHs BBO-
AnTbca cnonyyvyHmkom and abo or:

Fishing and sailing and hi-
king took all of our time.

Pnbanka, i nnaeaHHs nig napy-
COM, i NporynsAHKM 3abmnpanun Becb
Hall yac.

Uomy BiH Mae 3BUHYyBa4vyBaTu CBOIO
MaTip, 4m 6aTbka, um bparta?

Why should he blame his
mother or his father or his
brother?

2. BigoKpemnowTbes, K NpaBunio, 06CTaBNUHN, BUPaXKeHi iHPIHITUB-

HUMU, LIENPUKMETHUKOBUMMN, FepyHAaiaslbHUMM KoMMsieKcamu abo 3BOpo-
Tamu, SIKLLO0 BOHM CTOSITb HA MOYATKY pPeUYeHHs:

To pay for the car, he went
without lunch for a year.

LLLo6 3annatnutn 3a aBTOMOGifb,
BiH He 06igaB NpPOTAroM pPokKy.

Forgetting his manners, Rob
grabbed every olive on the plate.
Having been invited, | intend
to stay.

These preparations happily
completed, | bought a little
farm.

Without saying a word, he
left the room.

3abyBwin npo cBol MaHepu, Pob
3abpaB yci 0/IMBKW 3 Tapinku.
AKLWOo MeHe 3anpocuan, s Mat Ha-
Mip 3a/IMLwInTmUCA.

Konwu nigrotoBumnii etan Baasio 3a-
BEPLUMBCA, A KyNUB MasleHbKy hep-
My .

Be3 »kogHoro cnosa BiH 3a/1MLLVB
KiMHaTy.

MpumiTKka. O6CTaBMHM Micusl, BUPaXXeHi IMEHHUKOM 3 MNPUIAMEHHUKOM,
BiJOKPEM/IIOIOTECA KOMaMM Ha MovyaTKy peyeHHsi B TUX BUNaAKax, Koiu BigcyT-
HICTb KOMW MOXX€ MPU3BECTU A0 HeMNpPaBWU/IbHOMO0 PO3YMiHHS 3MiCTY peyveHHs:

At our school picnics Jerry
always acts like a clown.

Ha Hawwux WKinbHMX nikHikax Jdxep-

pi 3aBXKAN MOBOANTLCS, K K/OYH.

(¥ ubomMy peyveHHi KoMa nicnsa 06cTaBUHM MicuA He NOTpibHa, TOMY L0 3MicT

PEYEHHST 0AHO3HAYHWIA).

At our school, picnics are more
popular than dances.

Y Hawii wKoni NikHikK 6inblw no-

NyNspHi, HK TaHu,i.

(Koma Bigokpemnwe ob6cTtaBnHy micus at our school Big nigmeta peyvyeHHs
picnics, wo6 cnoBo school He po3rnagann sik 03Ha4YeHHS A0 c/10Ba picnics).

3. Komamu BMAinaTbea SiENPUKMETHUKOBI 3BOPOTH, L0 BUKOHYIOTb
Y peYeHHI (PYyHKLi0 ONMUCOBOr0 03HAYEHHS | MOXKYTb 6YTU BUKHOYEHN-
MW 3 PEYEHHS, He MopyLUYKYN NOro 3MicTy:

This photograph, taken thirty
years ago, is very dear for my
mother.

The briefcase, containing some
documents, disappeared before
the train reached Chicago.

Lls coTorpadisa, wo 6yna 3po6-
NeHa TpUAUATL POKIB TOMY, Ay>Ke
jopora gnsa Moel Mamu.
ManeHbKUin YyeMmogaH 3 LOKYMEH-
TaMu 3HUK [0 TOro, SK NOTAr
npuoéys o Yukaro.

4. KoMaMu Ha N1UcbMi BUAINSAITLCA NPUKIAAKK, W0 HafawTb goaat-
KOBY iH(pOpMaLLito Npo C/10BO, A0 SAKOF0 BOHM BiAHOCATbLCSA, | MOXKYTb 6yTU
BUKJTIOYEHNUMWN 3 PEYEHHS, He MOPYLUYYN Woro 3micTy. B ycHOMY MOB-
JNIEHHI TaKi NpUKIaAKN BiAOKPEM/IIOOTLCA May3amm Ta iIHTOHAaLIer:

Last Friday, an unlucky day
for me, 1 lost five dollars.

m
| suddenly realized the man
behind me was Mr Flint, my
father’s partner.

MwuHyNoT N'ATHUL, Y HEWACIMBUIA
ANs MeHe AeHb, A 3arybms n’aTb
gonapis.

PanTtom A 3po3ymiB, L0 40M0BIK
nosagy MeHe 6yB mictep ®PniHT,
napTHep Moro 6artbKa.



MpuKNagKu, Wo € CYTTEBMMM ANS1 PO3YMiHHS 3MiCTy peYeHHs, KoMa-

MU He BI/I,L'J'iJ'IFIIOTbCFIZ

My cousin Fred knows quite
a bit about electronics.

We sailed on the liner Queen
Mary.

The verb to be is irregular.

Mii gBotopigHnia 6pat dpeg Tpo-
XM 3HAETbCA Ha eNeKTPOoHiLi.

Mwn nnaBann Ha naviHepi “KyiH
Mepi”.

[Aiecnoso to be € HenpaBUAbHUM.

5. Komamu BUAINAIOTLCA 3BepTaHHA. 3BepTaHHA — Le cnoBo abo cno-
BOCMO/TYYEHHS Y peYeHHi, Lo HasnBae 0coby, iHOAI — npeameT, A0 AKX
3BepHeHa MoBa. 3BepTaHHs MOXYTb CTOATU Ha Mo4YaTKy, Yy CepeauvHi i

HarnpuKiHLUi peYeHHs:
Jane, there is a spider on your
sleeve!
The coach wants to talk to you,
Bob.
Where, my absent-minded fri-
end, did you leave the tickets?

JbKelH, Ha TBOEMY pyKaBi NaBy4yok!

TpeHep Xxo4e NOroBOpUTU 3 TO6OHD,
Boobe.

[e Tu, HeyBaXKHUI Milh gpyxe,
3a/IMLINB KBUTKWN?

6. Komamun BuAingawTbcs BCTaBHI c/ioBa however, moreover,
nevertheless, meanwhile, otherwise, indeed, in fact, consequently,
accordingly Ta iH. i pe4eHHs, WO MOXYTb CTOATU Ha No4yaTKy, Yy cepe-
OWHI A HanpuKiHUi pevyeHHs. BcTaBHI cnoBa i peyeHHs1 BKasylTb Ha
CTaB/IEHHSA MOBUS A0 BUC/I0B/IEHOT HUM AYMKMW | He € Y/leHaMWN PeYEHHS:

However, | like him, though he
isn’t my friend.

After all, you are not respon-
sible for that.

Doctor Evans, to tell the truth,
was quite angry.

Jack will be late again, | am
afraid.

OpHak, s N6/1t0 Moro, Xou BiH i He
MilA gpyr.
3peLuTolo, TU He BignoBigaeLl 3a ue.

JokTop EBaHc, npaBay Kaxkyuwu,
6yB AYy>Ke PO3rHiBaHUM.
Botocs, JykeK 3ani3HUTbLCS 3HOBY,

Cnosa Yes, No, Well, Why, Oh, 0 cToAaTb Ha noyaTKy peyeHHs,
BBAXXAIOTbCSI BCTABHUMU C/IOBAMU | BUAINSIOTHCS KOMAMU:

No, a whale is a mammal sha-
ped like a huge fish.
Well, are you ready to go?

Hi, KnT € ccaBuem y hopmi Benn-
Yye3HoT pmbn.
Hy, T rotoBa mntmn?

23.4.1. Y>KnBaHHA KOMU B CKNaAHOCYPALRHUX PEUEHHSX

1. Koma cTaBUTbLCSA MiXK YacTUHaMU CKIagHOCYpPSiAHOI0 peyeHHs ne-
pen cypagHumm cnonydyHukammu and, but, or, nor, for, yet, so:

Then we moved to Chicago, and
Boston became just a memory.

| studied hard for the test, but
| didn't do very well on it.

The house was well lighted, yet
some people missed the ent-
rance.

The TV repairman promised to
come at ten o’clock, but never
appeared.

MoTim MK nepeixann fo Ywmkaro,
i BOCTOH 3aNMWKMBCA TifIbKU B CMO-
ragax.

¢ HanonernMBo roTyBaBCs A0 KOHT-
ponbHOI poboTK, ane Hanucas 1T He
Ay>Xe pobpe.

ByanHok 6yB fobpe OCBIT/IEHUA,
of4HaK [eXT0 He nomMiyaB BXoAdy
[0 HbOrO.

TeneBi3iiHWIN MacTep Noob6iLAB
NPUIATK 0 AECATIV rognHi, ane Tak
i He 3'aBUBCA.

23.4.2. YX/BaHHA KOMU B CKNaAHONIAPALHMX PEUYEHHAX

1. Koma cTaBuUTbCA Micns nigpsagHux 00CTaBnHHMX peyeHb (adverbial
clauses), AKLWL,0 BOHX CTOATb Ha No4vaTKy CKAaAHOMIAPAAHOI0 PeYEeHHs:

As | was then in the same
class as George, | used to be
with him all day long.
(MigpsagHe peyYyeHHsT NPUYNHN)
If she has enough money,
she’ll buy a new car.
(MigpsgHe pevyeHHA YMOBMW)
However he tries, he'll never
be the best pupil in the class.
(JonycToBe NigpsigHe peveHHs).
Wherever you go now, you
face many problems. (MigpsgHe
pevyeHHSA micuys)

OckKinbkn 4 T04i BUMBCS 3 [>Kop-
I>XeM B 0AHOMY KJiaci, 1 NpoBoAnB
3 HUM LiNnii geHsb.

AKwWwo y Hel 6yae AOCTaTHLO rpo-
e, BoHa npuabae HOBMIA aBTOMO-
6inb.

AK 61 BiH He HamaraBcs, BiH HiKO-
NN He 6yje Kpawum y4HeEM Y
Knaci.

Kyan 6 Tn 3apa3s He noixaB, CKpi3b
3iTKHewcs 3 baraTbma npobre-
MaMu.

2. KoMa BXMBaeTbca nepef cnofy4yHUKOM so that Tak Lo, Wwo BBO-
OWTb NigPAAHI pedeHHs HacMigKy, Xoua BOHWU, sIK MpaBusio, cToATh Micns

rOJ/IOBHOI0 pevyYeHHA:



We tuned up the radio, so that

everyone could hear the an-
nouncement. (MigpsagHe pe-
YeHHS Hacnigky)

Mwu yBIMKHYNM pagio, Tak Lo Ko-
>KeH Mir Mo4YyTU OroJI0LLIEeHHS,

MpumiTka. Koma gonomarae Bigpi3HUTW MigpsAgHi peyeHHs Hacnigky Big
nigpsgHUX pevyeHb MeTU 3 NOAIGHUM CNOSTYYHUKOM:

We turned up the radio so that

everyone could hear the announ-
cement. (MigpagHe peyeHHSA MeTH,
Koma nepeg so that He cTaBuTbCS).

3. Komamu BigoKpemaTbes NigpsagHi o3HavyanbHi pe4eHHS onmco-

Mwn yBIMKHYNN pagio, w06 KoXeH Mir
YYTW OrOJIOLLIEHHS,

BOro xapaKTepy He3asleXKHo Bif Micus y cknagHonigpsaaHOMY peyeHHi:

The driver, who | had never
seen before, said that he knew
Te.

This book, the author of which

is a woman of eighty, is very
amusing.

Lodep, KOTPOro A Hikon He 6a-
UMB paHille, CKasaB, L0 3HAE MEHE,

KHWXKa, aBTOpOM SKOT € >iHKa
BiCiMAeCATM poKiB, Ay>Xe 3abaBHa,

23.5. YXKMBaHHA Kpanku 3 KOMO0

1. Kpanka 3 KOMOI CTaBUTbCS MiXK YacTUHAMU CKNafHOCYpsiiHOro
peyeHHs, KOTpi He 3'e4HYIOTbCS CMOMYUYHUKAMMU:

He is my friend; I like him.

Jack can postpone his home-
work; he has the weekend
ahead of him.

The youth festival is over; it
was a great success.

BiH Mili gpyr, BiH MeHi nogoba-
€TbCA.

Jokek MoXKe BigknacTtu gomall-
HI0 po60Ty, Y HbOro nonepeay Bu-
XiAHi OHi.

MonogiXkHU hecTnBasib 3aKiHUYMB-
csl, BiH MaB BEIMKWUIA yCniX.

3. Kpankoto 3 KoMoI0 BifOKPEM/IOTLCA NigpAaHI pedeHHs, saKi nigno-
psgkoBaHi 04HOMY M TOMY XX FO/I0BHOMY pPe4YyeHHIo, 0C06/1MBO KOMU B
cepefvHi Takux NigpsagHUX yXKe € po34isioBi 3HaKu:

The committee therefore agreed
that Mr Abbott, the manager,
should be invited to attend the
next meeting; that, in the mean-
time, no action should be taken
on the basis of his report; and
that a more detailed estimate
should be prepared.

23.6. Y)XXMBaHHA ABOKpanku

KomiTeT BMpilLIMB, L0 HEO6XiAHO
3anpocutu mictepa E660Ta, me-
Hegykepa, Ha HacTynHi 36opu, WO
MOKW WO He cfig BAaBaTUca 00
AKNXCb [iil y 3B’A3KY 3 NOro 3Bi-
TOM, i WO cnig nigrotyesatn 6inbLu
JeTanbHy KanbKynsuito.

1. [iBoKpanka cTaBuUTbCA nepes nepesiikoMm O4HOPIAHUX MPUKNagoK,
WO BiAHOCATbLCSA A0 OAHOr0 iIMEHHWUKA | AOMOBHIOWTL abo Po3KpPUBAOTb
ioro 3HayeHHSa. K NpaBwuao, UMM MepenikoM NpukNagoK 3aBepLuyeThb-

CA peyYeHHsA:

He has always just three topics
of conversation: cars, golf
and taxes.

All kinds of activities were
planned for the school picnic:
sack races, balloon races, a
singing contest, swimming,
and boating.

Y HbOro 3aBXAu TpU TemMu Ansd
po3MOBMK: aBTOMOGiNi, ronbd i no-
faTkun.

Pi3Hi posBarm nnaHyBanmcs Ha
WKIiNbHWUIA MiKHIK: 6ir y miwkax,
6ir 3 KynbKammn, 3maraHHs 3i crisy,
naaBaHHS, KaTaHHSA Ha YOBHaX.

2. [iBoKparnka cTaBUTbCA NicNs FO/IOBHOMO pevYeHHs, A0 AKOro BiAHO-
cATbCcA ABa abo 6inblue NigpAAHNX peyeHb OAHOro BUAY:

You are kindly requested: that
the letters should be posted at

once, that the clients should be
informed of any change in our

[o Bac Benlnke NnpoxaHHs HeraiiHo
Bigicnatu nucTn i NOBIAOMUTM
KNIiEHTIB Npo 6yAb-AKi 3MiHUN Yy
Halwii po6orTi.

2. Kpanky 3 KOMO CTaBUMO MiXK MOLIMPEHUMM OLHOPIAHUMM Y/ieHa-

- work.
MW peyvyeHHs, KLU0 B cepeAuHi Xo4 61 04HOro 3 HUX € KOMMU:

The Andersons arrived at the

3. [BoKpanka cTaBUTbCA MiXK YacTUHAMW CKNagHOro 6e3croslyyHu-

dog show with the two-year-
old boxer; Bismark, a minia-
ture dachshund; Toto, a pedi-
greed poodle; and Dusty, a
prize-winning spaniel.

AHpepceHn Npubynu Ha Aor-Loy
3 ABopiyHUM 6okcepoMm; Bicmap-
KOM, MiHiaTIOpHOI TaKcoto; ToTo,
nopoaucTum nygenem; i AacTi,
cnaHienemM-npmn3epom.

KOBOI0 PEYEHHS, SKLLLO Apyra YacTuHa LbOro peyeHHs fOMNoBHIOE a6o po3-

KpPUBAE 3MICT NepLuol YacTUHN:

We must sell this property:
maintenance costs are far too
high.

Mwu noBMHHI nNpogaTtu Ul BNac-
HICTb: BUTPaTM Ha Ti yTpUMaHHA
OY>Xe BesuKi.



4, JBOoKpanka cTaBUTbCSA MiCNs cNiB aBTopa nepeg NpsiMol0 MOBOIO,

AKa HaNeXnTb A0 0QiLiiHUX NPOMOB, AOKYMEHTIB TOLLO:

In October of 1939 Churchill
had this to say about Russia:
“It is a riddle wrapped in a
mystery inside an enigma.”

23.7. Y)XXVBaHHA TUpe

Y >K0BTHI 1939 poky Yepyinab Bu-

MyLLIeHWIA 6yB cka3aTu npo Pocito:
“Lle 3aragka, onoBuTa TaEMHUL,EHO
BCepeauHi 3aragkun.”

1. Twupe cTaBUTLCA ANA BM,quEHHH BCTaB/IEHNX peY€eHb, WO AB/AKTb

3.  Twupe cTaBUTbCA ANSA BUAINEHHSA NOWMPEHNX NPUKNAA0K, 03HAYEHb

abo NigpsagHNX 03HaYa/IbHUX peYveHb OMMCOBOT0 XapaKTepy, sIKLLO B cepe-

p'l/lHi LUNX O03Ha4Y€eHb CTOATb KOMMWU!

His most valuable trophies —
agold cup, for example, and
diamond-studded belt — are
displayed in the local museum.
Larry’s costume — which, as a
matter of fact, he had borro-
wed from Al — won the first
prize.

Moro HaiiliHHiwWwi Tpothei — 30/10-
TN Ky6OK, Hanpuknag, Ta 03gobse-
HWA giamaHTaMn Nosic — BUCTaB-
NIeHi y micueBomMy My3el.

KocTiom Jlappi, sKuin, Hacrpaegi,
BiH no3nuuB y Ena, Burpas nep-
Wwnin npms.

c060t0 NMobivHi 3ayBadKeHHA abo AOMNOBHEHHSA MOBUS [0 OCHOBHOT AYMKMU
peyeHHs. Tupe B LbOMY BUMaAKy 03Ha4yae panToBy 3MiHy abo nepepu-

BUCTICTb AYMKW MOBLS:

Then the waiter — but you
already know what happened.
The high cost of living —
prices had risen to an alarming
point — became one of the na-
tion’s most serious problems.
Frank Perkins — do you re-
member how shy he used to
be? — is now a manager.

The next day Mrs Blackwell —
what a pest she is! — complai-
ned to Dad about the noise we
had made.

Toai ogigiaHT — ane TM 3HaeL,
o Tpanwuaocsa MoTiMm.

Bucoka BapTiCTb XWUTTA — LiHW
NigBULLMANCA [0 TPUBOXXHOMO MO-
Ka3HuKa — ogHa 3 HalbinbL cep-
M03HUX npobnem Hauil.

®peHK MepkiHC — TN Nam’aATaeLl
AKNUM COPOM’A3/IMBUM BiH 6yB? —
3apas npawioe MeEHeIKEPOM.
HacTtynHoro gHa micic bnekesen —
sika BOHa NMpoTMBHa!l — nocKap>u-
Nacs 6aTbKOBi Ha Te, L0 MW Hapoou-
nwn ranacy.

HanpukiHLi BcTaB/ieHOro peyeHHS Kparika He CTaBUTbCH, asnie MOoXKe
CTOATU 3HAK NMUTaHHA, SKLWO0 3MICT LbOro pe4eHHs MiCTUTb B c06i 3anu-
TaHHS, ab0 3HaK OKJIMKY, SIKLLO BCTaB/IEHE PEYEHHSI 3a XapaKTepom ¢

OK/TMYHU M.

2. Tupe cTaBUTLCS iHOAI 3a 6akaHHAM aBTopa A1 BUAISIEHHA NPOCTUX
i NOLIMpPEeHVX NPUKIagoK abo NigpsagHUX 03HaYaIbHUX peyeHb OrMMCcOoBOr0
XapakTepy, [0 SKMX aBTOp X04e NPUBEPHYTU 0CO6MMBY yBary untava:

There was one item of food he
hated — sauerkraut.

The handle of the vase — which
Sam did not realize it was
cracked — broke off as he took
the vase.

3 XKi BiH HeHaBugiB ogHe — KBa-
LIeHY KanycTy.

Pyuka Ba3u, npo siky CeM He 3HaB,
W0 BoHa byna TpicHyTa, BiA/I0MU-
nacs, fIK Ti/ZIbKN BiH y351B Basy.

23.8. Y)KMBaHHA [Y>KOK

1. Ay>kKamu, K npaBuio, BUAINSAITbL HOMepy abo 6yKBWU, L0 BKa3y-
I0Tb Ha MNOPSAOK MPW Nepesiiky NeBHUX NoAii, hakTiB, MON0XKEHb TOLLO:

Three plans were proposed for
a weekend: (1) to charter an
excursion boat for a trip on
the lake, (2) to attend a play in
Chicago, and (3) to spend the
day at Amusement Park.
Before handing in your card,
make sure that (a) you have
answered every question and (b)
you have signed your name at
the bottom.

2. AY>XXKWN BXUBaKTLCA ANA BI/I,EI.i]'IeHHFI BCTaBJ/IEHNX peYvYeHb, nowupe-

Byno 3anponoHoBaHO TpU MaaHM
Ha BuUXigHi gHi: 1) 3adpaxTyBaTun
€KCKypCiliHe cyaHO Anas npory-
NSAHKW M0 03epy, 2 )NoaNBUTUCS
BUCTaBKy B Ywmkaro, 3) nposectu
JeHb y MapKy posBar.

Jlo Toro, sIK NogaTu CBOK aHKETY,
nepekoHarcs, Wo TU BiANOBIB Ha
BCi 3anMTaHHA i WO TU NOCTaBuB
CBill MigNnc HaNpPUKiHLi aHKeTWN.

HNX MPUKNIaaoK i 03Ha4YeHb OMKMCOBOro XapaKkTtepy:

The raincoat is expensive (it
is imported from Scotland)
but very practical.

Jerry refused the job (do you
blame him?) and went back
to school.

Lleii nnaw goporunii (iAoro imnop-
ToBaHo 3 LWoTnaHgii), ane gyxe
NpakTUYHNIA.

A>xepi BigmoBuBCA Big poboTun
(Tn 3BMHYBauyeLl Moro?) i nosep-
HYBCSl [0 LUKO/W.

BcTaBrieHi peyeHHA B Ay>KKax MOYMHAOTLCA 3 MasleHbKOi 6YyKBW.
HanpukiHui BCTaBHOro peyeHHsA Kpanka He CTaBUTbLCS, afie MoXKe CTOATU
3HaK NUTaHHS, WO BKa3ye Ha NUTa/IbHUIA XapaKTep peyeHHs, abo 3HaK
OK/INKY AN NO3HAYeHHS eMOL,iiHOCTI BMCNOB/OBAHHSA. 3HaK NMUTaHHSA



abo OKNMKY CTOITb Yy AYy>XKax. Po34inoBi 3HakKu, AKi CTOATb Ha Micui
pO3pUBY OCHOBHOIO peYeHHS BCTaBNEHUM, BUHOCATLCS 3a APYTY OAYXKKY:

The men decided to use kayaks
(Eskimo canoes).

The doll cost only four thou-
sand lire (about six dollars);

it was a real bargain.

Yon0BiKM BUPILLNAN BUKOPUCTa-
TN Kasikn (eCKiMOCbKi YOBHN).
Jlanbka KowTyBana TiSIbKWU 40TuU-
pu Tncadi nip (NPU6N3HO WICTb
ponapis); ue 6yna giicHo BUrigHa
nokynka.

23.9. BULINEHHA OKpPeMUX YNeHiB PeyeHHs KypcrBOM

abo nifKpecNtoBaHHAM

1. MigKpecnoBaHHAM BUAINANTLCA Ha3BW KHUT, XXYypHanis, rasert,
namdeTiB, KiHOQINbMIB, pagio i TeneBi3inHMUX Nporpam, N’ec, Noem, aTa-
KOXX Ha3Bu Kopabnis, Noi3giB i niTakis:

The Gadfly is the novel by
Voynich.

Life is a weekly magazine.
The John F. Kennedy is one
of America’s largest aircraft
carriers.

“OBia” — pomaH BoWHWu.

“Naid” — TMXKHEBUK.

“O>xoH ®. KeHHeni” € ogHUM i3
Hali6iNbLUNX aMmepuKaHCbKUX aBia-
HocuiB.

2. MigkpecnoBaHHAM BUAINAITLCA cnoBa abo C/10BOCMOTYHEHHS, W0
He po3rnsafalTbCsa AK UNeHU peyveHHs, a K OKpeMi IeEKCUYHI 0aVUHUL:

Javne looks strange to me.

In his hurry he wrote ate
instead of eight.

CnoBo “Jayne” gns MeHe He3Ha-
riome. (Y MeHe BUHUKaKTb TPYA-
HOLW,i Y HanwucaHHi cfoea “Jayne*.)
Mocniwarwyumn, BiH HanwucaB att*
3amicTb eight.

3. MNigKpecnBaHHAM BULINATLCA 6YKBM abo Ludpu:

All his w’s look like m’s.

He changed the 6 to an 8 and
handed in his paper.

Bci noro 6ykBM w BUrNsapatwTb
AK m.

BiH BunpaBmB 6 Ha 8 i 34aB CBOIO
po6oTy.

4. TigKpecnBaHHAM BUAINAIOTLCA IHWOMOBHI hpasun i cnosa:

His attitude is aue sera, sera.

|7|OFO CTaB/IeHHA — aue sera, Ssera
(Lo 6yne, Te 6yae).

After six months of English
lessons, Dorothy still uses casa
instead of the word house in
her written work.

Micna wectn MicAUIB BUMBYEHHSA
aHrnicbKol MoBM LOpPOTi Bce LWe
BXXMBae casa 3aMicTb cnosa house
Yy CBOTX MUCbMOBMX poboTax.

MpuMmiTKa. Y ApyKOBaHUX TeKCTax 3aMiCTb NigKpecs/itoBaHHS 4vacTiwe
BXXUBAETLCA KYPCUB. Y 6araTbox XKypHasiax i rasetax KypcuB i NigKpecntoBaHHS
He BUKOPUCTOBYIOTbCA. Asle B MPoueci HanncaHHs WKIiNbHUX TBOPiB HeobxigHO
[ofep>XKyBaTUCh YCiX LiMX NpaBus, 0CKiNIbKN BOHW € HOPMaMn NiTepaTtypHOro CTU0.

23.10. YXuBaHHSI nanok

1. ¥ nanku 6epyTbCs Ha3BU KOPOTKUX OMOBiAaHb, XXYpPHa/IbHUX CTa-
TelA, HapwuciB, TBOPIB, BipLUIB, 04HOAKTHUX M’EC, MiCEHb, SKLLL0 BOHU BXXUBa-

OTbCA Y KOHTEKCTI pPevYeHHA:

| read your composition “My
Summer Vacation” and | like
it.

The poem “The Negro Speaks
of Rivers” was written by
Langston Hughes.

The short story “The big Two-
Hearted River” by Hemingway
is very interesting.

A npounTtaB TBilA TBip Ha Temy
“Moi niTHI KaHikynn”, i BiH cnogo-
6aBcsa MeHi.

Bipw “Herp roBopuTb Npo piy-
Kn” 6yB HanucaHwii JIeHrcTOHOM
XblO30M.

OnoBigaHHA XemiHryesa “Benunka
piyuka 3 gBoma cepusamun” gyxxe Li-
KaBe.

2. Y nanku 6epeTbcsl NpsiMa MoBa, TOOGTO BMC/I0B/IHOBAHHS, L0 nepe-
[A€ETbCA AOCNIBHO Bif iMEHi TOro, KOMYy BOHO Ha/1eXXUTb:

Ellen said, “I am tired”.

“You are home early today”,
remarked Catherine.

EneH ckaszana: “A pgy>Xe BTOM-
neHa”.

“Tn paHO cbOorogHi BAomMa”, ckKa-
3ana KartpiH.

23.10.1. ¥YXXnBaHHA 0AMHOYHMX NAaNoK

1 B 0AMHOYHI Nnanky 6epeTbCpsiMa MoBa, L0 BXOAUTbL A0 CKAagy

iHWOT NpsAMOT MOBM:
“Did you hear her say, ‘I'll get

even with him’?” asked Kay.

“If he says, ‘Boys will be boys’
once more”, added Pat, “I'll
scream”.

“Tun yyna, wo BoHa ckKasana “A
pO3KBUTAKOCb 3 HAM” ?”— 3anuTtaBs
Kei.

“SAKWo BiH cKadke “Xnonui 3anu-
warwTbca xnonuamun’ we pas, —
popana NMet, — A 3aBepeLwty”.



2. B 0AMHOYHI Nnanku 6epyTbCs Ha3BW KOPOTKMX OMOBifJaHb, XYp-

HasIbHUX cTaTel, HapuciB, TBOPIB, BipLUiB, OAHOAKTHUX M’€eC, MiCeHb, AKLLO
BOHW BXXWBAKTbCA Y NPsMili MOBI:

“Yu BnBUMAn BU Bipw “Herp roeo-
pUTb NP0 PiYKK”, HANUCaHU Xbto-
30M?” — 3anuTaB yuuTenb.

“Have you learned the poem
‘The Negro speaks of Rivers’
by Hughes?” the teacher asked.

23.11. Mpsma mMoBa i PO3AII0BI 3HAKW NPK Hild

Uy>ka mMoBa, nepegaHa AoCNiBHO Bif iMEHi TOro, KoMy BOHa Ha/eXuTb,
Ha3mBaeTbcA NpsiMoto MoBoto (direct speech).

CnoBa, W0 BKa3ylTb, KOMY Ha/eXXUTb NpsiMa MoBa i IK BOHa BUC/10B-
NleHa, HasuBalTbCcA coBaMu asTopa (author’s words). Mpsama moBa Ge-
peTbcAa 3 060X 60KiB y nanku. NMprnyomy B nanku 6epyTbcAa BCi po34inosi
3HaKW, WO Hanexartb 4o nNpsmMoi MmoBu. Po3cTaHOBKa po34i/ioBUX 3HAKIB
3a/1eXKUThb Bif TOro, Ae CToATb C/10Ba aBTopa.

AKWO NpsaAMYy MOBY MO3HAYUTW NPSAMOIO iHiel, a novaTok Ti Benu-
KO abo manot 6ykBoto D/d (nepwia 6ykBa aHrnincbKoro criosa direct),
cfoBa aBTOpa — XBWUJ/ACTOIO /1iHIE0 3 MOYATKOBOK BE/INKOK abo Masor
6ykBol A/a (neplia 6ykBa Bif aHrniicbKoro cnosa author), To okpemi
BMNaAKM BXXVUBAHHSA PO34i/I0BUX 3HAKIB NPW NPsIMiii MOBI Ta HanMcaHHs
Be/IMKOT 6YKBM MOXHa 300pa3nTu Tak:

1. CnoBa aBTOpa CTOATbL Mepes MNPSIMO0 MOBOIO:

a) a ,“D
A g o
N b -

EneH ckazana: “HA Bromunacsa”.
EneH 3anutana: “Yum ™M BTOMU-

Ellen said, “I'm tired”.
Ellen asked, “Are you tired?”

naca?”
Ellen exclaimed, “Don’t disturb EneH BurykHyna: “He Typbyiite
Tel” MeHe!”

Y uboMy BMMNAAKY KOMa CTaBUTbCS Mic/s cniB aBTopa nepeg npsiMoro
MOBOI0, a Mpsima MoBa MOUMHAETLCS 3 BE/INMKOI NiTepu. Kpanka, 3Hak
NUTaHHSA abo 3HaK OKJ/INKY CTOSAATb Y fankax.

b) A . “D

Cnyxba YepBoHoro Xpecrta npwu
rMHANa piweHHsa: “Jliogsam, Lo no-
TepnawTb Bif CTUXINHOIo Nnxa He

Red Cross officials issued the
following statement: “Clo-
thing of all kinds, canned

06XifgHI 04Ar, KOHcepBOBaHi Mpo-
OYKTN Ta MeguKamMeHTn” .

goods, and medical supplies
are needed to people who suf-
fered in the stricken area”.

JBoKpanka cTaBUTbCA Micns cliB aBTopa nepeg npsiMolo MOBOK, sKa
BUKOPUCTOBYETHLCSA B 0illiiHMX MpomMoBax, AOKYMeHTax Tou,o. Mpsama
MoBa Micns ABOKPAMNKM MOYMHAETLCSA 3 BEIMKOT NiTEpMU.

2. CnoBa aBTopa CTOSATb Mic/is NPSIMOT MOBU:

“D. a-
“D- -?" a

“D- 1" a-

“You will be sorry”, said he. “Tu nowKoayeLw”, — cKa3aB BiH.
“What's wrong, Ted?” asked “Wo Tpanunocb, Ten?” — 3anu-

Mr Rine. TaB micTep PaliH.
“Bobby’s foot is jammed in “Hora Bo66i noTpanuna B Tpy-
the pipe!” screamed Ted. 6y!” — NpoHN3IMBO 3aKpuyas Tea.

Y uboMy BUNAAKY KOMa, 3HaK NUTaHHA abo 3HaK OK/INKY CTaBNATbCA
y KiHUi nNpsAMoi MOBM Mepef nankamu, a c/fioBa aBTopa NMOYUMHAKTHLCA 3
Manoi nitepwu.

3. CnoBa aBTopa po3puBalTb NpPsIMy MOBY:
a) Mocepen peyeHHs:
“D- “d-

“That stamp,” he said proudly, “BapTicTb Li€l MapKu, — cKasaB
“is worth a hundred dollars.” BiH 3 ropgicTio, — cT0 gonapis.”

Y ubomMy BuMAagKy MNicns nepwoi NosIoBUHM NpsMOT MOBM nepes cno-
BaMy aBTopa CTaBUTbCA KOMa nepeg nankamu. Cnosa asTtopa MNnoyuHa-
I0TbCA 3 Masiol NiTepu, Micns HAX CTaBUTLCA KOMa, Apyra noaoBuHa nps-
MOT MOBM, sika MOYNHAETLCA 3 Masioi NiTepun, bepeTbes y nanku. Kpanka,
3HaK NUTaHHSA abo 3HaK OKNNKY CTaBNATbLCA nepes Jankamu.

6) Ha mexi gBox peyeHb:
“D-
“She was there, of course,”

replied Tom. “She goes to all
the concerts.”

“BoHa, 6e3ymMOBHO, BXe Tam, —
BignoBiB Tom. — BoHa XoAnTb Ha
BCi KOHUEpTU.”



uD ?n a . uD

“How did you translate the first “9AkK T nepeknana nepLue pedyeH-
sentence?” asked Sam. “l can’t HA? — 3anuTaB CemM. — £ He MOXY
understand it.” rioro 3posymitn.”

Y ubOMYy BMNaAKYy Mic/isi MepLIoro pevyeHHs nepej nankaMmy CTaBUTb-
€A KOMa, 3HaK NMMTaHHSA abo OK/INKY, CN10Ba aBTopa MOYMHAKTLCA 3 Masiol
niTepwn, nicnga HUX — Kpanka. Apyre pe4eHHs NPAMOT MOBU MOYNHAETb-
cs 3 BENUKOIT NiTepu i 6epeTbcs y nanku. Kpanka, 3HaK nNutaHHs abo
3HaK OK/INKY Y KiHUi ApYyroro peyeHHs NpsiMoT MOBU CTaBNATbLCA nepeq
nankamu.

4. CnoBa aBTopa 0XOMJl0I0Tb NPSIMY MOBY:

A ,“D S; a

Joe said, “I will meet you at JKo ckaszaB: “HA 3ycTpiHy Bac 6i-
the theatre”; accordingly, he na Teatpy”, — i Bpy4YMB HaMm KBIiT-
handed us our tickets. KW.

Y uboMy BUNagKy nicns cnie aBTopa cTaBUTbCA Koma. lNMpsima mMoBa
MoOYMHAETLCS 3 BEIMKOT NiTepn. Kpanka 3 KOMOK CTaBUTbCA 3a narnka-
MW; gpyra yactTuMHa cniB aBTopa NMoUYMHAETLCSA 3 Masol NiTepu.

5. Mpsima MOBa € YaCTUHOIO BUC/IOB/IIOBAHHS, L0 Mae NUTa/IbHUIA Xa-
pakTep, TO6TO NpsiMa MoBa B MUTasSIbHOMY PEYEHHI:

A 15 no
Did you say, “I am all right”? Twn ckasaB: “3i MHO Bce rapasg’?

Y ubomy BUNaAKy nicns cnis aBTopa — Koma, npsiMa mMoBa Mo4u-
HaETbCA 3 BEJINKOT NiTepn; 3HAK NMUTAHHA BUHOCUTLCS 3a Nanku.

6. [Jo cknagy OA4HIeT NpsAMOT MOBM BXOAUTb iHLIA NpsMa MoBa:

“Did you hear her say, ‘I'll get “Twu 4uyna, Wwo BoHa ckasana: “HA
even with him’?” asked Kay. pO3KBUTAKCb 3 HUM”?” — 3anu-
TaB Keli.

Mpsima moBa, L0 BXOAWUTbL A0 CKNagy iHLWOoT npsiMoi MoBK, 6epeTbCs B
OQMHOYHI nanku.

YUapTuHa |||

A40BIAKOBI MATEPIAJIN
(REFERENCE MATERIALS)

Po3gin 24. MPABOMKUC | BUMOBA
(SPELLING AND PRONUNCIATION)

24.1. 3ByKu i OykBW. AngasiT

Y MOBI N0ANHWN BUAINAEMO MEBHY KiNbKiCTb 3BYKiB, KOMOIHALLIEID AKX
CTBOPHOIOTHLCSA CMOBa 3 Pi3HUM 3HAUYEHHSIM.

3BYKM BUMOBJISIEMO | YYEMO.

BykBu nuwemo i 6a4nmo. BykBu 6yBaloTb BEUKI i MaJii.

Po3milieHi B neBHOMY NopsAaKy, BCi 6YKBM MOBM Ha3uBatTbCcsA anda-
BiTOM /abeTKoK. AHIMilicbKUi andasiT cknagaeTbca 3 26 6yKB (4MB.
HaBefeHyY HMXKYe Tabnumuto aHrniicekoro andasity). Kpim 6ykB andgasi-
Ty B aHrNiiCbKOMY MUCbMI BUKOPUCTOBYOTbL anoctpod ['].

B andasiTHOMY nopsaKy po3MillytoTbCs C/10Ba B C/IOBHUKAX, Mpi3Bu-
La B cNMCcKax, Katanorax Towo. Npnyomy BpaxoByTb He TiNIbKU nepLui,
a ih yci HacTynHi 6ykBu. Hanpuknag, abandon 3annwaTwu, abandoned
3amweHnin, abandonment 3anmMLLEHHSA.

English Alphabet

Bykeun Hazsn 6yks Bykeun Hassn 6yks
1 2 3 4
Aa leil li lail
Bb Ibi:/ Jj /d3eil
Cc Isi:/ Kk Neil
Dd /di:/ LI leil
Ee li:l Mm lew /
Ff lefl Nn len/
Gy /d3i:/ Oo 13n/

Hh [eitjy Pp IPi:/



1 2 3 4

Qq Aju:/ Vv Ivi:l
Rr la:/ Ww I'dvblju:/
Ss les/ X x leks/
Tt Ai:l Yy Iwail
Uu lju:/ Zz /zed/

B aHrniicbKii MoBi po3pi3HAOTL Taki 3BYKU: rosiocHi (vowels), npu-
ronocHi (consonants) i audtoHrn (diphtongs),iijo cknagatTbca 3 ABOX
roslIoCHMX 3BYKIiB. [0/1I0CHI 3BYKW Y CBOK Yepry nofinsanTbes Ha A0Bri 1
KOpPOTKi. KOoXKeH 3BYyK aHr1iicbKoT MOBU Ma€ CBOE rpadivyHe 306pa>keHHs,
W0 HasnBaeTbCsa (poHeTUYHUM cmmBosioM (phonetic symbol) a6o TpaHc-
KpUMNuyieto.

HaBoanmMo (hoHETUUYHI CMMBOMN (3HAKM), L0 BXUBAKTbLCHA Y C/IOBHU-
Ky “Oxford Advanced Learner’'s Dictionary” 1:

MpuronocHi FonocHi

(Consonants) (Vowels)

1 P/ as in  pen /pen/ 25 /i:/ asin see /si:/

2 N as in  big /big/ 26 N asin his /his/

3 N as in  tea /ti:/ 27 e/ asin ten /ten/

4 W as in  do /du:/ 28 Ire/ as in stamp OiarTp/
5 a/ as in  cat /kaet/ 29 /a;/ as in father /Ta:n3/

6 19/ asin  go /p3n/ 30 /o/ asin hot /hpt/

7 n/ as in  four /fa:/ 31 /3:/ as in morning /*mo:mr)/
8 IAVZ as in very /["ven/ 32 N>/ as in football /'futbo:!/
9 N as in  son /Bnn/ 33  /w/ asin you /ju:/

10 N as in  zoo /zu:/ 34 /n/ asin sun /SAn/

11 1/ as in live /iiv/ 35 /3:/ asin learn /13:n/

12 /W asin my/Tail 36 /3/ asin letter /'lets/

13 mi asin  near /T3/

14 N as in  happy/'haspi/

15 Al as in red /red/ AndToHN

16 1/ as in  yes /jes/ (Diphthongs)

17 W/ as in  want /wDnt/ 37 leil as in  name /neim/
18 10/ as in  thanks /Oaerjks / 38 13nl as in no /n3n/

19 16/ as in  the /6a/ 39 lail as in my /mai/
20 L as in  she /Ji:/ 40 lan/ as in  how /hau/
21 13/ as in  television /'tellVI3n/ 41 131/ as in  boy /b3i/
22 AJ7 as in  child /tfaild/ 42 s/ as in  hear /Ins/
23 /a3/ asin German [133:T3n/ 43 lesl as in  where/wes/
24 /lo/ as in  English liogli]/ 44 ns/ as in  tour /tua/

1 ®oHeTUUYHiI 3Haku cnoBeHuka “Oxford Advanced Learner’s Dictionary"
BUKOPUCTOBYBAlTbCA B HAWOMY MOCI6GHUKY.

24.2. Cknagy i Haronoc

B aHrnincbKiin MoBi po3pi3HATbL BigKPUTI 1 3aKpuTi cknagn. Cknag,
L0 3aKiHUYYETLCA Ha FO/IOCHUM 3BYK, Ha3MBaETbLCA BigKpUTUM: Ka te, Pe-
te, Mi ke, Ro se. Ckiaf, L0 3aKiHUYYeTbCSl HAa MPUTOI0CHUIA 3BYK, Has3u-
BacTbCA 3aKpuTUM: Pat, Ben, Nick, Tom, Sun, Syd.

B aHrnincbKin moBi npuronocHi 3sykn /1/, In/, I1/, /al/, wo Ha3mBa-
I0TbCA COHAHTaMU, Y MOEAHAHHI 3 iHLWUMW MPUTOI0OCHUMW MOXYTb Y fe-
AKUX BUNafKax yTBOPIOBATU OKpPeMi cKnagu, asie Taki CKajn 3aBXau €
HeHaronoweHumu: table / 'teibl/, curtain / 'k3:tn/.

Y cnoBax 3 ABoMa Ta 6ifblle cKnagamMu OAvMH cKnaj BUMOBASIETbCS
CU/bHIWeE, HIXX iHWIi. BugineHHa cknagy B cfioBi abo c/noBa B peyeHHi
MOCU/IEHHAM rosiocy a6o NiABULLEHHSM TOHY Ha3MBa€ETbCs HAaros0CoM.

B aHrnilicbKii MoBi cioBa MOXKYTb MaTW OCHOBHMUIA Haronoc (primary
stress) i gpyropsagHuii Haronoc (secondary stress), siki no3HavalTbCcA
Tak: / 1/ — ocHOBHWIA Haronoc, /, /| — gpyropsagHuii Haronoc (academic
/,aek3'demik/). 3HakK Harosnocy B 6i/1bLIOCTI CIOBHUKIB CTOITb Nnepeg Ha-
rosioweHUM cknagom. Hanpuknag: about /a'baut/. B ogHOCKI1aA0BUX
C/1I0Bax Harosioc He NO3Ha4vyaeTbCs.

24.3. 3BYKOBE 3HauyeHHS OYKB

1 BumMoBa aHrNiicbKUX roflIoCHUX G6YKB 3anexuTb Bif 1X no3uuii y

CNoBI.
Mo3unuia neplua: ronocHa 6ykBa CTOITb Y BiAKPUTOMY CKagi i BU-
MOB/ISETLCA TaK, 1K BOHA Ha3MBaETbCA B andasiTi:

leil li:/ /ail /3n/ lju:/ /ai/
Kate Pete Mike Rose Susan type

Mo3wnuis gpyra: ronocHa 6ykea cToiTh Y 3aKpUTOMY CKMagi i BUMOB-
NSETLCA KOPOTKUM 3BYKOM:

lael lel il /ol I nl
Pat Ben Nick, Syd Tom sun

Mo3uuia TpeTs: ronocHa + r. Y uboMy BUMagKy rosI0CHI B KOPEHi
cnoBa nig Harono0coM 4YMTawTbCcA Tak:

13/ 13:1 13/ ly .1 131
Mark Bert bird Norma fur



Mo3nuis yeTBepTa: rosiocHa + r + e. UuTaHHSA NMPUrosioCHMX 6yKB, O MaloTb Pi3HY BUMOBY 3a/1€XKHO Bif

les/ /i3] /a_|3/ lo:/ ljus/ No3uLLii y c/ioBi
Clare here fire more pure
BykBa Mo3nuisa y cnosi Bumosa Mpuknagn
2. Jani HaBognmo Tabnuui, Wo i/II0CTPYIOTh 3BYKOBE 3HaYeHHA OyKB - nepeg e, i, y; N cent, pencil, icy
Ta 6YKBOCMO/TYYEHb. c/si:l - nepej a, 0, U, Bcima npuro- Al cap, come, act,
NOCHUMMW i B KiHLi cniB cup, arctic
YoTupy TUNn YnTaHHA roNocHUX 6yKB Mifg Harosiocom - nepes e, i, y; /d 3/ page, gin, gym
BykBa Ta il Tuvn yntaHHA g/d3i:/ <= nepea a, o, n, BCiMa npu- 19/ gc.)od, gay, green,
Has3Ba B andasiTi 1 1 11 v ronocHUMM” i B KiHUi cnis big
aleil /eil Kate /ar/ cat la:l car /e 3/ hare - Ha novyaTKy cKfnagy, nepeg N sit, student
o/anl /aun/ rose N>/ dog /o:/ fork /o:/ more rNyXumMun NpuronocHUMu i B list, speaks
uljul /ju:/ tube /nl bus /3:/ turkey /jus/ pure KiHUT cnosa nicas rayxux
e li:/ li:l Pete /el pet /3:/ perfume /is/ here sles/ npuronocHnX; please. ties, pens
- i i i , U ,
i/ail /ail Mike 1"l Pg /3:/ bird Jais/ fire MPICTONOCHIMY, ¥ KIHUL A
/ i/ Jail type Jif /s:/ Byrd ) cnoBa nicssa ronocHMX 1
y/wai i/ typ i/ system 3: yr lais3/ tyre A3BIHKUX NPUTOAO0CHUX
UMTaHHSA OCHOBHMX CrOJyUYeHb FOMIOCHUX GYKB Mij, Haros0com =nepep npuronockumu iy kinui M text, six
x leks/ cnoBa; .
ByKBOCMO/yYeHHS Bumosa Mpvknagu -nepes HaronoweHol ronocHow /gz/ exam, exist
ai IET/ Spain, rain, daily ® nepeg roflocHUMM Ha noyatky A/ red, bread, during
ay leil day, may, pay i B cepefnHi cnis; our office, a
au lo:/ autumn, author, pause rla:l ey kinyi cnosa, sakwo ss'A3ylounii  teacher or a
ea lic/ tea. meat. teach HacTymHe C/0BO MOYMHAETLCA 3 3BYK /r/ student,
I g ' FONOCHOT their answers
ee Al see, tree, feet
i ;Ie.i//I'IICI'Iﬂ 6yKBU C receive, conceive, yeil, rein, vein UMTaHHS CNOMYyYeHb MPUIONOCHUX GYKB
ey leil grey, they, hey BykBocronyyeHHs:  Bumosa Mpyknagn
e Al field, chief, thief sh /01 she, dish, sheep
oa 3n/ boat, road ch r/ children, peach, chess
oi /3il point, voice, coin tch r match, catch
oy /sil boy, toy, coy ck Al back, quick
0o (k) al look, book, hook h 10/ theatre, theory, myth, bath, thatch, thank
00 n:/ pool, school, cooper t Ja/ this, that, them, there, bathe
00 Al blood, flood h w/ what, whisper
ou (ow) lan/ out, stout, brown, how w Al who, whose, whom
ou Al country, trouble qu Tkw/ question, quite
ai (r) les/ hair, chair, pair ng hi long, bring, reading
ee () /i3/ deer, engineer nk /W thank, bank
ou (r) lans / our, hour, sour wr I/ write, wrong

oo () 10:1 door, floor



UnTaHHA OCHOBHUX CMOJlyYeHb roJIOCHUX 6yKB 3 NMPUrosiIocCHMNMnN

BykBocrnosnyyeHHs Bumosa Mpuvknagn
| M chalk, talk
a Jo™yY wall, also
wor ws:/ work, word
[ wd/ want, watch, wash
wa Iwo:/ warm, war, warp
igh M light, bright
ew lju:/ new, few, pew

24.4. BumoBa Ta npaBoniic CniB 3 KIHLEBOK HIMOK OYKBOK €

1. KiHueBa 6ykBa e B cnosax Tuny tape, mete, pine, hope, tube He
BUMOBNSETbLCA, asie BKa3ye Ha Te, L0 nornepeaHs rosocHa 6yksa mMae BU-

MOB/IATUCS A0BrMM 3BYKOM a60 AM(TOHIOM, TOMY L0 BOHa CTOITb Y
BiAKPUTOMY cKnagi:

tape/teip/ mete /mi:t/ pine /pain/ hope /b3up/ tube /tju:b/

2. KiHueBa Hima 6ykBa e nepef 3akiH4eHHAMU abo cydikcamm, Lo
MOYMHAKTBLCA 3 FTOSIOCHUX, HEe NULIETbLCS:

write + ing = writing

come + ing = coming

tape + ed = taped

advise + able = advisable

sense -+ ible = sensible
adventure + ous = adventurous
insure + ance = insurance

nice + er = nicer

wise + est = wisest

BMHATKOM 3 LIbOr0 NpaBua € c/10Ba, L0 3aKiHYylTbcs Ha ce abo ge,
AKi 36epiratoTb KiHUEBY e nepep cydikcom able um ous:

service + able = serviceable
outrage + ous = outrageous

3. KiHueBa 6yKBa € 36epiraetbcs nepeg cydikcamm, L0 NOYNHAIOTLCS
3 MPUTONIOCHUX:

use + ful = useful
lone + ly = lonely

move + ment = movement
nine + ty = ninety

Ane B Takux cnoBax, K truly (true + ly), wholly (whole + ly) kiHueBa
6ykBa e nepepf CypikCcoM He nMuLleTbCs.

24.5. TI0ABOEHHA KIHLLEBOT MPUro/0CHOI

1. KiHueBa npurosiocHa NoABOETLCA Nepef cydikcamm um 3aKiH4YeH-
HSIMM, WO NOYNHAIOTLCS 3 FO/I0CHOT NiTepyn, B TAKNX BUNagKax:

a) FKLWo cnoBo ABMASAE c0600 OAUH 3aKPUTUIN cknag (To6TO Ha KiHLi
Mae ofHy MPUToIoCHY, AKili nepedye oAHa roaocHa):

get + ing = getting
stop + ed = stopped
big + er = bigger
knit + er = knitter
thin + est = thinnest
pig + ish = piggish

6) AKLWoO0 y ABOCK/a[40BOMY C/10Bi, L0 3aKiHUYYETLCA Ha MPUIosIOCHY
OYKBY, APYTUi CKaj € HArosoWeHM:

re'fer + ing = referring
be'gin + ing = beginning
pre'fer + ing = preferring
comImit + ed = committed
pro'pel + er = propeller
adImit + ance = admittance
oc'cur + ence = occurrence
con'trol + able = controllable

2. Y ABOCK/1af0BOMY C/0BI, W0 3aKiHUYYETbLCA Ha MPUT0SOCHY O6YKBY,
asne 3 HarosiocOM Ha MepLlIoMy CKafi, KiHLeBa npurosocHa He noaso-
I0ETbCSA:

'‘offer + ing = offering
'listen + er = listener
'alter + ed = altered



24.6. Tpasonuc cnis 3 OYKBOCMONYYEHHAMM ie Ta el

1. ByKBOCMNO/ly4eHHS ie Ta ei BUMOBASAIOTbLCA O04HAKOBO AO0BIMM 3BY-
KoM /i:/. 9IK pO3pi3HNTN, AKi cNoBa NULLYTbLCA 3 6YKBOCMONTYHEHHSAM ie,
a gaki 3 ei?

2. bByKBOCMO/Iy4YeHHS ei NuuweTbecs nicns 6yKBu C:

perceive
conceited
receiver
deceit
receipt
ceiling

BuHAToOK: seize /si:z/.

3. ByKBOCMNO/y4YeHHS ie NuWeTbCA B C/10Bax, L0 He MalTb 6YKBU C
nepeg ie:

dis + satisfied = dissatisfied
mis + spell = misspell

un + needed = unneeded
over + ripe = overripe

2. MoaBOEHHA MPUTOMIOCHMX Micns gogaBaHHsA npedikcie dis-, mis-,

un-, in-, over- He Big6yBa€eTbCS, SIKLL0 OCHOBA C/10Ba MOYMHAETLCS C roJsioc-
HUX abo NpUroNoCHUX 6yKB, KpiM s, N, T:

dis + agree = disagree
mis + use = misuse

un + usual = unusual
over + eat = overeat
over + bear = overbear
dis + charge = discharge
mis + read = misread

24.8. Mpasonuc cniB, WO 3aKiHYYKTbCA Ha BYKBY Y

1. KiHueBa 6yKkBa y, SIKLLO 114 y c/noBi nepeaye npurosiocHa 6ykKBea,

nepeq cypikcamMm abo 3aKiH4eHHAMU 3MIHIETbLCSA Ha GYKBY i:

thief field

brief priest

belief relief

shriek piece

achieve grieve

relieve siege

4. AKWwo 6yKBOCMONYHEHHS ie Ta ei NepefalnThbCsa IHWMMWU 3BYKaMu,

TO Ll.l npasusia Ha HAX He NOWNPHKTbLCA:

friend Je/ vein el
sieve /1/ foreign /1y
view  /ju:/ height /ai/

24.7. Mpasonwuc cnis 3 npegikcamu

1 Hali6inbl nowmpeHUMK B aHrNincbKii MoBi € npediken dis-, mis-,
un-, in-, over-. Yci BOHM 3aKiHUYYyOTbCA Ha NPUTroaocHi 6yKBK s, M, aboT.
AKWwo ui npeciken gogawTbCsa A0 CAIB, WO NOYMHAKTLCA 3 TUX CaMUX
6yKB, TO y NOXiAHWX c/oBax BigbyBaeTbCA NOABOEHHS MPUTOSIOCHUX S, M,

r (o4Ha NpuUronocHa HaneXXuTb Npedikcy, a gpyra — OCHOBI C/10Ba, 40
AKOT npedike gofaeTbes):

lady + es = ladies
baby 4 es = babies

busy + er = busier
busy + est = busiest

carry + ed = carried
hurry + ed = hurried

fury + ous = furious
beauty 4 ful = beautiful

merry + ment = merriment
busy + ness = business

glory + fy = glorify

easy + ly = easily
hungry + ly = hungrily

TBOPEHHA MHOXWHUW IMEHHUKIB

TBOPEHHA CTYMeHiB MNOPIBHAHHA
MPUKMETHUKIB

TBOpeHHsA Past Simple i Past Par-
ticiple npaBunbHUX giecnis

TBOPEHHA  MPUKMETHUKIB Big
iMEHHUKIB

TBOPEHHSA iMEHHWKIB Bif
NPUKMEeTHUKIB

TBOPEHHSA fiecniB Big iIMEHHUKIB

TBOPEHHA NPUCNIBHUKIB BiA
MPUKMETHUKIB



2. KiHueBa 6yKBa Yy, SIKLL0 1 Nepedye NpuUrosiocHa, nepej cygikcamu, 3. ) KiHueBa bykBa y 3MiHIOETbCA nepef cycdikcamu -ly i -ness Ha i,
AKi No4YMHaTbCs 3 6YKBU i, HE 3MIHIOETbLCA: AKLWO 11 nepeaye NpurosaocHa:

worry + ing = worrying
carry + ing = carrying
hurry + ing = hurrying
baby + ish = babyish
lobby + ist = lobbyist

3. KiHuyeBa 6ykBa y He 3MIiHIOETLCA neped Oyab-aKnM cydikcom abo

3aKiHYeHHSAM, SKLL0 BOHA CTOITb Y C/10Bi NiC/AA rof10CHOT 6yKBU:

obey + ing = obeying

joy + ful = joyful

employ + ment = employment
money + less = moneyless
play + ed = played

24.9. TMpasonuc cnis 3 cygikcammn -ly i -ness

1. OcobnmBicTb NpaBonucy cy@ikciB -1y i -ness nonsirae B ToOMy, L0

KO/ BOHW [0AaKTbCA [0 OCHOBM C/10Ba, s1IKa 3aKiHYyeTbCcA Ha 1a6o Ha n,
TO y NMoxigHoOMY C/10Bi NOABOKETLCSA BignoBigHO 1abo n. MoaBoeHiI 6yKBM
BMMOBAAKTbLCA 04HUM 3BYyKom /1/ abo /n/:

1

cool + ly = coolly

usual + ly = usually

final + ly = finally

real + ly = really

mean + Ness = meanness

thin + ness = thinness

sudden + ness = suddenness
stubborn + ness = stubbornness

2. 91K 0 OCHOBA C/10Ba 3aKiHYYeTbCA Ha 6yab-AKYy iHWY 6YKBY, Kpim
n, TO y NOXiAHOMY CNOBi HIAKNX 3MiH He BigbyBaeTbCs:

public + ly = publicly

scarce + ly = scarcely

former + ly = formerly
immediate + ly = immediately
deaf + ness = deafness

coarse + ness = coarseness
awkward + ness = awkwardness

hungry + ly = hungrily
lively + ness = liveliness

24.10. BxmBaHH#A anocTpoda

1. AnocTtpod | ' ly>KmBaeTbCsi B CKOPOUEHUX (hopmax 3amicTb npony-

WweHnX 6yKB:

who + is = who's
who + will = who'll
I + should = I'd

Ed + is = Ed’s

we + had = we’d

it +is = it's

that + is = that's
shall + not = shan’t
can + not = can't
will + not = won't

is + not = isn’t

am + not = aren’t
does + not = doesn’t
were + not = weren't
are 4 not = aren’t

I + have = I've

you + are = you're
they + are = they’re
let +us = let's

they + will = they’ll
do + not = don't
where + is = where’'s

2. AnocTpo y>XMBaeTbcs B NPUCBIAHOMY BiAMIHKY iMEHHUKIB:

a) Mepeg s, AKWO iIMEHHUK Y>KMBAETLCA B OAHUHI ab0 Y MHOXMWHI, siKa

YTBOPKETLCA 6€3 3aKiHYEeHHS -S:

OfHunHa MpucBiiHWI BiAMIHOK
one lady one lady’s dress
a leopard a leopard’s lair
James James’s report

my brother-in-law my brother-in-law’s boat

MHOXUWHa MpucBiiHWI BiAMIHOK
men men’s footwear

mice mice’s cries

children children’s toys

6) Micna s, AKLWLO0 IMEHHUK Y>XXUBAETLCA Y MHOXWHI, LLLO YTBOPIETLCS

OofaBaHHAM 3aKiHYeHHSA -s (-es):



MHO>XVHa MpucBiriHMA BigMIHOK
ladies ladies’ dresses
leopards leopards’ lairs

the Millers the Millers’ fence

3. AnMocTpog Y>KMBAETbCs Mepef 3aKiHUEHHAM -S, W0 YTBOPIOE MHO-

YXNHY HOMEpIB, 3HaKiB, 6YKB, CMO/IYYHMKIB TOWO0, AKi PO3rnsagarnTbes K
iIMEHHUKMU:

His k’s look like his h’s. WMoro 6ykBu K cxoxi Ha 6yksu h.
During the game there were ten Mig vac rpu Ha Tabno 3’'sABuUMIOCA

2’s on the scoreboard at once. JecaTb ABINOK Bigpasy.
His speech was full of if’'s and B iioro npomMoBi nepeBa)kanu cno-
but’s. Ba “SIKLL0” i “ane”.

24.11. BXXMBaHHSA BE/IMKOI OYKBY

3 BEINKOI BYKBM MULLIYTbLCS:
1. MepLue cNoBO B peYeHHI:

The hotel is located in the FoTeNnb 3HaxXo04UTLCA Y LEHTPI
centre of the city. MicTa.

2. OcoboBuUii 3aiMeHHUK MepLuol 0coby ogHUHWM | He3aseXkHo Bif
i0ro po3TawlyBaHHS Yy pPeYeHHi:

He likes me and I like him. BiH nobuTb MeHe, a A N10610 oro.
3. BnacHi Ha3Bu y 3arasibHOMy i MPUCBIAHOMY BigMiHKaxX:

- nogein:

T.S. Eliot — T.S. Eliot’s novels

Margaret Thatcher — Margaret Thatchers’ title
John Brown — John Brown'’s hat

* TBAPUIH:
Jumbo — Jumbo’s place
Spotty — Spotty’s tail
Rex — Rex’s head
Snip — Snip’s plate

4. IeorpaciuHi HasBu: Great Britain, England, London, the Thames,
the Pennine Chain,the Irish Sea,Ukraine,Kyiv,the Dnipro River.

5. Hassu gopir, Bynmup, niow, 6yguHkie: North Road, High Street,
Buckingham Palace, Brooks Hall, Khreschatyk, Volodymyrska Street,
Ukrainian House, Kontraktova Square.

6. Hazeu chipm, HaBYa/IbHUX yCTaHOB (LUKiN, KofiemKiB, FNiMHasil,
yHiBepcuTeTiB Tow): the Quaker Oats Company, Hasbrook High School,
Madison Township High School, Oxford University, Kyiv National
Linguistic University, Taras Shevchenko Gymnasium.

7. Ha3Bu uepkoB i napadisH: St. Peter's Cathedral, Westminster
Abbey, St. Volodymyr’s Cathedral, a Catholic, a Protestant, an Orthodox.

8. Haszsu pgHiB Tv>KHA, MicauiB, cBAT: Sunday, Friday, January,
February, Christmas Eve, Easter, Mother’s Day, Victory Day.

9. Hazem ycTaHoB Ta opranisauyii: the United Nations, the Cabinet
of Ministers, Trade Commission, the U.S. Forest Service, the British
Museum, the Public Library, Women’s Club.

10. IctopunyHi nepiogw, noaii, gokymeHTun: the Industrial Revolution,
the Reformation, the Declaration of Independence, the Constitution of
Ukraine.

11. IMEHHVKWU i NPUKMETHUMKWN, WO O3Ha4dYaloTb HauioHaslbHY abo
pacoBy npuHanexHicte: English, Ukrainian, French, Negro, Puerto Rican,
American.

12. Ha3Bun moB: English, Ukrainian, French, German, Spanish.

13. HasBu nonitmyHmMx napTin Ta ix uneHis: The Labour Party, The
Republican Party, a Democrat, Socialists.

14. PeniriniHi TepmiHun: Christianity, Buddhism, the Bible, the Book
of Psalms, God the Redeemer (bBor Cnacutens). Ane: the god Zeus, the
god Vulcan, the goddess Venus ToLuo.

15. Ha3eu naponnagis, NOTAriB i NiTakis: the Titanic, the Eastern
Express, Concord.

16. Taki cnoBa, SK street, river, lake, ocean, park, forest, island nu-
LWYTbCA 3 BEIMKOT N1iTEPU, AKLLO0 BOHMN BXOAATb A0 CKMagy BAlacHMX Ha3B:

in Oxford Street
on the Thames River
to Hyde Park

in the street
on the river
to the park



to enter the forest to enter Salmon National Forest
around the island around Staten Island

MpumiTKa. Y cyuacHiii 6puTaHCbKIll | aMepuKaHCbKid npeci (kypHanax,
rasetax TOLL0) YacTO MOXKHa 3yCTPITU BULLLe3ragaHi cfosa 3 MasieHbKOW 6yKBY,
HaBiTb SIKWIO0 BOHM BXOA4ATb A0 CKAady BNACHUX Ha3B, ane Le He € HOPMOI
niTepaTypHOT aHrMiAcbKOT MOBMW.

17. 3 BeNMKOi 6yKBU MULWIYTbLCA TiNbKU Ti WKiNbHI npegmeTn, WO
03Ha4awTb Ha3BM MOB abo creyiasibHUX KypCiB:

Martha is taking French and MapTa BnBYae ypaHLy3bKy MOBY,
her brother is learning German.  a iT 6paT HiMeLbKy.
I am taking History Il and A BMBYaAKD APYyruii Kypc ictopit i
Mathematics 1. nepwmnini Kypc MmaTemaTuUKN.

Ane:
My son studies history Mili cuH BMBUae icTopito, isunky,
physics, biology and other 6ionorito Ta iHWI NnpegmeTn y
subjects at school. KO,

18. Cnosa north, south, east, west NULYTbLCA 3 BENUKOT N1iTEPYU, SAKLLO
BOHW 03Ha4alTb reorpadidHi TepuTopii, paioHn abo BXoAATb A0 CKAaay
BNlaCHUX IMEeH:

The North of Great Britain is MisHiu Benukoi bputaHii — pgo-

rather mountainous territory. BOJi ropucta TepuTtopis.

In the 1950’s American fiction Y n’aTaecaTi pokKn amMmepuKaH-

flourished in the South. CbKa XyAOXHS niTepaTypa npo-
yBiTana Ha lMiegHi.

East or West home is best. Cxifg 4nm 3axig, a Booma Kpatle.
(¥ roctsax gobpe, a Bgoma Kpatwe).

North America and South MisHiuHa Ta lNiBgeHHa AmMepuka

America are two parts of one — ue ABi YaCTUHM O04HOr0 KOHTWU-

continent. HEHTY.

MpuMiTKa. Y cydacHOMy aHrNilicbKoMy MUCEMHOMY MOBJIEHHI HAa3BW CTOPIH
cBiTy (points of the compass) north, south, east, west Tta ix noxigHi y s3HaueHHi
TepuTopii Ta HanNpsiMy 4acTo NULWYTbCA 3 MasleHbKOT OYKBU:

I live in the south of France. A XMBY Ha niBAHI PpaHLii.
The accident occured just north ABapifn cTtanacs sikpas Ha MiBHiY Bif
of town. MmicTa.

19. ¥ 3aronoBKax KHWXXOK, 0M0OBigaHb, BipwWiB, M’ec, MNiceHb, cTaTe,
a TakKoXX y Ha3Bax KiHoinbMmiB, pagio i TenienporpamMm TOLWL0 3 BE/INKOT
NiTepU NMWYTbLCA MepLue, OCTaHHE i BCi 3HauYyL,i csioBa. 3 BENIMKOT NiTe-

py NULLYTLCA TAKOXX apTUKAI, CONYYHUKN | KOPOTKI MPUUMEHHUKN, SKLLLO
BOHM € Nepwwinm abo ocTaHHIM C/10BOM 3arosioBka (y cepefmuHi 3arosos-
Ka BOHU MUWYTbCA 3 MasleHbKOT 6YKBN):

“A Kind of Loving”, the novel “Lle Texx KoxaHHA” — pomaH CTte-
by Stan Barstow. Ha BapcToy.

“The Last Leaf”, the story by “OCTaHHIN NNCTOK” — OMoBigaHHS
O. Henry. O. leHpi.

“The Spider and the Fly”, “MaBykK i Myxa” — Bipw Mepi
the poem by Mary Howitt. XoyiT.

“How to Push Your Income “AK NigBUWNTKN CBI NPpUOYTOK”
Up”, the article from the ma- — CTaTTa 3 XypHany “XXntrsa
gazine “Boys’ Life”. XNOM4YUKIB”.

“What, Where, When?”, the TV “Wo, ge, Konn?” — TeneisiiHa
programme. nporpama.

20. TuTynu, 4YnMHW, 3BaHHSA 0Ci6 Ta Ha3BM nNpodecii NUWyTbca 3

Be/IMKOT 6YKBW Yy CrMO/IYyYEHHI 3 Npi3BmweM abo SAKLL0 BXMBAKTbCA SAK

3BepPTaHHSA:
I am Doctor Smith. A — pokTop CMIT.
What is my diagnosis, Doctor?  fAkwuii miii giarHos, nikapto?
He is Professor Montez. BiH — npodecop MoHTe3.
What do you think of my LLlo Bu gymaete rnpo Mot poboTy,
paper, Professor? npodgecope?
Look at Captain Brown, he Mogmeucb Ha KanitTaHa bpayHa,
looks worried. Why do you BiH BUrnsgae ctyp6bosaHmm. Homy
look so worried, Captain? y Bac Takuin ctyp6oBaHuii BUrnsag,

KaniTaHe?

John Roberts, President of J>KoH PobepTc, Npe3ngeHT Crifiku,
the Union, will address the as- BUCTYNUTb 3 MPOMOBOIO Ha 360pax.
sembly.
Look. Here is Vice President Mogmeuck. Oue — Bile-Npe3naeHT
Clark. Knapk.

MpumiTKa. Cnoso president 3aex M NULLIETLCSA 3 BENNKOT 6YKBU, SKLL0 BOHO

BXXNBAETbCA CTOCOBHO YMHHOIO npesngeHTa:

Our President insisted on carrying Haw npe3ngeHT Hanonsaras Ha npo-
out the referendum. BeAeHHI pedepeHayMmy.

21. CnoBa, W0 BUpaxakwTb poAuHHI cTocyHKKU (mother, father, aunt,

uncle, cousin, grandmother, grandfather) nuwyTbca 3 BenMKoi niTepn
y CNOIyYeHHI 3 iMeHeM ab0 SIKLL0 BXXUBAKOTbCA SIK 3BEPTAHHS:



Did you see Aunt Clara last
week?

Will you help me, Auntie?

I wrote to Grandfather Hill
about Professor Wade’s course.
No, thanks, Dad, | have enough

money already.

22. 3Ha4yHa YacTKa CKOpOo4YeHUX Ha3B CK1afaeTbCA 3 BE/IMKUX OYKB.
HaBogmmo npuknagn Hambinbw nownpeHmnx abpesiaTyp:

A.D.
A.M.
B.A.
BC

BBC

CD
DB
DM
D.M.
F.X.
GB
HC

HL
HR
IMF
IPA
L.B.
M.C.
MC

M.M.
M.P.

N.Y.

N.Y.C.

0.G.

Anno Domini

air mail

Bachelor of Arts
basic course
British Broadcas-
ting Corporation
compact-disk
day-book
diplomatic mission
Doctor of Medicine
foreign exchange
Great Britain
House of Commons

House of Lords

House of Repre-
sentatives
International
Monetary Fund
International
Phonetic Alphabet
letter-box

medical certificate
Member of Con-
gress

money market
Member of Par-
liament

New York

New York City
Olympic Games

Uwu 6aumB T" TiTKY Knapy MUHyno- OED
ro TUXKHA?
Uu He pornomodkew TW MeHi, Ti- O.K.
TOHbKO? P.M.
A Hanucas gigycto Xinny npo Kypc P.R.
npodecopa Yeiga. P.S.
Hi, gakyt, Taty, y MeHe BXe A0cC- Q
TaTHbO TPOLLENA. R
S.E.
U.K.
USA
Hawlol epu
aBsianowTa

6akasiaBp MUCTELLTB

OCHOBHWI KypC

BpuTaHcbKa pagioMoBHa Kopnopawis,
Bi-6i-ci

KOMMNaKT-ANCK

LWOAEHHUK

aunaomMatnyHa micis

[OKTOp MeavLVHK

3aKOpf0HHa BanTa

Benuka bBpuTtaHis

Manata rpomag (y napnameHTi Benmkorl
BpuTtaHii)

Manata nopgais (y napnameHTi Benmkoi
BpuTtaHii)

ManaTta npegcTaBHUKIB (Y KOHTIpeci
CI/1A)

Mi>KHapogHWi BantoTHUIA oHA

MidKHapogHa (hoHeTnYHa TpaHCcKpuny,is

nowToBa CKPUHbKa
OOBigKa Npo cTaH 340poB’'d
uneH kKoHrpecy CIJ1A

BAJIOTHUIM PUHOK
usieH NapnameHTy

Hbto-Vopk (wTat CIJ1A)
M. Hblo-Mopk
OnimnincbKi irpn

Oxford English
Dictionary
okay

Prime Minister
press release
post scriptum
Queen

Rex

Stock Exchange
United Kingdom
United States
of America

OKC(hopACbKWIA CTOBHUK aHINiNCbKOT
MOBU

BCE HOpPMasibHO; A06pe; NpaBuUIbHO
npem’ep-MiHicTp

3asiBa g/1a npecun, nybnikayia y npeci
MOCTCKPUMNTYM, NpuUnmcka

KoposeBa

KOposb

J1oHpOHCbKa hoHAoBa 6ipXka
CnonydyeHe KoponiBcTso

CnonydeHi Wtatn Amepunkn



What are you talking about? Mpo wo BM po3moBAseTe?

You know how | feel about Bwn 3HaeTe, siKe MO€E CTaB/AEHHSA A0

this plan. LbOro naany.
P03|£||ij'| 25. AJIPABITHA C|/|CTE|\/|AT|/|3A|_|||$:| What do you think about it? LLlo B gymMaEeTe CTOCOBHO LbOro?
BXXVIBAHHS |_|P|/|V||\/|EHH|/|K|B | don’t care about that. MeHi ue 6arayxe. (MeHi Hema

[0 UbOro Aina).

Y PIBHUX 3HAYEHHAX

4. About — maii>ke, 6n11M3bK0 BKa3ye Ha vac:

It was about time to go home. ByB Maiixe 4vac iTn goaomy.
About midnight Joe awoke. JI>KO NpOKMHYBCA Mali>ke oniBHOMI.

5. About — vy, B (nepeH.) BKalye Ha MaHepy, 30BHilIHiN BUrAsag,
BHYTPILWWHIM 3MicCT.

There is something very Y Hilh € Wocb Ay>e NMpUeEMHe,
pleasant about her.
What was there remarkable LLlo 6ysi0 BUWAATHOro B HbOMY?
about him?
. . 6. About — uyepes, 3i, (i)3-3%,3B'A3KYy 3 BKa3lye Ha Npu4yuHy abo
1. About — HaBKos10, M0, NPU BKa3ye Ha MicLie, 0TOUEHHS, NPOCTip: npuBin; P (D3-21 Y y P y
He stood and looked about him.  BiH cTosiB i AMBMBCA HABKO/MO They quarrel about trifles. BOHM cBapsiTbCs Yepe3 APiGHUL.
. cebe. ) There is nothing to be sorry Hema 3a uMM >KasiKyBaTu.
Books and papers were lying KHWKKW i nanepu nexanaum no about
about the room. (Bciin) KiMHaTI.
Do you like to walk about the Uwu BU t06UTE XOAUTW N0 BYINLAX Above
streets of your town? cBOro micra? OCHOBHI 3HaUYeHHS: Haj, MoHag, BuLLe, 6i/bll AK:
The children were running Aitn 6irann no cagy.
about the garden. Pick the apples which hang 3puBaiiTe a6nyka, AKi BUCATb
Have you got your watch Baw roguHHUK npu Bac? above your head. Ha/, BaLLOO rosI0BOIO.
about you? It is above me. Lle BULLE MOr0O PO3yMiHHS.
. . . . The water came above my knees. Boga giriluna Buie MOTX KOJiH.
2. About — 6/113bK0, Maii>Ke BKa3ye Ha MpU6/N3HY BifCTaHb, KiflbKiCTb: Above five hundred workers Binbw Sk 500 poGITHWKIB 6ynn
. . were present at the meeting. NPUCYTHI Ha 36opax.
Light travels about 186,000 CBiTno npoxoanTb Maiixe 186 000
miles a second. MW/b 38 CEKYHAY. Across

) OCHOBHI 3Ha4YeHHs: 4epes, Nornepekx:
3. About — npo, (Ww,0)40, CTOCOBHO BKa3ye Ha CTaB/IEHHS, BiAHOLLIEHHS,

3B A30K: We swam across the river. MW nepensiBan yepes piuky.
) ) The fallen tree lay across the 3BaJieHe [epeBo nexkasio nonepek
Nobody cares about me now. HixTo Tenep He NiKAYeTbCA Npo road. L0pOru.

MeHe.



After
1. After — nicns, 3a BKa3ye Ha 4yac, nocnigoBHICcTb:

The children never go out
after dark. nicnsa Toro, iK CMeEpPKHe.

He arrived after me. BiH npubyB nicna meHe.

The students entered the room CTygeHTU 3axoausuv B KiMHaTy
one after the other. OAVIH 3a Of4HUM.

AiTn HiKOMN He BUXOAATL 3 AOMY

2. After — 3a, nicns, cNigomMm BKasye Ha pyx nosagy, Hanpsim:

BoHu nobirnmn 3a cobakoto.
BoHa 3aiige B Kiac nicns sac.

They ran after the dog.

She will enter the classroom
after you.

He will run after you. BiH nobi>kuTb (cnigom) 3a Bamu.
3. After — 3rigHo, BignoBigHo, 3a, Mo BKa3ye Ha BigNOBIgHICTb:

This building is erected after Lleii 6yaMHOK cnopya)XeHuUin 3a
the same pattern. TUM CaMUM MPOEKTOM.
He was named after his uncle. oro HasBa/in Ha 4ecTb AAAbKa.

4. After — npo, 3a BKa3sye Ha 0coby 4m 06'eKT fornsagy:

You must look after the child. Bw noBuHHI niknyBaTmucsa Npo gn-
TUHY.

Against
Y>XnBaeTbca K nicns HenepexigHux giecnis (protest, struggle, rebel

Ta iH.), Tak i nicnga nepexigHnx (defend, warn Ta iH.).

1 Against — o, Ha, NpoTK, 06 BKa3ye Ha 3iTKHEHHS 3 YAMOCb, Ha

HanpsiM, a TaKOoX Y>KMUBAETLCSA B MePEeHOCHOMY 3HAUeHHi:

He leaned against the wall. BiH npuxunnueca go CTiHW.

The ship ran against the rock. Kopabenb HacKouuB Ha CKeslio.

It is hard to swim against MpoTn Teuil NAMBTU BaXKKOo,

the stream.

That is against the rules. Lle npoTn npaswsn.

He knocked his head against a BiH ygapuBcs ronosot 06 gepeso,
tree.

It is against all common sense. Lle cynepeunTb yCAKOMY 340pO0-

BOMY F/y3ay.

2. Against — npoTwu (NPOTWMIEXKHE — 3a):

I have nothing against his 9 He Mal Hi4Yoro npoTtu MoOro
coming. npuxoay.

Along
OCHOBHI 3Ha4YeHHS: B3[0BXK, MNO:

We walked along the bank
of the river.
Let us go along the road.

Mwu rwnn B340BX Gepera piku,
XoAimMmo no Jopoasi.
MpumiTka. Along BXMBAETLCA K NPUCAIBHUK B 3HAYEHHI pa3oM, 3 coboto:

Come along with Te. XogiMm pas3om 3i MHOH.
He brought his instruments along.  BiH NpuvHic 3 c060t0 CBOT iIHCTPYMEHTU.

Among
OCHOBHI 3HaueHHS: cepef, Mid>K (6iNbl 9K ABOMA):

He knew that he was among BiH 3HaB, WO BiH 3HAX0A4UTbCS
his friends. cepes ApysiB.

They discussed it among them- BoHW 06roBoptoBanu Le MiX CO-
selves. 6ot0.

Around (round)
OCHOBHI 3Ha4YeHHSA: HABKOJ10, HABKPYTK, N0 BKa3ye Ha MicLe, NpocTip:

They sat around the table. BoHM cuAinn HaBKoONO cToNa.
The boys stood around him. Xnonui cTos/In HaBKO10 HbOTO.

I like to see happy faces around ¢ nw6n10 6a4nTK Wacnmei 06any-
me. us HaBKOJ10 cebe.

He travelled around the country.  BiH nogopo)kyBas Mo KpaiHi.
The earth moves round the sun. 3emna pyxaeTbCcs HABKO/10 COHLSA.

At
1. At — vy, B, 6in4, Npn, Ha, 3a BKa3ye Ha MicLEe:

The lessons at the institute
begin in the morning.

We met at her father’s. Mwu 3ycTpinuncsa y 11 6aTbka.

An old, old ivy decayed at CTape3Huii naww, 3rHMB Npu Ko-
the root. peHi.

This is the dress worn by Lle Ta cykHs, B AKiiAi Mepi 6yna Ha
Mary at her wedding. CBOEMY BecinnNi.

He is sitting at the table. BiH cuanTb 3a CTOMOM.

3aHATTA B iIHCTUTYTI NoYnHato-
TbCA BpaHU,i.



2. At — Ha, [0, 3, Y BKa3ye Ha Hanpsim, pyx , fito:

What are you looking at?
She is looking at him.

He threw an apple at the boy.
The dog ran at the cat.

She smiled at him as she gave
her hand.

Do not laugh at him.

3. At — Ha BKasye Ha BifcTaHb:

We saw a ship at two miles’
distance.

Ha wo Bu guBuTtech?

BoHa AMBUTbLCS Ha HbOTO.

BiH KMHYB SA611yKOM Yy XJ10MLUSA.
Cobaka KMHYBCSl Ha KoTa.

BoHa ycMixHynach 0 HbOro, Mo-
Aatouun MomMy pyKy.

He cmiliTecs 3 HboOroO.

Mwn nobauynnu kopabenb Ha Bij-
CTaHi ABOX MWNb.

4. At — B, 0, Ha, NpY BKa3ye Ha BiK, yac:

He was only a child at that time.
He left home at the age of
fifteen.

I usually get up at seven
o’clock.

I saw him at the beginning of
the year.

He got up at sunrise.

BiH 6yB Lle AUTWHOW B TOW 4ac.
BiH niwoB 3 gomy B N’ATHaAUATb
poKiB.

3BMYaiHO A1 BCTalD 0 CbOMIli ro-
OVIHI.

A 6a4ymB MOro Ha no4vaTKy POoKY.

BiH ycTaB Ha cBiTaHKYy.

5. At —y, Ha, Haj, 3a BKa3ye Ha CTaH, CTaHOBULLE, 3aHATTSA, AifANbHICTb

i T. iH.:
He was hard at work.
Our ship is at anchor.
He works much at his English.

We found him at his books.
The case is still at hearing.

BiH BMUABNSAB HanoernmBicTb Y

po6oTi. (BiH npautoBaB Hanosner-
NnBO).

Haw kopabesnib CTOITb Ha SKOpi.

BiH 6arato npautoe Hag aHr -

CbKOK MOBOH.

Mu 3acTanu Moro 3a KHKKaMU.
CnpaBa LWwe cnyxaetbca (y cTaHi

po3rnsagy).

6. At — 3, 3a, No, Ha, Bi BKa3ye Ha NpuBia, NPUYNHY; BXXMNBAETLCS
nepeg imeHHMKamm order, command, request Ta nicns giecnis, gienpuk-
METHUKIB, NPUKMETHUKIB, AKi BUPakalTb No4yTTs abo emouii: wonder
at, be surprised at, frightened at, alarmed at, astonished at, amused

at, delighted at, angry at 1a iH.:

I came home earlier at my mo-
ther’s request.

He was astonished at the news.
He was frightened at the noise.
We are all delighted at your
success.

She was angry at what her
sister said.

He was pleased at the answer.

7. At — no BKa3sye Ha LiHY:

I bought fruit at three shil-
lings a pound.

He sells his ware at five dol-
lars a piece.

A npuiiwos foAOMY paHiwe Ha
npoxaHHA MOET maTepi.

BiH 6yB ypa)keHW 3BIiCTKOIO.
Moro 3nsKaB WymMm.

Mwu BCi B 3axonneHHi Big Baworo
ycnixy.

BoHa po3cepannacsa Big Toro, w0
cKasana 11 cecTpa.

BiH 6yB 3a40B0/1IeHMIA Bignosigato.

A KynmB pyKTW MO TPU LWNMIHIU
3a (OyHT.

BiH npogae cBoi BMpobu No N’'ATb
Jonapis 3a LWTYKY.

8. At — BX0AUTb [0 cKajay Bupasis:

at any rate npuHaiimMmHi

at best y Halikpaliomy Bunagky
at first cnouaTky

at hand HanoxBaTi

at home Bgoma

at last Hapew Ti

at least woHaliMmeHLwe

Before

at most woHaibinbLwe

at once Bigpasy

at peace y cnokofi

at that go Toro >

at times iHogi

at worst y HalripwomMy Bunagky
not at all aHifk Ta iH.

1. Before — niepeg, crnepegy, nonepegy BKasye Ha Micue:

Do not stand before the door.
She walked before him.

The ship was running before
the wind.

He cTin nepeg gsepuma.
BoHa iiwina nonepeg HbOro.
Kopabenb neTiB wBuglwe Big

BITPY.

2. Before — nepeg, 4o, nonepefy BKasye Ha yac:

They started before ten o’clock.

He reads newspapers before
dinner.

| had done my home exercises
before your arrival.

I'll come back before next week.

BoHW BMpYLWIWAN Nepes 0eCATO0
rOAVHOI0.
BiH unTae raseTtu nepeg o6igom.

1 BMKOHAB CBOT AOMallUHi Brnpasu
[0 Baworo npuxoay.
$1 NoBepPHYCb 0 HACTYIMHOIO TUXKHA.



Chaucer lived before Shakes- Yocep >kue o Lllekcnipa. Beside

peare. 1. Beside — nopyu 3, K070, 6i15, MMMO BKa3ye Ha MicLe, Hanpsim:
Your whole life is before you. Y Bac yce XXUTTS nonepeqy.
. He sat beside the bed. BiH cngis 6ina nixxka.
Behind . . They have their time beside BOHV Bifno4MBaloTb KOO PiUKK.
1. Behind — 33agy, nosag, 3a, no3a, nicna Bkasye Ha Micue: the river.
There is a garden behind 3a 6yaMHKOM € cag, He kicked the ball beside the BiH npo6uB m’'siueM MUMO BOPIT.
the house. goal.
She ran behind a tree and hid BoHa no6irna 3a gepeso i cxoBana- .
there. ca TaM. 2. Beside — no3a (nepeH.):
Nobody likes being criticized HixTo He NMo6UTb, KON NOro KpU-
behind his back. TUKYIOTb M03aoui. That is beside the question. Lle 6e3nepeyHo (rno3a BCAKUM
The train was half an hour Moi3a NpubyB Ha NiBroguHN Mi3Hi- CYMHiBOM).
behind time. e BCTAHOBJ/IEHOI0 Yacy.
Besides

2. Behind — Hw>K4e (NepeH.) LWO0A0 BIACTMBOCTI, SKOCTI: OCHOBHIi 3HAUYeHHS: KpPiM, KpiM TOro, NoHay, MoBepx:
In English he is much behind 3 aHr1_1i|“/|’_CbKo'|' MOBI/I_BiH 4y>Xe Big- Did he give you anything Un BiH gaB Bam wWe wock, Kpim
e perng a1 CTo A e SO SMSTRL O pesics the lotter e

: ’ ) There were a number of our Kpim Mepi, TyT 6ynio 6arato Halmx
Below students there besides Mary. CTYAEHTIB.
OCHOBHi 3HAYeHHSI: Mg, HUXKYE (TXK. MEPEH.), BHU3Y: I have read many of Dickens’ Kpim “[Oomb6i i cuHa”, A npounTas

books besides “Dombey and 6arato KHUr [likkeHca.

The coat reaches below the ManbTo gicTae HUXKYE KOJiH. Son”.
knees.
He stood on the hill-top and BiH cT0AIB Ha BepLUUHI ropu i au- Between
looked at the plains and villages BMBCS Ha MOMA i cena BHU3Y. 1. Between Mi>K BKa3ye Ha vac:
below him.
It was very cold last January,  Topik y ciuHi 6y/10 fy>xe Xx0/04- I am generally at home between $ 3BuualiHo 6yBaw BaoOMa MiX
the temperature was below 20 HO; TemnepaTypa BeCb 4ac byna two and five. APYrow i N'SiITOK roAVHOM.
degrees all the time. Huk4e 20 rpagycis.
It is below the average level. Lle HM>X4Ye cepefHbLOro piBHA. 2. Between — Mi>K BKa3ye Ha BigHOCMHM MK ABOMA rpynamm, 4BOMa
Beneath ocobamMu um pevamu. LLi BiGHOCMHM MOXYTb CTOCYBaTUCA 3B'AA3KY, Pi3HULI,

. . nogibHoCTI, APY>KOW, BOPOXKHEYI i T. iH.:
OCHOBHIi 3HA4YeHHS: HW>KYe, MifA; Y>KMBAETbCA TFO/IOBHUM UYMHOM B

MepeHoCHOMY HeraTMBHOMY 3HA4Y€HHI i 4acTo ipoHiYHO; B noesii 36epi-

raeTbCA nNpsAmMme 3Ha4eHHA Lboro I'IpVII7IMeHHI/IKa. CTOCOBHO NpocTopy BKa- What is the difference between AKa PISHULA MDK AlenpuKmeT-

3ye Ha 6i/bLL KOPOTKY BiacTaHb, HiXX below: a pgrtluple and a gert{nd? HWUKOM I repyH,qleM.? .
He is between the devil and BiH miX aBox BoOrHis. (BiH y 6e3-
His actions are beneath Moro BUNHKM He BUTPUMYIOTh the deep sea. BUXIAHOMY CTaHOBM".""')' .
criticism. KPUTHKMN. He believes that the exchange BiH BBaXkae, W0 06MiH fenerauis-
Such things are beneath his Taki nuTaHHA BiH BBaXKaE He Bap- of delegations will help to con- M cnpuATIME 3MiLIHEHHIO APY>KOU
notice. TUMM 0ro yBaru. solidate friendship and peace i MUPY MDK HalMMn KpaiHamu.
There was a hole in the floor Y nignosi nig kunuMom 6yna between our two countries.

beneath the carpet. Jipka.



3. Between — Mi>K BKa3sye Ha Micue:

There is a table between the
windows.

MiX BiKHamMmu € cTin,
Beyond
1. Beyond — o Toi1 6iK, 3a BKasye Ha Micue:

There is a large garden beyond Mo Toii 6iK piuKK € BENUKWUIA cag,.

the river.
The house is a little beyond ByAovHOK 3Haxo4uTbCAHeJas1eKO
the bridge. 3a MOCTOM.

2. Beyond — no3a, BuLLe (NepeH.) BKa3ye Ha AKICTb, BNaCTUBICTb:

The picture is beyond my power
of description.
It is beyond me.

A HecnpoMOXXHWIA onucaTn (]
KapTUHY.
Lle BULLE MOFO PO3yMiHHS.

By
1- By — npu, Kono, 6i15, B340B>K, NOB3 BKa3ye Ha MiCLie:

There are two houses by the
station.

Come and sit by the fire.

Do you see a path by the river?
Call in as you go by the house.

Mpwu cTaHuil € gBa 6ygnHKMN,

1an i caab KOMO BOTHIO.

Bn 6aunTte CTEXKY B3[0BX PiKnN?
3axofbTe, K iTMMeTe NnoB3 6yau-
HOK.

2. By — uepes, 3, 3a (4OMNOMOroK), WAAXOM, NO; iHOAI HA YKPAiHCbKY

MOBY MepeKIafaeTbCsi OPyAHUM BiAMiIHKOM:

She did not send the letter by
post.

He knows it by his own expe-
rience.

He took me by the hand.

He opened the door by the
handle.

They travelled by rail (by sea).

BoHa He nocnana nucra nowToto,
BiH 3Ha€e Ue 3 BlacHOro goceigy,

BiH y351B MeHe 3a pyKy.
BiH BiAYMHUB ABepi 3a pyuKy,

BoHW nogopoXkysanu 3anisHuLer
(mopem).

3a MOIM TFOAMHHUKOM fJecAaTta ro
AnHa.

BiH 3Hae BCiX CTyAeHTIB N0 iMeHi,

It is ten o’clock by my watch.

He knows all the students by
name.

What train did you come by?
We spent only twenty-four
hours in Holland but in that
short time crossed half of the
country by bus.

AKnm noisgom BU npuixann?
Mwu nposenn B lonnaHgii nuwe
£06y, ane 3a uei yac Mu npoixanu
aBTobycoM niBKpaiHu.

3. By — y>XXMBaeTbCcsa Nicnsa fgiecniiB y nacMBHOMY CTaHi i BKasye Ha
Aitouy ocoby um hakTop; BigMoBigae yKpaiHCbKOMY opyAHOMY abo pogo-
BOMY BiAMIiHKY:

The novel “Hard Times” was
written by Dickens.
The house was destroyed by

PomaH “TsxKi yacu” 6yB Hanuca-
HUIA [iKKeHcoM.
ByAVHOK 6YyB 3HULLEHUIA BOTHEM.

fire.
| was prevented from coming A He NpULLIOB Yepe3 XBOPOOY.
by illness.

The National Museum in
Holland contains many pain-
tings by Rembrandt.

B HauioHanbHoMy My3ei B ["oninaH-
4iT € 6araTo KapTuH PembpaHaTa.

4. By — Ha, o, Nij BKa3ye Ha 4yac 3aBepLUeHHs AiT, noaii t1a iH.:

He had finished his work by
the time | came back.

She had done her homework by
six o’clock.

The building will be finished
by the end of the month.

Will she come by tomorrow?

BiH 3aKiHUYMB CBOIO pPO6GOTY Ha TOM
yac, fIK sl MOBEPHYBCA.

BoHa BWMKOHana p[omMallHE 3aB-
JaHHA [0 LWOoCTOT roAvHMN.
ByanHok 6yae 3akKiHYEHO Ha Ki-
Heub Micaus.

Uwn BoHa npuige [0 3aBTpaLIHbLOro
aHa?

5. By — Ha, Nno BKa3ye Ha Mipy, Po3Mip, TpmBasnicTb yacy:

Meat is sold by the kilogram,
and milk by the litre. a MOJ/IOKO — Ha niTpu.

We used to sit and talk by the Mwn 6yBano cuginu i po3aMoBNAAn
hour. roguHamu.

M’sico NpofaeTbCcsa Ha Kinorpamu,

6. By — 3a Bkasye Ha npodecito:
He is a doctor by profession. 3a npodpecieto BiH nikap.
7. By - Ha BXWBaETbCA MpPU MOPIBHAHHI:

He is my senior by a year. BiH cTapwuii 3a MeHe Ha OAWH piK.



8. By — BX0AWUTb [0 cKnajy BUpasiB:

by and by nocTynoBo

by the by Mi>K iHLWNM

by the way [0 pedi, Mi>K iHWNM
by chance BMNagKOBO

by heart Hanam'saTb

by degrees NnocTyrnoBo, NOTPOXy
by means of 3a [0MoMOrok

by then Ha TOoi yac Ta iH.
Down

OCHOBHi 3HauyeHHS: 3a, (BHW3) MO BXWBAETbCA Nicnsa Agiecnis, WO

03HavalTb pyx:

We went down the hill.

He sailed down the stream.
They moved down wind.
Let us go down the road.

Mwu Awnn 3 ropw.

BiH nonnne 3a Teuieto.
BoHU pyxanucsa 3a BiTpoOM.
Xo4imMmo BHM3 MO JOpoa3i.

For
1. For pans, 3a, 3apagn, Ha o3Havae MeTy, HacNiJoK:

He said it just for fun. BiH ckasaB Lge >apToma.

| did it for your sake. A 3pobuB Le 3apagn Bac.

He has invented a machine for BiH BMHaNLIOB MaLlUHY ANs
cleaning rice. OYUCTKN pucy.

What is this room for? Ansa yoro ysa KimHata?

She ran for the doctor. BoHa nobirna 3a nikapem.

He has gone home for dinner. BiH niwoB gogomy Ha 06ig.
Won't you come for a walk in Uu BM He nigeTe Ha MPOrynsiHKy
the park? B napk?

2. For — B, B HanpsiMi, Ha, 10 BKa3ye Ha MicLie MpMU3HAYeHHS MOT34KMK,

nodopoxi i T. iH. Y>kKuBaeTbca nicnga giecnis start, leave, set out, sail
Ta iH.:

The ship has sailed for America. Kopabenb Bign/nB B AMEPUKY.
He left for London. BiH noixaB go J1oHAoHa.
Trains for L'viv go from plat- Moi3gn Ha J1bBiB BigXo4aTh 3
form 2. Apyroi nnatgopmu.

3. For — ANA BKa3ye Ha I'IpI/IHaJ'Ie)KHiCTb, npn3Ha4vyeHHA /11 KOrocb:

Is this book for me?
Who is this letter for?

LUsa kHura gna meHe?
Ans koro (Komy) uei nuct?

| have bought a dictionary for A Kynue Ansa sac CNOBHUK.
you.
There are many rooms for TyT € 6araTo KiMHaT As1sa po6oTun

students to work in. CTYAEHTIB.
4. For — 3a, 3aMicTh:
A HanucaB nNucTa 3a HbOrO.

BoHa nomuna nignory 3a (3amicTtb)
MeHe.

I wrote a letter for him.
She washed the floor for me.
5. For — uepe3s, BHACNiJOK BKA3ye Ha NPUUNHY, NMpuBIA;

He did not go out for fear BiH He BnxoauBs, 60s4ncb 3acTyau-

of catching cold. Tucs.
She could not speak for laug- BoHa He morna roBoputm 4epes
hing. CMiX.

I couldn’t speak for fear. A He Mir roBOpuTM 3 Nepensky.
6. FOr — Ha, NpoTAromM BKa3sye Ha 4yac, Moro TpuBanicTb:

He stopped for a moment. BiH 3yNMHUBCA Ha XBUMMHY.

The travellers camped for the MaHApiBHUKN 3pobuan npmsan

night. Ha Hiu.

| read for half an hour before  { umnTat niBrogMHM Nepes CHOM.

I go to bed.

He'll stay here for summer BiH nepebyBaTnme TyT NPOTArom

holidays. NITHIX KaHikyn.

I'll be busy for three weeks. A 6yay 3aliHATUI NPOTAroM TPbOX
TUXKHIB.

The lecture was arranged for Jlekuia 6yna npusHaveHa Ha gpyry

two o’clock. roAuHy.

7. For — Ha, 3apaau, B3aMiH, B, 3a 03Ha4ae 06MiH, 3aMiHy:

He left his profession for a BiH 3MiHMB cBOO npocecito Ha Li-
more interesting one. KaBilly.

She gave me an English book BoHa fasia MeHi aHrMiNcbKY KHWDK-
for a Russian one that she Ky B3aMiH pociiicbKol, aka 6yna i
needed. noTpibHa.

8. For — 3a BKasye Ha LiHy, BapTiCTb:
I bought this book for eight A KynuB U0 KHUTY 3a 8 rpH.

hryvnias.
| paid eight hrivnas for this book. 1 3annaTms 8 rpH 3a Ul KHUTY.



9. For — BKasye Ha BificTaHb i HA YKPaTHCbKY MOBY He NepeKnafacTbCs:

We walked together for a
short distance.

They rode for many miles
without meeting anyone.

Mwu nporynsancs pasoM Hefasieko,

BoHuM npoixanu 6arato Musb, He
3yCTpPIiBLUM HIKOrO.

10. For — ans, Ha, 3a BKa3ye Ha NMOPIiBHAHHS, CX0XiCTb:

He looks young for his age.

These boots are too small for
Te.
I took him for a Swede.

BiH Burnsgae monogum Ha cBoTl
poKW.
Lli YepeBMKM HaATO Masli HA MeHE,

£ BBaXkaB oro 3a LuBeja.

11. For — y>XnBaeTbCA Yy BUpasax:

for good, for ever
for instance, for example
as for me

From

HasaBXXau
Hanpuknag
LLLOA0 MeHe

1. From — 3, Big y>XuBaetbcs nicns giecnis, NPUKMETHUKIB, iMeH-
HUKIB, W0 O3HauyalwTb BigOKpeMsIeHHS, Bif'i3a, BiabyTTs, npubyTTH,

BifACTaHb:

He has returned from the South.
He went away from home at an
early age.

I'll do that only on my return
from New York.

In 1776, the American colonies
separated from the mother-
country.

The village is distant from

the railway station.

He came from London.

That was far from my
thoughts.

BiH noBepHyBcA 3 MiBAHS.

BiH niwoB 3 4OMYy B paHHbLOMY
BiLli.

A 3p06nt0 ue TiNbKKM AicAs Moro
noBepHeHHs 3 Hbio-Mopka.

Y 1776 poui aMepuKaHCbKi Ko-
NOHIT BigoOKpemMnaucsa Big mMeTpo-
nosit.

Ceno 3HaxoAMTbCA faseko Bif 3a-
NIBHNYHOT CTaHW,iT.

BiH npuixas 3 JToHAOHa.

Lle 6y/0 ganekmm Bif MOIX Hami-
piB.

2. From — Big BKa3ye Ha pi3HULIO:

How can you tell a good mush-
room from a bad one?

My handwriting is quite diffe-
rent from yours.

AK Bu MoxkeTe Bigpi3HUTK XOpo-
wunii rpub Big noraHoro?

Min noyepk 30BCiM Bigpi3Hse-
TbCA Big Baworo.

3. From — Bij BKa3sye Ha He3asieXHicTb, BiACYTHICTb, 3Bi/IbHEHHS Ta

You must shelter the flowers
from cold winds.

He should be freed from all
cares and worries for a while.

Ships in this harbour are quite
safe from storms.

He kept the matter a secret
from me.

You had better hide those
sweets from children.

4. From — Bif], 3 BKa3ye Ha 4ac:

She will stay with us from
Monday till Sunday.

He lived in Kyiv from 1945
till 1955.

BY MOBUHHI 3aXUCTUTU KBITU Bif
X0MNOAHUX BITpPIB.

Moro Heo6xigHO 3BiNbHMTM Bif
yCiX Typ60T i K/I0NOTY Ha AesAKUIA
yac.

Kopabni B Wi raBaHi 3HaxoAATb-
€S B NOBHIi 6e3neLi Bij LWITOPMIB.
BiH TpuMmaB LUl cnpaBy B TaeMm-
HULUi Bif MeHe.

Bam Kpauwe 6yno 6 cxoBaTu Ui
LYKEepKU Big giTeid.

BoHa rocTioBaTumMe y Hac Bif NoHe-
Ainka fo Hegini.

BiH »xnB y Kunesi 3 1945 no 1955
pikK.

5. From — Bif, 3, y BKasye Ha NPUYNHY, I>Kepeso, NOXOAKEHHS:

The new invention resulted
from the combined efforts

of many scientists.

The picture has been copied
from one of Rembrandt’s.
This is a quotation from a well-
known poet.

The story is translated from
Ukrainian.

I know it from the papers.

He died from blood-poisoning.
I borrowed money from my
friends.

HoBuii BMHaxig 6yB pe3ynbTa-
TOM 06’eQHaHMX 3ycuUab baratbox
YUYeHUX.

Lla kapTuMHa ckonioBaHa 3 o0f-
Hi€l 3 KapTuH PembpaHaTa.

Lle umtata 3 (TBOpY) BiAOMOrO
noeTta.

Lle onoBifaHHA nepeknajeHe 3
YKpalHCbKOT MOBMW.

4 3Halo ue 3 rasert.

BiH nomep Bifg 3apaXkeHHS KpPOBi.
A no3nume rpowi y cBOTX APY3iB.

6. From .. to (till) — Big (3) .. 4O BKa3ye Ha neBHWUIA Nepiog 4acy,

BigcTaHb, 06cAr:

I am generally at the Institute
from 9 to (till) 12.

He has read the book from
beginning to end.

B iHCTUTYTI 4 3BMYaiiHO 6yBato
Big 9 o 12 rognHw.

BiH npounTaB KHUTY Bigno4yaTky
00 KiHuA.



She went from room to room BoHa xoguna 3 KiMHaTu B KiMHa-
reminding people of the Ty, Haragywouun nogamMm npo 36opu,

meeting. .
He travelled from New York BiH nogopoxxyBaB 3 Hbo-UNopka
to Chicago. 4o Ywukaro.

MpumiTka. Mpu npuiimeHHMKax from ... to (till) apTukni nepes iMeHHVKamn

HE BXXMBaKTbLCA.

7. From — Big 03Ha4ae BigHIMaHHS:
Take ten from fifteen. BigHimiTb 10 Big 15.

8. From BXoAUTb 40 cKNagy noagiiHMX npuitMeHHuUKIB: from among

— 3-nomi>K, from behind — (i)3-3a, from under — 3-nig, W0 BKa3yTb
HanpsMm:

They came out from among BOHW BMIALINK 3-NOMIX AepeB,
the trees.

The cat crawled out from
under the table.

He came out from behind
the door.

KiT BMnoB3 3-nig crona,
BiH BuiilloB 3-3a ABepen,
In

1. In — B,y, Ha BKasye Ha MicLe, NpocTip, BigCTaHb:

It happened in Europe.

He lives in a beautiful city.
A man can see about three

Lle Tpanunocek B €Bpori.

BiH >kuBe B rapHomy MicTi.
JhognHa moxke 6a4nTn 6113bKO
thousand stars in the sky. TPbOX TUCAY 3ipOK Ha Heoi.

This word has a different Lle cnoBo Mae iHWe 3HaYeHHA Yy
meaning in Shakespeare. Lekcnipa.

He lives in Poltava. BiH >xuBe B NonTasi.

What do you see in this picture?  LLLo B/ 6aunTe Ha Uil KapTUHI?

Don’t sit too long in the sun. He cnpitb ay>Ke A0Bro Ha COHLU,.
We saw a ship in the distance. Mwn nobaunnmn kopabenb Ha Bij-
CTaHi.

2. In — B, y BKa3sye Ha yac:

I saw him in January. A 6aumB A0ro B CiYHiI.
He was born in 1987. BiH Hapoguscs B 1987 poui.
What is Kyiv like in autumn? Akunin Knuis BoceHU?

3. In — yepes, 3a BKa3lye Ha BiApi30K MarbyTHbOro vacy, 4epes sikui

BigbyaeTbca noais:

I'll be back in two days. 9 noBepHyCb Yepe3 ABa OHI.

The vacation will begin in a KaHikynu noYyHyTbCA yepes Kifb-
few days. Ka [HiB.

The program will be continued Uepes ABi XBUIVUHW b6yae NpoaoB-
in two minutes. YKEHHS nepegaui.

4. In — B BKa3ye Ha CTaH, CTaHOBMULLe, 06CTaBUHN:

My brother is in good health 3apas miii 6paT y fobpomy 340-
now. poB’T.

They are in danger. BoHn B HebesneLwi.

He is in trouble. BiH y 6iai.

He did it in anger. BiH pobuB Le B rHiBi.

She was my companion in BoHa 6yna moim ToBapuliem B
sorrow and in joy. ropi i B pagocTi.

We found the child in tears. Mwu 3acTasin AUTUHY B C/ib03ax.
You look very nice in this Y Bac ay>ke rapHuii BUrnag y uin
dress. CYKHI.

He is in love with her. BiH 3aKOXaHW y Hel.

5. In — B, N0 BKa3sye Ha yopMy, BUINIA4:

The novel is in three volumes. PomaH y TpboX TOMax.
Wine is sold in bottles. BnHO npogaetbcsa B NasilLKax.

6. In — B, y BKa3ye Ha NpUYMHY, MOTUB, METY:

BiH HivOro He ckasaB y BiANoBiAb.
Lo A moxy 3pobuTtn gna Bac y
return for your help? Bignosigb Ha Bawy gonomory?

I went there in hopes of A niwoB TyaAn B Hagil 3ycTpitn
meeting my friends. CBOTX Apy3iB.

He said nothing in reply.
What can | do for you in

7. In — B BKa3ye Ha Ki/fbKiCTb:

These birds are found in some Li nTaxu 3ycTpivyaloTbca B fAesAKUX
parts of the country in great YacTMHAax KpaiHu Yy BENNMKNX Kiflb-
numbers. KOCTAX.

8. In — B 03Hayae HanpsaM:

The ships sailed in a westerly Kopabni Bignnvenu B 3axigHomy
direction. Hanpsmi.



He looked in the direction of BiH rnsHyB y Hanpsimi 3BYKY,
the sound.

9. In — B, NnoO, 3 BKa3ye Ha 3aci6 abo cnocib i 4acTo nepeknagaeTbca Ha
YKpaiHCbKY MOBY OPYAHWUM BigMiHKOM:

The letter was written in pencil.  Jluct 6yB HanucaHwuii oniBuemM.

Write to me in English. HanuwiTb MeHi aHrNiNCbKOK MO-
BOIO.

Can you explain it in a few Mo>keTe BM MOSICHUTU Le B Kifb-

words? KOX c/ioBax?

10. In — B, NiA 4Yac BKa3ye Ha cTaH Morogn, Ha cepefoBULLE:

The ship was out at sea ina Kopab6enb 6yB y mMopi nig yac
storm. LTOpMYy.

Keep the window open in fine Tpumaliite BiKHO BigUMHEHUM Y
weather. rapHy norogy.

What are you looking for in LLlo B WwyKaeTe B TEMPABI?
the dark?

11. In — B, y BKa3ye Ha po3mip, 06'em:

The building is a hundred feet ByaunHok mae 100 c¢yTiB y 80B-
in length, fifty feet in width XXUHY, 50 ¢yTiB y wmnpuHy i 30
and thirty feet in height. yTiB Y BUCOTY.

12. In BXOAUTb [0 CKMagy NPUAMEHHUKOBUX 3BOPOTIB, a TAKOX BXMU-
BaETbCs B YMC/IEHHMX BUpasax i 34e6i/fiblLoro YKpaiHCbKOo MOBOK He
nepeknafacTbes:

in spite of He3Barkalunm Ha

in accordance with BiAMOBIgHO [0

in front of nonepeay, nepes ( KUM, YAM)
in place of 3amicTb (KOro, 4oro)

in advance Hanepef, 3a3ganerigb

in case of B pasi, aKLo

in love 3aKoxaHui

in time BYACHO Ta iH.

Into

1. Into — B BKasye Ha pyx BcepeauHy, Hanpsm:

The child came running into AnTunHa B6irna B KimHarty,
the room.

I cannot look into his eyes. A He MOXKY AUBUTUCA AOMY B OMi.

Tobacco was introduced into THOTIOH 6YB 3aBe3eHUIA B AHT/Iit0
England by Walter Raleigh. Yontepom Peiini.

She poured the tea into the cup. BoHa Ha/smna 4yain y vallky.

He jumped into the river. BiH CTPMGHYB y piuKy.

He entered into a long conver- BiH BCTPSAB y TpuBasly po3MOBY.
sation.

MpumiTka. MNicna giecnosa enter NPUAMEHHUK iNt0 BXXMBAETLCA NEPEBaDKHO

B NepeHoCHoOMy 3HaYeHHi.

2. Into — B, Ha BXXWBAaETbCA Micnsa fiecniB, W0 BUpaXKalTb MEBHY

3MmiHy (translate, change, etc.), i BKasye Ha nepexif B iHWWNIA CTaH:

Heat changes water into steam.  Tenso nepeTBOpIOE BoAy B napy.

We turned the balcony into Mwn nepeTBOpUAN 6ANKOH B NiT-
a summer bedroom. HI0 CNasbHIo.

This book is translated into LA KHUra nepeknageHa Hakinbka
several languages. MOB.

3. Into — B, Ha 03Ha4ae NMPoOAYKT, pe3ynbTaT NeBHOI Ail, 3axo4y Ta iH.:

The students were formed into  CTygeHTiB Nogisinnm Ha rpynn no

groups of fifteen. 15 yonosik.

Cotton is spun into the thread BaBoBHY NpAAYyTb Ha NPsXKy, a3
and the thread is woven into NPsXKi TYUYTb TKAHUHY,

cloth.

of

1. Of Bka3dye Ha NpuMHanexHicTb, CMakK, 3anax i BignoBigae ykKpaiH-

CbKOMY poA0BOMY, iHOAI opygHOMY, BiAMIHKY:

Kyiv is the capital of Ukraine. KuiB — ctonnusa YkpaiHu.
This is the house of my father. Lle 6yaMHOK MOro 6aTbKa.

This is the leg of the table. Lle Hi>XkKa cTona.

The water tastes of salt. Boga Ha cmMak cosioHa.

The air smelt of flowers. Y noBiTpi Nax/sio KBiTamu.

2. Of BKasye Ha KinbKicTb, Bary, po3mip, BNacTUBICTb TOLLL0; Nepeka-

[aeTbCsl Ha YKpaiHCbKYy MOBY POAOBMM BifMiHKOM:

Most of the students were at BinbwicTb CTyAeHTIB 6yNn Ha nek-
the lecture. it

There were ten of us. Hac 6yno gecatepo.

We have plenty of time still. Y Hac we 6araTo yacy.



I know both of them. ¢ 3Hat X 060X. It is very kind of you. Lle gy>ke muno 3 Baworo 60ky.

He is a man of great abilities. BiH nognHa BeIMKMX 34i6HOCTEA. It was very mean of her. Lle 6yno gy>ke nigno 3 17 60Ky.
How stupid of you to do a AK 6e3rny3no 3 Baworo 6oky no-
3. Of — Big 03Hauae BigOKPEM/IEHHS], BiAMOB/IEHHS Bifg 40rocb i 4acto thing like that. BOAUTUCA TaKUM YUHOM.

B Nepeknagi yKpaiHCbKO MOBO BifnoBigae poLoBOMY BiAMIHKY:
9. Of — npo, 3 03Ha4ae 3B’A3KN, CTOCYHKW, 3a/IEXKHICTb i T. iH.:

I cannot break myself of the A He MOXKY MogonaTu CBOET 3BUY-

habit of smoking. KU Na/inTu. I am thinking of her. A gymato npo Hert.

How can we get rid of the mice AK HaMm No36yTuUCs MULLIER Yy Ha- It is a textbook of English. Lle nigpyyHMK 3 aHIiiCbKOT MOBWU.
in our cellar? LOMY /1bOXY?

She has a good job and is quite Y Hei go6pa po6oTa, i BOHa LiIKOM Off

independent of her parents. He3asieXkHa Bif CBOTX 6aTbKiB. OCHOBHI 3HAYeHHS: 3, OCTOPOHb, Bif Ta iHLWI, W0 BKa3yTb Ha BifgoK-

peM/IEHHS, BiafaneHHs, NPUMMHEHHS:
4. Of — Bif BKa3ye Ha BifcTaHb, HaMpsim:

My hat was blown off my head. Mili kanentoox 34yn0 3 rofoBu.
| stood within three metres of £ cTosiB y TpbOX MeTpax Bij fse- He took the bag off his back. BiH 3HsB paHelb 3i CNVHW.
the door. pei. A truck stood off the road. BaHTa)kiBKa cT0si1a OCTOPOHb A0-
The river lies west of the town. Pika 3HaxoguTbcsa Ha 3axig Bipg porw.
MicTa. He was only a yard off me. BiH 6yB Ha BiAcTaHi TiNIbKW 04HO-
To the left of the road there is JliBopy4 Big goporu € rnmboka ) ro Apaa Bia MeHe. )
a deep valley. JONUHA. He is off duty today. BiH He yeprye cbOroaHi.
5. Of — Big, 3 BKaA3ye Ha MPUYUMNHY: On . .
1. On — Ha, no, 3 BKa3ye Ha MiCL,e3HAXO[KEHHS, TOUKY 3iTKHEHHS,
He died of pneumonia. BiH nomep Bif 3anasieHHNA JiereHs. Harnpsam.
6. Of — 3 BKa3ye Ha MaTepiasl, pe4oBMHY, YacTMHY YOrocb Nicns Aiecnis The boys enjoyed working on Xnonui i3 3840B0NEHHAM Npavo-
make, consist, form Ta iH.: the farm. B/ Ha hepmi. _
Several books lay on the table. KinbKa KHMXOK f1eXkasno Ha CTofi.
A sentence is made up of words.  PeueHHsi 6yayeTbCs 3i CAiB. He stopped me on the road. BiH 3ynuHuB meHe Ha Aoposi.
The committee consists of the KOMITeT CKNafaeTbes 3 roI0BMY i Insects can walk on the ceiling. Komaxu MoXXyTb roB3aTu Mo cTerli.
president and six members. LWECTU YIEHIB. As you leave the town you will  Konv Bu BuigeTe 3 micTa, niBopy4
This jacket is made of wool. Lleit akeT BMrOTOB/IEHO 3 BOB- have the river on your left. Bij Bac byae pika.
HAHOT NpsXi. I shall do everything I can on ¢, 3i cBOro 60Ky, 3po6/1t0 BCe, LU0
my part to improve the work. 3MOXKY, W06 NoNinwuTn poboTy.
7. Of — 3 y>)KMBAETbCA 3 BULUM i HAMBULLMM CTYNEHAMM: Rain falls on the earth. How, nagae Ha semsio.
y H W y The ball hit him on the head. M’y BAy4MB iOMY B FO/I0BY.
His work is the best of all. Moro po6oTa Halikpalia 3 ycix. The cat jumped on the mouse. KiT cTpnbHyB Ha muy.
You may take the better of Bu MoxeTe B3ATU Kpalie 3 LuX Don’t be too hard on your He py>ke rHiBamTtecb Ha BaLlOro
the two apples. 0BOX SA6NYK. brother. 6para.

8. Of — 3 y>KuBa€eTbcAa y BUpasax nicna npumkMeTHuKIB Kind, unkind, 2. On — 3a BKasye Ha NPU4MHY, MOTUB, NPUBIA;

wise, foolish, mean, stupid Ta iH., KoM Ui cfoBa CTOCYOTbCA MEBHOT

0co6U: On my doctor’s advice, | gave 3a nopago Moro fiikapsa 9 KUHyB

up smoking. nasimTu.



On the suggestion of one of S.a I'IpOI'IOSI/IL!,iGIO 04HOro 3 genera- 8. On — nig yac, NpoTAroMm BKa3ye Ha 0HO4YacHICTb Ail:
the delegates, a resolution TiB pe3onitoyisa 6yna npunHAaTa,

was passed. I met him on my way home. S 3ycTpiB ii0ro no Aoposi fofoMmy.

3. On — npo, 3 BKa3ye Ha TeMy, rnpegmeT, Harogy, 3B'A30K: 9. ON BXOAMTS 0 CKNAAY BUPASIB:

The professor lectures on Mpodcpecop unTae nekuyii npo Aik-

Dickens. KeHCa. on the cheap 3a feLweBy LiHY
He spoke on a very interestin BiH roBopuB Ha Ay>e LiKaBy TeM on duty Ha rocry
subjgct. y 9 P Ayxe L y Y on guard HacTOopOXKi _
Allow me to congratulate you [o3BonbTe MeHi No3gopoBuTU Bac on hand L10 € B POSNOPAAKEHRI, Ha pykax
0N your success. 3 YCMiXoM. on purpose HaBMUCHE .
He agreed on the general plan BiH norogmecs 3 3arajibHUM nna- on strike CTpankylsn Ta IH.
of work. HOM po60oTHU.
This is a book on political Le nigpy4HMK 3 NOMITUYHOT eKo- Out of . N
economy. HOMIT. 1. Out of — no3a, 6e3 BKa3ye Ha cepefoBULLE, FIOr0 MeXi:
They have organized several BoHW opraHisyBanu Kinbka ceMmi- . .
seminars on ecology. HapiB 3 eKONOrii. A fish cannot live out of water.  Pub6a He Moxxe >XuTtu 6e3 Bogu.
Get out of the way! MeTb 3 goporun!
4. On — B (y), Ha BKasye Ha MeTy, 06’eKT Ail: The ship is out of reach. Kopab6enb 3HaxoAMTLCA 3a MeXamu
[OCS>XHOCTI.
He went on business. BiH noixas y BiApsiAKeHHS. The broadca}sting station is Lis pa,inCTaHu,iﬂ_aHaxo,qMTbc;l 3a
They rose on their enemies. BOHM NifHANNCA HA CBOTX BOPOTiB. out of hearing. MeXaMu HyTHOCTI.
5. .0n — B, Ha BKa3ye€ Ha CTaH, Nnpouec, Xxapakrtep p'“ 2. Out of 3 BKa3sye Ha pyX i3 cepeanHn n Bi,quOBi,ﬂ.ae Ha 3alnnTaHHA
“3BIAKN?":
The whole house is on fire. MopuTb 6yAMHOK. . . .
The dog is on the chain. Cobaka Ha ueny. He took his purse out of his BiH BUAHAB ramaHelb 3 KULLEHI.
The miners are on strike now. LLlaxTapi 3apa3 cTpankywTb. pocket.
She went out of the room BoHa Buiilina 3 KiMHaTK, Nocmi-
6. On — B BKa3ye Ha NEBHWI AeHb TUXXHSA, NEBHY AaTy, TOYHUIA MO- smiling. Xan4nchb.
MEHT:
3. Out of — yepes, i3-3a BKa3ye Ha MPUYNHY, MOTUB:
I saw him on Friday. A 6aunB 0Oro B M'ATHULLO.
What do you do on the 5th LLlo Bu pobute n’'aAToro rpygHa? I went to see her as often as A BigBigyBaB 11 Tak 4acTo, SK
of December? I could simply out of pity. TiNIbKW Mir, NPOCTO 3 Xaslio.
Don’t be late, the train leaves He 3ani3Htolica, noisg BigxoanThb
on time. TOYHO 3a PO3K/1afoM. 4. Out of — 3 BKa3ye Ha ckfafoBy, MaTepias, 4acTKy i BXXMBa€eTbCA

Toai >, Konw i of, ane mae 6inbLUy BUpPa3HiCTb:

7. On — no, Nicnsa BKasye Ha NOCAifoBHICTb AilA:
This dress is made out of seve- Ll cykHSA nowmTa 3 KifibKOX pi3s-

On his return from school we Micna Toro, AK BiH MOBepHYBCA ral different pieces of material. Hux wWMaTKiB mMarepii.
went to the garden. 3i WKoNM, My niwnn B cag,. What is it made out of? 3 4oro ue 3pobrieHO?
On my father’s departure 1 Micnga Big'i3gy moro 6aTbKa s cTaB Nine readers out of ten like [eB'aATV ynTtayam 3 JecATu no-

went to live with my uncle. XUTWU Y aafbKa. this book. [06a€eTbCA LA KHUXKKA.



In ninety-nine cases out of a B ges’siHOCTa feB’ATV BUNagkKax

hundred. i3 cTa.

He chose three out of the BiH BMbGpaB TpbOX 3 YyCiel KiNb-
number. KOCTI.

5. Out of BXXMBaeTbCA y BMpasax, L0 BKa3yTb Ha BTpaTy, BiACYTHICTb,

NMOWKOOXKEHHA Ta iH.:

Out of sight, out of mind. Mpucn. 9K 3 oueid, Tak i 3 gyMKN.
He is out of money. Y HbOr0 HEMaE rpoLuein.
This hat is out of fashion. Lieli kanentox BUNLLOB 3 MOAMN.

Over
1. Over — Hag, Ha, 4Yepes, NMoHaj, MoBepx, MO BKA3ye Ha MOSIOXKEHHS,

Micue, Hanpsim pyxy:

The lamp hangs over the table. Jlamna BUCUTb Hag CTO/I0M.
The mother bent over her child. MaTtn cxununaca Hag CBOE Au-

TUHOH.

I'll hang the photograph over ¢ nosiwy doTtorpadito Hag Kap-
the picture. TUHOH.

His hat was pulled down over Moro kaneniox 6yB HATAMHyTWi
his eyes. Ha (cami) oui.

The birds fly over the lake. MTaxn netaATb Hag 03epoM.

The guide showed us over EKcKypcoBog npoBiB Hac rno my-
the museum. 3el0.
He climbed over the wall. BiH nepeni3 yepes CTiHY.

The water ran over the sides Boga notekna yepes BiHUSA YallKW,
of the cup.

He wore a waterproof over his BiH HocMB nnaly noeepx NasbTa,
coat.

They travel over Ukraine. BoHM NofopoXKyTh N0 YKpaiHi.
Gardens are all over the town. Caawn € No BCbOMY MicCTYy.

2. Over — yepes, 3 BKa3ye Ha NPUUMHY:

There is no use crying over Mpucn. MNnavem ropw He 3apa-
spilt milk. v,

They laughed over this anec- BoOHM O0Bro cMisinmcsa 3 Lboro
dote for a long time. aHeKaoTy.

3. Over — Hafj BKasye Ha Bnagy, yeary, gornsg i T. iH. i yacto B

YKpaiHCbKili MOBI nepefaeTbca opyaHUM abo 3HaxigHUM BigMiHKOM:

The teachers in this school Yunteni B Ui WKoOAI Yy[oBO

have wonderful control over KOHTPOJIIOKOTb Y4HIB, i gucuunn-
the pupils and the discipline NiHa BigMiHHA.

is excellent.

Iron ships have a great advan-  3ani3Hi Kopabni MalTb BENKY

tage over wooden ones. nepesary Hag Aepes’ sHUMMN.

4. Over — noHayg, 6inbW K BKadye Ha bifiblly KiNbKiCTb, TPUBaNicTb

yacy Ta iH.:
There are over two thousand Y Halwomy iHCTUTYTI € noHag Asi
students at our institute. TUCAYI CTYOEHTIB.
People over eighty form only Jliogn BiKOM noHag BiciMAecAT
avery small percentage of the POKiB CTaHOBMATb [Yy>Xe MaIuii

population of a country. MPOLEHT Haces/IeHHA KpaiHW.
He stayed in Odesa over ayear. BiH npo6ys y Ogeci 6inbll K piK.

Past
1. Past — MmO, NoOB3 BKa3ye Ha pyx:

He ran past the house. BiH npob6ir Mmmo 6ygnHKy.

2. Past — BKasye Ha 4yac, W0 MUHYB MiC/1 MeBHOro CTPOKY:
It is already past twelve. Y>e 6inblue ABaHaaUATHN.
It is a quarter past two. (3apas) uBepTb Ha TpeTHo.

The train is past due. Moisg cnisHMBCS.
He is past 70. Momy noHapg cimgecaT.

3. Past — noHap no3a mexXamu [OCS>XKHOro:

It is past my power to compro- Lle noHag moto cuny ynarogutiu
mise a difference between two cynepeuyky MK gBomMa TaKMMum
S0 great persons. 3HaMEHUTUMMK ocobamu.

It is past endurance. Lle HecTepnHo.

Through

1. Through — uepes, Kpi3b BKa3ye Ha Micue, Hanpsm pyxy:
The Dnipro flows through AHinpo npoTikae yepe3 YKpainy.
Ukraine.

Pass through the gate. MpoxoabTe vepes XBIPTKY.

We made our way through a Mwu npobupanucs Kpisb HaToBM.
crowd.



The aeroplanes cut through NiTakn npopsanuca Kpisb Xma- He turned to me and said: Bin 06epHyBCcs 40 MeHe i cKa3as:

clouds and disappeared pY i 3HUKN “The letter was addressed to “Jlnct 6ys appecoBaHuii MeHiI™.
me.”

2. Through — 3aBAsKM, Uepes, 3a AOMOMOrol0 BKA3ye Ha 3aci6: The magnetic needle points to MarHiTHa cTpisika nokasye Ha niB-

' ’ ’ ' the North. Hiu.

I have succeeded through your S fo6usca ycnixy 3aBasku Ba- He Sl'gped and fell to the }?IIOH MOCKOB3HYBCA 1 BaB Ha 3eM-

help. LUiA AONOMO3i. gjI'raokljenth.e road to the left |,Cl,i‘.l'b [0pPOrow Hasniso

;ngr()ke through an inter- Eég) ?_Ic;spl\g(});gzzfa,qonomororo (e- They went to the meeting. BoHUM niwnum Ha 360pu.

' ' How far is it to the post-office? Un pganeko go nowtmn?

She has been to America. BoHa nobysana B AMepuLii.

3. Through — uepes Bkasye Ha Npu4mHy: Let us go to the picture gallery. XoAiM0o B KapTUHHY rasiepeto.

H nun isf ry mark BiH »aB H BiNlbH iH- . , .. .

€ got an unsatisfactory ma OAepxaB HesafoBINLHY oL 2. To — BKa3sye Ha NMpM3HayYeHHs, CNPSAMOBaHICTb, 3B'A30K i BignoBigae
only through his carelessness. Ky TiNlbKW 4Yepe3 CBOK HeyBaX- S . Lo -

HiCTh [JaBasibHOMY BifiMiHKY B YKpaiHCbKili MOBI:

He fell asl hr h BiH HYB 4 BTOM To- . . . .
exehaeust?zrfep throug MMB?;C yB uepes BTomy (60 cTo He sent a letter to his friend. BiH nocnas nncT cBOEMY APYroBi.
It " t'h h that Mu CI'I)i.:’,HVII'II/ICFI came Yenes Bac My aunt has always been a Mos TiTKa 3aBXaun 6yna MeHi apy-
W v\\:\z;\sral t rough you tha P ' second mother to me. roto marip’to.

€ were late. What relation is he to you? — Kum BiH goBoanTbcs Bam? — BiH

He is my uncle. Mili AagbKo.

4. Through — BKa3sye Ha BU3Ha4YeHU NPOMIDXKOK Yacy:

. . 3. To 00, CTOCOBHO, Ha BKa3ye Ha No4YyTTA, CTaBJ/IEHHS, peary-
The party lasted through the Beuipka TpuBana BCH Hiu. oA y y peary

. BaHHS:
night.
I'll stay in London from A nepebyBaTtumy B JIOHOOHI 3 sto- This is our duty to our Lie Hall 0608’ A30K Mepe/ CBOEH
February through June. TOro Mo YepBeHb. country. KpaiHoI0.
. . She took a fancy to the pretty T crnogobaBcs Lel rapHuii xo-
Till (until) boy. neLp.
Till (un_til) — [0 BXMBAETLCA 4151 03HAYEHHS Yacy, 06MeXXeHoro rnes- To my surprise, the steamer Ha MOe 34MBYBaHHS, Napon/ias
HVM NPOMDKKOM: was still in the same place 6yB Ha TOMY > MiCL,i HACTYMHOrO
o . the next morning. pPaHKy.
Wait till next week. MoyekanTe [0 HACTYMHOIO TUXKHS.
He did not come till very late. BiH He npuxoane gonisHa. 4. To — po, nepen, 663 BKa3ye Ha uac:
I waited for him till night. ¢ yekaB oOro Ao Be4opa.
Brooks’ comet may be visible KomeTy Bpykca MoxHa 6auntu We have our English lessons YPOKU aHrifcbKOT MOBY 6yBaloTh
until the end of the year. A0 KIHUA POKY. from eight to ten every day. y Hac LWOAHA Bif BOCbMOI [0 Aecs-
TOT roguHw.
To . It is ten minutes to twelve. 3a fgecATb XBUAWMH ABaHagusaTa.
1 To — [0, Ha, B BKa3ye Ha HanpsiMm pyxy, MicLie po3TallyBaHHs, Npu-
OyTTS Ta iH.: 5. To — [0 BKa3ye Ha AOMNOBHEHHSA:
This road leads to the station.  Lia gopora sefe Ao CTaHLUiT. She joined one piece of string BoHa npuegHana ofHy 4acTUHy Mo-
He came to Kyiv last year. BiH npuixas go Knesa muHysnoro to another to make a long one.  Ty3ku [0 iHWOT, Wo06 3po6UTK

pOKYy. 04HY OO0Bry MOTY3KY.



6. To — nig BKasye Ha cynposig;

He sings to the piano. BiH cniBae nig (akoMnaHeMeHT)

niaHiHo.

7. To — [0 BKa3sye Ha KifibKicTb, po3Mip, 06CAr, piBeHb Ta iH. i YacTo

nepefaeTbCcs B YKpPATHCbKi MOBi poA0BMM, AaBas/ibHUM abo 3HaxigHUM
BigMiHKOM:

They succeeded only to a cer-
tain degree.

The whole sum amounts to
sixty hryvnias.

We were up to our knees in
water.

The rain came down very hea-
vily, and in a few minutes they
were wet to the skin.

BoHU focsarnv mMeTtu TinbKu Ao
neBHOI Mipw.

Bca cyma gopiBHIOE LWicTAecATH
rPUBHSAM.

Mw 6ynun y BoOgi Mo KoniHa.

Jow iwoB ayXe cunbHWiA, i 3a
Kifibka XBWU/INH BOHW MPOMOK/IMU
Ao pyéus.

8. To — npu, Ha BKa3lye Ha NPUHAJIEXHICTb, BNACTUBICTb, BUHATOK i
4acTo nepefaeTbCs B YKPaATHCbKi MOBI AaBasibHUM BifMIHKOM:

CNOBHUK HaNeXuTb MeHi.

BoHa Tpvmana cBol AyMKY npu
cobi.

Quickness is natural to her. >XBaBicTb BnacTtmsa ii.

Such feelings are common to Taki nNo4yyTTS BAacTuBi BCiM fio-
all human beings. AsMm.

Every Ukrainian citizen has KoXXHWA yKpaTHCbKNUIA FrpoMagsiHuH
the right to education. Mae npaso Ha OCBITY.

The dictionary belongs to me.
She kept her opinion to herself.

9. TO — 3 Y>KMBAETbLCA MPU MOPIBHAHHI, CX0XXOCTI:

| was astonished at his remar-
kable likeness to his mother.

| prefer vegetables to meat

in hot weather.

A 6yB Bpa>KEHWUIA NOro AVBOBUXK-
HOK CXOXKIiCTHO 3 Oro martip’'to.
Y cneky 4 Biggat nepesary 0BO-
Yyam nepeg M’'ACOM.

10. To — [0 BKa3ye Ha MeTy, CTaH, CTaHOBMULLLe:

You must be honest to the end. Tu NoBMHEH 6YyTWN YECHUM A0 KiH-

us.

He was brought to poverty. BiH 6yB goBefgeHWin [0 3AUAHIB.

[0

Towards
1. Towards — [0, B HanpsiMi 40 BKa3ye Ha pyX y NeBHOMY Hanpsimi:
He moved slowly towards BiH noBiNbHO pyxaBca A0 ABepe,
the door.

Who is that coming towards us?  XTo ue ige B HanpsAMi Ao Hac?

2. Towards — [0, 100, BifHOCHO, 3 BKa3ye Ha CTaB/IeHHS, BiAHOLLEHHS
KOrocb abo 4orochb:
What is your sentiment AKe Balle noyyTTa 40 HLOro?
towards him?

Everybody knows his attitude
towards art.

They behaved very well
towards their father.

KOXXHWI 3HaE oro cTaBfeHHs Ao
MUCTeLTBa.

BoHwn nosoaunncs gy>ke gobpe 3i
CBOTM 6aTbKOM.

3. Towards — fo, nig BKasye Ha HabNMXeHHSA, 3aBepLUEHHS:
We noticed a television tower

as we got towards Kyiv.
The book gets dull towards

Mwn nomMiTnAn TenesisiiHy BeXy,
Ko Habnmsunucek ao Kuesa.
LA KHura ctae HyAHOW nig Ki-

the end. Heub.

He arrived home towards eve- BiH npubys gogomy nig Bedip.
ning.

Under

1. Under — nij, HMW>K4e BKadye Ha MicLe abo pyx nig YynMmch:

We lay down under a tree to Mwu narnv nig agepeso BiANOUYUTMW.
rest.
The road passes under a big

railway bridge.

Jopora npoxoaAnTb Mig BEeNUKUM
3a/1i3HNYHUM MOCTOM.

2. Under — Hm>K4e, MeHLLEe BKa3lye Ha MeHLLY KiNbKicTb, po3mip, obcsr,

BiK, LliHY Ta iH.:

Nobody sells his goods under HixTo He npogae cBOro ToBapy
cost. HW>KYe BapToCTi.
He cannot be under thirty. Momy He Mmoxke BYTWN MeHLLIe TpUa-

usaTH.
I should not take the sum un- A 6 He B3sIB CyMM MeHLUe cTa
der a hundred hryvnias. rpVBEHb.

3. Under — nig, npu, 3a BKkasye Ha nepebyBaHHSA Nif KepiBHULTBOM,

B/1a0l0, KOHTPOJ1IEM, KOMaHAYBaHHAM, TArapem:



Most of mass media are under BinbLWicTb 3aco6iB MacoBoi iHop-

the Government. MaL,i’ 3Haxo4AaTbCA Mif KOHTPoeM
Braau.

New laws passed under Mpwn npe3ngeHTi JXXOHCOHI 6ynn

President Johnson. NPUIAHATI HOBI 3aKOHMW.

A corporal is under a sergeant.  Kanpa/som KOMaHye Cep>KaHT.

He broke down under the ope 3nomwuno roro.

burden of sorrow.

4. Under — npw, 3rigHo 3, Bi4NoBiAHO 40 BKa3ye Ha cTaH abo 06cTaBUHM:

Under these circumstances it 3a Takux 06CTaBUH 6Y/10 HEMOXK-
was impossible to fulfil my JINBO BUKOHATU MO 06iLSIHKY.
promise.

The matter is under conside- Lle nuTaHHs 3apa3s po3risigacTbesi.
ration now.

My car is under repair. Mosi MallMHa B PEMOHTI.

Up
1- Up — yBepx Mo, yropy no, Haropy no, NpoTu, B HANPsIMI, Mo, Ha BKa3ye

Ha pyx:

We sailed up the river for Mwn naveAn BBepX MO piui Kinb-
several days. Ka gHiB.

They plodded up the wind. BoHV nease npocyBasiucsa MnpoTu
BITPY.

BiH iwoB no Bynuui.

BiH 3ani3 Ha gepeso.

He walked up the street.
He climbed up the tree.

2. Up — yropi, Haropi, Ha BKa3ye Ha micue:
There is a bird’s nest up that tree. Ha Tomy gepeBi € nTalinHe rHisgo.

With
1. With — 3, i3, 3i, Ha BKa3ye Ha €4HiCTb, CAiNbHICTb, po3/ag, 3rogy,

He3rogy 3 KUMCb/YNMCb:

They ate cake with their tea. BOHU N1 KeKe 3 Yaem.
There were a number of people Tam 6yno 6arato fwogeinn 3 Manu-

with small children there. MW OiTbMU.

She wore a blue coat with white  Ha Hili 6yno 6nakutHe nanbTo 3
buttons. 6inumun ryasmkamu.

We are all in full agreement Mwu BCi MOBHIicTIO 3rogHi 3 Bamu.

with you.

“Ought I to be angry with her  “Uwn cnig 6yno mMeHi rHiBatucs
for being faithful to him?” Ha Hel 3a 11 BipHicTb Momy?” —
William thought. (Thackeray) noaymaB Binbam. (Tekepeii)

2. With — 3 y>XMBaeTbCA Mpu NOPIBHAHHI:

J>KOH NOpIBHSAB CBOT KOHCMEKTU
nekuyii 3 KoHcnekTamu Mepi.

John compared his notes of
the lecture with Mary’s.

3. With — vy, B BKa3ye Ha Micue3HaxooKeHHs, MicLe NPoXXMBaHHS:

She lives with her aunt. BoHa >kuBe y CBOEI TiTKWU.
I am staying with my friend 3apas A rocTio y gpyra,
just now.

4. With — 3 BKa3sye Ha HasiBHiCTb, BOMIOAIHHS:

Have you got any money with Uu € y Bac rpowi 3 co60t0?
you?

5. With — 3a BKa3ye Ha iHCTPYMeHT fgil i YacTo B YKpalHCbKiii MOBi

nepefacTbcs OPYAHUM BiAMIHKOM:

What have you bought with LLlo By Kynunu 3a Ti rpowi, SKi g
the money | gave you? Bawm paB?

He writes with a ball pen. BiH nuwe Ky/1bKOBOK pPYUYKOH0.
She cut her finger with a knife. BoHa nopisana naseub HOXeEM.
The rooms were decorated with  KimHatu 6ynu npukpalueHi KBai-
flowers. Tamu.

6. With — Big BKasye Ha NpuynHy i B yKpalHCbKi MOBI iHOAI nepe-

OAETbCA OpYAHUM BiAMIHKOM:

We shook with cold.
She is ill with grippe.
He is pale with anger.

Mwu TpemTinn Big xonopy.
BoHa xBopa rpunom.
BiH 6nignii Big rHisy.

7. With — 3 BKa3ye Ha cTaHoBMLLe, 06CTaBUHM i B YKpaTHCbKIN MOBI

iHoAiI MepefaeTbCsl OPYAHUM BiAMIHKOM:

She followed her guide with her BoHa iwna 3a NpoBiAHUKOM 3
head down. ONYLLEHOK F0/10BOHD.

He was sitting with his back BiH cuaiB cnuHow Ao CTiHN,
against the wall.

He speaks English with an BiH po3MOB/siE aHTAINCbKO MO-
accent. BOK 3 aKLLeHTOM.



Within He arrived home without BiH noBepHyBCs gogomy 6e3 none-

1. Within — y me>kax, Ha BKa3ye Ha 06MeXXeHunii nNpocTip, BiACTaHb: warning. pem>KeHHS.
That goes without saying. FAcHo 6e3 cniB.
The forts were within range of dopTeui 6ynu B pagiyci gii Benu-
the big guns on the warships. KNX rapmaTt Ha BiiCbKOBUX KO-
pabnsix. 25.1. TopiBHANbHE BXWBaHHA AeAKUX NPUAMEHHVKIB
2. Within — B, y Me>Xax Y>XMBaeTbCsA B MEPEHOCHOMY 3Ha4eHHi i B aHrnilicbKii MOBi € pag NpUNMEHHUKIB, AKi X04 i NepeknagalnTbCs
BKa3ye Ha pi3u4Hy abo po3ymMoBY MOXK/IUBICTb: Ha YKpalHCbKY MOBY OJHaKO0BO, MPOTe BXWBAKTbLCA B Pi3HUX i HaBiTb

abCoNTHO NPOTUNEXHUX 3HaYeHHAX (beside — except, from — of).

It is within your power to Bu moxeTe (Bam nig cuny) BUKO- Lli Ta iHWIi BracTMBi NEBHOMY MPUAMEHHMKOBI PUCK YiTKO 3'SICOBY-

fulfil such a task. HaTu Take 3aBAaHHA. I0TbCSA MPU MOPIBHASIbHOMY BXXUBaHHI MPUAMEHHUKIB Y peYeHHsIX. TiflbKu
TOYHEe 3HaHHSA 0c061MBOCTel NPUAMEHHUKIB Jae MOXK/IUBICTb NpaBUIbHO

3. Within — yepe3, NpoTsArom BKasye Ha 06yMOB/IEHUIA Yac, obMexe- BXXMBATU TX Ha NUCbMIi i B YCHOMY MOBJ/IEHHI.

HWA MEeBHUM MNepiofoM:
Among, between — miXK, (cepeg)

I'll be back within a week. 9 noBepHyCb 4epe3 TMXKAEHb (Y
MeXXaxX TUMXKHS). Among — Mi>K (cepef) 03Hauvae, W0 MoBa ae Npo psag ocib, ogHO-
He was absent within a few BiH 6yB BifICYyTHili MPOTATOM Kifb- piAHMX npeaMeTIB, NOAiIN T. iH. (biNblie ABOX):
weeks. KOX TVDKHIB.
The letter was hidden among JlncT 6yB cxoBaHWIi MK nanepa-
Without some papers. MU,
1. Without — 6e3 BKa3ye Ha 6pak abo BifCyTHICTb 4Orochb: They quarrelled among BoHu cBapuauca mix coboto. (ix
themselves. 6yno 6inbL K ABOE.)
He spoke English without any BiH po3moBnsAB aHrnincbKow 6e3
mistake. XKOLHOT MOMWUJIKN, Between — Mi>K 03Havae, L0 MOBa e Npo ABi ocobn, ABa npegmeTu,
I cannot do it without special A He MOXY 3pobuTu Uboro 6es ABi nogit i T. iH.
permission. crneyiasnbHOro 403B0NY.
He cannot do it without a die- BiH He mo)ke nepeknactu ue 6e3 The letter was hidden between  JIuct 6yB CXOBaHW MiDX apky-
tionary. CNOBHUKA. the leaves of a book. wamm KHUIK.
After all he remained without KiHeub KiHUEM BiH 3anMLIMBCS She divided her nuts between BoHa po3ginnna cBoi ropixm mix
friends. 6e3 gpysis. the children fifty-fifty. AiTbMU nopiBHy. (AiTel 6yno ABoE.)
I cannot get up without your A He moXKy BcTaTu 6e3 Bawoi fo-
help. rnomorw. At, in—y, B, Ha

At BKasye Ha MiCL,eBICTb, BiACTaHb i T. iH. HEBE/INKOI0 PO3Mipy:
2. Without — 30BHi, 3a 03Hauae, W0 Nojia BigdyBaeTbCA 3a MeXxamMu

rneBHOI TepuTopiT, cchepn BNANBY Ta iH.: He is living at Bucha just now. BiH >xuBe 3apa3 y byui.
The expedition arrived at Ekcneauyia npubyna Ha ocTpiB
He met us without the gate. BiH 3ycTpiB Hac 3a BOpiTbMMU. Rudolph Island yesterday. Pygonbga B4opa.
He met me without the camp. BiH 3ycTpiB MeHe 3a Tabopom. We saw a ship at a short Mwn nobaunnu kopabenb Ha HeBe-
distance (at the distance of a NuKi BigcTaHi (Ha BigcTaHi ofa-
3. Without — 6e3 y>KnBaetbcsl B MEPEHOCHOMY 3Ha4YeHHI i BKa3ye Ha kilometre) HOro KisiomeTpa).

BiACYTHICTb apryMeHTy, NPUYUHU YN IHLWOro hakTopa MopasibHOro rno-
PALKY: INn BKa3ye Ha MicueBiCTb, BifCTaHb i T. iH. BEZIMKOr0 po3Mipy:



Once he lived in Odesa. Konuck BiH »xuB y Ogeci.

He arrived in Ukraine some BiH npubyB Ha YKpaiHy Kiflbka
years ago. poKiB TOMY.

We saw a ship in the distance. = Mwn nobaunnn Kopabesib BAANIVHI.

At, with — B yKpaiHCbKili MOBI nepefarTbCs B OCHOBHOMY Pi3HUMM

BigMiHKaMW.

At Y>KMBA€ETLCA CTOCOBHO MpPeAMETIB, MOHATb i T. iH.:

She was angry at what her 17 po3cepaunno Te, Wwo ckasana ii

sister said. cecTpa.
We are all delighted at your Mwu Bci pagi Bawomy ycnixosi,
success.

With y>nBaeTbCa CTOCOBHO NIOAEIA:

She was angry with her sister. BoHa cepgunacsa Ha CBO cecTpy.
She was delighted with her new BoHa 6yna paga cBOIM HOBUM
friends. Opy3aMm.

Besides, except (but) — KpiM y>KMBatoTbCA B MPOTUNEXXHUX 3HAYEHHSIX.

Besides 03Hauvae “f0aaTKOBO A0 HasiBHOro, BijoMoro” i T. iH.:

There were a number of our Kpim Mepi, TyT 6yno 6arato Ha-

students there besides Mary. wnx ctygeHTis. (Bynn i iHWi, He
Tinbkn Mepi.)

I have read many of Dickens’ Kpim “Oom6i i cMHA”, 9 npounTas

books besides “Dombey and 6arato TBOPIB [ikKeHca. (A npo-

Son”. 4ynTaB He TinbkKM “AomM6i i cuH”.)

M

Except 03Havae “3a BAHATKOM KOrocb/4orocs”".

Everybody went to the concert  Bci niwnm Ha KoHUepPT, Kpim Mepi,

except (but) Mary. (Mepi He niwna.)

| have read all Dickens’ books ¢ npounTtas yci TBopu [iKKeHca,

except “Dombey and Son”. Kpim “Oomb6i i cuHa”. (“Oomb6i i
CUH” A He uynTaB.)

For, to — 3a, 3amMicTb, a TAaK0XX BignoBigae B yKpaiHCbKili MoBi ga-

Bas/IbHOMY BifMiHKY.

For Bka3ye Ha BMKOHaHHS MeBHOT po6oTun, 060B’'SA3KY i T. iH. 3aMiCTb

KOrocb:

A Hanmncas nucTa 3a HbOro.

A npounTaB AuncTa 3a Hel (BOHa
Masla ymTaTtu, asnie YoMycCb He
3morna).

I wrote a letter for him.
I read the letter for her.

MpumiTKa. MpriiMeHHWK for Y>KMBAETLCA TaKOXK Y 3HAYEHHI “onst” nicaa giecnis

make, buy, get TaiH. i B ykpalHCbKili MOBI NepeKafacTbes AaBa/bHAM BiAMiHKOM:

She made a new dress for me. BoHa nowmna meHi (4158 MeHe) HoBy

CYKHIO.

To BignoBigae ykpaiHCbKOMY AaBasibHOMY BiAMIHKY i BKa3ye Ha crnps-

MOBaHicTb Ail, BUNHKY 6e3nocepeqHbO Ha NeBHY 0CObY:

I wrote a letter to him.
I read the letter to her.

A HanucaB Momy nucTa.
A npouwnTas i nucra.

For, during — npoTsrom
For BignoBigae Ha 3annuTaHHA “SK A0Bro?” i BKasye Ha NeBHUI Bigpi3okK

yacy:

People who have not seen Kyiv  Jliogu, siki He 6aunnu Kunis npo-
for the last ten years do not TAFOM OCTaHHIX OECATU POKiB, He
recognize it now. BMi3HalOTb oro Tenep.

He sat frequently for half an BiH vacTo cugiB no niBrogMHu”
hour on end. nigpsg.

During Bignosigae Ha 3annTaHHA “KoNun?” i He BKa3ye Ha TpMBasnicTb

yacy:

During my stay in London Mig yac moro nepebyBaHHs B J10H-
| visited many museums. [OOHI 9 NobyBaB y 6araTboX My3esiX.
During the night the rain MpoTArom HouYi gow, 3MiHMBCA

changed to snow. CHIirom.

From, since — 3
From Bka3sye, W0 Aia no4yanachb i 3aKiHUMNacb B MUHY/IOMY:

He lived in New York from BiH »wuB y Hblo-Mopky 3 1979 no
1979 till 1990. 1990 pik.

Since BKaasye, W0 4ig rnoyanacb B MUHY/IOMY i BCe Lie TPUBAE:

BiH nepe6ysae B Hblo-Mopky 3
MWHYO0ro noHeginka.

He has stayed in New York
since last Monday.



With, to — 3
With y>XnBaeTbcst Npy NOPIBHAHHI OAHOPIAHUX peYei:

If you compare the Concise AKLWO BU MOPIBHAETE KOPOTKUNA

Oxford Dictionary with any OKchopACbKUIA CNOBHUK 3 6yAb-

other English dictionary, you AKUM [IHWWM aHrAiNCbKUM C/10B-

will find that the Oxford pays HUKOM, BU BUsiBUTe, Wo Okcdopa-

more attention to prepositions. CbKNIA npuginde 6inbwe ysaru
MPURMEHHMKaM.

With y>xuBaeTbcs 3 giecnioBamm connect, unite ta noxigHMMun Bipg,
HMX C/I0BaMW, L0 03HaYaloTb 6e3mnocepesiHili 3B'A30K, CNO/yYEHHS 3 KUMChb,
UMMCb:

Are you connected with these Un Bu 3B’a3aHi 3 LMMKU 10abMn?
people?

You see the connection of one Bn 6aunTe 3B’A30K 04HOr0 (hak-
thing with another. TY 3 iHWUM.

To BXXMBAETbLCS MPU MOPIBHAHHI peyeli Nogi6bHUX, W06 Kpalle ysBUTK
Lt NogibHicTb:

In his lecture the professor Y cBOIi nekuii npocecop nopis-
compared the Earth to a ball. HSB NniaHeTy 3emns 3 KyJielo.

To BXUBaeTbca 3 giecnoBamu join, relate Ta noxigHUMW Big HUX
CNoBamu, L0 03HAYaKTh BigHOLWEHHS, NPUEAHAHHS A0 KOr0oCb, YOroCh:

Are you related to these people? Un Bn MaeTe BigHOLWEHHS A0 LUX

nogen?
It points out the relation of Lle BKa3ye Ha 3a/1eXHiCTb 0JIHOr0
one thing to another. hakTy Big iHLWOrO.
With, in
With BKa3ye Ha iIHCTPYMEHT f4il:
He wrote the letter with a BiH HanucaB ninucTa oniBLEM.
pencil.
In BKa3ye Ha matepian, cnoci6:
He wrote the letter in pencil. BiH HanucaB nucTa osliBLEM.

Posgin 26. MPUKMETHWKN, WO BXWBAKOTBCA
3 NIPUMMEHHUNKAMW

HaBoAMMO CNUCOK HanbinbLl y>KMBaHUX MPUKMETHUKIB 3 NPUAMEH-

HMKaMU Ta NPUKNagu, WO ifIoCTPYTb 3HAYEHHS LUUX NEKCUYHUX 04U-
HUUb Y KOHTEKCTI (ckopoyeHHSA: sb = somebody; sth = something).

Absent from Bigcy THil 3:

They had never been absent BoHM HikoNun He Bignyvanucs 3
from home for such a long OOMY Ha TaKuii AOBrMiA yac.
time.

Who is absent from the lesson? XTo0 BiagcyTHIli Ha ypoui?
Abundant in sth 6araTwnii Ha Li0Cb:

Ukraine is abundant in YKpaiHa 6arata Ha KOPUCHi Kona-
minerals. JINHW.

Acquainted with sb/sth 3Haliomnii, 06i3HaHN 3 KWUMCb/UYNMCB:

Ukrainian public became YKpalHcbKa rpoMaacbKicTb No3Ha-
acquainted with fine perfor- rviommnacsa 3 4yaoBMMM BUKOHaB-
mers of instrumental music. UAMW iIHCTPYMEHTa/IbHOT MY3UKW.

Adequate to sth BignoBigHWUN YOoMYCb; AOCTATHIN 418 YOroch:



The treaty is adequate to JoroBip Bignosigae HauioHa/IbHUM
the demands of the nation. iHTepecam.

Adjacent to cycigHili 3, npunernuii go:

The parts of Essex, Surrey, and YacTtuHa rpadctB Eccekc, Cyppei
Kent lie adjacent to London. i KeHT npunsaratoTe 4o JIoHAoHa.

Adverse to NpoTUNEXKHUIA, L0 CyNnepedynTb YOMYChb!

It is adverse to our interests. Lle cynepeunTb HawWmMM iHTepecam.
Affected by sth 3BopyLUeHMI YMMCb:

I am affected by his conduct. {1 3BopyLUeHWIH NOro NoBeAiHKO.
Affected with sb/sth ypa>keHuin ynmce:

My throat is affected with cold. ¥ meHe npocTygyxeHe ropno.

Afraid of sb/sth 3n1skaHWI KMMCb/UYMMCb;, TaKWi, WO KOrocb abo

yorocb 60TThbCS:

I am afraid of this boy. A 60KCb LbOro X/0NuUs.
He was afraid of telling the BiH 605BCA cka3aTu npasgy,
truth.

Alive with sth Wo KMwWnTb YnMCb, CNOBHEHMNIA YOrOCh:

The pond is alive with fish.
He is alive with enthusiasm.

CTaBoOK KNWNTb puboto.
BiH crioBHeHW eHTy3ia3my.

Amazed at sth 3gMBoBaHM UNMCh:

We were amazed at his unex- Mwn 6ynun 3aMBoBaHi Moro Hecrogi-
pected success. BaHWUM YCMiXOM.

Angry at sth po3rHiBaHuii YnMmce:
He is angry at the outrage. BiH po3rHiBaHuMii TS>KKOK 06pasoto.

Angry with sb for sth cepanTwnii, po3rHiBaHUN Ha KOrocb 3a LOoCh:

I was very angry with him for A py>ke po3cepgmBcs Ha HbOro
being late. 3a Te, W0 BiH CAi3HMBCA.
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Anxious about sth 3aHenoKoeHU YMMChb:

I am anxious about your A Ay>Ke 3aHENoOKOEHW CTaHoOM
health. Bawioro 340poB’s.

Anxious for sb/sth cTyp6oBaHuii 3a KOrocb/LLoCk:

She was very anxious for the sa- BoHa ay>ke TypbyBasiacs 3a 40/1t0
fety of the members of the ex- (6e3nekKy) uneHiB ekcnegnuii,
pedition.

Appropriate to sth nigxo>xuii, npugaTHWNIA ANS YOroch:

The dress is not appropriate CyKHS He nigxoanTb Ansa uiei Ha-
to this occasion. rogu.

Apt at sth 3gi6HWIA 40 4Yorock:
He is apt at mathematics. BiH 34i6HMI 4O MaTeMaTUKWU.

Armed with sth 036poeHni YnmCh:

They were armed with the BoHWn 6ynun 036pOEHI Halcy4vacHi-
most up-to-date weapons. woto 36poeto.

Ashamed of sth wo copoMnTbCs Yoroch:

The young man was ashamed Monoauii 4onoBiK COPOMUBCS CBO-
of his shabby clothes. ro NoTepToro ogsAry.

Astonished at sth 3gnBoBaHuin, Bpa>KeHU A YNMChb:

We were astonished at this
unexpected turn of events.

Mwu 6ynn BpadkeHi HecnogiBaHUM
MOBOPOTOM MOAiA.

Attached to sb/sth BiggaHuii Yomycb, NPUXNABHUIA A0 KOroCh:
He is deeply attached to her. BiH gy>xe BigaaHwuii TiA.
Attentive to sb/sth yBa>kHWii 10 KOrocb/4orocs:

The audience was very atten- Cnyxaui BusBNsNun ysary ao sek-
tive to the lecture. Lii.



Aware of sth wo 3Hae, ycBiJOM/I0€ LLOCh: Clear of sth BifibHUIA Big; NEBHUI LLOAO YOroch:

He is aware of danger. BiH ycBigomnoe Hebesneky. I saw him about the middle of A 6auuB Moro 6;1M3bKO CepeanHU
July — but I am not clear of  nunNHSA, ane s He NEBHWIA WoA0 [Jda-

Backward in sth BigcTanuii y yomycs: the date. ™.

A child was backward in AnTnHa HisK He Mornaa HaBYUTU- Clear to sb acHwuii, 3po3yminuin Komyce:

learning to walk. CA XOAUTW.
Is the meaning of this word Tenep yciMm 3po3ymine 3HavyeHHA

Blind of (in) cninwii: clear to everybody now? uboro csosa?

The horse is blind in one eye. KiHb cninuii Ha ogHe 0KO. Close to sth 6113bKMA 4O YOrock:

Blind to sth cninuii §o; Wo He Nomiyae 4oroch: The dam is close to the side Jdamb6a 3HaxoanTbcs 611M3bKO Bif
of the road. Kpato goporu.

He is blind to his faults. BiH He nomMiyae cBOTX MOMUJIOK.

Concerned about sth cTyp6oBaHuii (3aHENOKOEHUI) YMMCb:
Busy with (at, in) sth 3aiiHAT WA YnMCb:

I am concerned about his MeHe TypOyloTb 1A0ro cnpasu,
When | entered the laboratory, Konn s 3aiiwos y na6opaTtopito, affairs.
he was busy with his tubes. BiH 6yB 3aliHATMI CBOTMM MNpo6ip-
KaMWu. Conscious of sth wo ycBigomsioe, po3ymie W,0Ch:
Capable of sth 3gaTHMIA g0 Yoroch (Ha LLOCh): I am quite conscious of my A yinkom ycBifoM/00 CBOT No-
faults. MWUJTKW.

He is quite capable of doing it.  BiH Ui/IKOM 34aTHUIA 3po6UTK Le.
Consistent with sth cymicHuii 3, BigNoBiAHWIA A0 YOroch:

Careful of sb/sth akypaTHWi4, g6aiinnenin, cTapaHHWN, 06EPE>XKHNI i

KUMCb/ YNMCb: It is not consistent with what Lle cynepeunTtb Bawwum nonepeg-
you said before. HiMm cnoBam (Lle He cymicHe 3 TUM,
Be careful of the horses, Sam, Xanin koHeln, Ceme, He i34b HAMKN wo Bu ckasanu paHille).
don’t ride them too fast. HaATo WBUAKO.

Content with sth 3a0B0neHMI YUMMCb:

Careless about sth Heg6alininBuii 4o YOroch: ] ] ] ] ]
Despite all his successes Repin  He3Baykatloum Ha BCi CBOT yCMixu,

He is careless about his BiH He 16a€ NPo CBOO 30BHILLHICTb, was never content with his own  PeniH Hikonu He 6yB 3ajo0Bone-

appearance. work. HUIA CBOEID POGOTOIO.

Certain of sth yneBHeHuWii B YOMYCb: Contrary to sth cynpoTuBHWIA, 3B0POTHUIA, NPOTUMEKHUI YOMYCh:

I am quite certain of it. A LiNIKOM YNEeBHEHWI Y LibOMY. His reasoning was contrary to /loro MipkysaHHs cyrepeunno 3/o-
common sense. POBOMY F/y37y.

Characteristic of sb/sth xapakTepHuUiA, TUNOBWI ANS KOrocb/4oroch: )
Cross with sb cepauTwuini Ha Korocs:

This has always been charac- Lle 3aBXau € XapaKTepHUM A/is
teristic of him. HbOrO. He is cross with you. BiH cepanTuin Ha Bac.
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Cruel to (towards) sb >KOpcTOKUIA A0 KOrochb:

He was cruel to poor folks. BiH 6yB >XOpPCTOKWIA A0 6igHUX Nnio-

nen.
Different from sth Hecxo>kuii Ha LWLOCh; WO Bigpi3HAETbCA:

This is different from what he Le Bigpi3HaeTbca Big TOro, Lo
said then. BiH roBOpmB TOAI.

Dissimilar to Hecxo>Kuii Ha:

A new picture was dissimilar HoBa KapTuHa 6ynia HecxoXka  Ha
to all the others hanging there. Bci iHWI, W0 BMCiNM Tam.

Down on sb cepagnTwWii, po3rHiBaHWiM Ha KOrocCh:
He is down on me. BiH cepauTbCca Ha MeHe.

Due to sth 3060B’s13aHWii YOMYCb:

Their success is due to new
methods of work.

CBoOiM ycnixom BOHM 3060B’'A3a-
Hi HOBMM MeTogam npaui.

Eager for sth wo gy>ke xouye, nasiko 6a>kae 4oroch:
He was eager for a change. BiH 6a>xaB 3MiH.

Essential to sth Heob6xigHWU N5 4Orock:

Water, air and light are essen- Boga, noBiTpa i cBiT/10 HeobXiaHi
tial to plant growth. 0719 POCTY POC/INHMN.

Expert at (in) sth gocsigyeHnin, 06i3HAHUIA Y YOMYCb:
He is expert in law. BiH gocBigueHnin B opucnpyaeHLit.
Faithful to sb/sth BipHMii KOMyCcb/4oMYCh:

He is faithful to our agreement. BiH BipHUI Hawii yroai.
Familiar to sb Bigomuin, 3HalioMuini KOMYyCb:

I will endeavour to tell you A HamaraTumycb He po3noBigaTu

nothing that is familiar to BaM Hi4yoro Takoro, L0 BXe Bifo-
you already. MO Bam.

Familiar with sth gobpe 06i3HaHWii 3 YMMCb, NOIHOPMOBaHWE NPO

LL,OCb:

He is familiar with this BiH gobpe 06i3HaHWii 3 UMM nNpea-
subject. METOM.

Famous for sth cnaBeTHU, 3HAMEHUT WA, BiJOMWIA YMMCh:
The Caucasus mountains are

famous for their mineral
waters.

KaBkasbKi ropu cnaBnsTbCcs CBOTMU
MiHepaslbHUMW BoZaMu,
Fertile in (of) sth 6araTwnii Ha wock:

The Ukrainian land is fertile YKpaiHCcbKa 3ems barata Ha npu-
in natural resources. poAHi pecypcu.

Fit for sth npngaTHWin gNsa 4vorock, 3GaTHUIA [0 YOroch:

He is fit for active service. BiH 30aTHUI 00 aKTUBHOT CNy>X6un

(aisnbHOCTI).
Fond of sb/sth wwo no6uTb KOroch/LoCk:
I am fond of playing chess. A nbnto rpatyn B LLIAXW.

Forbidden under 3a6opoHeHUA (Nig 3arpo3o Kapwu):

It is forbidden under heavy Lle 3abopoHeHO nig 3arposoto
penalty. TSOKKOT Kapw.

Glad of (about) sth wacnmsuii, pagnin Yomycb, 3al0BOSIEHNI YMMCb:

I shall be glad of your com-
pany.

¢ 6yay paguii BalwomMy TOBapuCTBY,

Good at sth 3gi6HMIA g0 4Yorock:

He is good at football.
He is good at languages.

BiH gobpe rpae y gyTt60s1.
BiH 34i6HWIA [0 MOB.

Good for sb/sth kopucHUIA, NpngaTHWUIA 4NS KOrocb/4oroch:;

It is good for you.
Good for nothing.

Lle KopucHo Ans Bac.
Hi ans yoro He npuaaTHWIA.



Grateful to sb for sth BgssuHMiA KOMyCb 3a LLLOCb:

We are very grateful to you Mwn py>xe BAsiuHi Bam 3a Te, WO
for what you have done. Bwn 3pobunn.

Great at sth gocBigueHwnii, BnpaBHWIA, yMIiANA Yy YOMYCb:

He was great at cooking many BiH 6yB mMalicTpoM NpUroTyBaHHS
of his national dishes. 6araTb0x CBOTX HaUiOHa/IbHUX

cTpas.

Great on sth wWo LiKaBNTbCA YAMCb, PO3YMIET bCA Ha YOMYCb'.

He is very great on books. BiH Ay>ke LiKaBUTbCA KHMXKKaMMU.
Guilty of sth BUHHWI Yy YoMYyCb:
He is guilty of deceit. BiH BMHHWI B 06MaHi.

Hard on sb HecnpaBeanMeuii, >XOpCcTOKNIA, CYBOPUIA A0 KOFOCb; Pi3KUIA

3 KNMCb:
Felix began to perceive that denikc novyas nomiyvartu, WO BiH
he had been too hard on her. 6yB HaaTo HecrpaBe/IMBUM A0 Hel.

Hopeful of sth wo cnogiBaeThbcsa, HagieThCcA Ha LLOCH:
We are hopeful of success. Mwu cnogiBaemocsi Ha ycrix.
Ignorant of sth HeTAMYLNIA y YOMYCb, L0 He 3HAE YOrOCh:

They are ignorant of the most BoOHWM He 3HalTb HallesieMeHTap-
elementary rules, but they will Hiwwnx npaBwun, ane ckopo 3acBo-
soon learn them. ATb TX.

11l with sth xBopuii Ha wock:
He is ill with fever. BiH XBOpWIA Ha rapsiuky.
Important for sth Ba>xnuBuiA gnsa yoroce:

These events are the most im- Li nogii € HaliBaxxnuBiWwWmMMn ns

portant for the understanding  po3ymiHHS H0oro onosigaHHS,
of his narrative.

Impossible for (to) sb/sth Hemo>xnIMBWIA 419 KOroch, Y0Oroch:

It was impossible for him to BiH He Mir ckasaTu, Lo Le.
tell what it was.

Incapable of sth He3gaTHWIA, HE3AIGHWIA [0 Yoroch:
She is incapable of a lie. BoHa He3gaTHa 6pexartu.

Incident to sb/sth BnacTusuin KOMycb, YOMYCb:

This government possesses all  Lleii ypag mae BCi NOBHOBaXKEHHS,
the powers incident to any Bf1lacTuBi 6yab-aKoOMy yps40Bi,
government whatever.

Independent of (from) sth He3ane>XHWit Bif 4oroce:

She is independent of her BoHa He 3an1eXkuTb Bif CBOTX poau-
relatives. yiB.

Inferior to HMKUMI (paHrom, Mocagol, CTaHOBULLEM); TipWKA 3a

AKICTIO:

Cotton cloth is inferior to BaBOBHAHI TKaAHUHM MocTynato-
linen. TbCA AKICTIO MONIOTHSAHUM.

Intent on (upon) sth cxnnbHWIA A0 Yorock:
BoHa cxusbHa [o po3Bsar.

OKo nomiyvae 3miHWU (3gaTHE NMoMmi-
yaTu 3MiHW).

She is intent on pleasure.
The eye is intent upon wat-
ching the changes.
Interested in sth 3ayikaBneHnin B YOMYCb:

All the nations are vitally inte- Bci Hapogn >XWUTTeBO 3auikKaBrieHi
rested in further progress. B MojasibLLIoMy Nporpeci.

Keen on sth 110 3axX0n1l0eThCA YMMCh:
He is keen on opera. BiH 3ax0n/il0eTbCA OMepoto.

Kind for (to) sb/sth npuemHunin gnsa Korocb, JO6pPUIA 4N KOFoCb/40roch:

What hay is the kindest for fKe ciHO Kpalye Ans oseub?
sheep?



Be kind to animals. MoBogbTecs 3 TBapUHaMKU NMogo6-

pomy.
Laden with sth HaBaH T a>KeHWIH, 06T AXKEHNI, NPUTHIYEHUI YNMCb:

The trees are laden with fruit. [epeBa 3rnHawTbCcAa Mif Barow
noAiB.

Mindful of sth g6ainneuin No BigHOLWEHHIO A0 YOroCh:

He is always mindful of his BiH 3aBXxawu gb6ae npo cBOe 3[0-
health even in his pleasures. poB’s, HaBiTb NiJ Yac po3sar.

Natural to sb npupoaHuii, BnacTUBUA KOMYCb:

He acted throughout in a man- BiH gisiB B yCiX Bi4HOLIEHHSX TaKk,
ner natural to an amiable man. K ue BNacTUBO /1106’ A3HIN NOANHI.
It comes natural to him. Lle nerko riomy BAaeTbCs.

Necessary to (for) sb/sth HeobxigHWMIA 4NA KOrocb/4orock:

This book is necessary for my Lla KHMWXXKa HeobxigHa gns Moel
work. po6oTwu.

New to sth He3BMYHMI ana ([40) 4YOroch:
The horse is new to the saddle. KiHb He 3BUYHUIA Ao cigna.
Noted for sth Bigomuii ynmce:

That shop is noted for its Toln marasuH BigoMWNIA CBOEK [06-
good coffee. pOol0 KaBow.

Obliged to sb for sth BgauHWii, 3060B’A3aHUN KOMYCb 3@ LLOCh:

I am obliged to you for your A Baos4HMI Bam 3a Bawy gonomo-
help. ry.

Popular with nonynspHuia, Wo KOPUCTYETbCA UYMEKCH /THO6O0B’ H0:

This professor is very popular Llein npodecop gy>ke nNonynsipHuii
with his students. cepepn CBOTX CTYAEHTIB.

Possessed by (with) sth 3axonneHunii YMMmce:

He is possessed by this idea. BiH 3axonsieHU Ui€eto igeeto.
Prone to sth cxnnbHUn A0 4Yorock:

He is prone to prompt actions. BiH CXW/IbHWIA A0 WBNAKUX AilA.
Proud of sb/sth ropanii ynmcs/ KUMCh:

Ukrainian people are proud of YKpalHCbKi Mllogn nuuwarTbes
their country. CBOEID KPaiHOo0.

Ready for sth roToBuii o (4719) 4oroce:

My sisters and brothers are Mol cecTpwu ibpaTn rotoei f[o po-
ready for work. 60TU.

Red with sth yepBoHMii Big vorock (rHiBy, pagocTi, 06pasu Touwo0):
She was red with anger. BoHa 6yna yepBoHa BigrHisy.
Responsible for sth BignoeigansHMiA 3a LLOCh:

He is responsible for this work.  BiH BignoBigasibHuWiA 3a L0 po6oTy.

Responsible to sb/sth BignosiganbHWi nepeg KMMCb/YNMCh:

Everyone is responsible to law.  KoxHuii BignosigansHWii nepeg
3aKOHOM.

Rich in sth 6araTwuii Ha wWock:

Our country is rich in natural Hawa kpaiHa 6arata Hanpupoga-
resources. Hi pecypcu.

Ripe for cTurnvin, cninnii (roTosuin):
The corn is ripe for harvesting. Xni6 rotoBuii gna 36upaHHA.
Rude to sb/sth rpy6uii go Korocb/4orocs:

Sometimes he was rude to his IHoAi BiH noBoaguBCATpy6O 3i
brother. cBOiM GpaTom.



Safe from 6e3neyHniA, HagiiHWIA;

Ships in this harbour are quite Kopabni B uili raBaHi B Li/IKOBU-
safe from storms. TilA 6e3neyi Big WTOPMIB.

Secure from sth y 6e3neui Bif 4orocsb:

Here we are secure from attack. TyT Mmn B 6e3neuyi Big Hanagy (Ham
Hanaj He 3arpoXye).

Senior to someone by cTapLunin 3a KOrocb Ha...:

He is senior to me by a year. BiH cTapwunii 3a MeHe Ha piK.
Sensible of sth w0 BM3Hae, yCBigOMJ/I0€ LLLOCb:

I am sensible of my defects. 1 BM3Ha cBOT HefoMiKU.

Short of sth wp BiguyBae HecTauyy B YOMYCb:

The expedition was short of food. Ekcneguuii He BUCTa4aso xapuis.
Sick for sb/sth wo cymye 3a KMMCb/UMMChb:

The girl, who your heart is sick  [liBuMHa, 3a Kot cymye Bauue cep-
for, is three times worth them all.  ue, B Tpy pa3u Kpavia Big HUX YCiX.

Sick of (with) sth cTomMneHnn YMMCb; XBOPUIA Ha LLOCh:
He is sick of pneumonia.

She is sick with fever.
I am sick of waiting.

BiH xBOpWiA Ha 3anasieHHs1 NereHb.
BoHa xBopa Ha rapsuky.

MeHi HagoKyunno YyekaTtu.
Similar to sth cxo>kunii Ha, NoAi6HUIA [0 YOroch:

Your plan in somewhat similar Baw nnaH geuwo Haragye mii (Tpo-
to mine. XN NoAibHnIA oo mMoro).

Skilful in sth maicTepHUiA, yMiNnuin B HOMYCb:

The Chinese are very skilful in  KuTaniui Hag3suyanHo mancTtep-
this kind of work. Hi B Lili po6oTi.

Slow in (of) sth noBiNbHWIA, MAABNIA B HOMYCb:

He is slow in speech, and very BiH mnsBuii y po3moBi 11 ay»xe
dull. HYAHWIA.

Sorry for sb W0 WwKogye, >asie Koroch:
I was terribly sorry for him. MeHi 6yno cTpalleHHO LWKoaa Moro.
Strange to sb uy>kuii, HeBiJOMWI KOMYCb:

The writing is strange to me. Lieii novyepk MeHi HeBiAOMUIA.
He is strange to the job. BiH Heob6i3HaHWIN 3 Li€l0 pobOTOLO.

Superior to sb/sth wo nepesepLuye, rnepeBa>kae Korocb/LLL0Cb:

These blades are superior to Lli nesa kpawi Big Tux, AKi £
those | have bought lately. KynuB Hew,0AaBHo.

Sure of sb/sth yneBHeHU y KOMYCb/4YOMYCb:

He was absolutely sure of it. BiH 6yB Li/IKOM yneBHeHW Yy Lbo-
My.

Surprised at sb/sth 3gnBoBaHUii KNMCb/YNMCb:

I was much surprised at his A 6yB HaA3BMYaliHO 34UBOBAHMIA
answer. roro Bignoeiggto.

Thankful for sth BaAuHMiA 3a wWock:

Pete wrote that he was thank-  TiT Hanucas, WO BiH BASYHUIA 3a
ful for all the pleasant times BECb MPUEMHO MPOBEAEHMNI Yyac.
he had had.

Thankful to sb BgauHnii Komycs:
I am thankful to you. A BAAYHNY Bam.

Thick with sth nepenoBHeHW, HABUT WA YNMCB:

Trees are thick with foliage. JepeBa pACHO BKPUTI JINCTAM.
Tired with (of) sth cTomneHniA, BUCHa>KEHUI YMMCb:

I am tired with getting up so S BTOMWMBCA Bifg TOro, WO paHo
early. BCTalo.

I am tired of repeating it A BTOMMBCA (MEHI HAAO0KY4MI0)
again and again. noBTOPIOBAaTU Lie 3HOBY i 3HOBY.
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Touched by sth 3BopyLeHUiA YnmMce:

We are deeply touched by
their warm welcome.

Mwu rnnboko 3BOpYLUEHI TXHIM
TenavMm nNpuiioMom.

Touched with sth 3nerka 3a6bapsneHuii, 3 BigTIHKOM 40roch:
Grey touched with rose. Cipuii Konip 3 poXXeBUM BiATIHKOM.
True to sb/sth BipHWiA, BigaaHnii KOMycb/UY0OMYCb:

I am true to my principles. A BipHUI CBOTM MpPUHLMNAM.
Useful for (to) sb kopucHuii gns 4yorocb/ Koroch:

He wishes to see his children BiH xoue 6aunTu CBOIX AiTel  Ko-
useful for his country. PUCHMMU O CBOET KpaiHW.

Visible to sb Bugnmunii gns Korochb:

The whole glacier was visible to  Becb nbogoBuK 6yn0 BMAHO Ham
us from its origin to its end. Big MOro noyatky Ao KiHuUs.

Weary of sth cTomneHunit Big vorocs:
I am weary of it. MeHi ue Habpuano.

Wet with sth mokpwuia, Bonoruii Bijg 4Yorocs:

Her face was wet with tears 17 06nnuusa 6yno mokpe Big cni3
of grief. rops.

Wild with sth HecamoBUT WA Big YOrock:

She had accepted me, and | was BoHa npwuiiHana meHe, i 8 6yB
wild with joy. caM He cBili Big papgocTi.

Worthy of sth rigHnii, LOCTOWNHWIA YOrock:

Labour alone makes man worthy Tinbkn npauys pobuTb NOAUHY
of the name. rigHoOK LbOro iMeHi.

Posain 27. AIECMIOBA, WO BXVBAIOTLCH
3 MPUAMEHHUKAMM

HaBoAuMO cNMCOK HambinbLl y>XUBaHUX Aiec/niB 3 NpUAMEHHMKaMN

Ta Nnpuknagw, Wwo AeMOHCTPYHTb 3HAYEHHS LUX NEKCUYHUX OAUHULDb Y
KOHTEKCTI.

(CkopoueHHs: sb = somebody; sth = something)

Abstract from sth BuginaTwu 3 yorocs:

The students learned how to CTyaeHTU gisHanucs, K BUGIAnTm
abstract copper from ore by a  migb 3 pyan HOBMM cnocobom,
new method.

Accomodate with sth nocTayaTwn wock, 3a6e3nevyyBaTn YNMCb:

Can you accomodate me with Uun BN MoXKeTe 3abe3neyntn MeHe
cash? roTiBKo0?

Account for sth nosicHioBaTM wWOCb:
I was unable to account for his ¢ He Mir NOACHUTK AOro AMBHOI
strange conduct. rnoBediHKM.

This acounts for her absence. LM nosicHoeTbCA Ti BiACYTHICTb.

Accuse of sth 06BMHyBavyBaT TN B YOMYCb:



Some days later another paper Uepe3 Kifnbka fHIB iHLIA raseta
accused me of bribary (Mark 06BMHYBaTU/ia MeEHe B xabap-
Twain). HUYTBI (Mapk TBeH).
Accustom to sth 3BMkaTu g0 4orock:

The ear accustoms to stillness. Byxo 3BMKae Ao Tuuli.

Adapt to (for) sth npucTocoByBaTu A0 (4/159) 4YOroch:

He rode in a light sleigh BiH TxaB Ha nerkmx caHsix, npwu-
adapted for travelling in CTOCOBaHUX An4a i3gn no rnnéo-
deep snow. KOMY CHiry.

Add to gogaBaTwn [o:

5 + 3 denotes that 3 is to be 5 + 3 o3Hauae, wo 3 Tpeba gogatu
added to 5. no 5.

Admit into BNnycKkaTu KyJUCh:

The delegates had not even [eneraTiB He Ti/lbKN He BUcyxa-
been heard, not even admitted nun, a HaBiTb i He BNYCTWUAN B Nap-
into Parliament (Gaskell). nameHT (Fackenn).

Advance against (upon) sb HacTynaTW Ha KOroch:

They advanced against an BoHM niwnu B HacTyn Ha Bopora,
enemy.

Advance in sth ygockoHanioBaTW LWOCb, 4OCATTU YCAiXiB B YOMYChb:

For the last two years she MpoTArom ocTaHHiIX ABOX pPOKiB
greatly advanced in her BOHa Aocsirna 3HavyHuX ycnixis B
English. aHrnicbKii MoBi.

Advise with sb on (about) sth paguTuca 3 Knmcb NpPo LWOCk:

| shall advise with my friends A nopag)kycs npo ue 3i cBoiMKn
about it. ApYy3samu.

Agree on (upon) sth goMmoBNATUCS MPO LW,OCh:

They agreed upon meeting BOHU AOMOBUINCL 3YCTPITUCA Hac-
the next day. TYMHOro AHS.

Agree to sth norog>kyBaTucsa Ha LLOCh:
She agreed to this plan. BoHa norogunacb Ha UgW naH.

Agree with sb/sth noroguTwuch 3 KMMcb/4YMMch; BignosigaTwU Yo-
MYChb:

| do not agree with what has 9 He MoroAyKytocst 3 TUM, L0 CKa-

been said by the last speaker. 3aB OCTaHHI NpoMoBeLb.

The quotation does not agree s ymTtaTta He Bignosigae opuri-
with the original. HaJs10Bi.

The climate does not agree na meHe uel knimaT He nigxo-
with me. OVTb.

Aim at sth uinnTwnca B LWOCh, NparHyTW 40 YOrock:

I couldn’t make out what he 1 He Mir 3po3yMmiTu, 4oro BiH
was aiming at. nparHe.

Amount to sth gocaraTwu, CTaHOBUTW, JOPIBHIOBATU YOMYCb:
The enemy losses amounted to  BTpatu npoTuBHUKaA gocsaranam
10,000. LECATU TUCAY.

This amounts to a refusal. Lle piBHOLIHHO BiAMOBI.

Answer for sb/sth (no)pyunTucsa 3a Korocb; BignosigaTn 3a LLLOCb
(Hanp., BUNHKN):

He answers for his actions. BiH BignoBigae 3a cBOT BUMHKMN.
Answer to sth BignosigaTwn yomycs:

The copy answers to the Konia signosigae opuriHanosi,
original.

Appeal for sth 3aknmkaTwn o 4oroch; 3BepTaTUCA 3a YAMCb, KNU-
KaTW, 3BaTW Ha JOMNOMOry:

| appeal for aid. ¢ 3BepTatocsa 3a 4ONOMOroH0.

Appeal to sth/sb anentoBaTwn [0 4orocb, NocuIaTUCA Ha LW,OCL; MOAO-
6aTunCA KOMYCb:

| appeal to facts. A nocunatca Ha hakTu.



Heroism and bravery appeal epoi3m i xopobpicTb A0 BNOAOOU
to every nature. KOXXHOMY.

Apply to sb/sth cTocyBaTunca Korocb/4orocb; CNpsiMoByBaTU Ha,

npuknagaTn Ao; 3acTocosyBaTwn A1 40Oroch:

This remark applies to you. Lle 3ayBa>keHHS CTOCYETbCA Bac.
You have to apply balm to Bn noBWHHI npuknactn 6onesa-
a wound. CAOKINAUBI NiKN J0 paHu.

Appoint to npusHayaTK Ha nocagy:

He was appointed to this post. oro npusHaunnm Ha Lo nocagy.

Ane:
He was appointed director oro npmMsHaunMnm AnpeKTopoM
of the plant. 3aBogy.

Appropriate to npusHauaTu:

The money is appropriated to  Lli rpowi npu3HayeHi nomy,
him.

Arrive at sth npnbyTwn Ha (B); BocAraTu 4YOroch; AiiTWU BUCHOBKY:

We arrived at the station in Mu npubynu Ha cTaHLUil0 BYacHo,
time to catch the train. W06 BCTUTHYTM Ha MNoi3A,.

At last | arrived at this HapewTi s gililloB LbOro BUCHOB-
conclusion. HOBKY.

Arrive for sth npnbyTwu ana (3 Harogn) 4oroco:

Thirty thousand boys and girls TpuguaTe TUCAY XNonNyiB i gisuar
from all over the world will 3 yCbOro cBiTy NpMbyayTb 3 Haroau
arrive for this event. Liel noaii.

Arrive in npnéyTun B (Npo MicTO):

He arrived in New York. BiH npubys y (MicTo) Hbio-Mopk.
Ask after (about) sth gosigyBaTunch, N TaTm NPO LLLOCH:

I want to ask after his health. ¢ xouy goBigaTtucb npo oro 340-
poB’A.

Ask for sb/sth nuTaTwn npo Koroch; Npocn T (NPO) LW,OCh:

Did anyone ask for me, while Umn XToCb NUTaB NPO MeHe, KOMn
I was out? MeHe He 6yno?

Ask from sb BumaraTwu Big Korocb (y KOroch):

He asked a large sum from me. BiH BUMaraB y MeHe BE/IUKY CyMY.
Assimilate to (with) sb/sth nopiBHOBaTMN 3 KMMCb/YMMCb:
Marcus Aurelius mournfully Mapk ABpeniii 3 cymoM MOpiBHIO-
assimilated the career of a BaB Kap'epy 3aBOWOBHMKA 3 Kap'e-
conqueror to that of a simple poto 3BMYaliHOro rpabi>xHuka,
robber.

Assure of sth 3aneBHATU, NepeKoHyBaTW B YOMYCb:

He assured us of his loyalty to BiH 3aneBHSB Hac y CBOIA Bigga-
our common cause. HOCTI Hawili cninbHIN cnpasi.

Awake from npokugaTucsa Bif (CHY):
The child awoke from sleep. AnTnHa npoKnHynacs.
Back down of sth BigcTynaTwn(cs) Big 4orocs:

They will not back down of BoHKM He BigCTYyNNATb Bif CBOIX
their positions. Mo3nLin.

Base on (upon) sth 3acHoByBaTU, 6a3yBaTn(CsA) HA YOMYCb:

His sculptures are based on B oCHOBY i10ro cKynbnTyp no-
scenes from fairy tales. KfafdeHi CLUEHWN 3 Ka3oK.

Battle for sb/sth 6uTwncsa, 6opoTucs 3a KOrocb/L,0Ch:

We shall battle for his life. Mwn 6yaemo 6o0poTumcs 3a oro
KUTTS.

Battle with (against) sb/sth 6uTwucsa, 6opoTKrca 3 KUMCb/YMMCb ( Npo-

TW KOrocb/4o0roch):

Webster won his education by BebcTep 3406yB 0CcBiTY B 60p0Tb6i
battling against difficulties. 3 TpyAHOLLamN.



Be about (+ infinitive) 36upaTuca (pobnTun wWoch):
He is about to go. BiH 36upaeTbca ATw.
Be at sth 6paTucsa 3a LoCh:

Hardly had I turned away as TinbKu 9 BigBEPHYBCS, SIK BiH 3HO-
he was at it again. BY B351BCS 3a LE.

Be for sth 6yTwn 3a wocs:

Everybody was for this
resolution.

Bci 6ynn 3a U0 pe3onwouito,

Be from 6yTu 3BigKUCH:

“Are you from Kyiv?” an old “Bu 3 Knesa?” — 3anutana MeHe
English woman asked me. cTapa aHrninka.

Be in for sth nonacTwn, noTpannTwu, BNy TaTWUCA B LOCb:

As soon as | began to think, AK TifIbKW A No4aB gymaTu, A no-
| saw what a desperate business  6aunB, y Ky puU3nKoBaHy cnpasy
I was in for. A BMJyTaBcs.

Be off ixaTwu, iTu Kyaucs (to); BuxoanTn (3 APYKY):

The first issue of this dictio- Meplie BMgaHHSA LbOro C/I0BHMKA
nary is just off the press. LOVMHO BUILLIO 3 APYKY.

Bear upon sth cTocyBaTuUCS 4orock; TPaKTyBaTU LLOCh:

His lecture bears upon many Moro nekuis TopKaeTbcsa HaraTbox
important social problems. BaXK/IMBUX coLia/iIbHUX MPo6/iem.

Become of sb cTaBaTucsa, TpannaTuUCA 3 KUMCb:

I don’'t know what has become {1 He 3Hat, WO 3 HUM TPaNWIOCh,
of him.

Beg for sth npocnTwn 4voroch (NPO LLOCH):

He begged her for permission  BiH nonpocuB y Hei f03Boay NiTU
to go to the cinema. B KiHO.

Beg of sb npocuTwn y Korock:

“This is the only thing | beg “Lle egnHe, voro gy Bac npowy”,
of you”, he said at last. — CKasaB BiH HapeLuTi.

Begin with sth nounHaTwn 3 Yorocb (4YMMCh):

| begin my day with morning A noymHalo AeHb PaHKOBOK TFiM-
exercises. HaCTUKOIO.

Believe in sb/sth BipnTwn B KOrocb/wWwochk:

I believe in you. ¢ Bipto y Bac.

I believe in early rising. A BBaXkalo KOPUCHWUM BCTaBaTu
paHo.

Belong to sb/sth Hane>kaTwn Komycb/4oMycCb (40 4Oroch):

This book does not belong to LS KHUra MeHi He HaeXuThb,
me. (Ue He mM0si KHUra).

Benefit by (from) sth maTwn kopucTb (BUrogy) Big (3) 4oroch:

He will benefit by the change 3MiHa poboTn byge oMy Ha Ko-

of work. pUCTb.

The peoples of both countries Hapoawn 060X KpaiH MawTb BENUKY
benefit much from mutual KOPUCTb Bif B3aEMHOI Toprisni,
trade.

Beseech for sth 6naraTn, npocnTwn yorocek:

The wretch besought him for HewacHwnii 6naraB y HbOro npo-
mercy (Thackeray) weHHA (Tekkepei).

Beware of sb/sth cTeperTucs, ocTepiraTunca Korocb/4oroch:;
Beware of the dog! CTtepexiTbcsa cobaku!
Blaze up with sth cnanaxHyTwn 4nmce:

He blazed up with anger. BiH cnanaxHyB rHiBOM.
Board with sb xapyyBaTucs y Korocs:

The children boarded with [iTn xapuyBanucs y cyciga,
a neighbour.



Boast of (about) sth xBacTaTu, XBa/IMTUCS, YBAHNTUCA YNMCb:

He boasted of his many adven- BiH xBacTaB CBOIMW YMCNEHHUMM

tures. npurogamu.
You have not much to boast Bam HiuMM noxBasinTucs,
about.

Borrow from (of) nosnyaTwun, 6paTn B 60pr y Korocb, 3ano3nyvysaTu:

She borrowed the necessary BoHa nosmumnna HeobxigHy cymy
sum from her sister. (rpoweit) y CBOET cecTpu.

The pretty town probably bor-  Hassa uboro rapHoro micta niwna,
rowed its name from its vici- MabyTb, Bif cyciacTea 3 rpacTsom
nity to the county of Kent. KeHT.

Bounce at HakugaTucs, HaNiTaTU Ha:

| heard that somebody boun- A yyB, AK XTOCb HaseTiB Ha MOT
ced at my door. agepi.

Bounce out of BuckounTH, BUNETIiTU 3:

The maiden bounced indig- [iBuMHa 3 06ypeHHsM BUCKo4YMNa
nantly out of the room. 3 KiMHaTW.

Break into poznamaTu (Ha YacTWUHN):

He broke his stick into several BiH nonamas cBiii LinoK Ha Kinb-
pieces. Ka LWMaTKIB.

Break with sb/sth nopuBaTwn 3 KUMCb/4YNMCb:
He broke with his friends. BiH nopBaB 3i cBOIMU Apy3sMMU.
Burn into Bpi3aTwucs, rN1MbokKo 3anacTu B AyLly:

The World Festival of music BcecBiTHI pecTnBanb My3nkun
burnt into his soul. rnnboKo 3anaB y oro aywy.

Burn with sth ropiTwu Big 4orocb (YMMCb):

The tongue burns with pepper. $3uK ropuTb Big nepuyo.
He burns with fever. BiH ropuTb Big >kapy.

Burst into flame (tears, laughter, rage) cnanaxHyTun (po3nsaka-

TWUCA, 3aCMiATUCA, PO3TIOTUTUCA):

Her feelings gave way, and she  BoHa po3uynunnacs i po3nnakanacs,
burst into tears.

Everyone burst into laughter Bci 3acmisininca, Konwm BiH 3aKiH-
when he finished his story. UYMB CBOK PO3MOBIAb.

Burst with sth nonHyTw® Big 4orocs:

| thought I should burst with  H gymas, wWo fonHy Bif 341BYBaH-

amazement. HS.
She can burst with envy. BoHa MoXe nonHyTu Big 3a3gpo-

wiB.
Buy at kynyBaTwu (3a AKYCb LiHY):

I bought them at five dollars A KynuB X no 5 gonapis 3a
apiece. LITYKY.

Buy of sb kynysaTwu (y Koroco):
I bought it of him. A KynuvB Ue y HbOro.

Buy for kynyBaTu 3a (npo uiHy):

She bought her dress for two BoHa kynuna nnatt4 3a 200 gona-
hundred dollars. piB.

Buy from kynyBaTwn B (MarasuHi):

I bought my suit from a shop. H KynuB cBili KOCTIOM y MarasuHi.
Call at 3axognTw Kyauco:

The steamer calls at Odesa. Maponnae 3axognTb B Ofecy.

I shall call at your office ¢ 3aligy 4o Bawlol ycTaHOBU 3aBT-
tomorrow. pa.

Call for sth BumaraTwu 4oroch; 3axoaguTw 3a YMMcb (NO W,OCH):
This plan calls for careful Lleli nnaH noTpebye cTapaHHOro

preliminary study. rnonepeaHbLOro BUBYEHHS.
Letters to be called for. Jlnctn go 3anmTaHHA.



Call on (upon) 3axoAnTW [0 KOroch; BifBigyBaTUW KOrochb; 3anpoLuy-

BaTWM BNC/TIOBNT NCL!

The chairman called on lonoBa HagaB C/1I0BO HACTYMHOMY

the next speaker. MPOMOBLLIO.
My friend called on me last Miin gpyr 3aBiTaB g0 MeHe BYOpa
night. BBEYepi.

Care for sb/sth niknyBaTwucsa Npo Koroch; SIO6UTU KOrocCb, LLOCh;

BUABNATUN iHTepec A0 40rocChb:

After his parents’ death he Micna cmepTi Iioro 6aTbKiB Mpo
was cared for by his aunt. HbOro MiKfyBanacs Moro TiTKa.
And then he knew he cared | ToAi BiH 3p0o3yMmiB, W0 NHO6UTH i,
for her.

He does not care for meat. BiH He No6uTb M'Aca.

Catch at sth yxonnTwucs 3a W,ock:

A drowning man catches at Mpucn. MoTonarumii xanaeTbes
a straw. 3a CO/TIOMUHKY.

Catch up with sb HazgorHaTwM Koroc:

A small launch racing full ManeHbKuii 6apkac, Wo M4yaB Ha

speed caught up with us. MOBHY LLUBUAKICTb, HA340rHaB Hac
(nopiBHSABCA 3 HamK).

Caution against sth 3acTepiraTn Bij 4voroce:

He cautions his readers against  BiH 3acTepirae cBoix unTtadvis Bipg,
the common error. 3arasibHoOT NOMWJIKW.

Chance upon sb/sth BUMnagkoBo HaTKHYTUCA Ha KOrocb/LLoCh:

At last | chanced upon the right  HapewTi 9 BMNagkoBo HaTpanus

key, and so opened the gate. Ha MOTPIGHUIA KN4 | TakKUMm 4u-
HOM BigYMHWB BOpOTA.

Charge with sth 06BMHYBaTNTKN B YOMYCb; JOopy4aTW LW,OCh:

He was charged with careles- Moro 06BUHYBaTUAN Yy HeabanocTi,
sness.

Cheer up at sth nigbagbopnTu(ca), TiwnMTKU(CA) YNMCb:

They cheered up at good news. BoHuM Tiwwnnmca go6poto 3BiCTKOHO.
Climb up sth Bunas3nTwn Ha wWochk:

He climbed up a tree.

BiH BWNi3 Ha gepeso.

Cling to sth uvinnaTwuca 3a wocb, TpUMaTUCA, Aogep>KyBaTu(cA)

YOrochb:

The broken ice clung to the Kpura ydinnsinacb 3a KaMiHHS,
rocks.

The child clung to me. AnTnHa He Bigxogmna Bif MeHe.

Clothe with sth BkpuBaTun UnmCh:

Spring clothes the land with BecHa oasirae 3eMsit0 B 3€/1€Hb,
verdure.

Cloud up for xmapnTuca, 3aTaraTuca xmapamu (Ha gouy):
It is clouding up for rain. 36MpaeTbCs (XMapUTbCA) Ha AOLL,.
Come at sb gobupaTuncsa O KOroch:

Just let me come at him. [alite meHi Tinbku gobpaTtmca ao

HbOTO.

Come from sth npuinTw, NpuixaTn, NPUby TN 3; CTaTUCA Bif YOroch;

noxogmnTwu 3 (Bif4) 40roco:

He came from London. BiH npuixas 3 JIOHAOHA.
This word comes from Greek. Lle cnoBo NoxoauTb i3 rpeLbKol
MOBW.

Come in (into) BXoAN T, BCTYyNaTW B, NpUXoagnTun (Ha micye):

He came into the kitchen. BiH 3aiilloB y KyXHt0.
Another will coTe in his place.  IHWwKWIA npuiige Ha Aoro micuye.

CoTe of BuxoanTu, BUNMBATM 3; CTAaBaTUCA 3 KMMCb, MOX0AN TN,
6yTWn pogom 3:



What will come of him? Lo 3 Hboro Buinge? (Lo 3 HUM

cTaHeTbCcs?)
BiH pogom 3i J1bBoBa.

He comes of Lviv.
Come over oxonsioBaTKW (MNP0 MOYYT TH); HAXOAUTU Ha KOrochb:
A fear came over Te. CTpax 0XonmB MEeHe.

Come to fopiBHIOBAT U, OXOANT U [0, focaraTu (piBHSA):

The bill came to 5 dollars. PaxyHOK gocar n’sTvn gonapis.

Come under sth noTpannsTW Nig Wock, 3a3HaBaTW YOrock:

Many countries come under BaraTto KpaiH 3a3HalTb MeTeopo-
the meteorological influence noriyHoro Bnaney CepeaseMHOro
of the Mediterranean. Mops.

Come up to nigxognTw Ao; gocsaraTu, 3piBHATUCA 3:

As he spoke he came up to her Po3moBnstouu, BiH Niginwos Ao
and took her hand. Hel i B3sB Ti 3a pyKy.

Come upon BMMaAKoBO 3ycTpivyaTuW, HECNOAIBAHO HanagaTwW Ha:

They decided to coTe upon the  BoOHM BMpilWMAKM HanacTn Ha BOPO-
enemy suddenly and by night. ra panToBo BHOuI.

Comment upon sth KoMeHTYyBaTW LOCh:

This speech was widely com- Llsa npomoBa LUMPOKO KOMEHTYBa-
mented upon. naco.

Compare to sth npupiBHATK f0 4orocb (MNPo pi3Hi peyi):

At last he found he couldn’t HapeLuTi BiH 3po3yMiB, L0 He MOXXe
compare his experiments to NPUpPIBHATM CBOTX Agocnigis Ao
those of other scientists as he  pgocnigiB iHWWX yyeHUx, 60 cBOI
had conducted his own in adif- pgocnigu BiH NpPoBOAMB iHWWXM CMO-
ferent manner. co60M.

Compare with sth nopiBHsTW (NPo NOAIOHI peyi), 3piBHATUCA 3 YAMCb:

Kyiv’'s comfortable river port KwuiBcbKuii komtopTabesibHN pid-
and airport can compare with  KoBuWi MopT i aeponopT MOXYTb

the best in Moscow. 3piBHATUCA 3 HalKpawmmMn B

MoCKBI.
Compete for sth 3amaraTwucsa 3a wocs:

350 riders competed for top 350 BepLIHMKIB 3Maranmcs 3a
honours. HarBuL,i Npu3sn.

Complain of (about) sth ckap>XUTucb Ha LLOCh:

Last night my wife complained Buopa BBeuepi M0osi Apy>XnHa cKap-

of a severe headache. XXUacb Ha CUSIbHUI rO0BHUIA
6iNb.

Complain to sb ckap>XnTuCb KOMYCb:

They complained to the direc- BOHM NocKkap>Xnauch Ha Ue ANpekK-
tor about it. Topy.

Compose of sth cknagaTu(ca) 3 4orocs:

This alloy is composed of dif- Lleli cnnaB cknagaeTbes 3 pisHUX
ferent metals. MeTanis.

Concentrate on (upon) sth 3ocepeg>kyBaTn(cs) Ha YOMYCb:

I must concentrate my powers ¥ NOBUHEH 30CepeanTn CBOT 3Yy-
on one subject. CUNMA Ha OAHOMY MpegMerTi.

Confide in sb goBipaTu(ca) kKomych, NokagaTunUCA Ha KOrock:
At last he confided in me. HapeluTi BiH AOBIipnBCA MeHi.
Conflict with sth cynepeunTun yomyce:

Your acts conflict with the Bawi aii cynepeyaTb crioBam,
words.

Congratulate on (upon) sth nNo3g0poBNATY 3 YAMCH (3 NPUBOAY H0roCh):

We congratulated him upon Mwn no3gopoBUIN 1AOr0 3 MPUBO-
his promotion to this post. Oy BUCYHEHHS Ha Lo nocagy.
She congratulated him on BoHa nosgoposuna oro 3 wacnu-

the happy news which his sister B0l 3BiCTKOlO, fIKy MOro cectpa
had just conveyed to her. TiNbKM WO nepegana .



Connect with sb/sth 38'A3yBaTu 3 KUMCb/UYNMCb:

My summer remembrances are  Moi niTHI cnoragn NoB’A3aHi 3i
connected with the harvest. XXHMBAMMU.

Consist in sth nonaraTw B Yomych:

His work consists in assemb- Moro po6oTa nonsrae B MOHTYyBaH-
ling machinery. Hi MawunH.

Consist of sth cknagaTwuca 3 4orocs:

The book consists of three KHWXKKa cKnagaeTbecs 3 TPbOX
parts. po3ginis.

Consist with sth 36iraTnca 3 ymmce:

The story does not consist Po3noBigb He 36iraeTbcs 3i CBiA-
with the evidence. YEHHAM 04eBMALIB.

Contend for sth cynepHnyaTwn B YoMycCb, 3MaraTuUcA 3a L,0Cb:

They contend for the sport BoHWM cynepHUYalTb B CNOPTUB-
skill. HilA malicTepHOCTI.

Contribute to sth cnpuaTn yomycb, BHOCUT U, POGUT U BHECOK Y LLLOCh:

Every man is able to contribute Ko)Ha ntognHa moxke 3pobntun
something to the common stock. NeBHWI BHECOK Y 3arasibHy cripany.

Convert into sth nepeTBOptoBaTN(CA) B LLLOCH:

Water is converted into steam Boga nepeTBOpPlETLCA B Napy
by heating. LW/IAXOM HarpiBaHHS.

Correspond with (to) sth BignoBigaTn 4Yomycs:

The punishment corresponds to NMokapaHHSA BignoBifae TAXKOCTI
the gravity of the offence. MPOBUHWN.

The punishment corresponds MokapaHHA BiANOBIAAE 3/104MHOBI.
with the crime.

Count on (upon) sth po3paxoByBaTW Ha LWOCh:

You may count on my help. Bun mMo)KeTe po3paxoByBaTu Ha
MO [OMOoMOry.

Cover with sth BKkpnBaTUCA YMMCh:

The moon rose and all the sky Micsub 3iliwoB, i Bce Heb0 BKpU-
was covered with stars. noca 3ipkamu.

Crop with sth 3aciBaTwu, 3acag>KyBaTU YAMCb:

The farmer cropped that field  ®epmep 3aciiB Te nNosie AYMEHEM,
with barley.

Cry for sth 6naraTwu Npo Wwock, NPOCU TN, BUMaraTun HOroch:
He cries for help.

Bupas:
to cry for the moon

BiH 6n1arae npo gornomory.
H6a>KaTUn HEMO>K/IMBOr0O
Cry off BigmoBnaTucA Big (Hamipy, yrogn):

She is the first to cry off from BoHa nepla, XT0 BigMOBNSETLCA
such abargain. Bif Takol yroawu.

Cut in (into) pi3aTwn (Ha YacTuHN); BTpydyaTuUca (B pO3MOBY):

I shall cut the apple in two A po3pixky A61YyKO Ha ABi YacTUHW,
pieces.

Don’t cut in their conversation. He BTpy4yaiTecs B IXHIO PO3MOBY.

Dance to sth TaHuytBaTKM Nif LWOCh:

They are dancing to the music  BoHU TaHUOWTb Nig My3uKy gka-
of ajazz-band. 30BOr0 OPKeECTpY.

Bupas:
to dance to somebody’s tune TaHulBaTW Mij Yniock AyaKY

Deal in sth TopryBaTn 4nmch:;

This shop deals in vegetables. Llein mara3uH Toprye oBo4amu.
Deal with sb/sth maTwn cnpaBy 3 KMMCb/UYMMCb:

I shall deal with you. A maTnmy crnpasy 3 Bamu.

We know how to deal with dif- Mw 3Haemo, Ak 6opoTuca 3 Tpya-
ficulties. HoLwamu.



Decide on sth Bn6mpaTw WWoCh:
She decided on the green hat. BoHa BubGpana 3efieHn Kanesnox.
Decorate with sth npukpawaTun Ynmcs:

Our classroom is decorated Hawa knacHa KimHaTa npukpatue-
with flowers. Ha KBiTamu.

Dedicate to sb/sth npucBauyBaTun KOMyCb/4OMYCh:

He dedicated this book to his BiH NpuCBATMB L0 KHUXKKY CBOE-
friend. My OpYrOBi.

Defend against sb 3axuwaTwn(ca) Big KoOroch:

They defended their city BoHW 3axuLianu cBoe MiCTO Bif
against the enemy. Bopora.

Denude of sth no36aBisaTW Yorocb, OroNATU:
Whenever an extensive region  $AK Ti/IbK1 3Ha4YHa TepUTOPIA Kpai-
of a country is denuded of its  HUW 3BiNbLHAETLCA Bif NiciB, BITPU
forests, winds pass over it with npoxogsaTb 4depe3 Hel 3 6inbLIOIKD
greater velocity. WBUAKICTHO.

Depart for Big DKDKaTN, BUPYLLIATU KYLUCH:

My sister departed for Odesa Mos cecTpa Buixana Byopa 4o
yesterday. Ogpecn.

Depend on (upon) sb/sth 3ane>xaTwn Big; po3paxoByBaTu, NoKnaja-

T UNCA Ha KOrocb; 6yTI/I Ha yTpI/IMaHHi KOrocChb:

Everything depends upon this Bce 3an1e)xXuTb Bif Lb0ro pilleHHs,
decision.

He is to be depended upon. Ha HbOro Mo>xHa nokaacTumcs.
You may depend upon my help. Bwu mo)xeTe po3paxoByBaTu Ha MO0
gonomory.

She depends upon her parents. BoHa Ha yTpuMaHHi CBOTX 6aTbKiB.
Deprive of sth no36aBnaTwn 4voroce:

An accident deprived him of B pe3synbTaTi Hew,acHoro Bunagky
sight. BiH yTpaTuB 3ip.

Derive from sth noxognTwu Big 4orocs:

The word “Parliament” is deri- CnoBo “Parliament” (napnameHT)

ved from the French “parler”. noxoguTb Big hpaHLy3bKOro “par-
ler” (rosoputwn).

Despair of sth 3HeBipaATUCA; BTpayaTn Hagilo Ha LL0Cb:

At last | despaired of her HapewTi 9 BTpaTmB Hagito Ha Te,
coming. L0 BOHA Npuiige.

Detract from sth npumeHLIyBaTU, NPUHU>KYBAT W LLOCh:

That does not detract from Lle He NpyUMeHLUYe MOro 3acnyr,
his merit.

Devote to sth npucssauyBaTun (cebe) YOMYChb:
He devoted himself to art. BiH npucBATUB cebe MUCTELTBY.

Die for sth ymupaTw 4epe3 w,0Cb; NasIKO AparHyTU, ymupaTHu Bij

ba>KaHHS:

He died for want of food.
I am dying for water.

BiH nomep 4epes BigCYyTHICTb TXKi.
MeHi cTpaweHHO X04eTbCHA BOAW.
(A Bmupato Big cnparm).

Die from (of) sth ymupaTwn Big 4orocsb:
We nearly died from laughter. Mwn mMano He BMepnu 3i cMixy.
In Spain, it is said, the great KaxkyTb, W0 Be/IMKnii CepBaHTeC

Cervantes died of hunger. nomep 3 rosogy B lcnaHir.

Differ from sth Bigpi3HaTncA Bif; pO3XOAN T UCA 3 YAMCb:

Even the leaves of the same HaBiTb KOXXEH /INCTOK TOro camo-
tree differ each one from all ro gepesa BiApi3HAETLCA Bif yCiX
the rest. iHLIKWX.

Differ in sth Bigpi3HaTMCA, pO3XOANT NCHA B HOMYCb:

These two devices differ in Li aBa npunaan Bigpi3HATLCA
many respects. B 6araTtbOX BifgHOLLUEHHSX.



Direct to (towards) sth cnpsamoByBaTW Ha LLOCh, BKA3yBaTU LUMIAX I cannot do with him. 51 He MOXy TepniTu Voro.

[I0 YOroch: I can do with one book. A MOXY 06iATUCA OfHIE  KHUXK-
KOl10.
Everybody’s eyes were direc- Mornagwn Bcix 6ynun cnpsmMoBaHi I did with my work. 51 3aKiH4MB CBOIO POGOTY.
ted towards him. Ha HbOro.

Do without o06xoanTuck 6e3 4oroch:

Disagree with sb He 3rogp>KyBaTUCA 3 KUMCb; By TU LWIKIAANBUM ANSA

Korocb (Mpo KNiMaT): He cannot do withouthis pair  BiH He MOXe X0AnTK 6€3 MUNNLb,

of crutches.

| disagree with you. A 3 Bamun He 3rogHuii. .

This climate disagrees with me.  Lleli kniMaT WKigAVBNA ANa MeHe. Doubt about sth cymHiBaTuCA B HOMYCh:

Discourse about (Of, upon) sth BecTMU pPO3MOBY (6eC|Ay) Mpo L0oCh: He never doubted about it. BiH HikoNN He CyMHiBaBCﬂ B
LboMmYy.

They discoursed upon philo- BoHw po3moBnsanan npo ginocodito, .

sophy. Drive into (to) nepeH. JOBOAM T A0 YOroch, NPMBOAUT U B; BT OBKMa-

yyBaTW B rOJ/I0BY; BFAHATMU B LLOCh:
Divide by ginnTwn Ha (npo yncna):

His words drove me into Moro crnosa [joBeNn MeHe [0 Po3-
Six divided by two is three. LW icTb noginuTn Ha gsa 6yge Tpu. despair. o nady. )
He drove a nail into the wall. BiH yBirHaB UBSX Yy CTiHYy.

Divide from sth BigainaTwn, BigoKpemsiloBaTW Bif 4Oroch: . L .
Drive up to sth nig'ixaTw, NigKOTUTWX A0 Y0roch:

The sick were divided from XBOpUX BiAOKPEMUAN Bif peLLTH, ] ..
the rest. The car drove up to the door MawwvHa nig'ixana o gsepe i

and stopped. 3ynmMHunacs.

Divide into ginnTwn (Ha YyacTuHn): D . .
rop in at 3ainTwn Kyguchb:

The teacher proposed to divide  YuuTenb 3anpornoHyBaB po34inTun

the pupils into two groups. YYHIiB Ha fBi rpynu. He dropped in at the club. BiH 3aliwoB o Kiyoy.
Do into nepeknagaTun Ha (Npo MOBY): Drop in on sb 3aiiTy go Korocs:
This novel is done into French.  Lleli pomaH nepeknageHunii Ha gpaH- She often drops in on me. BoHa 4acTo 3axoAnTb 0 MeHe.

LYy3bKYy MOBY.
Drop out of sth 3HMKaTN, BUXOAUTMU 3 YOFOCh:

Do to (for) sb 3p06MTKn Komych (418 KOrocb); NOBOAUTUCA 3 KUMCb: ] . .
He dropped out of the society. BiH BULLOB 3 TOBapuCTBa.
I do to all men as | would like A noBogxycs 3 ycima nogbMn Tak,
they should do to me. AK A XO0TiB 6u1, 1,06 BOHW NoBoAU-
nnck 3i MHOI0.

Dwell on (upon) sth goknagHoO CMNMHATUCA Ha YOMYyCb'.

We dwell on these facts because Mwu goknagHoO CIMHAEMOCH Ha LIMX
some people persist in ignoring  ¢akTax, TOMy L0 AEXTO Hamarae-

Do with sb/sth TepniTun Korocb; 06X0AN T UCA YMMCb; KIHYAQ TN LLOCb, C g
them. TbCA irHopyBaTu iX.

MOKIHYNTU 3 YMMChb:



Ease sb of sth 3BifIbHATW KOrocb BifJ 40roch:
Ease me of the burden. 3BifIbHITb MeHe Bif LbOro Taraps.
Edge in (into) BTuUcKaTN(CA) B, BTpyYaTUCH:

Don’t edge yourself into the He BTpyuaiiTecs B po3MoOBY,
conversation.

Eject from BucensaTwu, BUraHaTW 3:

It is not so easy to eject an He Tak flerko BUrHaTu Henpotle-
intruder from a room. HOro rocts 3 KimMmHaTu.

Employ in (on, for) BukopucTOBYyBaTMK, 3aCTOCOBYBATU LWOCL (Y

YOMYCb, 4151 YOTOCh):

You would rather employ your Bawm cnig 6yno 6 BukopuctaTtiu
energies in study. CBOK €Heprilo 418 HaBYaHHS.

Biologists are effectively em- Bionorn eheKTMBHO 3aCTOCOBYOTh
ploying radioactive elements pafioaKTUBHI eN1eMEHTU Yy BiBYap-
in sheep breeding. CTBI.

End in (with) sth KiH4aTuca Ynmce:

Extravagance ends in want. MapHOTpPaTCTBO KiHYAETbCA HYXX-
[010.

Bupas:

to end in smoke 3aKiHYyBaTUCS HiYMM, He jaBaTw

HiSSKNX pe3ynbTaTiB
Enter in BHocuTK (40 CNUCKY):
Enter his name in a list. BHeciTb ii0ro npissuLLe A0 CIIUCKY.
Enter into BxoguTwu (A0 cknagy); BcTynaTu (B pO3MOBY):
Water enters into the compo- Boga BxoguTb o cknagy (e ckna-
sition of all vegetables. [0BO0) BCiX OBOUYIB.
We shall be glad to enter into  Mw 6ygemo pagi BCTYyNnuTu 3 BaMu
negotiations with you. B Meperosopwu.

Examine in sth ek3ameHyBaTMn 3 40Oroch:

| was examined in history. MeHe ek3ameHyBasin 3 icTopil.

Exchange for sth 06miHIOBaTKN, MIHATUY Ha LLOCh:

The natives exchanged their Ty6inbui MiHAAK CBOT TOBapu Ha
goods for knives, cloth and HOXXi, TKAHUHW i TIOTIOH,
tobacco.

Expose to sth niggaBaTwn yomycs:

He is exposed to difficulties. BiH nocTaBneHUin y cKpyTHe cTa-
HOBMLLLE.

Fall from sth ynacTwu, BMNnacTwn 3 4orocb;, BTPaTUTMW LLOCh:
Not a sound fell from his lips. BiH He cka3aB Hi c/i0Ba.

Fall in (with) sb/sth Bunagkoso 3ycTpiTucA, 3iTKHY TUCA 3 KUMCb/

YNMCb:

They fell in with no other ves- BOHW He 3yCcTpiNmM >X0A4HOro cyaHa,
sel till they came in the harbour.  goKwn He BBiliWAM B raBaHb.
Bupas:

to fall in love with somebody 3aKoxaTMuca B KOrocb

Fall into sth ynagaTwu B LL0Cb:
The Mississippi falls into Miccicini Bnagae B MeKCMKaHCbKY
the Gulf of Mexico. 3aToKYy.

He fell into a deep sleep. BiH MiLHO 3acHYB.

Fall on sth HanagaTwn, HaKMgaTnUCA Ha WO0Ch; rMepeH. BunagaTw (Npo

yac):

Easter falls on Sunday every Ko>XHOro poky BenukgeHb Buna-
year. [ae Ha Heginto.

They fell hungrily on the BoHM »afibHo HaKMHYUCb Ha
boiled pork. BapeHy CBUHUHY.

Fall to sth po3nounHaTK wock, 6paTKUca 3a Woch; ynacTun Ao (SKo-

rocb piBHSA):
They fell to work as soon as BoHM B3A/U1CA 3a poboTy, AK Tiflb-
they came. KW npuixanu.
The temperature fell to zero. TemniepaTtypa cnasa o Hy/nA.



Fear for sth 6oaTwuca yorocs:

He feared for his recovery. BiH 6041BCS, W0 He BUAYXXaE.
Feed on (with) sth rogyBaTun(cs), >XUBUTUCA YNMCb:

The robin feeds on worms. BinbllaHKa XXMBUTbCA YepB’ sKamu.

Fight against (with) sb/sth 6uTwucAa, 60poTKnCAa 3 KUMCb/UYMMCh ( Npo-

TW KOroch):

He tried to fight against BiH HamaraBcsi 60poTUCA 3i CMIOKY-
temptation. coto.

Fight for 6uTwuca, 6opoTunca 3a L,0Ch:

The peoples of colonial and de- Hapoan KonoHialbHUX | 3a/1EXHUX

pendent countries fight for KpaiH 60poTbCsa 3a CBOK cBOGOAY
their freedom and independence. i He3aneXHicTb.

Bupas:

to fight for one’s own hand nocToAaTw 3a cebe

Fill with sth cnoBHoBaTK(CA) YMMcb (YOroCh); MepeH. HaNOBHIOBA-

TUW YNMCh:
His heart was filled with a Moro cepue 6yn0 croBHeHe Benu-
great and pure gladness be- KOT i uncTol pagocTi, 60 BiH ragas,
cause he thought he would be W0 3MOXXe TFOBOPUTU MpPO BesinKe

able to speak of the great dist- cTpaxxgaHHsa Hapogy. (Fackenn)
ress of the people. (Gaskell)

Fit to rognTwucs, nigxognTw Lo:

The key fits to the lock.
The shoe fits to the foot.

Knoy nigxoanTb A0 3amMKa.
YepeBUK MO HO3I.

Fit with sth nocTayaTwn wock, 3a6e3nedyyBaTU YAMCh:

The hotel is fitted with all FoTenb Mae BCi cyyacHi Buroau,
modern conveniences.

Fly at (on, upon) sb HanacTu, HaKUHYTUCHA, HANYCTUTUCHA Ha KO-

roCb, KMHYT UCA A0 KOrocChb:

When people came out of the Konun nogv BniAlwnn 3 iganbHi,
dining-room, Kate flew upon KenT KnHynacsa fo Hux.
them.

Fly into po3niTaTuca (Ha Kycku):
The glass flew into pieces. CKknsiHKa posneTiniacsa B Api3Ku.

Bupas:
to fly into a rage pPO31KTUTUCA

Focus on sth 3o0cepea>kyBaTu Ha YOMYCb:

Much attention was naturally Barato yBarm 6yno 3ocepegykeHo,
focussed on the athletic con- 3p03yMifio, Ha aTNIETUYHUX 3MaraH-
tests. HAX.

Follow from sth BuxognTwn, BUNAMBATU 3 YOroCh:

This idea follows from your La gymka Bunameae 3 Bawmnx
words. cnis.

Force on (upon) sb HaB'A3yBaTu (CMN0K0) KOMYCb:

This tax was forced on the Lleii nogaTok 6yB HaB'A3aHW Mic-
natives by the authorities. LLeBOMY HacesIeHHI0 Bafoto.

Force to (into) sth npymMyLlyBaTK 40 YOroch; YAHUTU LWOCb CUTOMILLb:
He was forced to this. Moro npyMycunm o uboro.
Freeze to 3amep3HyTU, NPOMEP3HY TN [0 (HA):

In Yakutsk, in Eastern Siberia, B AkyTcbky, B CxigHomy Cwubipy,
the earth is frozen to a depth 3eM/1I8 npomMmep3ae Ha rNnNbuHy
of 700 feet. 700 cpyTiB.

Gaze at (on, upon) sb/sth NMAbHO AMBNTUCA Ha KOrochb/LoCh:

He is gazing at the red of BiH gMBMBCA B 3arpaBy Be4ipHbO-
the sunset sky. ro Heba.

Get across nepe6upaTucs, NepenpasaaTUCS; YiTKO BUKIACcTW AYMKY:

He got across the river.
She got across that idea.

BiH nepenpaBuBcA yepes piky.
BoHa 4iTKO BMKnana ut igetwo.



Get along with sth cnpasnaTwuca 3 uMmcs; iTU (NPo cnpasw):

How do you get along with AK Bu cnpasnisieTecs 3i CBOEK HO-
your new work? BOI po6oTOl0?
How are you getting along AK y Bac cnpaBu 3 HaB4YaHHAM?

with your studies?
Get at 36arHyTu, 3p03ymMiTN:

It’s not easy to get at the mea- Henerko 3po3ymMiTu 3Ha4YeHHS
ning of English idioms. aHrNincbKUX igiom.

Get for ogep>kyBaTW 3a LLLOCh:

How much did you get for CkKinbku Bun ogep>xanu 3a cBOK
your work? po6oTy?

Get off sth BuxognTwu, 3ni3aTKn 3 YOroch; 3HiMaTKU (044r):

Be careful when you get off ByabTe 06epeXxxHi, Kosnm BUXoAm-
the bus. Te 3 aBTO6YCa.

Get out of sTpavaTwn (hopMy); 3HUKATMKU (3 Nonsa 30py); snémnpa-

TUCA; BiMOBIATUCS Bij NoraHol 3BUUKU:

BiH 3HMK 3 nons 3opy.

BiH ycTaB 3 nixXkka, niginwos go
BiKHa i BU3UPHYB 3 HbOrO.

Bam cnig BigmoBuTuca Big uiel

He got out of sight.

He got out of bed, went to
the window and looked out.
You should get out of that

bad habit. rnoraHoi 3BMYKMW.
Bupas:
to get out of bed on the BCTaTMU 3 fiBOT HOrn

wrong side

Get over sth nepeliTu yepes; nepeboptoBaTU, NEPEHECT U, NEPEIKNT U

LW OCb; NTPUMUNPUT NCA 3 HAMCb; 0Ay>KaTW, OYYHAT U

I shall get over the road alone. $ cam nepenigy yepes fopory.
The good weather will help you T[apHa noroga gonomoxe Bam
to get over your illness. rnepeHecTn xXBopooby.

Get to sth gobmpaTunca Ao 4oroch; NOYNHATMU LLOCH:

They finally got to the bank. HapewTi BoHM aobpanucs go 6e-
pera.

Get towards sth HabnM3nTuUCA Ao YOroch:

We noticed bridges only aswe  Mun nomiTnam MocTu TifibKK TOAI,
got towards the city. KONW Habnusuauca Ao micta.

Give for BiggaBaTWM 3a:

They gave their lives for their BoHu Bigaann >xunTtTa 3a CBOIO
country. KpaiHy.

Give on (onto) sth BuxognTwu Kyguce (Npo BiKHO, ABepi i T. iH.):
The window gives onto the BiKHO BUX0ANUTb Ha BY/NLIO,
street.

This door gives on the balcony. Lli aBepi BuxoasATb Ha 6a/1KOH.

Glory in sth nMwaTunca Ynmce:

Ukrainian sportsmen glory in  YKpaiHCbKi cnopTCMeHU nuwia-
their achievements. I0TbCA CBOIMW ycnixamu.

Go in for sth cTaBuTM cob6i 3a MeTY; LiKaBUTUCA, 3aX0N0BaTUCA,

3aliMaTUCA YMMChb;

I go in for collecting pictures. $ 3aliMaloCb KOJIEKL,iOHYBaHHAM
KapTuH.

Go into sth BxoguTw B; BgaBaTUCS 10 YOroCh:

You must go into this question. Bu NOBUHHI BHUKHYTWU B Lie NKn-
TaHHS.

Go on NpoaoB>XyBaTwW, TPUBATMU; iTU, BUPYLIATH B!

We are going on a trip down Mun BMpYLIAEMO B MOAOPOXK BHU3
the Dnipro river in a few days. no AHinpy 4yepes KiNibKa gHiB.

Go to iTH, IXaTun Kyjguch:

I go to the country every A HKAXKY B Ce/l0 KOXXHOT cy60TH.

Saturday.

Go with sth cynpoBognTu; NnMunTKn, NacyBaTun LO YOroCh:



Bupas:

This hat goes very well with Lieii kanenox ay>ke nacye ao
your dress. Baluoi cyKHi.

Go without sth o06xognTwncs 6e3 4orocs:

Bupas:
It goes without saying. Lie camo co60t0 3po3ymiso.
Graduate from 3akiH4yBaTW (BULWMIA HaBYaIbHUIA 3aKnag):

| graduated from the univer- A 3aKiH4YMB YHIBEpPCUTET,
sity.

Grasp at sth xanaTwucsa 3a Li0Cb:
He grasped at their offers. BiH yxonuBcsa 3a ix npono3uuil.
Grow into sth BupocTaTwN B LWOCK:

Founded on the basis of asmall 3acHoBaHa Ha 6a3i ManeHbKoT
school the Conservatory grew LLIKOMN, KOHCepBaTopis BMpocna
into a major educational Yy BE/INKWI HaBYas/IbHUIA 3aKnag,
establishment.

Grow on (upon) 3aBos104iBaTW, onaHoByBaTW; gefani 6inblie nogo-

baTuca:

Lsa menoaia nogobaerbca MeHi
Bce Ginblie i 6inbue.

This tune grows upon me.

Grow out of sth no36yTuca 4oroce:

At last he grew out of his bad HapewTi BiH no36yBcAa CBOET
habit. noraHoi 3BUYKMN.

Grumble about (at, over) sb/sth ckap>knTwucs, >aniThnca Ha Korochb,

LLLOCb:

He was always grumbling BiH 3aBXAW CKap>XMBCS Ha CBOIO
about his food. DKY.

Hang at sth BuciTn Ha Yomych:

The flag hangs at the mast- Mpanop BUCUTb Ha TOM LWLOrIi,
head.

Hang from sth 3BucaTwu 3 4yorocs:

The lamp hangs from a hook in  Jlamna 3Bucae 3 raka B cTeni,
the ceiling.

Hang on sth BMCiTK, NOBUCHYTW Ha YOMYCb; MepPeH. ynnupaTucs:
A hat hangs on a peg. Kanentox BUCUTb Ha Biwasnui.
Hang over sb/sth HaBucaTu Hag KUMCb/YNMCh:

Danger hangs over us. Hebe3neka HaBucae Haf HamMW.

Happen to sb cTaBaTuca, TpannsaTuUCA 3 KUMCh:

I don’t know what has happe- 4 He 3Halo, WO 3 HUM CcTasnocs,
ned to him.

Hate for sb HeHaBugiTW 3a L,0Ch:

She hated herself for her BoHa HeHaBugina cebe 3a cBOHO
irresolution. HepilWyYicTb.

Head for sth HanpaBnaTwuca, npaMmyBaTw Jo; TpUMMaTKW Kypc Ha:
The plane headed for London. JliTak B3sB Kypc Ha JIOHAO0H.

Hear of (about) sth from sb nouyTwu, ogep>kaTwn 3BiCTKY (nmcTa),

fizHaTuUCA Npo Woch Bif KOrock:

I heard of that event from A pisHaBcsA Npo Ty nofito BiA
him. HbOrO.

Hide from sb xoBaTu(cs) Big KOrochb:

Don't hide your face from me. He xoBaliTe cBOro 06/im44s Big,
MeHe.

Hint at sth HaTAKaTWV Ha Wock:
The spectator’s imagination YsaBa rnagaya goBepLuye Te, Ha

completes what the artist me- WO XYLOXKHUK N1LLEe HaTsKae,
rely hints at.



Honour with sth ygocTowBaTK 4orocs:

He was honoured with the title BiH 6yB yA0CTOEHWIA 3BaHHS repos,
of hero.

Hope for cnogiBaTwncs, HagisTuUca Ha:
Let's hope for the best. Byaemo cnogiBaTnuca Ha Kpatye.
Hunger for (after) sth >xagaTwn 4vorocs:

She hungered for a sight of BoHa >kagana nob6ayumTtn 3eneHi
the green fields of her native nons cBOro pigHoOro cena,

village.

Improve in sth noninwyeBaTwn(cs), yA0CKOHa/It0BaATUCS B HOMYCb:

He improved in appearance. Moro 30BHiLLHIli BUrNsAg cTas
Kpawum.
She improved in health. BoHa Bugy>xana.

Increase in sth 3pocTaTn B YoMYyCb:

He increased in stature and in  BiH Bupic i nopo3ymHiluas,
wisdom.

Inquire after (for) sb/sth gosigyBaTucs, po3nuUTyBaTU MNP0 KOroch/

LLLOCb:

The doctor inquired after my Jlikap cnuTas Npo 340p0B’A MOET
mother’s health. marepi.
Has anybody inquired for me XTo-HebyAb NMTaB NP0 MEHE Cbo-
today? rogHi?

Inquire into sth foknagHo 3HaNOMUTUCA 3 YAMCh, 3'ACOBYBAT U LLLOCh:

I want to inquire into this A X04y AOKNagHO 03HaMoMUTUCS
matter. 3 i€l Cnpasoto.

Insist on (upon) sth HanonAraT™W Ha YOMYCb; HaMNOJIErIMBO T BepPAU-

TW WOoCh:

| insist on going there now. ¢ Hanonsaraw Ha ToMy,  Lo6 iTK
Tyan 3apas.

Insure against sth cTpaxysaTwu Bif 4orocs:

I insured myself against an ¢ 3acTpaxyBaBCs Bifg HeLLacHOro
accident. BMNAaaKy.

Intend for sb npusHavyaTn KoMycCb, AN KOroCh:
This is intended for you. Lle npu3sHavaeTbca Bam.

Interfere in sth BTpy4yaTucs B L,0Ch:

My sister did not want me to Mos cecTpa He Xo0Tifna, wob g
interfere in her work. BTpy4Yasniacb B Ti poboTy.

Interfere with sb/sth nepelukomkaTn, 3aBa>KaTn, HAJOKyYa T KOMYCb:
He was afraid this incident BiH 605BCA, WO Lel iHUMAEHT ne-
would interfere with my plans. pewkognTe MOIM nsiaHam.

Don't interfere with me. He HagokyuariTe MeHi.

Introduce into sth BBognT MK, 3anpoBaf>kyBaTW B LLOCh:

He introduced a new method BiH 3anpoBagviB HOBUW MeTOq Y
into the production of these BUPOOGHNLITBO UNX aeTanei,
details.

Introduce to sb npeacTaBnATU KOMYCh'.

Let me introduce my brother J03B0/bTE NpeacTaBuTM Bam moro
to you. 6para.

Intrude into sth ygnpaTucsa, BTOpraTucs B LLOCh:
He intruded into the room. BiH yaepcs B KimHaTy.
Invest in sth BknagaTw B WOCk:

He invested money in real BiH yKknaB rpowi B HEpyXxome
estate. MaiHo.

Invite to 3anpowyBaTW KyguUCh:

He invited his friends to his BiH 3anpocuB cBOIX Apy3iB Ha
wedding. CBOE Becinns.



Involve in micTUTWU B CO6I; yTAraTw, ynayTyBaTu:
He was involved in a quarrel. Moro BTArNM y cBapKy.
Judge from (by) sth cygnTn no yomycb (3 40roch):

Judging by his answer he Cypsa4n 3 iioro Bignosigi, BiH 3Hae
knows the subject very well. npeameT Ay>ke gobpe.

Jump at sth Hacko4YMTW Ha; NepeH. yXONUTUCS 3a LOCh:

The guests jumped at the invi-  [ocTi BXonnunmncs 3a 3anpoLleHHs,
tation.

Jump for sth cTpubaTwu Big Yorock (pagocTi, cCTpaxy):

The children were jumping Aitn cTpnbann 3 pagoulis,
for joy.

Jump on sb HecnofiBaHO HakKMgaTUCA Ha KOroch:

BiH HecrogiBaHO HaKMHYBCA Ha
CBOr0 KOHKYpeHTa.

He jumped on his rival.

Keep from cTpumyBaTu(cs), yTpumMysaTun(csa) Bif; NpMXoByBaTU Bij;

The cold weather kept the child- XonogHa noroga He gaBana AiTAM
ren from going out-of-doors. BUATN 3 AOMY.

Keep to sth gogep>kyBaTun(cs), TpumMaTUCA HOrOCh:
Keep to the subject. Jonep>xyntecb TeMU.

Kill with sth y6nsaTun unmce:

He killed the snake with a stone. BiH y6uB ragloky KameHem.
Knock at cTykaTwu B (ABepi):
He knocked at the door. BiH nocTykas y aBepi.

Know about sb/sth gizHaBaTunca npo Korocb/Wwochk:

My friends wanted to know all  Moi gpy3i xoTinm gisHatuca Bce
about the people of that island. npo Hapog Toro ocTpoBa.

Know of sb/sth 3HaTu Npo Korocb/L0Ch:

Do you know of any good
fishing near here?

Uun He 3HaAETE BU, e MOXKHAa rap-
HO rnopmnbanuTu No6sn3y?

Labour at sth cTapaHHO npauoBaTN Haj YMMCh:

The boy laboured at his sums.  XnonuymMk cTapaHHO npautoBas
Hag, 3ajayamMu.

Lament for sb/sth onnakyBaTun Korocb/L,0Ch:

He was greatly lamented for by Woro onnakysanu Bci iioro cycigu,
his neighbours.

Land at npuyantoBaTW, NpUcTaBaTW [0; NPU3EeM/IIOBATUCS; BUCALKY-

BaTMucsa) B (Ha):

In the morning we were landed BpaHui Hac Bucagnamn Ha aBiabasi
at the station outside of Rome, 3a mexamu Pumy.

Land in sth npusemnaTwuca B (Ha) YoOMycCh:

The balloon landed in a swamp. [MoBiTpsAHa Kyns npusemanaacs
Ha 60N10Ti.

Languish for sb/sth Ty>knTn, cymyBaTn 3a YAMCb:

While abroad they languished [MepebyBaloun 3a KOpAOHOM, BOHU
for their native land. TY>XXUN 3a 6aTbKiBLMHOLO.

Laugh at sb/sth cmisTuca 3 Korocb/4oroce:

“What are you laughing at?”  “3 4oro Bu cmieTecb?” — 3anuTtas
he asked us. BiH Hac.

Lead to sth BecTwn [0 yoroch (KyAWUCH):
The path leads to the river. CTexxKa Befe [0 pivKu.

Lean against sth HaxunaTwu(ca), cxunaTun(ca), npuxmnaTu(ca) go

4Orocob:

Don’t lean against the wall. He npuxmnnantecb A0 CTiHW.



Lean on (upon) sb/sth cnupaTwucsa, noknagaTuncA Ha KOrocb/L0Ch;

0OCHOBYBaTWNCA Ha YHOMYCb!

Let me lean on your arm. [,03BoNbTE MEHi cnepTUcs Ha

BaLly PYKY.
Learn from sb/sth gisHaBaTucsa Big Korocb (3 40roch):
He learned it from a book. BiH fi3HaBcsa Npo Le 3 KHUrN.
Learn of sth gisHaBaTuMCA NpPO LLOCb:
It is interesting to learn more

of the land of the pyramids, of
its people.

LlikaBo gisHaTucsa 6inbLie nNpo
KpaiHy nipamia, npo i1 Hapop,
Leave for Big DKa>KaTK, BigxoanTw (NP0 MOT34); BUDKKATMU:
He left for Kyiv yesterday.

BiH BuixaB no Kmnesa B4opa.

Let into sth nocesiWaTW, BifKpMBaTW TAEMHULIO, BBECTMW B LLOCH

(TaemHuuo, nogpobuui):

Let him into secret. BigkpuiiTe ioMy TaeMHMLIO.
Lie in 3HaxoguTunCcA, 6y TY po3TalloBaHUM:

Rome lies in Italy. Pum 3HaxogunTbea B ITanii.
Lie on (upon) sb/sth ne>xkaTn Ha KOMYyCb/4Y0OMYCb:

The responsibility lies upon

you.
He likes to lie on the grass.

BignoBsiganbHicTb /1eXKUTb Ha Bac.

Momy nopobaeTbea nexkatn Ha
Tpasi.

Listen to sb/sth cnyxaTwn kKorocb/wWwock; NpucnyxaTucsa Ao Koroch,

4Orochb:

Mrs Davenport helped Mary
and at the same time listened
to the conversation. (Gaskell)

Micic JaseHnopT gonomarana
Mepi i B ToW >Xe 4yac npucnyxa-
naca go posmosu. (ackenn)

3a

Live by sth >kuTun unmce:
He lives by his work. BiH >knuBe cBOe€t0 poboTOHO.
Live on (upon) sth >kxuTwn Ha wock; NepedbyBaTn Ha (gieTi):
BiH >XuBe Ha CBOK 3apob6iTHY

nnary.
BoHa nepebyBae Ha 0BOYEBIi AIETI.

He lives on his salary.

She lives on a vegetable diet.
Live with sb >xnTun y kKorocb/3 KUMCb:
He lives with his uncle. BiH >kuBe y CBOro asgbka.

Long for sb/sth cymyBaTu 3a KUMCb/4YNMCb:

While abroad he longed for his
native land.

MepebyBaryn 3a KOPAOHOM, BiH
CyMyBaB 3a CBOE 6aTbKIiBLLMHO0.

Look after sb niknyBaTunca Npo Korocs, 4OrnsgaTn Korocb, Xoau TN
(XBOpUM), CTEXXNTMU 3a KNMCb:

Who looks after the children XTo gornspae AiTen, Kosn Bac He-
in your absence? Mae?

During my illness my wife Mig yac Mo€eT xBopobu Most ApY>XKU-
looked after me. Ha jornsgana 3a MHOH.

Look at (upon) sb/sth anBnTwMCA Ha KOrocb/LLLOCh; NMEPEBIPAT U LLLOCh:

You did not even look at me Bn HaBiTb HE MOAMBUNNCL TOAI Ha
then. MeHe.

Look for sb/sth wykaTwn Korocb/10Ch; YeKaTU YOroch:
To try to find an unknown

person in London is like loo-
king for a needle in a haystack.

Hamaratucb 3HanTu HeBigOMY
0ocoby B JIOHAOHI — Lie BCce OAHO,
W0 WyKaTu rosiky B Konuui ciHa.

Look into 3arnagaTwu, 3a3npaTu B; AOCAIA>KYBaTWU:

I don't like to look into some-
one’s antecedents.

£ He N06/110 3arnsgaTM B Uyxe
MUHYyIe.



Look on cnocTepiraTu: Mix with sth 3miwyBaTKn 3 YMMCb:

She was looking on her child- BoHa cnocTepirana, Ak ii giti rpa- He mixed chicory with coffee.  BiH 3miwas u1kopii 3 Kasot.
ren playing in the yard. nncsa y ABopi. .
Model after (on) ninnTwn, opmyBaTM 3a (3pasKom):

Look out of sth BurnsagaTwn 3 4voroce: . T .
Parliamentary institutions are [NapniameHTCbKi yCTaHOBU CTBOPIO-

primarily modelled on the I0TbCA FO/I0BHUM YMHOM 3a aHrNil-

We called out his name, and he Mwu noknukanu ioro, i BiH BUrns- ¢
English pattern. CbKNM 3pa3KoM.

looked out of the window. HYB 3 BikKHa.
Look upon AVBUTMUCA AIK Ha, BBAXKATU 3a KOroch/ LLL0Ch: Move into BBOANT U; B'DKDHKATM (B KBAPTUPY):
Thousands of people will move  Twucsaui nogein nepeigyTb B HOBI
into new apartments this KBapTMpU Liiel oceHi,

autumn.

He was looked upon as an Ha HbOro gMBUANCA SIK Ha aBToO-
authority. puTeT.

Make against sth BucTynaTu NpoTM 4Orock:
Move on sth pyxaTuncsa Ha Yomycb (HABKO/1I0 HOroCh):
The experience makes against  [locBig cBig4nTb NPOTU LbOTO,

this The Earth moves on its axis. 3eMns pyxaeTbcA HaBKOJI0 CBOET

OcCl.

Make for (towards) sth/sb cnpmnaTwn yomych;, NnpsAMyBaTW 4O HOroCb;

HanajaTy Ha KOroch: Move to (towards) sth cnoHykaTwu fo 4orocb; pyxaTuca go (B Ha-

npsimi) 4orocb; 3BOpyLyBaTM [0 (cnis):

He was making for home. BiH npsmyBaB gogomy.

It will make for difficulties. Lle cTBOpUTbL TPYAHOLL. He was moved to tears. BiH 6ys 3B0pYLUEHNit Ao cnis.

Name after (for) sb HasnBaTK Ha YecTb KOrocb, NPUCBOKBAT MU IM'SA

Make of (out of) sb/sth po6uTwu 3 Korocb/4orocs; po3ymiTu, po3bu- oroc
KOroCb:

paTu LLOCh:

He said he would make aman  BiH cka3as, 10 3p061Th 3 Masna The Moscow Conservatory was MOCKOBCbKili KoHcepBaTopil 6ysio

of Paul. NIOANHY. named after Chaikovsky NnPUCcBoOEHE iM’'ss YalKOBCbKOIo B
Wine is made of grape juice. BWHO BUPO6MSAETLCA 3 BUHOrpaj- in 1940. 1940 poui.
HOro COKY.

Object to (against) sth 3anepedyyBaTun NPOTU 4Oroch:
Make up for sth Hagony>kysaTw L0Cb:
P AOTIYHY W He objected to our going to BiH 3anepevyBaB NpoTu TOroO,

I'll have to make up for the MeHi [J0BeAeTbC HafONY>XKNTU the theatre. o6 Mu miwnu B TEatp.

lost time. BTpayeHUin yac. . . .
Open on (to) BnxognTwu (Npo BikHa, ABepi i T. iH.):
Meet with sb/sth 3ycTpiTn unmmch, 3ycTpiTUCA 3 KUMCb/UYMMCh;

3a3HaBaTU (TPYAHOLLIB); HATPANIATH HA LLOCH: The door opens on the street. [Bepi BUX0AATb Ha BYNMLIO.

The window opens to the east. BiKHO BUX04UTb Ha cXifg.

As we stepped down the gang- AK TiIbKM MW CTYNUAN Ha cXig-
way we were met with a storm i, Hac 3ycTpinu 6ypeto onseckis,
of applause.

Originate from (in, with) sb/sth 6paTwn noyaTok, noxoanTwW Bij
KOrocb/40roch:



The fire originated in the che- MoykeXka BUHUKNA B KabiHeTi XiMiT,

. Peep out of BurnagaTn 3:
mical room.

She peeped out of the window. BoHa BUrnsHyna 3 BikHa.
Own to sth npu3sHaBaTuWCs B YOMYCb:

Plant in BnpoBaf>KyBaTW, 3anpoBaf>KyBaTu:

He owned to the theft. BiH npu3HaBcs B KpagiXKLii.
. _ Such methods were only re- Taki meToaun 6ynn nuLle HewoaaB-
Pal with (to) sb TosapuwysaTu, APy>KNTW, MPUATENOBATY 3 KNMCb! cently planted in this branch  Ho 3anpoBagykeHi B ili ranysi npo-
of industry. MWCNOBOCTI.

Thomas palled with him. Tomac npuATenoBas 3 HUM.

. . Prepare for sth roTyBaTucs 10 40Oroch:
Part from sb niTwn Bij Korocb, po3cTaBaTMnCA 3 KNUMCb:
I have to prepare for my exami-  $1 NOBUHEH roTyBaTmUcsa A0 eK3a-

The traveller parted from his  MaHgpiBHUK po3cTaBcs 3i CBOIM nation. MeHYy.

friend. OpYyrom.
. Present with sth gapyBaTwu, nigHOCMT W W,OCb:
Part with sb/sth po3nyuyaTuca 3 KMMcb/4YnMMCh; NO36YTUCA YOrOCh;

BiAMOBMTMCA BiA Horock: He presented him with an auto- BiH nogapyBas oMy NPUMIpHUK

. . . graph copy of his book. CBOET KHVKKWN 3 aBTorpacom.
The ladies seemed very unwil-  3gaeTbcs, gamam Ay>ke He XoTino-

ling to part with my daughters, cfa po3nyyaTuca 3 MOIMU JOUYKaMM. Press for HanonsraTu Ha YoMyCh:
Pass for sb/sth 6yTwn npmnitHATUM 3a, BBaXKaTUNCSA KUMCb/UMMCh: Don't press for an answer yet. [oku Lo He HanonsraiTe Ha
. . Bignosigi.

He passes for a scholar. Moro npuinmaloTb 3a BYEHOrO. Bupas:
. I am hard pressed for money.  MeHi gy>ke NOTPi6GHI rpoui.
Pass into sth po6nTwucs, NnepeTBOPOBATUCS B LLOCh!

Press upon sb/sth TuUcHyTM Ha woch;, TSOKITU Had KUMCb;, HaB's-

It passed into a proverb. Lle cTano npucnis’sim. 3yBaTU, HAKMAT U KOMYCh:

Pass over sth npoxoaguTwu, NepenpaBAsTUCh Yepes; NpPonyckaTu, He

Since air possesses weight, it OcKinbkK NoBiTpA Mae Bary, BOHO
3pepTaTn ygarn Ha Woch. necessarily presses upon HEMUHyYe TUCHe Ha byb-aKuii
. . . any object. npegmert.
He passed over the river BiH nepenpaBunBcA Yepes piuKy 4o
towards the village. cena.

Prevail over (against) sb/sth nepe6opioBaTu, nepemaraTW LOCh;
o TOpP>XecTBYBATU HAJL KUMCb:
Pass through sth npoinTwn yepe3 wW,0Cb, 3a3HATU YOroch:
. He prevailed over his opponent. BiH nepemir cBoro npoTUBHMKA.
We are now passing through Mwu Tenep NPoXoAuMOo Yepes KaHaJl,

the canal. Prevent from sth yTpumyBaTw Bif 4oroch; nepelwkog>kaTHu, He aa-

BaTU pobNTMN LLOCh:
Pay for sth nnaTuTwN 3a Wock: P W
Nothing can prevent me from Hiwo He MoXe NepeLKoaANTH

He paid a shilling for it. BiH 3annatuB 3a ue WWIiHr. doing this. MeHi 3po6uUTH Lie.



I was prevented from writing MeHi He gann HanucaTu nncTa,
a letter.

Proceed to sth npucTynaTwn fo 4oroch:

The delegates proceeded to the  [Oeneratu npuctynuam go obro-
discussion of the agenda. BOPEHHSA MOpPAAKY AEHHOrO.

Proceed with sth npogoB><yBaTu L,0Cb:

He was asked to proceed with Moro nonpocunun npoaoBXyBaTu
his lecture. nekuyito.

Produce (an impression) on sb cnpaBnaTu (Bpa>keHHSA) Ha KOroch:
He went on to tell me of the BiH npogoByBaB po3nosigatu
impressions London had MeHi NPo BPpaXKeHHSA, AKi cnpaBuB

produced on him. Ha HbOro JIOHAOH.

Protect from (against) sth 3axmwaTwu Big 4oroce:

Some spectacles are used me- [esaki oKynsapu BUKOPUCTOBY-
rely to protect the eyes from I0TbCA NMLWe A9 3aXUcTy O4YeW
excessive light. Big HagmipHoro ceiTna.

Provide for (against) sth B>xnBaTwn 3axofiB NMpPoTM 4Oroco:

| provided for possible acci- A BXMB 3anob6i>KHUX 3axofiB Mpo-
dents. TN MOXJ/IMBUX HellacHUX BuNag-
KiB.

Provide with sth nocTavyaTwu woch; 3abe3nevyyBaTU YNMCh:

His father provided him with Moro 6aTbKo Aas iiomy ao6py
a good education. OCBITY.

Push through npowToBxyBaTuMcA, NpocyBaTuUcA, NpobupaTumUca Ye-

pes, Kpisb:

We had to push our way Mwn NOBUHHI 6y/IN NPOLUTOBXYBA-
through the shouting crowd. TUCA Kpi3b ranacimeuini HaToBI.

Put into sth nepeknagaTw (Ha iHWY MOBY), NepeTBOPOBATMUN Y LLLOCH:

Put these equations into flu- MepeTBOPITL Wi PIBHAHHA B Ande-
xions. peHLianibHe YNCNEHHA.

Bupasu:
put into one’s head yéuTK B ronoBy
put into shape npUBOANTMU LO Najgy

put into practice 3anpoBaj>KyBaTH

Put upon sb 3BasitoBaTKW Ha KOrocb, HeCMpaBeA/IMBO 06T SI>KYBATU;

obayptoBaTU:

He put the blame upon me. BiH 3Ba/IMB BUHY Ha MeHe.
Quarrel with sb cBapnTuHca 3 KUMCb:

She quarrelled with me. BoHa nocBapunacs 3i MHOR0.
Question about (on) sb/sth 3annTyBaTW NpPo KOrocb/LL0OCh:

He was questioned about WMoro 3anuTanu, npo Wwo BiH gyMae,

what he was thinking of.
Rank with sb maTwu piBHWI YnH (3BAHHSA) 3 KUMCb:

A general ranks with an ad- MeHepan 3a YUMHOM (3BAHHAM)
miral. piBHMI agMipasnosi.

Rattle on sth TopoxTiTwW No 4YoMycb; roBOPUTU LLUBUAKO:
The hail rattled on the roof. Mpag TopoxTiB MO gaxy.
Raze to (from) sth pyiiHyBaT 1 BLLUEHT, 3HOCUT U, CTUPATMU 3 HOrOCh:

The town was razed to the MicTo 6yno ctepTe 3 nnusa 3emMi,
ground.

Reach for sth npocTAraTu pyky 3a 4MMmChb:

The boy reached his hand out XNonymK NPOCTArHYB PYyKYy 3a
for the ball. M’ A4eM.

Reason into sth ymoBnaTu (3po6uTKn LWOCh):

He was reasoned into com- Moro ymoBUAM norognTucs,
pliance.



Reduce to sth npyMycMTu [0; CKOPOTUTU, MOHU3UTK, 0CNABUTH, You can replace butter with By MoxkeTe 3aMiHUTW Mac/io

3BECTMU, I0BECT W [J0 YOrOCh: margarine. MaprapmHom.
You cannot reduce me to Bu He Mo)XeTe NMPUMYCUTU MeHe Reply to sth BignosijaTwn Ha Lock:
silence. 3aMOBKHYTW. . . . .
He was reduced to the ranks.  loro poaasysanu B ps/oBi. When did you reply to that Konu Bwv Bifnosinu Ha Toi imct?
He was reduced to begging. BiH 6yB 0BeAeHNA [0 >KebpalTsa. letter?
Refer to sb/sth nocunaTwncs Ha WOCL, HANPABMSTU A0 KOroCh; CTO- Report to sb gonosigaTwn, NoBiJOMNATN, NepekasyBaTmn KOMYCh!

cyBaTUCHA KOroch: . . B .
Report my words to him, and MepekaxiTb MOMY MOT cnoBa i

Ukraine is often referred to YKpaiHy 4acTo Ha3uBalTb “3eM- report them right. nepekaxiTb IX TOYHO.

as “the land of Taras”. neto Tapaca”. )

His words referred to me only. Woro cnoea ctocyBanucs nuuie Reprimand for sth pobuTwu (oronowysaTwn) goraHy 3a L0Cb:
MeHe.

The student was reprimanded  CTyaeHTy 0rosocusn goraHy 3a

Reflect on (upon) sb/sth HaBognTKN TiHb Ha KOrocb/LW,0Ch; MipKyBa- for being late. CNi3HeHHS.
TW Npo LLOCh: . .
Reproach with sth gopikaTwu, LOKOPATU 3a LWOoCk:
His conduct reflects great Moro nosegiHka ay>ke raHb6UTb . . . .
dishonour on him. iioro. I cannot reproach him with 9 He moXKe gopikaTu oMy 3a
unkindness. Henob A3HICTb.

Release from sth 3BifIbHAT U, BU3BONATWN, BUMNYCKATMWN 3 YOroCh:
Reserve for sb npusHayaTwn gns Korocs:

He released an arrow from BiH BunycTmnB cTpiny 3 nyka, . .
the bow. A great future is reserved Ha Bac uekae Besinke ManbyTHE,
for you.

Rely on (upon) sb/sth noknagaTwnca Ha Korocb/LL0Ch: o
Reside in (at) npo>knBaTwn, NepedbysaTwn B:

I rely on you. A noknagatoca Ha Bac. o .
They reside in Chicago. BoHn npoxueatoTb B Hukaro.
Bupas: .
Rely upon it! ByabTe neBHi B LboMy! (3anes- Respond to sth pearyBaTw, Bi3MBaTUCA HA LOCh:
Hso Bac!) . . .
He responded promptly to my  BiH HeraliHo BiAryKHYBCSl Ha
Remember sb to sb nepegaBaTn Komycb NpuBIT: demand. MO0 BUMOTY.
Remember me to him. MepepaiiTe Momy Bif MeHe MPUBIT. Rest from sth signounsaTu Big uYoroce:
Remind of sth HaragyBaTw MNpo LLoCh: She was resting from work. BoHa BignoumBana Big po6oTu.
I reminded him of his duty. S Haragas oMy npo iioro 060- Rest on (upon) rpyHTyBaTMuca, NoknagaTucs, nexkaTun Ha;
B'S130K. cnMpaTuca Ha:

Replace with (by) sb/sth 3aMiHSTN KUMCb/YMMCb: His head rested on his hand. Woro ronosa nexxkana Ha pyui.



I rest on your promise. A noknagarck Ha Bawly 06iLsHKY.
She rested her hand upon the BoHa cnepsiacb pyKow Ha cTin,
table.

Rest with sb 3annwaTucs 3a KNMcCh:

The next move rests with you. HacTynHuin KpoK (3a/nMwaeTbes)
3a BamWu.

Result from BunnmBaTun, BUXOAN TN 3:

Nothing has resulted from 3 MOiX 3yCWU/b TOAI HiYOro He
my efforts then. BUALLNO.

Result in sth npun3secTn A0 Yorocb, 3aKiHYNTUCA YNMChb:

This resulted in the ruin of BHacnigok uboro 6arato tepme-
many farmers. piB po3opunmnce.

Rid of sth noz6aBnaTu(ca) Yorocs, 3BiSILHATUCA Bif 4YOroch:

I tried first of all to rid them A HamaraBcs Hacammnepes 3MiHN-

of the impression that the TN X YSIBNEHHSA NP0 aHriniLiB
British are reserved and unso-  SIK CTPMMaHMX | HETOBAPUCbKUX
ciable people. nopen.

Ride at sth HanpaBnTW” KOHSA Ha L,0Cb:

He rode his horse at the fence. BiH HanpaBMB CBOro KOHS Ha
6ap’ep.

Ride on KpyTnTUCA HA; I3UN TN BEpPXU Ha:

The wheel rides on the shaft. Koneco KpyTuUTbCcsA Ha oci.
Do you like to ride on horse- Bu nobuTte i3gUTN BEPXN?
back?

Rise from (in) nounHaTuUcs, 6paTyn No4aTOK B (Bif); NOXOAUT WU Big;

nigHimaTwncsa 3:

The river rises in the hills. Pika 6epe noyatok y ropax.
Rub against (on, over) sth TepTun(ca) 06 woCh:

The boy was rubbing his cheek Xnonuuk Tepcs WOKOK 06 WOKY
against the mother’s. marepi.

Run across sb BMNagKoBO 3yCTPITUCA 3 KUMCb, HATKHYTUCS Ha

KOrocCb:

Yesterday he ran across one Buopa BiH BMNagkKoBo 3ycTpiB
of his old friends. 0A4HOro 3i CBOTX CTapux Apya3is.

Run after sb nepecnigysaTwu, 6iraTun 3a KMMCb, 3a1MUATUCA SO KO-

rocb:

The dog ran afer the burglar. Cobaka nepecnigysaB 3/104i1.

He ran afer her until he finally  BiH 3a5imuasca 4o Hel, NOKW 3peLu-
married her. TOK He 04PYXXUBCS 3 Helo.

Run against sth cTukaTuca 3 Ynmce:

Don’'t run your head against He cTyKHUCb ronoBo 06 CTiHYy,
the wall.

Run along iTwu B340BXX:

The road runs along the side Jlopora npoxoauTb N0 CXUNY FOpU,
of a hill.

Run into BnagaTw B; JOXOAUTMU, OBOAUTMU A0; 3i TKHYTUCA:

The book ran into five editions. KHwxKa BuTpumana n’atb BMaaHb.
Two cars ran into each other.  [Bi MalwMHM HaCKOUYMIN ofHa Ha

0AHY.

Run through sth wBMaKo nepeunTyBaTW; NPOTIKATN, NPOXOANTN

yepes LLLOCh:

The Suez Canal runs through CyeubKNini KaHan npoxoaunTb ue-
Egyptian territory. pe3 TepuTopilo ErvnTy.

Sail for nansTwn B (R0, HA):

The ship was sailing for the CygHo nnaveno o CosioMOHOBUX
Solomons. OCTpOBIB.

Satisfy with sth 3a40BoNIbLHATN YMMChb:

Are you satisfied with your Yun BKM 3a40BO/IEHI CBOTMU NOgapyH-
gifts? Kammn?



Save from sth paTyBaTu, 3axuwaTn Bif HOroch:

BiH BpATyBaB MeHe Bif 6araTbox
HaAOKYy4YIMBUX 3annTaHb.

He saved me from many
annoying questions.

Secure against sth cTpaxyBaTu Big 4oroco:

I must secure myself against ¢ noBuHeH 3acTpaxyBatu cebe
losses. Big BTparT.

See about sth nogbaTu, noTypbyBaTUCA, NOAyMaTU MpPO LLLOCh:

We went to the railway station Mw noixanu Ha 3ani3HUYHY CTaH-
to see about our luggage. Lito nogbartu npo Haw barax.

See after sth gornagaTwu, cTEeXKUTN 38 UMMCh:

MopgmBiTbCA 3a 6araxkem. ([ornsHo-
Te 6arax.)

See after the luggage.

See into sth BHMKaTW B; po3rnsigaTw LLOCk:

You must see into this problem. Bu NOBWHHI BHUKHYTW B L0 Mpo-
6nemy.

See through 6a4un T HacKpi3b; JOBOANT U A0 KiHUS:

He saw through their imperfec- BiH 6auMB HacKpi3b IX HeAOCKOHa-
tion. nicTb.

See to sth g6aTwn Npo wock:
Don’t worry! I shall see to it. He TypbyiTecs! A nogbato npo ue.
Seek for (after) sth go6uBaTunCA, WIyKATW YOroch:

He sought for the harmony of  BiH go6uBaBcs rapMoHii KonbopiB
colours and proportions. i Nnponopuin.

Seem to sb 3gaBaTuNCA KOMYCb:

It seems to me that he is an MeHi 3paeTbcs, WO BiH gocBigye-
experienced engineer. HUI iHXeHep.

Sell at npogaBaTwn no UiHi (3a UiHY):

He sold his old overcoat at a BiH npogaB cBoE cTape nanbTo 3a
low price. HEBEJINKY LIiHY.

Sell for npogaBaTwu 3a NeBHy Cymy:

My friend sold his car for five Mili gpyr npogas CBOK aBTOMaLLIW-
thousand dollars. Hy 3a N’ATb TUCAY Jonapis.

Send for sb nocnnaTK 3a KUMCb, BUK/IUKATUN KOrocCh:

A mason was sent for and Buknnkann kameHspa, i NoWKo-
the damage was repaired. [>KEeHHS 6y1o nikeigoBaHe.

Sentence for 3acya>kyBaTwu Ha:

He was sentenced for two WMoro 3acyamnu Ha ABa poKw,
years.

Sentence to sth 3acya>kyBaTwu [0 4orock:

The war criminals were sen- BO€eHHI 3M104mHUi 6ynn 3acypxe-
tenced to death. Hi 40 CMepTHOI Kapw.

Separate from sth BigokpematoBaTW Bif YOroch:

As arule, the comma is used AK npaBnI0, KOMa BXXWUBAETbLCS
to separate a subordinate A5 BifOKpeMIeHHA NigpagHOro
clause from the main clause. peyeHHSs Bif, F0M0BHOrO.

Serve for sth rognTwnca gna 4orocb; 3aMiHATUW LLLOCh:

This umbrella will serve me Ls napacosnbka 3aMiHUTb MeHi
for a cane. LinokK.

Serve with sth nocTavyaTwn wock; 3a6esnevyyBaTn YAMCb, MOAaBaAT U:

He serves us with butter twice BiH nogae Ham mac/io ABidvi Ha
a day. [O€EHb.

Bupas:

to serve somebody with BiAN/1I@aTUTMU TI€ XX MOHETOIO;
the same sauce BIAAAUM TN TUM >Ke



Set against sb npoTucTaesnaTwn, nigbyprosaTn, HacCTpPorOBaAT U NPO- Bupas:
TUW KOroch: to sit on the fence 6y TU HENTpasibHUM, He BT pyya-
TucA B LLOCh

They tried to set one friend BoHM Hamaranucs HacTpoiTu Apy-
against another. 3iB OAWMH NPOTU OL4HOrO. Slip in (into) HeNoMiTHO, HULWKOM YBIATU; BKpagaTuca (npo no-
MUNKY):
Set off for (out for) BupywaTwu B:
I slipped into my room, but A HMLWKOM YBILLOB Y CBOK KiM-
Several hunters set out for Kinbka MucnmeLis BUPYLUUN he saw me. HaTy, asie BiH nobayne MeHe.

the woods. 00 nicy.
Smell of sth naxHyTn, TXHY TN YNMCb:
Set to 6paTuca 3a, npucTynaTwu go (poboTn):

The old boat smelt strongly CTapwuii 4oBEH Ay>Ke TXHYB puoolo,
We must set to work. MW MOBUHHI NPUCTYNUTN [0 po- of fish.
60TN.
Smile at sb/sth 3HeBa>kaTn Korocb/1L0Ch; CMIATUCA 3 KOroCb; YCMi-
Shade into HeNOMITHO NepexoAnTW B iHLWNA Konip: XaTuncA KOMYCb:
The gold of sunset shaded into  30n10TKCTE CANBO BEUipHBLOT 30pi Why do you smile at what Yoro Bu cmieTecsa 3 TOro, WO s
grey. HernoMiTHO nepeiLo B cipe. | say? Kaxky?
Shelter from sth 3Hai TV NpUTYNOK, yKpMBaTW BifJ YOroch: Snap at sth orpusaTucs; HaMmaraTucs YKYCUTH 3a LLOCh!
You must shelter the flowers B MOBUHHI YKPUTK KBITU Bif Every time that the donkey KoxHoro pasy, Konu ocesn rnosep-
from cold winds. XOMOAHUX BITPIB. turned back his head to take TaB CBOK rosI0BY, W06 y3ATU 56-
an apple out of the basket, NIYKO 3 Kowwnka, Tep'ep nmigctpu-
Shiver with sth TpemTiTu, TpycuTucs Bif yorocs: the terrier sprang up and byBaB i Hamarascsl YKycMTu ioro
snapped at his nose. 3a Hic.
I am shivering with chill. A Tpemuy Big xonoay.
Snatch at sth xanaTwuca 3a wWocs:
Shoot at sb cTpingaTn y Koroce: )
He snatched at the sleeve. BiH yxonunBcsa 3a pykas.
He shot a rifle at a bird, but BiH BMUCTpiNMB y NTaxa 3 pyLwHUL, .
missed. ane cxmbuB. Sneer at sb/sth HacmixaTwucs, rnysysaTu 3 KOrocb/4oroch:
Shout at sb KpruaTn Ha KOroch: The children sneered at him. AiTn rnysysanu 3 HbOrO.
The crowd began to hiss and HaTtoBn moyas CBUCTITW i KpU- Sneeze at sb/sth “uxaTwn” Ha Korocb/LL40Cb, 3 MPe3NPCTBOM CTasu-
shout at Rivera. (London) yaTn Ha PiBepy. (JTOHAO0H) TWUCb 0 KOroch:
He is not to be sneezed at. 3 HuMM Tpeba paxyBaTuUcs.
It is not to be sneezed at. Ha ue Tpeba 3BaxkaTu.

Sit on (upon) 6y T po3TaloBaHUM:

Our city sits on a hill. Halue micTo po3TalioBaHe Ha ropi. Sow with sth sacisaTu, yciBaTn H1MCh:



The sky is sown with stars. He6o ycisiHe 3ipKamu. The water springs from the Bopga 6’e gpxepenom i3 3emiii,

The meadow was sown with Jlyr 6yB BKPUTUI paHHIMUK KBiTa- ground.

early flowers. MU. S b/sth / ]

The field was sown with wheat. Mone 6yno 3acigHe NweHULEl0. Py on (upon) sbisth cTeXXNTK 3a KNMCL/YNMC:

Speak about (of) sb/sth roBopyTwn npo korocb/uWioch; 3ragyBaTw What do you mean by spying Ans qoro B cTexuTe 3a MoiMK
upon my movements? pyxamn?

Mpo KOrochb/1LL0Cb; 06roBOpOBaTMW LLLOCh!

Stand for sth cToaTwn 3a WoCch; CMMBONI3yBaTW LWOCh;, 03HAYAT U

Who did you speak about? lMpo Koro Bu roBopun?
In my letter | spoke of him. Y cBOEMY NUCTI A 3rajyBaB Mpo
y P HBLOTO y Ay P Dr. stands for “doctor” and Dr. o3Hauvae “doctor” (gokTop
' “debtor”. Hayk) i “debtor” (60p>XHUK).

Speak for sb roBopuTH 3amicTb (3a, Bif iMeHI) KOrocb; 3acTynaTun-

s 33 KOIOCh: Stand off sth cToaTKW, TpumMmaTKca Ha Bighani (0CTOPOHb) Bif 4YOroch:

I am speaking for my wife, my 51 roBOpIO B iMeHi MOET PYKUHM, He stood off the road. BiH CTOSIB OCTOPOHb Bif A0pPOrN.

grown-up children and my MOTX AOpOCNnX AiTel i Moix cyci-

neighbours. AiB. Stand on sth HanondAraT™n Ha HYOMYCb; CTOATU, TPpUMaTNCA Ha 4H0-

MYCb; iTWN MonepeaHiM KypcoMm:

Speak on sth roBopnTun Npo LoCk: . . .
P P Po L One must not stand on trifles. He cnig Hanongaraty Ha gpibHUUAX.

We spoke on literature. Mwu roBopunau npo nitepatypy. Bupas:
to stand on one’s own bottom 6y T W HesasIe>KHUM; NoKnaja-

Speak to sb/sth 3BepTaTuca [0 Korocb, po3MOBASATU 3 KUMCh; .
TWUCA TiNIbKN Ha cebe

NigTBepA>KYyBaTU LLLOCH:

Stand upon sth HanonsaraTw Ha YoMych; BiCTONBATU LLOCH:

He speaks to large audiences. BiH 3BepTaEeTbCA 40 BE/IMKOT ayau-
TOpIT. L . .
Who is she speaking to? 3 KM BOHa PO3MOB/AE? They stand upon their rights. BoHM BiAgcTOWW0OTL CBOI Mpasa.
I can speak to his having A MOXY NigTBEPANTHN, LLLO BiH 6YyB )
been there. Tam. Stare at sb nNuAbHO AMBUTUCS Ha KOroCh:
Spend on sth BuTpayaTun Ha LOoCh: She stared at him, unable to BoHa nNunabHO AMBMIAcsa Ha HbOrO,
speak. He3gaTHa Locb CKasaTu.
He spends all his money on BiH BUTpayae BCi CBOT rpowli Ha Start f . .
books. KHVSKKU. art for BMpyWINTW, BigNpaBUTUCb KYAUCH:

Spread with sth HamasyBaTu YNMCh: He started for Europe. BiH Bignpasusca B €Bpony.

They spread their bread with BoHM Hamazanun xnié macnom, Start with sth nounHaTn 3 voroce:

butter. . . .
We had six members to start Y Hac crnovaTKy 0y/0 WicTb YeHiB,

Spring from 6paTwu no4yaToK, BAHNKaTW; 6U TN [>KEpesioM 3; BUCKa- with.

KyBaTW 3:



Stay with sb rocToBaTM y KOroco:

It was arranged that Mary Byno gomosneHo, wo Mepi npuige

should come and stay a day i MOrocTioE Yy MeHe AieHb-ABa.

or two with me.

Step into BXoANTU KYAWUCH:

She stepped into the store. BoHa BBilill1a B MarasvH.

Stick to sth TpumaTuca yorocs, 3anMwaTUCA BIpHUM HOMYCb:

| like a person who knows his MeHi nogobalTbCca N0AN, AKi

own mind and sticks to it. MalTb CBOK AYMKY i 4OTPUMY-
loTbCA 1T.

Stick up for sth 3axuwaTn wWocs:

They stick up for their rights. BoHu 3axuuiaoTb CBOI Npasa.

Stop from sth yTpumyBaTWn Bij 4orocs:

I could not stop him from ¢ He Mir yTpumatu iAoro Bifg LbOro,
doing that.

Strike for sth 6opoTwucsa 3a wocs:

The workers strike for higher  Po6iTHUKK 60plOTbCA 3a NigBU-
wages. LWEHHA 3apobiTHOT nnaTtwn.

Strive for sth nparHyTu 4yorocs:
All the progressive mankind is Bce nporpecuBHe A10ACTBO NparHe
striving for peace among MUPY MIDK Hapogamu.

nations.

Struggle with (against) sb/sth 6opoTunca 3 Kumcb/unmcs (NPoTH

KOrocb/40rocb):

We struggle against war. Mwn 6opemocs NPoOTU BiliHN.
Succeed in sth maTu ycnix y 4omycb:

He succeeded in finishing Momy Baanocs 3akiH4MTU po6o-
the work in time. Ty BYacHO.

Suffer from (of) sth cTpaykgaTu, noTepnaTun Bif 4orock:

She was suffering from what BoHa cTpaxkgana Big Toro, wo Bo-

she was pleased to call a fit Ha nbuna HasmBaTu NPUCTYMNOM
of depression. aenpecit.

His reputation suffered from Moro penyTauis noctpaxgana
such conduct. Bif TaKOl MOBEeAiIHKMN.

Suspect of sth nigo3pBaTn B YOMYCb:

He is suspected of neglecting € nigo3pa, Wo BiH HEXTYE CBOTMU
his duties. 060B’ A3KamMW.

Swear to sth 3anpucaraTwucs B 4omych:

He could swear to the truth BiH mir 3anpucartucsa y siporia-
of his tale. HOCTIi CBOTX CAiB.

Sweep from sth 3amiTaTwn 3 Yorocb (Ha YOMYCh); MepPeH. BUITATM

3 4Oroceb:

They sweep all obstacles from  BoHM 3miTaloTb BCi nepewKkoam
their path. Ha CBOEMY LUNAXY.

She swept from the room. BoHa BuneTina 3 KimHaTu.
Sweep off sth 3HoCcM TN, 3MMBaATK 3 HOroCh:

He was swept off his feet by XBUMA 36una Moro 3 Hir.
awave.

Take after sb ygaTunca, niTn B Korocb, 6y T CXO>KUM Ha KOroChb:
She took after her mother in BoHa Bfanacs 30BHILLHICTIO B Ma-
appearance and her father — Tip, a XxapakTtepom — Yy 6aTbKa,

in character.

Take for sb/sth npuiimaTwu, BBaXXaTW 3a KOroch/LLL0Ch:

We learned afterwards that Mi3Hiwe mMn gisHanucs, Wwo BiH
he took our regiment for a NPUIAHAB Hall Mosik 3a AuBi3ito,
division.

Talk of (about) sb/sth roBopy T Npo Korocb/L0Ch:

We talked about books most Mu roBopuan NpPo KHUXKKWU 6inb-
of the time. LWy 4YacTuMHY 4acy.



Talk to sb roBopnTun 3 KNMCb:

He talked to them for half an  BiH norosopus 3 HUMK NiBroguHMN,
hour, and then asked some a noTiM MnocTaBuMB KinbKa 3anu-
guestions. TaHb.

Taste of sth maTwn cmak yorocs, BifFOHUTU YMMCh:

The milk tastes of garlic. MO0KO BiArOHUTb YaCHUKOM.

Tear from sth BigpuBaTKn(cAa) Bif YOroco:

A ship tore from its moorings. Kopab6enb BigipBascs Big micus

LBapTyBaHHS.
Tear off sth 3puBaTun 3 4voroce:
He tore his cap off his head BiH 3ipBaB KalUKeT 3 rosoBu i
and dashed it to the ground. LWINYPHYB MOro Ha 3eM/Ito.

Tell from sth Bigpi3HaTW Bif Yvorock:

At any rate we can tell atanker Y BcsAkoMy pasi M1 MOXEMO Bij-
from a freighter. Pi3HUTW TaHKep Bif BaHTaXXHOro

cyaHa.

Tell of sth po3noBigaTn Npo LOCk:

He told me of his misfortunes.  BiH po3noBiB MeHi NpPo CBOT He-
BAaui.

Tell on sb goHOCMT KN, KNenaTW Ha KOrock:

It’s dishonest to tell on your HeuecHoO fOHOCUTK Ha CBOro Apy-
friend. ra.

Thank for sth gakyBaTwu 3a W,0Chb:

Thank you for your kindness. Asakyto Bam 3a Bawy nt6’a3-
HIiCTb.

Think about (of) sb/sth gymaTwn npo Korocb/w,0ch; yABASTU LLOCh,
npngymaTn:

What do you think about this Lo B gymaeTte npo uio Temy?
subject?

602

I cannot think of the right 1 He MOXKY 3HaWTK NOTPiGHE

word. C/10BO.
Bupas:
to think well of somebody 6y TW rapHoi AyMKW MpPO KOrochb;

BNCOKO LI'iHyBaTI/I KOrocb

Think on sth 3ocepeg>kyBaTucs, 06gymysaTu, npuragysaTw, 3ragy-

BaTW LOCL:

| often think on happy bygone {1 yacTo 3ragyto wacnmsi MUHYNI
days. OHi.

Thrill with TpemTiTHN, TpIiNOTIiTW BiA;
His heart thrills with joy. WMoro cepue Tpinoye Big pagocTi.
Touch on (upon) sth TopkaTwucs, cTocyBaTUCA HOroCh:

He merely touched on the BiH nuLle TOPKHYBCA NMUTaHHS,
matter.

Trade in sth TopryBaTu 4nmcs:

They trade in cottons. BoHUW TOprywTb 6aBOBHSAHUMU

TKaHWHaMW.
Trade with sth ToprysaTwu 3:
Ukraine trades with many YKpaiHa Bege TOpriBato 3 6aratb-
countries. Ma KpalHamu.

Transfer to nepeHocnTW, NepemillyBaTn Ha (40):

We have transferred four trees Mwu nepeHec/n 4OoTMPU depeBa Ha
to another site. iHWe micue.

Transform into sth nepeTBopBaTU y LWLOCh:

Our school was transformed Hawwa wkona 6yna nepetsopeHa
into a boarding school. B LUKOMY-iHTepHarT.

Translate from ... into nepeknagaTwn 3 ... Ha (NPoO MOBN):
Shevchenko’s verses are trans- Bipuwi LLleByeHKa nepeknageHi 3

lated from Ukrainian into dif- ykpaiHCbKOT pi3HUMK MoBaMu,
ferent languages.



Travel over nogopo>KyBaTW NO; WUBMAKO NepernsgaTu:

He travelled all over the
country.

BiH nofopo)yBaB Mo BCili KpaiHi,

Treat to sth yvacTyBaTMN UMMCh:
Will you treat me to the cake? Bwu novacTyete MeHe KeKcom?
Tremble at sth cTpaxaTwucsa 4orocb, TPEMTITU 3 MPUBOLY HOrOCh:

He trembles at the thought BiH TpeMTuUTb Npu oAHIN AyMmLi
of meeting with her. npo 3ycTpiy 3 Helw.

Tremble with TpemTiTHN, gp>kaTn (Big Xonoay):
He trembles with cold. BiH TpeMTuUTb Big xonoay.

Trim with sth 03g06110BaTW YMMCh, NpUKpawaTu:

The dress was trimmed with CykHs 6yna 03g061eHa BULLINB-
embroidery. KOt0.

Triumph over sb/sth B3aTw ropy; nepemorTu Korocb/1L0Ch:

He triumphed over death. BiH nepe6opoB cMepThb.

Trouble for TypbyBaTwn 3 NpUBOAY Y0roch:

May | trouble you for the salt?  [NMepepaiiTe MeHi, 6yab nacka, Cifb.
Trouble with sth Typ6yBaTu umMmch:

You mustn’t trouble your He TypbyiiTe 6aTbKa 3anmMTaHHS-
father with questions, children,  mwu, aiTn, BiH 3apa3 3aliHATNIA,

he is busy now.

Turn against sb noBepTaTK; noBcTaTW, NigOYypUTM NPOTU KOFOCh:

I can’t talk to you: you turn S He MOXXY PO3MOBAATU 3 Bamu:
everything against me. Bn Bce noBepTaeTe NpoTv MeHe.

Turn into nepeTBoptoBaTMU(CA) Ha WOCh (Y WOCbL); MepepobnaTwy,

nepeknagaTn (Ha iHWY MOBY):

When | met him again | saw Konn s 3ycTpiB M0oro 3HoBy, A No-

that he had turned into a tall 6a4mB, WO BiH CTaB BUCOKUM LUU-

broad-shouldered young man.  pokonsie4yMm HHaKOM.

Water turns into ice in winter. Boga nepeTBOpPHETLCA Ha Nif
B3NMKY.

Turn to sb 3BepTaTuCca f0 KOrock:

If anything happens, turn to AKLLO Wo-Hebyab TpanuTbcA, 3Bep-
rne for help. TanTecsa 00 MeHe Mpo AOMOMOry.

Vary from sth BigpisHATKMca Big Yorochk:

This edition varies very little Lle BugaHHA gy>ke masno Bigpis-
from its predecessor published HS€eTbCA Big NonepeAHbLOro, BUAa-
two years ago. HOro ABa POKK TOMY.

Vary inpo3xoguTucs, pisHnTuca (o040 po3Mipy, Kobopy):

These bolts varied in size from Po3mip yux 6onTiB 6yB pi3HUii
5 to 10 inches. — Big 5 oo 10 grwoiimis.

Verge on sth Mme>kyBaTu 3 YMMCh:
It verges on madness. Lle mexkye 3 6€3yMCTBOM.

Vote for (against) ronocyBaTwu 3a (NpoTwn):

Who do you vote for (against)? 3a (npotu) koro Bu ronocyete?

Vote into Bu6bmpaTw rosiocyBaHHAM Kyauch (B LW,0Cb):

He was voted into a committee. oro Bu6panun y KoMmicito ronocy-
BaHHSM.

Vouch for sb pyyaTuca 3a korocs:

| believe | could easily produce 4 ragato, Wo A mir 61 f1Ierko ymo-
him to vouch for me. BUTWU AOro NOPYyYNTMUCS 3a MEHE.

Wait for sb/sth yekaTwn Korockl4orocso:

I waited for her but she did ¢ yekas Ti, anie BOHa He Npuiilna,
not come.



Warn against sth nonepeg>kaTwu, 3acTepiraTu Bif Yoroch:

He warned us against going BiH nonepeams Hac, Wo6 Mn He
too near the bank of the river. nigxoanTn gy>xe 61n3bKo go be-
pera piku.

Watch for sth BnyikyBaTu, YeKaTW 4Oroch:
I watch for a letter from him. A yekal nucTa Bif HbOTO.

Watch over sb/sth o0xopoHATMW, cTeperT WOChb, HarnsgaTn 3a

KUMCb/ YNMCb; I'IiKI'IyBaTI/ICFI NMpPO KOrochb:

She watches over him night BoHa nik/yeTbCs NPO HbOrO AeHb
and day. i HiY.

She watched over her child’s BoHa 0xopoHs/1a COH CBOET ANTU-
sleep. HW.

Wave to sbpobuTu 3HaK pyKol, MaxaTu KOMYChb:

I must wave to him. A NOBUHEH NoAaTM MOMY 3HaK

pyKOol10.
Wonder at guByBaTWUCSH YOMYCb:
We wondered at his unusual Mu anByBanucsl Moro Hespuyaii-
conduct. Hii noBegiHL.

Work at sth npautoBaTwn Hag unmcb (gechb):

She is working at her embroi- BoHa npauloe Hajg BULLMBAHHAM,
dery.

He works at an office. BiH npautoe B yCcTaHOBI.
Wrap in sth 06Ky TyBaTMU, ONOBMBAT U YNMCb:

The affair is wrapped in CnpaBa onoBuUTa TAEMHULIELD,
mystery.

Write on (of, about) sb/sth nucaTwn npo Korocb/L0Ch:

She wrote an article on that BoHa Hanucana ctaTTio Ha Lo
subject. Temy.
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